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| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ಮುಮ 


ತ್ರೀ ಗಣೇಶಪುಶಾಣದ ೬ ನೆಯ ಸಂಪುಟವಾದ ಈ ಹೊದ್ದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
೧೨೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ೨೬ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಈ 
ಪುರಾಣದ ವೈಕಿ ೫೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಅವಶಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ನು 


ಎರಡು 
ಷ್ಠ 
ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವುದು. 


ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಲೋಕ 
ಕಂಟಕರಾದ ದುಷ್ಪದೈತ್ಯರನ್ನು ಬಹು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ; ನಿಗ್ರಹಿ 
ಸಿದುದ್ಧೂ, ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದೂ ಮತ್ತು ವಿನತೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
`ಯೆಂತೆ ಆಕೆಯ ನೂತನ ಶಿಶು; ಮಯೂರವನ್ನು ತನ್ನ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡುದೂ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಳಾದರೂ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆ, ಸೂರ್ಯ... ಸಂಜ್ಞೆಯರ ಕಥ 
ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕ ಇತಿಹಾಸಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. 


ಮಾನವನ ಸುಷುಪ್ತ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಜೇತನಗೊಳಿಸಿ ಸು.ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಪೌರಾಣಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಗೆ ಉಪಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. 
ಇದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಆಬಾಲ.ಗೋಪಾಲರಿಗೂ ಇವು ಆಳವಡುವಂತಾಗಲೆಂಬ 
ಪರಮೋದಾಗ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮೈಸೂರು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಿತರಾದ 
ಅಭಿಜ್ಞರ ಮೂಲಕ, ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ತರ್ಜುಮೆಮಾಡಿಸಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದು ಇಂದಿನ ಹಾಗೂ ನಾಳಿನ ಜನಾಂಗದ ಪುಣ್ಯೋದರ್ಶವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಂಶಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಸದುಪಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕರ್ತವ್ಯ. 


ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೀಯ ಚರಿತರಾದ ಮೈಸೂರು ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ ; 


2 


ಮೇಜರ್‌ಜನರಲ್‌ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ.ಬಿಿ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಯವರು ಪುತ್ರ-ಕಲತ್ರೆ.ಬಂಧುಸರಿವಾರೆಯುತರಾಗಿ ಚಿರ 
ಕಾಲ ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತಾಗ 
ಲೆಂದು ಶ್ರೀ ಸದ್ಗುರು ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಮಹಾ 
ಪ್ರಭುಗಳ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ರಾಜಭಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಮೆ ಸೂರು 
ನ 
ಹಾನಗಲ್‌ ಯಜೆೇಶರಶಾಸಿ 
ಮನ್ಮಥಸಂವತ್ಸರ ಫಾಲ್ಗುನ ಶುಕ್ಲ ನಗ್‌ ಜ್ಞೇ ವೆ ಆ 
ತೃತೀಯಾ ಗುರುವಾರ್ಕ 15-3-56 ಆಸ್ಥಾ ನವಿರ್ದ್ವಾ. 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ವಿಷಯಾನುಸ್ರ ಮಣಿಕೆ. 


೭೩ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ 1ಎ 


ಮಹಾಗಣಪತಿಯು "ಮಯೂರೇಶ್ವರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪರಶಿವನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಹಾಗೂ ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ನಡೆಸಿದ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವಾವುವು? ಗಣಪತಿಗೆ :ಮಯೂರೇಶ್ವರ' 
ಎಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು ? ಎಂಬ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮದೇ 
ತ ಪ ನ್ರೃಶ್ತಿ ಸಿದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ "ಸಿಂಧು? 
ಎಂಬ ದೈತ್ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆರಂಭಿಸಿದುದು. 
ಸಕ ತಂದೆ A ಮೈಥಿಲ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದುದು. ಅವನ ಶೌರ್ಯೌದಾರ್ಯಾದಿಗಳ 
ಮತ್ತು ವಿಭವದ ವರ್ಣನೆ. ಆವನ ಹೆಂಡಿತಿಯಾದ 
ಉಗ್ರೆ`ಯ ರೂಪಾದಿಗಳ ಹಾಗೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಾದಿ ಸದ್ದು 
ಐಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಅಪುತ್ರವಂತನಾದ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯ ಕೋಶಾದಿಗಳನ್ನಿ ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ತು 
ರಿತು ಜಲ Mee ಹೊರಡುವಷ್ಟ ರಲಿ ಶೌನ 
ಕರು ರಾಔನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದು. ಖಹಿಯ ತ್ತ 
ವರ್ಣನೆ. ರಾಜನು ತನ್ನ ಅಂತರ್ವೇದನೆಯನ್ನುು ತಿಳಿ 
ಸಲು ಮುನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಸೂರ್ಯ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತ 
ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಉಪಾಸನಾನಿಧಿಯೆನ್ನು 
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ವಿವರಿಸಿದುದು ರಾಜದಂಪತಿಗಳ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಯ ವ 
ರ್ಣನೆ. ಉಗೈಯು ಶುಭಸ್ತಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡುದು, 
ಕಾಮೋದ್ರಿಕ್ತಳಾದ ಉಗ್ರೆಯು ವ್ರತದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ 
ರತಿಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಲು ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ನಿಷೇಧಿಸಿ 
ದುದು. ಇದರಿಂದ ಉದ್ವಿಗ್ನಳಾದ ಉಗ್ರೆಯು ಪತಿಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಸೂರ್ಯನಮೊಂದಿಗೆ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲೇ 
ಭೋಗವನ್ನು ಹೆಡೆದು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಮದು. ಹಾಗೂ 
ತನಗುಂಬಾದ ಈ ವಿಕಾರದ ಆನುಭವವನ್ನೂ ಗರ್ಭದ 
ಭಾರವನ್ನೂ ಪತಿಗೆ ಷಿಳಿಸಿದುದು. ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಗರ್ಭದ ಮೂಲಕ ಸು-ಪುತ್ರನು ಉದ್ಭವಿ 
ಸುವ ಕಾರಣ ಬಚಿಂತಿಸಬೇಡವೆಂದು ರಾಜನು ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿದುದು. ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯ ನಿಮಿತ್ತ 
ಇವಳಿಗುಂಬಾದೆ ಹಿಂಸೆಯ ವರ್ಣನೆ. ಕೊನೆಗೊಂದು 
ದಿವಸ ಗರ್ಭಪೀಡೆಯನ್ನೂ ತಡೆಯಲಾರದೇ, ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದು. 


೭೪ ನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ :-- 


ಉಗ್ರೆಯು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟಿ ಗರ್ಭಪಿಂಡವು ಶಿಶು 
ವಾಗಿ ಜನಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕನ ಭಯಂಕರ ರೂಪ 
ಹಾಗೂ ಅಳುವಿನ ಶಬ್ದದ ವರ್ಣನೆ. ಸ್ತನ್ಯದಂತೆ 
ಬಾಲಕನು ಸಮುದ್ರದ ಜಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಡಿದು ಶೋಷಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟುದು. ತನ್ನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ತನ್ನ ಮಗನೆಂದೇ ಆದರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಚಕ್ರಪಾಣಿ-ಉಗ್ರೆ 
ಯರ ವಶಕ್ಕೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸಮುದ್ರನು ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ದುದು. ಮುದ್ದಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜದಂ 
ಪತಿಗಳು ಪ್ರೇಮಾದರಗಳಿಂದ "ಸಿಂಧು? ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನ್ನಿ 
ಟ್ಟುದು. ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಅನೇಕರು ಅನೇಕ ರೀತಿಯ 
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ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿ ರಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ವರ್ಣನೆ. ಅವನ ಅದ್ಭುತ ಕೃತ್ಯಗಳು. ಅವನಿಗೆ 
ಯೌೌನನಾವಿರ್ಭಾವವಾದೊಡನೆಯೇ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಗೆ.ತೆರ 
ಳಲ) ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದುದು. 
ಅವರ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ವನಕ್ಕೂ ತೆರಳಿದುದು. ಅರಣ್ಯದ 
ವರ್ಣನೆ. ಅನನ ತಪೋನಿಷ್ಠೆಯ ವರ್ಣನೆ. ಸೂ 
ರ್ಯನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ " ವರನನ್ನು ಬೇಡು? 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದುದು. ಸಿಂಧುಕೃತ ಸೂರ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರ. ತನಗೆ ಮರಣವೇ ಬಾರದಿರುವಂತೆ ಅನುಗೃಹಿ 
ಸಬೇಕೆಂದು ರವಿರಾಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು- "ದೇ 
ಇದಿಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಮರಣ ಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಮಯೂ 
ರೇಶ್ವನನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವ ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ನಿನ್ನ 
ನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು- ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ 
ಲಭಿಸುವುದು- ಪ್ರಕೃತ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ:ನಿನಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಅಮೋಘ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದುದು. 
ಸಿಂಧು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನಲ್ಲ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದು, 31-592 


೭೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಮಹಾರಾಜನು ಮಗನ ರಾಜ್ಯನಿರ್ವಹಣ 
ಸಾಮಥಾಗ್ಯದಿಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತು ತನ್ನ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅವನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿ, 
ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಸಂಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಅರ 
ಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು.-ಸಿಂಧುವಿನ ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯಮದ 
ವರ್ಣನೆ. ಅವನ ಸೈನಿಕರ ವರ್ಣನೆ. ಸಿಂಧು ತನ್ನ ಸೇನಾ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಲೋಕಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರಿಗೆ 


IV 
ಹೊರಟುದು. ದೇನ-ದಾನನರೆ ಹೋರಾಟಿದ ವರ್ಣ 
ನೆ. ಸಿಂಧುವಿನ ಬಲ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ದೆಂಗುಬಡಿದ 
ಇಂದ್ರನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿ ಶರಣು ಬಂದುದು. 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಓಡಿಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿಂಧು 
ದೈತ್ಯನು ಜೇವತೆಗಳ ಸ್ಮಾನ-ಮಾತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೈತ್ಯ 
ಪ್ರಮುಖರಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದಕ್ಷತೆ 
ಯಿಂದ ಆಳತೊಡಗಿದುಡು. 53 


೭೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 


ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದ ದೇವೇಂದ್ರನು ವೈಕುಂ 
ಠಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಿದ ರೀತಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಶ್ರೀ ಹರಿಯು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಗರುಡಾರೂಢನಾಗಿ 
ಸಿಂಧುವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹೊರಟುದು. 
ದೇವನ ದಿವ್ಯರೂಪದ ವರ್ಣನೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಸಿಂಧು ಹಯಾರೂಢನಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನು ಎದುರಿ 
ಸಿದುದು. ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆ. ಇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಲಾರದೇ ಅದೃಶ್ಯನಾದುದು. ದೇವತೆಗಳ ಸರಾ 
ಭವವನ್ನು ಕಂಡ ಹರಿಯು ಗರುಡನನ್ನು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ 
ಪ್ರೇರಿಸಿದುದ್ಕು ಮತ್ತು ತಾನೂ ತನ್ನ ಸುದರ್ಶನದಿಂ 
ದ ದೈತ್ಯಸೇನೆಯನ್ನು ಹನನಮಾಡಿದುದು. ಇದ 
ರಿಂದ ದೈತ್ಯಸೇನೆಯಲ್ಲುಂಟಾದ ಹಾನಿಯ ವರ್ಣನೆ, 
ದೈತ್ಯರು ನಾರಾಯಣನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನಾರಂಭಿ 
ಸಿದುದು. ಅದರ ಭೀಕರತೆಯ ವರ್ಣನೆ. ದೈತ್ಯ 
ಸೇನೆಯ ವಿದ್ರಾವಣವನ್ನು ಕಂಡ ಸಿಂಧು ಸ್ವತಃ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಲು ನಿಂತುದು ಮತ್ತು ತನ್ನ 
ಬಲ-ವೀರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಕೊಂಡುದು. ದೇವ. 


ದಾನವರ ವಾಗ್ವಾದ. 11-86 
೩೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ದೇಪೇಂದ್ರನ ವಾಗ್ಸಾಣದಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು 
ವಜ್ರಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಒಲರಿಪುವನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದುದು. 
ಅದರಂತೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಹಿಂಸಿ 
ಸಿದುದು, ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ 
ಮೂರ್ಥಿತರಾದುದು. ಅನಂತರ ದೈತ್ಯನು ತನ್ನ 
ಚಂ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಮಾಧವನನ್ನೂ ಹೊಡೆದುದು. 
ಮಾಧವನು ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಸಿಂಧುವನ್ನಸ್ಪಳಿಸಿ 
ದುದು. ಸಿಂಧು ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ಏಟನ್ನು ತಪ್ಪಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ದೇವನ ಗಜಿಯು ನೂರಾರು ಚೂರಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದುದು. ಸಿಂಧುವಿನ ಕೌಶಲ್ಕವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಸೂ 
ರ್ಯನಿಂದ ದೊರೆತ ವರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಮಧುಸೂದನನು 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವರವನ್ನು ಬೇಡು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದು. ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಗಂಡಕೀ ತೀರದಲ್ಲೇ ವಾ 
ಸವಾಗಿರುವೆಯಾದಕೆ ಅದೇ ನನಗ ವರವೆನಿಸುವುದು' 
ಎಂದು ಯಾಚಿಸಿ ದೇವನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿದುದು- ಅನಂ 
ತರ ಸತ್ಯಲೋಕ, ಕೈಲಾಸ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ 
ತನ್ನವರನ್ನಿರಿಸಿ ಜಯಘೋಷದೊಡನೆ ಗಂಡಕೀ ನಗ 
ರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ವಂದಿ-ಮಾಗಧರು ಅವನ ಪರಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಗಳಿದುದು. ವಿಜಯದ ಮೆರನಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾಗರಿಕರು ಅಶ್ಚರ್ಯ ಪಟ್ಟುದು. ಬಂಧಿತ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ತಮ್ಮ ದುಷ್ಟರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಕೊಂಡು 
ದು. ವರದ್ಭಪ್ತ ನಾದ ಸಿಂದುವಿಗೆ ಕಾಲ ತುಂಬಿ ಬರುವ 


೪1 


ವರೆಗೂ ನಾವು ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕಾದು 
ದೆ'6ದು ಹೇಳಿದುದು. ಇತ್ತಸಿಂಧು ತನಗೆ ದೊರೆತ ಅತ್ಯ 
ದ್ಭುತ ವಿಜಯವನ್ನು ತಪೋನಿರತರಾದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯ 
ರಿಗೆ ಅರುಹಿ ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು. 
ಇಡೀ ಭುವನಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಭಂ 
ಜಿಸಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆ ಆಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ 
ನ್ಸಿರಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವಂತೆಯೂ, ಇದನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವವ 
ರನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕೊಂದುಬಿಡುವಂತೆಯೂ ಆಜ್ಞೆಯ 
ನ್ಹಿತ್ತು, ಅದನ್ನು ಡಂಗುರದ ಮೂಲಕ ಸಾರಿಸಿದುದು. 
ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ಅನೇಕರು ದೈತ್ಯನ ಆಣತಿಯಂತೆ ನಡೆ 
ಯಲಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದವರು ಮೃತ 
ರಾದುದು. 87-102 


೭೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಭೆ ಸೇರಿ ತಮಗೊದಗಿರುವ ವಿಪತ್ರರಿ 
ಹಾರಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದುದು. ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನುಡಿಯಲು, ಬೃಹ 
ಸ್ಪತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯರು ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸ್ಕಿ ಅವನ ಗುಣ 
ಗಣವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದುದು. ಅನಂತರ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮನದಿಂದ ಒಪ್ಪಿ ಸಕಲವಿಧ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವ 
ನನ್ನಾರಾಧಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದುದು. ಅವರು ಏರ್ಪ 
ಡಿಸಿದ ಪೂಜಾ.ವಿಭವಗಳ ವರ್ಣನೆ. ರಚಿಸಿದ ಗಣ 
ಸತಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಪೂಜೆಯು ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ 
ದೇವತೆಗಳು ದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಕ್ರಮ. ಅದರಿಂದ 
ತೃಪ್ಪನಾದ ದೇವನು ತೇಜೋರೂಸಿಯಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 


ಸೊ 
ಸ್ಸ 


Vil 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದು. ದೇವನ ಭವ್ಯರೂನದ ವರ್ಣ 
ನೆ. «ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದ ನಾವು ಧನ್ಯ 
ಕೆ'ಂದು ದೇವತೆಗಳು ಭಾವಿಸಿದುದು. ' ನಿಮ್ಮ ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿರುನೆನು. ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ದೆ. ಮಯೂರೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಸಿಂಧುವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುನೆನು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ ಎಂದು ದೇವನು ಆಶ್ವಾ 
ಸೆನವನ್ನಿತ್ತು, ಆಯಾ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾವ 
ಯಾನ ರೂಪ.ನಾಮದೇಯಗಳಿಂದ ಅವತರಿಸುವೆನೆಂ 
ಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು. ಮತ್ತು ಆವರು 


ರಚಿಸಿದ ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು. 103-124 


೭೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 


ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ದೇವತೆಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲ ಜಯಿಸಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿ 

ಪತ್ಯವನ್ನೂಆಕ್ರಮಿಸಲು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ]ಶಂಕರನು ತನ್ನ 

ಏಳು ಕೋಟಿ ಪ್ರಮಥರೊಂದಿಗೆ ‘ ತ್ರಿ-ಸಂಧ್ಯಾ?ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದುದು. ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಗೌತ 
ಮಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ನೆಲೆಸಿದ್ದರು, ದೇವನನ್ನು ಅವರು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ನ್ನು ಧನ್ಯರೆಂದು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡುು ತಮಗೊದಗಿದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅರುಹಿ, "ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಾವು ಬರಲು ಕಾರಣವೇ 
.ನೆ'ಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು « ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಿಂಧು ಅವರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿಶ್ರಾಂ 
ತಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನೆಂದೂ, ನೀವು ಸಮ್ಮತಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳಲು 
ಮುನಿಗಳು ದೇವನ ಸರಳತನವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವ ಕೃಪೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ ಒಂದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದುದು. ಗಂಗೆ.ಗೌರಿಯರೊಂದಿಗೆ ಜುಹಿಗಳ 
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ನಡುವೆ ವಾಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ ಗಿರಿಶನಿಗೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತ 
ಲೂ ಆಶ್ರಮಭೂಮಿ ಸುಖಕರವೆನಿಸಿದುದು. ದೇವನು 
ತಪೋನಿರತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು "ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನೀ 
ನು ಯಾರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆ ೂ ಎಂದು ಗೌರಿಯು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು "ನಿತ್ಯ, ನಿರಂಜನನಾದ ಮಹಾಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನೆ'ಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ತತ್ವತಃ ವರ್ಣಿ 
ಸಿದುದು. ಅದರಿಂದ ಉತ್ಪುಕಳಾದ ಗೌರಿಯು ಗುಣೇಶ 
ನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ತನಗೂ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು ತಪೋ*ನುಷ್ಕಾನದ 
ಹಾಗೂ ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಶಿವನು ಶಿವೆಗೆ ಹೇಳಿ 
ದುದು. ಗೌರಿಯು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 
ತಪಶ್ಚರಣೆಗಾಗಿ ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನಡೆದುದು. 125. 


೮೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ತಪೋವನದ ಹಾಗೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಏಕಾಗ್ರತೆಯ ವರ್ಣನೆ. 
೧೨ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಬಳಲಿದ 
ಭವಾನಿಗೆ ಭಗವಂತ, ಭಾಲಚಂದ್ರನು ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದು- ಗಣಪತಿಯ ದಿವ್ಯರೂಪದ ವರ್ಣನೆ. ಅದ್ದು 
ತವಾದ ಆ ರೂಪವನ್ನುಕಂಡುಚಕಿತಳಾಗಿ ನಿಂದಿದ್ದ ಗೌ 
ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ನಾನೇ ಗುಣೇಶ'ನೆಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ 
ಸರ್ವವಾ ನಕತ್ವವನ್ನು ತಾನೇ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ, * ವರ 
ವನ್ನು ಬೇಡೆ'ನಲು ದೇವನ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಧನ್ಯಳೆಂದು,ಹೊಗಳಿಕೊಂಡು "ನೀನು ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ 
ಜನಿಸಬೇಕೆಂ?ದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. “ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಆಗಲೆ'ಂದು ನುಡಿದು, ದೇವನು ಅಂತರ್ಜಿತ 
ನಾಗಲ್ಲು, ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷಣ್ಣ ಳಾಗಿ ತನಗೆ ಕಂಡು 


Ix 
ದೆಲ್ಲ ಸ್ಪಸ್ನವಿರಬಹದೇ ' ಎಂದು" ಯೋಟಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲ್ಲು- ತಾನು ಕಂಡ 
ದೇವನ ರೂಪದಂತಹೆ ಆಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಅದಕ್ಕೆ « ಗಿರಿಜಾತ್ಮಜ 'ನೆಂದೂ, - ತಾನು ತನಿಸಿದ 
ಭೂಮಿಗೆ « ಸಿದ್ದಿ ಕ್ಷೇತ್ರ >: ಎಂದೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಆನ; ಗ್ರಹಿಸಿದುದ್ಕು 
ಮತ್ತು ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದ ಗಣಸತಿಯ ಮೂ 
ರ್ತಿಯನ್ನುಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ 
ಮರಿಗೆ ಅನೇಕ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪುನಃ ತ್ರಿಸಂಧ್ಕಾಕೇ 
ತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ತಪೋಮಗ್ನನಾದ. ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿ, ನಡೆದ ಸೆಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅರುಹೆಲು, ಶಿವನು 
ಹೃಷ್ಟಮಾನಸನಾಗಿ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಬಹಳ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಲು; ಇಬ್ಬರೂ ಆನಂ 
ದಾಶ್ರುಗಳೆನ್ನು ಸುರಿಸಿದುದು. | 143-157 


೮೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ : 


ಅಂದಿನಿಂದ ಗೌರಿಯು ಸರ್ವದಾ ಗುಣೇಶನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಲಿದ್ದುದು 'ಇವಳ ತನ್ಮಯತೆಯು ಮಿತಿಮಾರಿದುದು. 
ಹಿಂದೆ ತನ್ನ' ತಂದೆಯು ತನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಭಾದ್ರ ಶುಕ್ಷೆ 
ಚತುರ್ಥೀ ಗಣಪತಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು "ಸರ 
ಶಿವನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹಿಂಡೊಮ್ಮೆ ತಾನು ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚ 
ರಿಸಿದಂತೆ ಈಗಲೂ ಮತ್ಕೊನ್ಮೆಆಚರಿಸೋಣವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಪೂಜೆ-ವ್ರತಗಳನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಪೂಜಾಸನ್ನಾಹೆ 
ದ್ಲೈನರ್ಣನೆ ದೇವನ ಆನಿರ್ಭಾನ, ತತ್ಪರೂಪದ ವರ್ಣ 
ನೆ. ದೇವನ ಭವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರಿಯು ಹೊಡ 
ಮೊದಲು ಅಂಜಿದುದು. ಇವಳ ಘಾಬರಿಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ದೇವನು ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಸಂಕೋಚ 


ಕ್‌ 


ಗೊಳಿಸಿ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕನಂತೆ ತೋರಿಬಂದುದು. ಬಾಲ 
ಕನ ಅತ್ಯದ್ಭುತಷಾದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದೆರಿದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲು, ಶಿವೋಪದಿಷ್ಟ ಸಂಗತಿಯು ನೆನಹಿಗೆ 
ಬಂದುದು. «ನೀನು ಯಾರು?'ಎಂದು ಬಾಲಕನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದಳು. «ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಅಹರ್ನಿಶಿ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಯೋ ಆ ಗುಣೇಶನೇ ನಾನು- ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೇನಿಸಲು-ಮಗ 
ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಗಿರಿಜೆಯು 
ತನ್ನನ್ನು ಧನ್ಯತಮಳೆಂದು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡು ದೇವನನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಗಣಪತಿಯು ಷಡ್ಬ್ಫುಜ 
ನಾಗಿ ಇವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು. ಆ ರೂಪದ 
ವರ್ಣನೆ. ಗಣಪತಿಯ ಅವತಾರದಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ತೋರಿ 
ಬಂದ ಸು-ಚಿನ್ಹೆ ಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರು ಹರ್ಷಿಸಿದುದು. 158-164 


ಳ೨ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :. 


ಪುತ್ರನುದಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ದೂತರು ಶಿವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ದುದು, ಕೂಡಲೇ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿ ಇಜ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದು 


" ಈ ಬಾಲಕನು ಅನಾದಿನಿಧೆನನು ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿದುದು. ಅನಂತರ ನಡೆದ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಶುಭ ಸಂಸ್ಥಾ 


ರಗಳ ವಿವರಣೆ. ಗೌತಮಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಾಲಕನ 
ನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸ ಸುಂದರನಾದ ಹೆಸ 
ರೆನ್ತಿಡುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು.ಆದಿಶೇಷನು ಛತ್ರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಮೇಘಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಣಿಸಿಯೂ, 
ಮಾರುತನು ಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಲೂ, ಅಪ್ಪರೆಯರು 
ನರ್ತಿಸುತ್ತಲೂ, ಗಂಧರ್ವ ಸಮುದಾಯವು ಮಧುರವಾ 
ಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದುದು. ಅತ್ರ 


2೩1 
ಮುನಿಗಳು ತಾವೂ ಒಂದೊಂದು ಗಣಪತಿಯ ಮೃಣ್ಮನೆ 
ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅಹರ್ನಿಶಿ, "ಗುಣೇಶ, ಗುಣೇಶ' ಎಂದು ನಾಮ 


ಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು. ೧೧ ನೆಯ ದಿವಸ ವಿಶೇ 


ಷ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇಲೆ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲ ಶಿವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಶುಭವಾದ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟುದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 


ರು ಒಂದೊಂದು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗಣಪತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು, 
ಚತುರ್ಥೀ ದಿವಸ ಭಗವಂತ ; ಗಣಪತಿಯು ಅವತರಿಸಿ 


ದುದರಿಂದ ಆ ತಿಥಿಗೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಬಂದುದು. . 


ಚತುರ್ಥೀವ್ರತದ ವರ್ಣನೆ. « ಇನ್ನು ಗುಣೇಶನು ನಡೆ 
ಸಿದ ಆದ್ಭುತ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವೆನೆ'೦ದು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಹೇಳಿ, ಕಥೆಯೆನ್ನಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಸಿಂಧುನಿನ 
ದೂತರು ಗುಪ್ತರೂಪದಿಂದ ಶಿವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ಶಿಶು ಜನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಹವಣಿಸಿದುದು, ದೈತ್ಯನ ಸಭೆಯ 
ವರ್ಣನೆ. ದೂತರು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
4 ನಿನ್ನ ಹಂತಕನು ಎಲ್ಲೋ ಉದಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ನುಡಿಯಲು ಅದನ್ನು ವಧಿಸುವು 


ದಕ್ಕೆ ಸಿಂಧು ಸೇವಕರನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿ, ವಿಫಲನಾದುದು. , 


ಮೃತ್ಯುಭಯೋದ್ವಿಗ್ನನಾದ ಸಿಂಧುವನ್ನು ದೈತ್ಯವೀರರು 
ಆಶ್ವಾಸಿಸಿದುದ್ಳು. « ನನ್ನ ರಿಪುವಾರೋ, ಅವನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಂದು ಬನ್ನಿ' ಎಂದು ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನ್ನಿತ್ತುದು. ' ದೈತ್ಯವೀರರು ತ್ರಿ.ಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಗುಪ್ತರೂಪದಿಂದೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹುಡುಕಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದುದು.  . 


165.198 


x11 
೮೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 


ಬಾಲಕನು ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರಲು 
ಹಿಮವಂತನು ದೌಹಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೋಗುವುದ 
ಕಾಗಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಶ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು, ಗೌರೀ-ಹಿಮವಂತರು ಪರಸ್ಪರ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಗೌರಿಯು ಆಸನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆತ್ವರಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಕಂಡು ಹಿಮವಂತನು ತತ್ತ್ವತಃ ವರ್ಣಿಸಿದುದ್ಕು ಮತ್ತು 
ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಬಾಲಕನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿ 
"ಹೇರಂಬ ಎಂದು ಕರೆದು ಸ್ವಯಂ ಭುಜಿಸಿದನಂತರ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ಗೃಧ್ರಾಸುರನ ಧಾಳಿ, 
ಅವನ ಬಲ.ಸರಾಕ್ರಮಗಳ ವರ್ಣನೆ. ಅವನು ಬಾಲ 
ಕನನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ಗೌರಯು ಮಗನಿಗಾಗಿ 
ಆಕ್ರೋಶಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕನು ಗೃಧ್ರಾಸುರನ ಕೊಕ್ಕನ್ನು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಉಸಿರುಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂದುದು” ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಸಿಸಿದುದು. 
ಗೃಧ್ರನ ಮೃತ ಕಳೇಬರದ ದೈರ್ಫಾಜದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ. 
ಸಖೀಜನರು ಬಾಲಕನ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿದುದು, ಪ್ರಮಥರು ರಕ್ಕಸನ ದೇಹದ ತುಂಡು 
ಗಳನ್ನು ಆಚೆ ಬಿಸುಟುದು. ಫಲಶ್ರುತಿ. 199-214 


೮೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


ಮೊಗುವಿಗೆ ೨ ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಕ್ಷಸರಿ. 
ಬ್ಬರು ಇಲಿಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಸರಸ್ಸರ ಹೋರಾಡು 
ತ್ರ ಬಾಲಕನನ್ನು ಘಾತಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು. ಅವುಗಳ 
ಭೀಕರ ರೂಪದ ವರ್ಣನೆ, ತನ್ನ ಹೆಸ್ತಚಾಲನದಿಂದ 
ಬಾಲಕನು ಅವೆರಡನ್ನೂ ಕೊಂದು ಬಿಸುಟುದು, : ಅವು 
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ಡೇವನ," ಹಸ್ತಸೃರ್ಶದಿಂದ. “ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು. ಪಡೆದು 
ದು. . ಆಖುರೂಪೀ ರಾಕ್ಷಸರ ಘೋರ ರೂಪದ. 
ವರ್ಣನೆ. ಅವನನ್ನು ದೂತರು ಖಂಡಶಃ ಮಾಡಿ ಹೊ 
ತ್ತೊಯ್ದು ದು. ಭೀತಳಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು. ಖಸಿಸತ್ತಿ 
ಯರು ಸಂತ್ರೈಸಿದುದು. ಮುನಿಗಳು ಮುಂಜೆ' ಬಂದು 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದುದು, ಶಿಶುವಿಗೆ 3 
ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ "ಕ್ರೂರ' ನೆಂಬ ದೈತ್ಯ 
ನು ಬೆಕ್ಕಿನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಪಾರ್ಪತಿಯ ಮಗ್ಗ 
ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು. 
ಬಾಲಕನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿ 
ದು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒದೆದು ಅದನ್ನು ಕೊಂದುದು, ಬಾಲ 
ಕನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ವರ್ಣಿಸಿದು, ೪ 


ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಕರ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ 
ಯ ನಿಮಿತ್ತ ಯಸಿಸತ್ತಿಯರೆಲ್ಲ ಬಾಗಿನಗಳನ್ನು 


ಕೊಡಲು ಗೌರಿಯೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದು. ಬಾಲಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರಿಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದುದು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ "ಬಾಲಾಸುರ”ನು ಬಾಲಕನ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಗಣಪನೊಂದಿಗೆ ಆಟಿವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸಿ 
ದುದು. ಗಣಪತಿ, ಆ ಬಾಲಾಸುರ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಗುದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಗಣಸನು ರಕ್ಕಸನ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಸುಕಿ 
ಕೊಂದು ಬಿಸುಟುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 215.240 


೮೫ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಸ 


ಮೊಗುವಿಗೆ ೫ ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು- 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಅವ 
ತರಿಸಿಡ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾರದರ ಮೂಲಕ ತಿಳಿವ 
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ಮರೀಚಿಗಳು ದೇವನ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಫಾರ್ವಕಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದುದು. ಮರೀಚಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣ 
ನೆ. "ಭಗವಂತ ನಾದ ಗಣಪತಿಯ' ಹಾಗೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಂದವನೆಂದು ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳಲು 
ದೇವಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಶಿಶುವನ್ನು ಕರೆದುತಂದು ತಪ 
ಸ್ಟಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು, ಮರೀಚಿ 
ಕೃತ ಗಣಪತಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಗಿರಿಜೆಯು ಗಣಪತಿಯ 
ಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ "ಯಾವ ಸತ್ತ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಇವ 
ನಿಗೆ ವಿಸತ್ತು ಬಾರದಂತೆ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆ'ಂದು 
ಬೇಡಿದುದು. ಮರೀಚಿಕೃತ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಸ್ಲೋ 
ತ್ರ, ಫಲಶ್ರುತಿ, ಗುರುಪರಂಪಕೆಯ ವರ್ಣನೆ. 94 7-264 
೮೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಗೌರಿಯು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಾಲಕನನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡ 
ಜಿಳಿಕ ಮರೀಚಿಯು ಅವಳ ಅನುನುತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 


ಸ್ವಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಾಂತಿ 
ಕೆರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ದು, ಉತ್ಸವದ ಸಿದ್ಧ ತೆಯ ವರ್ಣನೆ. ಮುನಿಸತ್ತಿ 
ಯರು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು- ಆ' ವೇಳೆಗೆ 
"ಫ್ರ್ಯೋಮಾಸುರ'ನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು, 
ಮತ್ತು ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಮರ 
ವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿ, ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬಾಲಕನ ಮೇಲೆ ಕೆಡ 
ಹಿದುದು. ಸ್ತ್ರೀ. ಪುರುಷರೆಲ್ಲ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋದುದು: 
ವೃಕ್ಸಪಾತದಿಂದುಂಟಾದ ಅನಾಹುತದ ವರ್ಣನೆ, ಮರ . 
ವ್ರ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಿಶು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಜಲವಾಗಿ ನೂಕಿದುದು. ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆ 
ದರ ಶಾಖೆಗಳೂ ಅದನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವ್ಯೋಮಾಸುರನೂ 


ಶಿಕ ಕ್ಯ? 


ವ್ಯೋನುಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ, ಘಾಳಿಯ ಸಹಾ 
ಯೆ ಕಡಿಮೆಯಾದೊಡನೆ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಲು ವ್ಯೊೀಮಾ 
ಸುರನು ಮೃತನಾದುದು, ಮಗನಿಗೇನಾಯಿತೋ 
ಬಂದು ಹೆದರಿದ ಗೌರಿಯು ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಿದುದು. 
ಶಿಶು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಿಸಿ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೊಲೆಯುಣಿಸುತ್ತ, ಮರೀಚಿಯ ಅಭಯ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರಿಯ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದುದು. ದೇವಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ವಿತರಿಸಿದುದು, ಅಧ್ಯಾಯದ ಫಲಶ್ರುತಿ 265-272 
೮೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :.. 


ವ್ಯೋಮಾಸುರನು ಮೃತನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರುದ್ಧ 
ಳಾದ ಅವನ ಸೋದರಿಯು ಸೇಡನ್ನು ತೀರಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಂದುದು. ಇವಳ ಹೆಸರು " ಶತಮಾಹಿಹಿ.? ಈ 
ಹೆಸರು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ರಿರೂಪಣ, ಪ್ರಕೃತ ಅವಳು 
ಪರಮ ಸುಂದರಿಯಂತೆ ತನ್ನರೂಪವನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಾನು " ಶಚೀದೇವಿ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ದೇವಿಗೆ ನಂದಿಸಿ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ನಟಸಿದುದು. ಗೌರಿಯು ಅವಳನ್ನು 
ಶಚಿ ಎಂದೇ ಗ್ರಹಿಸಿ ದಿವ್ಯ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಸರಿ 
ಸಲು, ಬಾಲಕನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಅವಳು 
ಶಿಶುವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಲಾರಂಭಿಸಲ್ಕು 
ಬಾಲಕನು ಅವಳ ಮೂಗನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಅದುಮಿ ಶ್ವಾಸ 
ವಾಡದಂತೆ ಮಾಡಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅವಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವ 
ಭಾರದೊಡನೆ ಬಿದ್ದುದು, ಇದರಿಂದ ಜಜ್ಜಿ ಹೋದ 
ಅವಳು ಮೃತಳಾದುದು. ಪಾರ್ವತೀ, ಮತ್ತಿತರರು 
ಮೊದಮೊದಲು ಅಧಿಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೂ ತತ್ತ್ವವು ತಿಳಿದ 
ಬಳಿಕ ದೇವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು. ಶಿಶುವಿಗೆ ೭ ನೆಯ 


xvi 


ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ *ಕಮಠಾಸುರ'ನು ದೇವ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು. . ಬಾಲಕನು ಚತು 
ರ್ದಶ | ಭುವನಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಸುಕ 
ಸಾಯಿಸಿದುದು. ರಾಕ್ಷಸನ ವಧೆಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ 
ಜನರು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಸಂತೈಸಿದುದು. ಫಲ 
ಶ್ರುತಿ. ೧73.299 


೮೮ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


ಬಾಲರೂಪೀ ಗಣಪತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ವಿವ 
ರಿಸಿ ಹೇಳೆಬೇಕೆಂದು ವ್ಯಾಸರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಬ್ರಹ್ಮದೇ 
ವನು ಒಪ್ಪಿ ಕಥೆಯನ್ನು ನುಂದುವರಿಸಿದುದು. ಶಿಶು 
ವಿಗೆ ೮ ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು 
ದಿನ ದೇನಿಯು ಬಿಸಿಲಿನ ರುಳವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ 
ಬಾಲಕನೊಂದಿಗೆ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ . ತೆರಳಿದುದು. 
ವನದ ವರ್ಣನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ "ತಲ್ಪಾಸುರ' ನು ಬಂದು'ಮೊಗು 
ವಿನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮಲಗಿದ್ದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಗಗನಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹಾರಿಸಿದುದು. ಇದ 
ರಿಂದ ಸಖಿಯರು, ಪಾರ್ವತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ತುದೆ. ಆಗ 
ಬಾಲಕನು ಪದೇಪದೇ ಘೆಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಮಂಚ 
ವನ್ನು ಒದೆದು ಚೂರ್ಣಮಾಡಿವುದು. ಆಗ ತಲ್ಬಾ 
ಸುರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸ. 
ತ್ರಿ ರುವಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಜಾಲಕನು ಅನನನ್ನು 40 ತೂಗಾ 
ಡಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ನೆ | ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಗೆದುದು- : ತಲ್ಪಾಸುರನ 
ಮೃತಿ, ಇದರಿಂದ ತುಪ್ಪ ರಾದ ಜನರು ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು. Wi ವಿ್ರರಿಗೆ. ದಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ " ದುಂದುಭಿ” ಎಂಬ 
ರಕ್ಕಸನು ಬಾಲಕನ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು. ಗಣಪನನ್ನು 
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ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆದುದು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ವಿಷಮಿ 
ಶ್ರಿತವಾದ ಫಲನೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು " ತಿನ್ನು? ಎಂದು 
ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದುದು. ದೇವನು ಸಂಗತಿಯ ತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದು 
"ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಪೀಡಿಸಿದುದು. ಅವನು 
ಸುಮ್ಮನಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಜುಟ್ಟು-ಮಾಸೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿ ಸುತ್ತ ತನ್ನ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಊರಿ 
ಅವನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯತೊಡಗಿದುದು. 
ಆ ಯಮಯಾತನೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಅಸುರನು 
ಕೊಡವಿಕೊಂಡು ಏಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಣಸನು ಅವನ ಶಿರವ 
ನ್ನು ದಿಂಡದಿಂದ ಬೇರ್ನಡಿಸಿದುದು. ಗೌರಿಯು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹರ್ಷದಿಂದ ಅಂತ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು. 300.323 


೮೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಶಿಶುವಿಗೆ ೧೦ ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರ 
ಚೇಷ್ಟೆ, ತೊದಲುನುಡಿ ಮುಂತಾದುದರ ವರ್ಣನೆ. 
ಒಂದು ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ « ಅಜಗರ " ನೆಂಬ ಅಸುರನು 
ಬಾಲಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿದ್ದ 
ಒಂದು ವೃಕ್ಷದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಾಲಕನ ಬರುವಿ 
ಗಾಗಿ ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದು. ಅವನ ಭೀಕರತೆಯ ವರ್ಣ 
ನೆ. ಬಾಲ್ಯಜೇಷ್ಟೆಯಿಂದ ಗಣಪತಿಯು ಆದನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟುದು. ಅದು ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಇವ 
ನನ್ನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟುದು. ಎಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಗಣಪತಿ 
ಯು ಕಾಣದಾಗಲು ಪಾರ್ವತಿಯು ಶೋಕೆಸಿದುದು. 
ಬಾಲಕನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿ " ಹೆದರಬೇಕಾಗಿ 
ಲ) ವೆಂದು ಸಖಿಯರು ದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ದುದು. ಹಾವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಹೇರಂಬನು 


1೪1 
ಅತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಗಳನ್ನೇ ತಡೆ 
ದುದು. ಇದರಿಂದ ಅಜಗರನು ಮೃತವಾಗಲು ಅದರೆ 
ದೇಹವನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಬಾಲಕನು ಈಜಿಗೆ ಬಂದು 
ಅದರ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ನರ್ತಿಸಿದುದು. ಪ್ರಮಥ ಗಣ 
ದವರು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಲು 
ಅವಳು ಆನನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ರಮಿಸಿದುದು. ಮೃತ 
ವಾದ ಅಜಗರದ ಪರಿಮಾಣದ ವರ್ಣನೆ. «ಈ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹ ರಕ್ಟಸರಿರುವರೋ" ಎಂದು ದೇವಿಯು 
ಹೆದರಿ ನುಡಿದುದು. ಇತರ ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಗಣ 
ಪತಿಯು ಕ್ರೀಡಿಸಿದುದರ ವರ್ಣನೆ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಶಲಭಾಸುರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಚಿಟ್ಟಿಯನ್ನು ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಪುಟ್ಟು 
ಪುಟ್ಟು ಕೈಗಳಂದ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟುದು, ಅದು ತನ್ನ ಪಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಪಟ ಸಟ ಬಡಿದು ಬಾಲಕನನ್ನು ಪರಚಿದುದು. 
ಒಮ್ಮೆ ಬಿಟ್ಟಿಂತೆಯೂ ಅದು ಹಾರಲಾರೆಂಭಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಪುನಃ ಹಿಡಿಯುತ್ತಲೂ ಹಿಂಸಿಸಿದುದು. "ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಬಾರದೆ'ಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ಬಾಲಕನು ಅದನ್ನು ಒಂದು ಬಂಡೆಗೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದುದು. ಈ ಅದ್ಭುತಕೃತ್ಯ ವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಡೆ 
ದದು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರಲು 
ದೇವತೆಗಳು ಕುಸುಮವೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದುದು, 324.339 


೯೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 
ಮೊಗುವಿಗೆ ೧೨ ನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಒಂದು ದಿನ ಗಿರಿಜೆಯು ಕೂಸನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ ಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ನಿನೋದವಾಡುತ್ತ 


5513 


ಲಿದ್ದಳ್ಳು ಕೂಸು ಕುಣಿದಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಬೇ 


ಕಂಬ ಬಯಕೆ, ಆಗ ದೇವಿಗುಂಬಾಗಲು ಇದನ್ನರಿತ ಗಣಾ 


ಪತಿಯು ನೂಪುರಗಳಿಂದ ಮಂಜುಳವಾಗಿ ಶಬ 


ಮಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಈ ಶಬ್ದ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರನೂ, ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚೇನು? ಅಣು, ರೇಣು, ತೃಣಾ ಕಾಷ್ಠ 


ಗಳೂ ಹುಣಿದಾಡಿದುದು. ಇದರ ಹರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಭೊಮಿಯು ಕಂಪಿಸಿದುದು, " ಸಾಕೆಂ'ದು ಗೌರಿಯು 


ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಿಂದ ನಿಷೇಧಿಸಿದರೂ ಬಾಲಕನು ಕುಣಿತ 


ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದಿರಲು ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ " ನೂಪುರ' 

ನೆಂಬ ಅಸುರಮ ಗಣಪತಿಯ ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇ 

ಶಿಸಿದುಮ. ಗೌರಿಯು ಮಹಾಭಾರವುಳ್ಳ ಗಣಪತಿಯ 
© ಇಗ ಚೆ ಬ್ರಿ 

ನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೇ ಕೆಳಕ್ಟಿಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ 

ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಶಾಲುಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕೊಡಹಿ 


ರಕ್ಟಸನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಈ*ಡಹಿದುದು. ಆಗ 


ದ್ಬೈ ತಮ ಪಕ್ಷಿ 
ಯಂತೆ 


ಅ೦ತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋದುದು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳು, 
ಖಯಷಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದುದು. 
ವಿಶ್ರರೂಪನಿಯಾದ ಗಣಪನನ್ನು ಎಬ್ಬರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂ 
ಜಿಸಿದುದು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗಣಪತಿಯು ಮುನಧಿಬಾಲಕ 
ರೊಂದಿಗೆ ಆಟಿವನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸಿಂಧುಪ್ರೇರಿತನಾದ 
ದೈತ್ಯ ನೊಬ್ಬಮ ಆಡಿನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಲ್ಲಲು ಆಟ್ವಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗಣಪತಿಯು ಅದರ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿ 


ದುಕೊಂಡು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುದು. ಇಷ್ಟಾ 


ಸಹ 


ದರೂ ಆಡು ಜಗ್ಗದೆ ಇತರ ಬಾಲಕರನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಡಿಸಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದ ರಕ್ತ ಸನನ್ನು ಕಂಡು ಗಣಪನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು 
ನಿಂತು ತನ್ನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆದರ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಕೊಂದುದು. ಗೌರಿಯು 
ಗಣಪತಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನವನ್ನು ನಿವ್ವಳಿಸಿದುದು. 340-858 


೯೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ; 

ಗಣಪತಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ 
ಮುನಿಜಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಲು ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತಿಂದುದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
"ಕೂಟಿ'ನಂಬ ದೈತ್ಯನು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸರೋವರದ 
ಜಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಷಮಯವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು, ಬಾಲಕರು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಜಲಪಾನಮಾಡಿ ಮೃತರಾದುದು. ನಗರ 
ರಕ್ತಿಗಳು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಊರಿನವರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಲು 
ಹಾಹಾಕಾರದೊಡರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು. ಆಗ 
ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಅಮೃತಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ ಕ್ಷೇಪದಿಂದ 
ಬಾಲಕರನ್ನೂ, ಇತರ ಜಲಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಪುನರು 
ಜ್ಹೀವನಗೊಳಿಸಿದುದು, ಈ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡವರ 
ನೇಕರು ಗಣಪನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದುದು. ನಾಸ್ತಿಕರು 
ರಿಂದಿಸಿದುದು. ಕೂಸಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ವತ್ಸರ ಪ್ರಾರಂ 
ಭನಾಗಲು, ಬಾಲಕರ ಸಂಗಡ ದ್ವಂದ್ವ ಯು ದ್ಧವಾಡಲು 
ಗಣೇಶನು ಹೋದುದು. ಕೆಲಕಾಲ ಯುದ್ಧ ವಾಡಿದನಂತರ 
ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಆ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾ 
ವಿದ್ದ ಮತ್ತ್ಯರೊಪಿಯಾದ 'ಅಸುರನು ಇವರೊಂದಿಗೆ 
ಆಟವಾಡುವಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಒಮ್ಮೆಲೇ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಎಳೆ 
ದುಕೊಂಡು ಅಗಾಧವಾದ ಮಡುವಿಕೆಜೆಗೆ ಹೋದುದು. 


`ಸ೫॥ 
ಮುನಿಬಾಲಕರ ಮೂಲಕ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರಿ 
ಯು ಆಕ್ರೋಶಿಸುತ್ತ .ತಟಾಕದ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. 
ತಾಯಿಯ ಆಳುವನ್ನುಕೇಳಿ ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಗಣಪತಿಯು 
ತಾನೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮತ್ಸ ಫದ ರೂಪವನ್ನುತಳೆದು 
ರಾಕ್ಷಸನೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದುದು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಗಿರಿಜೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನಿ ತತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಸನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸುತ್ತ "ನನ್ನ ಅನುಮತಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ಇತಃಪರ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಕೊಡಡೆ?ಂದು ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದು 
ದು. ಮುನಿಗಳೂ, ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ದೇವನನ್ನು ಇದೇ 
ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಶೈಲ' ನೆಂಬ ರಕ್ಕಸನು ಸರ್ವತದಂತೆ 
ನಿಂತು ಇವರ ಮಾರ್ಗನನ್ನು ನಿರೋಧಿಸೆಲು ಗಣ 
ಸಕಿಯು ನಿರಾಡ್ರೂಪವನ್ನು ಛರಿಸಿ ತನ್ನ ನಿಶ್ರಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ಆ ಶೈಲಾಸುರನನ್ನು ಗಗನಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿದುದು. 
ಗಾಳಿಯ ಪಟದಂತೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರ್ವತರೂನೀ 
ಅಸುರನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಚೂರ್ಣವಾಗಲು, ಎಲ್ಲರೂ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದುದು. ಅಧ್ಯಾಯ ಶ್ರವ 
ಣದ ಫಲಶ್ರುತಿ 359.385 
೯೨ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 

ಒಂದು ದಿನ ಗಿರಿಜೆಯು ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲೆದ್ದು ಪಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಗಣಪನು " ಈ ಕೂಡಲೇ 
ನಿನಗೆ ಸ್ವನ್ಯ ವನ್ನು ಕೊಡೆ'ಂದು ಪೀಡಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವಳ 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನುಕೆಡಹಿದುದು. ಗೌರಿಯು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿಬರಲು ಅವ 
ನು ಅವಳ ಕೈ-ಬೆರಳನ್ನುಬಲವಾಗಿ ಕಡಿದು ಓಡಿದಾಗ ಡೇ 
ವಿಯುಕೋಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುಸಮಾಸಕ್ಕೆಬರಲು ಪರ 


2೭೫11 
ಶಿವನಂತೆ ಕಂಡು ಬಂದಾಗ ಅವಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೈ 
ಲಿದ್ದ ಕೋಲನ್ನು ಬಿಸುಟೊಡನೆ ಪುನಃ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹು 
ಡುಗನೊಂದಿಗೆ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡುದು. ದೇವಿಯು ಸಿಟ್ಟ 


ನಿಂದ ಬಾಲಕರೆಡೆ ಬಂದರೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸ 


ಇರದೇ ಸಂಕಟ ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಗಣಪತಿಯು ತಾನಾ 


ಗಿಯೇ ಅವಳ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಟುದು. ಆಗ ಅವನನ್ನು 
ತನ್ನ ಪೀತಾಂಬರದ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಬಿಗಿದುಕಟ್ಟಿ ಎಳೆ 
ದೊಯ್ವಾಗ ಇವನು ಹಠಮುಾಡಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ 
ಹೋದುದು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ "ಘರ್ದವಮಾಸುರ'ಮ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು «ಗೌರಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡುವೆನು? 
ಎಂದು ನಂಬಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಮುಂಗಿಬಿಟ್ಟುದು. ಗೌರಿಯು 
ಮಗನನ್ನು ಕಾಣದೇ ದುಃಖಸುತ್ತಿರ:ವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಗಣೇಶನು ಅಕ್ಷತಾಂಗನಾಗಿ ಕರ್ದಮನ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈಜಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಬಂದುದು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ “ಸುಳ್ಳು ಗಾರ? ಎ೦ 
ದು ಅಸುರನನ್ನುಗೌರಿಯು ಆಕ್ಷೇಷಿಸುತ್ತಿರಲು ಕರ್ದಮನು 
ಒಡನೆಯೇ ದೀರ್ಥಾಕಾರನಾಗಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಓಡಲು ಗಣಪನು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿದೀರ್ಥಾ 
ಕೃತಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಆಗಜಾನಂದನನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಗೌರಿಯು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ದಾಸಾ ್ತ' ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಗಣೇಶನು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ ಒಗಬೆದಾಡಿ 
ದಂತೆ ನಟಿಸಿ ಆಕಳಿಸಿದುದು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಘಾಬರಿ 
ಯಿಂದ ಇವನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಲು, ಅವಳ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವೇ ಕಂಡುದು. ಪಾರ್ವತೀಕೃತ ತತ್ತ್ವ 


ಗರ್ಭಿತ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು. ಅನಂತರ ದೇವನು ಪೂರ್ವ 


೫೩111 - 


ದಂತೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಲು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 


ಫಲಶ್ರುತಿ. 386-410 


೯೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


ಮೊಗುನಿಗೆ ೫ ನೆಯ ವರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ 
ಬಾಲಕರ ಸಂಗಡ ಅಟವಾಡಲು ಗಣಪತಿಯು ಹೊರ 
ಬುಡು ಡೇವ-ದಾನವರಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನ ಚಂಡುಗಳಿಂದ 
ಆಟಿವಾಡತೊಡಗಿದುದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ « ಖಡ್ಗ ` ನೆಂಬ 
ದೈತ್ಯನೊಬ್ಬನು ಒಂಟೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಎಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೋಭಗೊಳಿಸಿದುದು. ಬಾಲಕನು ತನ್ನ 
ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಉಷ್ಪ್ರದಿಂದುಂಟಾದ ತ್ರಾಸವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೇ ದೊಡ್ಡ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಅದರ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದು ಬಿಸು 
ಟುದು. ಬಾಲಕರು ದೇವನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು. 
ಮತ್ತೆ ಆಟವು ಆರಂಭವಾದಾಗ ಖಡ್ಡಾಸುರನ ಮಿತ್ರನು 
ಪ್ರತೀಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಛಾಯಾರೂಪವನ್ನು ಭರಿಸಿ 
ಬಂದು ಗಣಪತಿಯ ನೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಕೆಡಹಿ 
ದುದು. ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ನಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ವಾಸ್ತನಇಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರ್ವತದ ಕೋಡಿಗಲ್ಲನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗುರಿನೋಡಿ ಆ ಛಾಯೆಗೆ ಹೊಡೆ 
ಯಲು ರಾಕ್ಷಸನು ಸತ್ತುಹೋದುದು, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
€ ಚಂಚಲ ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು. ಬಾಲ 
ಕನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಅವರೊಡನೆ ಆಟವಾಡುತ್ತ 
ಆಟಿದ ನಿಯಮದಂತೆ ಗಣಸತಿಯನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತು 
ಹಿಂಸಿಸಿದುದು, ಗಣಪತಿಯು ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ 
"ಅವನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು ಅದುನಿ ಕೊಂದುದು. . 411-432 


xxiv 
೯೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :- 


ಹೀಗೆಯೇ ಇವರು ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ವರಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರು ಊ 
ಟದ ವೇಳೆಯಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ಅವರ 
ವರ ಮಾತಾ. ಪಿತೃಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕೋಲನ್ನೂ ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಂಡುಇವರಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದುದು. ಎಷ್ಟೇಕೋಪ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಬಾಲಕ;ಗಣೇಶನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಶಾಂತರಾದುದು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮಲ್ಲುಂಟಾದ ಈ ಬಗೆಯ 
ಪರಿಣಾಮಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುದು. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಗುಣೇಶನು ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದು ದೇವನ ನಿವೇದನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ್ದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಬಾಲಕರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಲು, ಗೌತಮನು 
ಕ್ಷುಬ್ಧ ನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಚಾಡಿ ಹೇಳಿ 
ದುಡು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 
ಹಾಕಿದುದು. ಗೌತಮನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ನೋಡಲು, ಅನ್ನವು ಸಮೃದ್ಧಿ ಗೊಂಡುದು, ಇದ 
ನ್ಪ್ಯೂ ತಾನು ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಗಣಪತಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬಂದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ಅನಿಚಾರಕೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತನಿಸಿದುದು. 433.451 


೯೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಗಣಪತಿಗೆ ೬ ನೆಯ ವರ್ಷವು ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ ಒಂದು 
ದಿವಸ ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಗಣಪತಿಯು ಆಟವಾಡುತ್ತಿ 
ರಲು "ವಿಶ್ವಕರ್ಮ'ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜ 
ಸಿನ ಕಣಗಳಿಂದ ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆಯುಧೆಗಳನ್ನು 
ಗಣಪತಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದು. ಮತ್ತು ತತ್ಪೂರ್ವ 


ಇವಿ 


೫೫೪11 
ಯಂತೆ ವಿನತೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತರುತ್ತಿರಲು ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಸರ್ಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಿ ಸೋತುದು. ಗರುಡನ 
ಆಗಮನ. ಕೊನೆಗೆ ವಾಸುಕಿಯು ವಿನತೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ದು ದು. ಇದರಿಂ 
ದ ಸಂತಪ್ರಳಾದ ವಿನತೆಯು ಕಶ್ಯ ರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಹೊ 
ಟ್ಟೆಯ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಸುಮುಹೂ 
ರ್ತದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 4 ಈ ಪುತ್ರನು 


ಮೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವನು. ಯಾರು ಇದನ್ನು ಒಡೆ 
ವರೋ ಅವನೇ ಈತನಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗುವನು' ಎಂದು 


ಸೂಚಿಸಲು ವಿನತೆಯು ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಅರಣ್ಯದ 
ನಡುವೆ ಕಾಲವನ್ನು ಕಾದು ಕುಳಿತುದು, 508.529 


೯೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


ಗಣಪತಿಗೆ ಈ ವೇಳೆಗೆ ಆ ನೆಯ ವರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಬಾಲಕ 
ರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸು-ಸ್ವರದಿಂದ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಇದರಿಂದ 
ಸಕಲ ಸತ್ತ್ವಗಳೂ ಸರವಶವಾದುದು. ಈ ವೇದದ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಪರಶಿವನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಅವನ 
ಕಸರ್ದದ ಮೇಲಿದ್ದ ಚಂದ್ರಮನು ಈ ಸು. ಸ್ವರಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಅಮೃತವನ್ನು ವರ್ಷಿಸಿದುದು. ತತ್ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ನೀಲಕಂಠನ ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ರುಂಡಗಳೆಲ್ಲ ಚೈತನ್ಯ 
ಗೊಂಡುದು. ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಗೊಬ್ಬ ಹೊಸ ರೈತ್ಯನು ಆರಣ್ಯಕ ಪಶುವಿನಂತೆ 
ಸೋಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಈ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ' 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕರು. ಅದನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಬೇಕೆಂದು ಗಣನತಿಯು ಯತ್ನಿಸಿದಷ್ಟೂ ಅದು ದೂರ 


220೪11] 
ದೊರೆ ಹೋಗಿ, ಅಂತೂ ಬಾಲಕನನ್ನುಗಹನವಾದ ವಪಹಿನ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದುದು. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಆ ಪ್ರಾಣಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರಲು, ಬಾಲಕನು ತನ್ನ 
ಪಾಶವನ್ನು ಬೀಸಿ ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಿಸಿದುದು, 
ಮತ್ತು ಅದರ ಕೆಂಠನಾಳವನ್ನು ಬಿಗಿದು ಅದನ್ನು ಕೊಂ 
ದುದು. ಪುನಃ ಬಾಲಕರು ಆಟಿವನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿವತೆಯು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ಮೊಟ್ಟೆ 
ಯು ಗೋಚರಿಸಿದುದ್ದು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ನ್ಸೌಗಳಿಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಒಡೆಯೆಲ್ಲು ಒಳಕ್ರೆಸುಂದರವಾದ ನವಿಲೊಂದು 
ಕಂಡು ಬಂದುದು. ಪಕ್ಷಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಆ ನವಿಲು ತನ್ನ 
ರೆಕ್ಟೆ-ಪುಕ್ತು ಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತ 
ಮುನಿಬಾಲಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂತ್ರಸ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಕು ಗಂ ಣೇ ' 
ಶಮ ತಾನೂ ಅದರ ಸೆಂಗಡ ಹೋರಾಡಿ ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ನಾಲ್ಕೂ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಆ ನವಿಲು ಜಗ್ಗ 
ದೇ ಬಾಲಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಾರಿಹೋದುದು. ಗಣೇ 
ಶನೂ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿ ಅದರ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಾಲಕ 


9 


(a! 


ರನ್ತೆಲ್ಲ ಬಿಡಿಸಿ, ಅದನ್ನೇರಿ ಹುಳಿತುದು. ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವ 
ತೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಲಕರೊಡರೆ ಗುಣೀಶನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದುಮ, ಮತ್ತು ಕಶ್ಯಪಮ ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಅರುಶಿದುದು. * ನಿನ್ನ ಮಕ 
ಳನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು 
ತರುವೆನು, ಚಿಂತಿಸಬೇಡ * ಎಂದು ಆಶ್ವಾಸನವಸ್ನತ್ತು 
ಮಯೂರದ ಅಭಿಮತದಂತೆ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು “ಮಯೂ 
ರೇಶ್ವ ವಂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುದು ವಿನತೆಯು ಸಂತು 
ಷ್ಟಳಾಗಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹಿಂದಿರುಗಲು 4 ಮಯೂರೇಶ್ಶ 
ಮಯೂರೇಶ ೨ ಎಂದು ದೇವನ ನೂತನ ನಳಿಮವನ 


XXV 


ಪಾರ್ವತಿಯೆನ್ನೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿದುದು. 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ದೇನನು'ಧರಿಸಿ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ರುಳುಪಿಸಿದುದು. . ಇದರಿಂದ 
ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿದುದು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು. ಸ್ವ. ಸ್ಥಾನಕ್ರೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಳಿಕ ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಲು 
ಗಣಪತಿಯು ಪುನಃ ಹೊರಟುದು. ಅಗ ಅಸುರನೊ 
ಬ್ಬನೆ ತೋಳದ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿ 
ಸಲು ಗಣಪತಿಯು ಅಂಕುಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಘಾತಿಸಿ 
ಕೊಂದುದು. ೨6 | 452-481 


೯೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: - 
ಒಂದು ದಿವಸ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನ ಸಂಗಡ ವಿನೋದ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ "ಗಣಪತಿಗೆ ಉಪನಯನ ಸಂ 
ಸ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಸಕಾಲವಲ್ಲವೇ ? 
ಎಂದು ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಿಸಿದುದು- ಪರಶಿವನು ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ ಗೌತಮರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸು- 
ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ, ಉಸನಯನೋಸ 
ಯೋಗಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧ ನಡಿಸಿಕೊಂಡುದು. ಈ 
ಮಂಗಲಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ “ಆಲ ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಖುಷಿ 
ಗಳೂ, ೩೩ ಕೋಟ . ದೇವತೆಗಳೂ ಆಗಮಿಸಿದುದು- 
ವಟು, ಪರಮೇಶ್ವರರ:ನಡುನೆ ಅಂತಃಸಟಿವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅಕ್ಷತಾರೋಪಣಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ *ಕೃತಾಂತ ಮತ್ತು 
ಕಾಲ' ಎಂಬ ದೈತ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಗಜರೂನಗಳನ್ನುಧರಿಸಿ ಐ 
ರಾವತವನ್ನುಮೊದಲು ಸದೆಬಡಿದು, ಅನಂತರ ಮಂಟಿನ 
ಕೈನುಗ್ಗಿ ದುದು. ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿಹೋಗಲು ಪ್ರಮಥ 
ರು ಹಾಹಾಕಾರನನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದುದು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಾಲಕನು ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಒಮ್ಮೆ 


2.2%] 


ಗರ್ಜಿಸಿ ಆ ಆನೆಗಳ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಗಿರಿಗಿರಿ ತಿರುಗಿಸಿ ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಕೊಂದುದು. ಅನಂತರ ಗೌರಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಫಹೊಂಡುದು. ಉಪನಯನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮುಂದುವರೆ 
ಯಲು, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವರೆಲ್ಲ ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಉಪಾ 
ಯನಗಳನ್ನು ಬಾಲಕನಿಗೆ,ಅರ್ಪಿಸಿ ತಮತಮಗೆ ಸರಿ ಎಲ 
ಸಿದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿರಿಸಿದುದು. ಅದಿತಿ-ಕಶ್ಯ ಸರು ಉಡು 
ಗೊರೆ ಕೊಡಲು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ಬಾಲಕನು ವಿನಾಯ 
ಕನ ರೂಪದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು, ಮತ್ತು 
ಅವರನ್ನು ಮುಗ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ.ದು. « ತನ್ನ 
ಮಗ'ನೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅದಿತಿ-ಅಗಜೆಯರು ವಿವದಿಸುವುದನ್ನು 
ಬಗೆಹರಿಸಲು ದೇವತೆಗಳು ವಟುವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು 
ಬಾಲಕನು ಅವರಿಗೆ ನಾನಾರೂಪನಾಗಿ ಕಂಡುದು. 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಗೌರಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಅದಿತಿಯು ನಿರಾ 
ಶಳಾದುದು. ಎಲ್ಲರೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದು. 


೯೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ :-- 


. ಮಯೂರೇಶ್ವರ್‌ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಆರಂ 
ಭಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ, ಕಾರಣವೇನು? 
ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆ'೨ದು ವ್ಯಾಸರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಕದ್ರುವಿಗೂ, ವಿನತೆಗೂ ಉಂಟಾದ ಸವತಿ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯೆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದುದು. ಕದ್ರು 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಶೇಷ-ವಾಸುಕಿಯರ ಎದುರಿಗೆ ಬಂ 
ದು "ವಿನತೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ತನಗೆ ಅಸಮಾನ ಉಂಟಾ 
ಯಿತೆಂದೂ, ಅವರನ್ನು ಈ ಕೂಡಲೆ ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆ"ಂ 
`ದೂ ಹೇಳಿ ಅತ್ತುದು. ವಾಸುಕಿಯು ತಾಯಿಯ ಆಜ್ಞೆ 


| 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಮಯೂರೇಶಸ್ತೋತ್ರಮ್‌ 
ಹಾಟು 


ಪರಬ್ರಕ್ಮರೂಪಂ ಚಿದಾನಂದರೂಪಂ ತ್ರಿಸತ್ಯಂ 
ಪರೇಶಂ ಗುಣಾಬ್ದಿಂ ಗುಣೇಶಮ್‌” | 
ಗುಣಾತೀತನಿಲಾಶಂ ಮಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ 


ಗಣೇಶಂ ನತಾಃಸ್ಕೋ ನತಾಃಸ್ಮೋ ನತಾಃಸ್ಮ್ರಃ lal 


ಜಗದ್ವಂದ್ಯಮೇಕಂ ಪರಾಕಾರಮೇಕಂ 
ಗುಣಾನಾಂ ಪರಂ ಕಾರಣಂ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಮ್‌ || 
ಜಗತ್ತಾಲಕಂ ಹಾರಕಂ ತಾರಕಂ ತಂ 


ಮಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಕೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ 1೨1 


ಮಹಾದೇವಸೂನುಂ ಮಹಾದೈತ್ಯನಾಶಂ 

ಮಹಾಪೂರುಷಂ ಸರ್ವದಾ ವಿಫ್ಲನಾಶಮ್‌ ॥ 

ಸದಾ ಭಕ್ತಪೋಷಂ ಪರಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಕೋಶಂ | 

ಮಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಕೋ ನತಾಃಸ್ಗ॥ಃ 1೩ 
ಅನಾದಿಂ ಗುಣಾದಿಂ ಸುರಾದಿಂ 

ಶಿವಾಯಾ ಮಹಾತೋಷದಂ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವವಂದ್ಯಮ್‌ | 
ಸುರಾರ್ಯನ್ಮಕಂ ಭುಕ್ತೆ-ಮುಕ್ಕೆ ಪ್ರದಂ ತಂ 


ಮಯೂರೇಶವಂ ದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಕೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ Hell 


ಪರಂ ಮಾಯಿನಂ ಮಾಯಿನಾಮಪ್ಯಗಮ್ಯಂ 
ಮುನಿಧ್ಯೇಯಮಾಕಾಶಕಲ್ಪಂ ಜನೇಶಮ" | 
ಅಸಂಖ್ಯಾವತಾರಂ ನಿಜಾಜ್ಞಾನನಾಶಂ 


ಮಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಕೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ 


2220281 


ಅನೇಕಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಂ ಶ್ರುತ್ಯಗಮ್ಮಂ 
ತ್ರಯಿಕಾಬೋಧಿತಾನೇಕಕರ್ಮಾದಿಬೀಜಮ್‌ [| 

ಕ್ರಿಯಾಸಿದ್ಧಿ ಹೇತುಂ ಸುರೇಂದ್ರಾದಿಸೇವ್ಯಂ 

ಮಯೂರೀೇಶವಂ ದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಮ್ಕ್ಮೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ 1೬! 


ಮಹಾಕಾಲರೂಪಂ ನಿಮೇಷಾದಿರೂಪಂ 

ಕಲಾಕಲ್ಪರೂಪಂ ಸದಾಗಮ್ಯ ರೂ ಸಮ್‌ | 

ಜನಜ್ಞಾನಪೇತುಂ ನೃಣಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಂ ತಂ 

ಮಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಮೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ (ell 


ಮಹೇಶಾದಿದೇವೈಸ್ಸದಾ ಥ್ಯೇಯಪಾದಂ 
ಸದಾ ರಕ್ಷಕಂ ತತ್ಸದಾನಾಂ ಹತಾರಿಮ" (| 
ಮುದಾ ಕಾಮರೂಪಂ ಕೃಪಾವಾರಿಧಿಂ ತಂ 


ಮ ಯೂರೇಶವಂದ್ಯಂ ನತಾಃಸ್ಕ್ಮೋ ನತಾಃಸ್ಮಃ te 


ಸದಾ ಭಕ್ತಿಂ ನಾಥೇ ಪ್ರಣಯಪರಮಾನಂದಸುಖಸೋ 

ಯತಸ್ತೃಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಪರಮಕರುಣಾಮಾಶು ತನುಷೇ | 
ಷಡೂರ್ಮಾನಾಂ ವೇಗಂ ಸುರವರ! ವಿನಾಶಂ ನಯ ವಿಭೋ | 
ತತೋ ಭಕ್ತಿಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾ ತವ ಭಜನತೋಃನನ್ಯಸುಖದಾತ್‌ el 


ಕಿಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಕಲಸುರತಾಪಾಲಕ ವಿಭೋ! 

ವಿಥೇಯಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ನ ಗಣಿತಗುಣಾನಾಮಧಿಪತೇ ! | 

ನ ಸಂಖ್ಯಾತಾ ಭೂಮಿಸ್ತವ ಗುಣಗಣಾನಾಂ ತ್ರಿಭುವನೇ 

ನ ರೂಪಾಣಾಂ ದೇವ! ಪ್ರಕಟಯ ಕೃಪಾಂ ನೋಸುರಹತೇ ॥೧೦| 


ಯ ಇದಂ ಪಠತೇ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸೆ ಕಾರ್ಮಾ ಲಭತೇ ಖಿಲ್ಲಾ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಜಯಮಾಪ್ನ್ತೋತಿ ಮಾನಮಾಯುಃ ಶ್ರಿಯಂ ಪರಾಮ್‌ 
inal 
ಪುತ್ರರ್ವಾ ಧನಸಂಸನ್ಮೋ ವಶ್ಯತಾಮಖಿಲಂ ನಯೇತ್‌ | 
ಸಹಸ್ರಾವರ್ತನಾತ್ವಾರಾಗೃ ಹಸ್ತಂ ಮೋಚಯೇಜ್ಞನಮ್‌ ೧.೨1 
ಅಯುತಾವರ್ತನಾನ್ಮರ್ತೊೋಸಾಧ್ಯಂ ಯತ್ಪಾಧಯೇತ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 


೨೭, 
[೧೩ 


2 


3  ಉಸದ್ದ್ಧಾ ಶುಕ್ರೋಸದಿ 


೫೫೩೫ 


'ಉದ್ಭೋಹಿಸ ಸುತ್ತ ತಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು. 


ಅದುವರೆಗೂ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗಣಸತಿಯೆ೨ ತನ್ನ 


ಮುದ್ದು ಮುದು 
ಕ ಎ 
ಅರುಹಿದುದು. 


ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಾಯಿ ; ಗಿರಿಜೆಗೆ 


ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟದ ಆದಿಮ ಶ್ಲೋಕ 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ 


ಮ್ಲೆಥಿಲ ಗಂಡಕೀ 
ಶೌನಕ್ಕ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರ 


ಸ್ಟ ಸೂರ್ಯನುಂತ್ರ | 
ಸ್ವಾತ್ಮಸಾಥನ 
ಶುಂಂಭೆ-ನಿಶುಂಭೆರು 
ವೃತ್ರ, ಪ್ರಚಂಡ, ಕಾಲ 
ನಾಸತ್ಯರು, ದೈ ಮೈ ತ್ಯರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಚಿದಾಜಾಸ್ಕ ಧೂಮಕೇತು, ಕ್ರಿಸಂಧ ಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರ, ಜಗದೀಶ 
ಘಾಸ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿ 
ಚೈಸ್ಯ 
ಗ್ಯ ೦ಜಕ್ಕ ಕ್ರೋಷ್ಟಾ, ಮರೀಚಿ 
ನಟ್ಟ ಕ್ರಜೇದನ, ೨೭ ತತ್ತ್ವಗಳು ಕಿಸ್ಯ 
ಅಸುರರು, ನೇತಾಲ, ಗ್ರಹ. ಭೂತಗಳು 
ನಿಶಾಚ್ಕ ಮಾಂಡವ್ಯ ಖುಷಿ 
ಸೌಷ್ಟ, ಕೃಮುಕ್ಕ ದರ್ಶ 

ದಿಗೆ ಜೂ 


ಪಾರ್ನಣ, ಅಶೋಕೆ, ಸ್ವರ್ಗ, ನಾಸ್ತಿ ಕರು 
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856.557 
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588 
859.560 
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563.564 
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568 
569 


೩೮ 
17 
18 
19 
20 
21 
22 


XXX 
ಅಂಚಲ್ಕ ಪಾರ್ಥಿವಪೂಜಾ, ಅಪಸ್ಮಾರ, ಗರುರ್ತ್ಮಾ 
ವೈಶ್ವದೇವ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ 
ಚಿತ್ರಾಸನ, ಶಚೀ 
ಸಾವಿತ್ರೀ, ಅರುಂಥತೀ 
ರತಿ, ವ್ರತಬಂಧ್ಯ ಇಂದ್ರಕರಿ, ಶೋಚಿಷ್ಟೇಶ, ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ವಾಸುಕ್ಕಿ ಕದ್ರೂಃ 


ಶುದ್ಧಿ ಪತ್ರ 


570-571 
571-572 
572 
578.574 
574 
575.576 
577 
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| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಫ್ರೀ ಸೆರಸ ತೈ NW ನಮಃ | ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 
೧ ಗ್‌ ಣ್‌ ಎ 1 
ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣಮ 
೬ ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ಸಿತಾರ ಬವಸ್ರ 
ಅಥ ತ್ರಿಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :-- 


ಕಥಂ ಬ್ರರ್ಮ್ಮ! ಶಿವಗೃಹೇ " ಮಯೂರೇಶ್ವರ' ಸಂಗ್ಸೆತಃ 
ಅನತೀರ್ಣಃ ಕಿಮರ್ಥಂ? ವಾಸಿಂ ಚ ತಚ್ಚರಿತಂ 1 ಪಿತಃ! loll 


( ಶ್ರೀ ಮಂಗಲಮೂರ್ತಯೇ ನಮಃ ॥ 


೭೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವ್ಯಾಸ ನೃ 

ಪರಮೇರ್ಹ್ಮಿ! ವಿಫ್ನೆರಾಜನು ಸರಶಿನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ « ಮುಯೂರೇಶ್ವರ » 
ಎಂಬ ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಮುಂದೆ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಆಸ ರೃಣೆಕೊಟ್ಟ ರಲ್ಲವೇ ? 
ಲೋರಜನಕ! ಯಾವ ಮಹತ ತ್ತ್ವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಭಗವಂತನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು ? ಮತ್ತು ಆಗ ಅನನು ತೋರಿಸಿದ 
ಪ್ರಭಾವ ವಿಶೇಷವಾವುದು? ಇದನ್ನು ದಯೆ ಇಟ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೋಣ 
ವಾಗಲಿ... ೧ 

1 


a ಥ್ರ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ 'ಉಮಿ೬ 


ಮಯೂರೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಾ ಚ ಕಥಂ ಜಾತಾ? ನಿನಾಯಕೇ 1 
ಏತನ್ಮೇ ಸರ್ವಮಾಚಸ್ಸ್ವ ಶ್ರಜ್ವಂಸ್ಕೃಷ್ಯ್ಕಾನಮಿ ನ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1೨1 


ಕ ಉವಾಚ: 


ತ್ರೇತಾಯುಗೇ ಮಹಾದೈತ್ಯಃ ಸಿಂಧು' ನಾಮೂಭನತ್ಪುರಾ | 
ಸ;ಹತಸ್ತೇನ ಬಲಿನಾನತೀರ್ಣೇನ ಶಿವಾಲಯೇ lai 


ಅತ್ರಾಪ್ರ್ಯದಾಹರಂತೀಮವಿ:ತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ | 
ಶೌನಕಸ್ಯ ಚ ಸಂವಾದಂ ರಜ್ಞಾ ಚ ಚಕ್ರಸಾಣಿನಾ Iu 


ವಿನಾಯಕನಿಗೆ " ಮಯೂರೇಶ್ವರ? ಎಂಬ ಅಭಿದಾನ ಬರಲು ಕಾರಣ 
ನೇನು? ಇದೇನು ಸಹಜವಾದ ಹೆಸರೇ? ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಕಾರಣ, 
ಸಿಂದರ್ಭಗಳೇನಾದರೂ ಇವೆಯೇ? ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಕುತೂಹಲ ನನಗೆ ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತರೇ ಇದೆ. ದೇವನ ಆದ್ಭುತ 
ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಕೇಳಿದರೂ, ಇನ್ನೂ ತೇಳಬೇನೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದೇ ಹೊರತು, ತೃಪ್ತಿ ಬೇರೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಐ. ೨ 


ಟ್‌ 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ನಿನಗಿರುವ ಈ ವಿಷಯಬುಭುಶ್ಸೆಯ`ನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ರಹಸ್ಯ ವಿಷಯಗಳೆನ್ನಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಂಥವನಿಗಲ್ಲಡೇ, 
ಮತ್ತಾರಿಗೆ ವಿವರಿಸಲಿ? ಹಿಂಡೆ ನಡೆದ ಯುಗಪರ್ಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ದಾದ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ « ಸಿಂಧು? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಸುರನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ದೇವನು ಶಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಯೂರೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಇವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು- 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ದೈತ್ಯನನ್ನು ವಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೇವನು ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವ 
ತರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ೩8 | 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸ ಹೀಗೆ ಇದೆ. ಅದನ್ನೇ 


ಉ.ಖ.೬] ಎಸ್ಪತ್ತ ವಹಾಂನೆಯಿ ಅಧ್ಯಾಯ 


"ವೆಂ ಸಥಿಲೇ ನಿಷಯೇ ರಾಜಾ ?ಗಂಡಕೇ ನಗರೇ ಶುಭೇ! 
ಚಕ್ರಪಾಣಿರಿತಿ ಖ್ಯಾ ತಃ ಸಾಕ್ಸಾ ದ್ವಿಷ್ಣು ರಿವಾಪರಃ lall 


ನ ಗುಣಾ ವರ್ಣಿತುಂ ಶಕ್ಯಾಃ ಶೇಷೇಣಾಸ್ಯ ಕದಾಚನ | 
ತೇಜಸಾ ಲೋಪೆರ್ಯ ಭಾನುಂ ಲಾವಣ್ಯೇನ ಚ ಮನ್ಮಥವಮ್‌ Hall 


ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ಕಥೆಯು ರಾಜನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಗೂ. ಶೌನಕ 
ಮಹರ್ಷಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದನನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. [loll 


ನಿದೇಹ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಬಲನಿಕ್ರಮನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಸರು " ಚಕ್ರಪಾಣಿ. ಈ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ " ಗಂಡಕೀ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಸಟ್ಟಿಣವೇ ರಾಜಧಾನಿಖಣಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಸಕಲ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಶು:ನಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ಚಕ್ರನಾಣಿಯು 
ಬಹಳ ಪ್ರಭ: ನೆಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ¢ ನಾವಿಷ್ಣುಃ ವೃಥಿವೀಸತಿಃ? ಎಂದರೆ 
ಲೋಕರಕ್ಷಕನೂ, ಸರ್ವದಕ್ಷನೂ ಅದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವಿಲ್ಲದವನು ರಾಜ 
ನಾಗಲಾರನು. ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದು ಕೇವಲ ಮಹಾನಿಸ್ಸು ನಿನ ಅಂಶವಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನೂ ಒಬ್ಬ ಮಹಾನಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಚ 


ಬ 
ಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಇದ್ದನು. 1೫॥ 


ಪ್ರ ರಾಜನಲ್ಲಿದ್ದ ಸದ್ದು ಣಗಳನ್ನು ¢ ಇಷ್ಟೆ ದು ಗಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಸ್ತ್ರಫಣ 
ನಾದ ಅದಿಶೇಷನಿಗೆ ಸಹ ಒನೆ ಯಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ತನ್ನ ಶೌರ್ಯ- 
ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸ ನ್ನೂ ಅಲ್ಲ 
| ಗಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಇವನ ದೇಹಕಾಂತಿ-ಸ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತ್ರಿಭುವಕ್ಥೈಕ 
ಸುಂದರ ವಿಗ್ರಹೆನಾದ ಮಾನಕೇತನನೂ ಸಹ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಳ್ಳು ತ್ತಲಿದ್ದನು. ‘all 





ಸಂಖ್ಯಾ ಚಿನ್ಹಿತಗಳಿಗೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಸರಿಶಿಸ್ಟದಿಂದ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 


೪ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ. ೩.೬ 


ಮತ್ಯಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ, ಸೃಂದಂ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಬಲೇನ ಚ! 
ಯೇನೇಯಂ ಸಕಲಾ ಸೃಥ್ವೀ ಕ್ಷಣೇನ ವಶವರ್ತಿನೀ let 


ಕೃತಾ, ಸರ್ವೇ ಚ ರಾಜಾನಃ ಸೇವಾಯಾ ವಿನಿಯೋಜಿತಾಃ | 


ತುರಂಗಾಣಾಂ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಪದಾತೀನಾಂ ಜಯೈೆಹಿಣಾಮ lg 


ರಥಾನಾಂ ಚ ನ ಯಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಸಂಖ್ಯಾನಂ ಜಗತೀತಲೇ | 
ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲಸ್ತ ೇ ಸ್ಥಿರಾ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ದರ್ಶನಗೋಚರಾ lel 


ರಾಜನು ತನ್ನ ಕುಶಾಗ್ರಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯನೂ 
ಮಾರಿಸಿದ್ದನು. ದೇಹಶಕ್ತಿ, ಯುದ್ಧಧಾಷಣ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ದೇವ 
ಸೇನಾನಿ ಎನಿಸಿದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನು. ಇವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ವ್ಯಾಸ! ಎಸ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು 


ಇಡೀ ಈ ಭೂ-ಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ವಶವರ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು, ಗ 


ಇತರ ದೇಶಗಳ ರಾಜ-ಮಹಾರಾಜಸೆಲ್ಲರೂ ಈತನಿಗೆ ' ಮಾಂಡಲಿಕರಾದರು. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭೃತ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಸಹ ಸ್ಟೀಕರಿ 
ಸಿದರು. ಇನನ ಸೇನಾ ಸಮುದಾಯವನ್ನಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸುವೆನು, ಕೇಳು, ರಾಜನ ಬಳಿ 
ಇದ್ದ ಕುದುರೆಗಳು, ಆನೆಗಳು, ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಗಳಿಸತಕ್ಕ ಪದಾತಿ ಸೈನ್ಯ, 1೮1 


ಸರ್ವಸನ್ನಾಹೆ ಸರಿಸೂರ್ಣ ರಥಗಳು ಇವಕ್ಕೆ ಗಣನೆಯೇ ಸಿಕ್ತುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವು ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. 
ರಾಜನ ' ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಕ್ಷಿ ಟಿದೇವಿಯೇ ನೆಲೆಸಿ 
ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಅವನ ಭಂಡಾರವು ಸರ್ವದಾ ತುಂಬಿ ತುಳುಕು- 
ತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಜನಸೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ರಾಜಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದರು. ॥೯॥ 


ಉ.ಖ.) - ಎಷ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 
ರತ್ನಕಾಂಚನನುಂಕ್ತಾಭಿರೆನಿಶಂ ಭಾಸಯದಿಶಃ | | 
ಭದ್ರಂ ಭೆದ್ರಕರಂ ಯಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾನುಲಕೋಂಪಮರ್ಮ 10010 


ಯಸ್ಯಾಮಾಶ್ಕೌ ಮಹಾಬುದ್ಧೀ ಸಾಂಬಕ್ಚೆ ಪನ ಸುಬೋಧನ: | 
ಸೇವಂತೌ ಸ್ವಾನಿಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ತೃಚೇಕೃತ್ಯ ಸ್ವಜೀವಿತರ್ಮ lool 


ಯಸ್ಕ್ಯಾಸೀತ್ಸ ಮುದಾ ರಮ್ಯಾ ನಾನ್ಕೋಗ್ರಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ. 
ಕುಮುದಾನಿ ನಿಕಾಸಂತೇ ದಿನಾ ಯನ್ಮುಖಚಂದ್ರತಃ last 





ಮಿ 

ರಾಜನು ತೆನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರ ಪುಣ್ಯಪರಿಪಾಕದಿಂದಲ್ಕೂ ನೀರೆ೯.ದರ್ಪಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಆರ್ಜಿಸಿದ ಸಂಸದನನ್ನು ಸ್ವಭೋಗಕ್ಷೆ ಮಾತ್ರ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊ ಳ್ಳದೇ 
ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಜಾವರ್ಗದ ಸಿತಸಾಧನೆಗಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ 
ಯಾರೊಬ್ಬನೂ ಬಡತನದ ಬೇಗೆಯನ್ನು ಕಂಡರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವು ಎಂದರೆ ಮುತ್ತು ರತ್ನ ಸ್ವರ್ಣ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಉಜ್ವಲ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಗಂತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದವು. ಎಣಿಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮಂಗಲವೇ ತೋರಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಪ್ರ 
ಪರಿಯ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, « ಇದೇನು 
ಕುಬೇರನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಲಕಾವತಿಯೋ) ಎಂಬಂತೆ ಭ್ರಮೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು, 
| ॥೧೦/ 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಬೆಂಬಲಿಗರಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಸಚಿವರಿದ್ದರು. ಅವರು ಬಹಳ 
ಬುದ್ಧಿ ರಾಲಿಗಳು. ! ಸಾಂಬ, ಸುಬೋಧನ ” ಎಂದು ಅವರ ಹೆಸರು. ಇವರು 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ನು ಕೇಳು. ಪ್ರಸಂಗ 
ಬಂದಿತೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಸಹ ಅತ್ಯಲ್ಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅನ್ನ ದಾತೃವಿನ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ಸೇವಕರು ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಣ 


ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ವ್ಯಾಸ! 1೧೧1 


ರಾಜರಮಣಿಯ ಹೆಸರು ಉಗ್ರ ' ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಹೆದರಿ 


& ಶ್ರೀ ಗಣೇಕ ಪುರಾ, [ಉಟ ಉ,೬ 


ಅನೇಕಭೂಷದೀಸ್ತ್ಯಾ ಯಾ ನಾಶಯಿತ್ತಾಖಿಲಂ ತಮಃ | 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಗುರ್ಣಾೂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯಾಂತಿ ಸರ್ವಾಃ ಪೆಕಿವ್ರತಾಃ 1೧೩! 


ಏವಂ ರಾಜಾ ಬುಧೋ ಮಾನ್ಯಃ ಸದಾ ವಿಸ್ಲುಸೆರಾಯೆಣಃ | 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣೇ ಸಕ್ಕೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಾಯಣ: 1೧೪1 


ಹೋಗಬೇಡ. ಅವಳ :ಸೌಂದರ್ಯ-ಸದ್ದುಣಗಳು ಸ್ಪಭಾವಮಧುರವಾದವು. 
ಅವಳು ತಾನು ನಕ್ಸು, ಇಡೀ ಜಗವನ್ನೇ ಹರ್ನೋನ್ಮಾದಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಳು, 
ಅವಳೆ ನಗು ಕುಟಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇತರರ ದೈಹಿಕ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕ ಯಾತನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಮಾಯಿಸುವಂತಹದು. ಇವಳ ಮುಖಕಾಂತಿ ಕೆಲಂಕ ರಹಿತವಾ 
ದುದಶಿ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವಳ ಮುಖಚಂದ್ರಮನನ್ನು -ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರನ 
ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಅರಳುವ ಕುಮುದ ಕುಸುಮಗಳು ಹಗಲು ವೇಳೆಯಲ್ಲೂ ಅರಳು 
ತಿದ್ದವು. ಗ 

pe) 


ಸ್ವಭಾವಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ಉಗ್ರ ಯು ತನ್ನ ಮಾಟದ ಅನಯನಗಳಿಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಅನಘೆಸ್ಯ ರತ್ನಖಚಿತ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಈ ಆಭರಣಗಳ 
ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಅಂಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಉಗ್ರೆಯ ದ್ದ ಸದ್ಧಣಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ರಾಜಿಯ 


ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದರು. ' ॥1೧೩/ 


ನವನೆಲ ಅಡಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಜಗತೀತಲ 
ಮನಾ ದಿ 


ಸಕಲ ಸಂಫ್ಸಮೃದ್ಧ ನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಸ್ವತಃ ಉದ್ದಾನುಸಂಡಿತನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಎಂದಮೇಲೆ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಗೌರವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನೇನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲನಷ್ಟೇ, ಅವನು ವಿಷು 
ಭಕ್ತಿಸರಾಯಣನಾಗಿದ್ದನು. ದೇವತಾಮಹಿಮೆೈೆ, ಧರ್ಮ, ರಾಜಕೀಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ, ವಿರಾಮಕಾಲ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದನು. ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ ಗೃಹಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಲ್ರೀ ರಾಜ್ಯಕಾರ್ಯವಾಗಲೀ ಇವನ್ನು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾ 
ವೇ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. |೧೪॥ 


ಉಖು.೬] 1 ಎಸ್ಟತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಸಂಶತ್ಯಾ ರಹಿತಃ' ಸೋಥೆ' ದುಃಖಮಾಪೆ ದಿನಾನಿಶಮ” | 
ಅಪತ್ಯಂ ಜಾಯಕೇ ಯಂದ 


ತತ್ತ 


ತ್ತನ್ನ ಶ್ಯ ತ್ರಿ ತತ್ವ ಎಣಾತ್‌ 1೧೫॥ 


ಅನೇಕವ್ರತದಾನಾನಿ ಯುಚ್ನಾಂಶ್ಚ ಕೃತರ್ನಾ ಬರ್ಹೂ | | 
ತತಸ್ಸ ರಾಜಾ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿತ್ಸಮಯೇ ನಿಜಭಾರ್ಯಯಾ (೧೬! 


ವ್ಯಾಸ! ಕೆರ್ಮಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಜನಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪೊರ್ವಜನ್ಮ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಅರ್ಜಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಮಿಶ್ರಫಲ 
ಗಳನು  ಭುಜಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುವುವು. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡುವುದಾದಕ್ಕೆ 
ಭಿಕ್ಷುಕನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಭೂಪತಿಯನರೆಗೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಕೊರತೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ಭ್ರಮಿಷ್ಕ ನೆಂದೇ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪ್ರಕೃತದ 
ಕಥೆಯನ್ನೆ ೇ ಕಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಗೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಭಾಗ್ಯಗಳು ಪದಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕುಟ್ಟೆಯ ಹುಳು ಮರವನ್ನು ಕೊರೆಯುವಂತೆ ಒಂದು ಕೊರತೆ 
ಮಾತ್ರ ಇವನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಕೊರೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಇವನಿಗೆ 
ಸಂತತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನವು, ಆದರೆ, ತತ್ಸ ಎನೇ ಮೃ ತಿಯ 
ನ್ಲೈದುವುವು. A ಎಷ್ಟೋ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ ಸತು ಹೋದವು. es 


ಮೃತಸ್ತ ಕ್ರಜಾದೋಷ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ವ್ರತಗಳನ್ನು ರಾಜನು ಕೈ- 
ಸ .ವಿವಿಧ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಾಡಿಸಿದನು. ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ರೀತಿಯಿಂದ 
ಇವನು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆ ಕೊನೆಗೆ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ 
ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಾತೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಶೋಕ 
ದಿಂದ ನಿರ್ವಿಣ್ಣರಾಗಿ ಹೋದರು. ಜೀವನವು ಸಹ ಬೇಡವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಬಹು ಪರಿಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿ, ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಆಗ ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಅದರಂತೆ ಪೌರರಿಗೂ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ 


೪ ಘೀ ಗಹೇಶ ಪುರಾಣ (Wk 


ಆಕಾರ್ಯ ಪ್ರಕೃತೀ ಪೌರ್ರಾ ವಿರಕ್ತೋ ರಾಜ್ಯಸಂಪದಿ | 
ಉವಾಚ ಸರ್ವಾ 
ರಾಜೋವಾಚ ಹಾ 


ದಂಡಂ ಚ ಕೋಶಂ ರಾಜ್ಯಂ ತೃಜೇಃಧುನಾ ೧೭! 


ಕಿಮಪುತ್ರಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇನ ಸ್ಪರ್ಗಹೀನಸ್ಯ ಮೇಂಧುನಾ | 
ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ಮಯಾ ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ಚರಿಕಾನಿ ಚ 18೧೮॥ 


ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣಬುದ್ಧ್ಯ್ಯ ಜೇತ್ಛೃತಾನಿ ಸ್ಕುರ್ಯದಾ ತದಾ | 
ಮುಕ್ತೀಸ್ಯಾದುಭಯೋಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಕರ್ಮ ಕ್ಷಯೊಆಹಿ ಚ ಗ 








ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತೆ ಬಳಿಕ, ಅವರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 


ರಾಜಾ ಸ 

ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರಸ್ತಂಭದಂತಿರುವ ಅಮಾತ್ಯರೇ ! ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳೇ! 
ನಾನು ಈ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ, ಅಶೇಷ ಕೋಶವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಹೆ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ; ನರಿತೃಜಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನು. ೧೬-೧೭॥ 


ವಂಶಪ್ರವರ್ತಕನೂ, ನನಗೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ನಿತೃಪರಂಪರೆಗೂ ಸ್ವರ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡತಕ್ಟನನೂ ಆವ ಮಗನೇ ನನಗೆ ಜನಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದ ಬಳಿಕ, 
ಈ ರಾಜ್ಯ-ಕೋಶಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲಿ? ನನ 
ಗಂತೂ * ಪುತ್‌? ಎಂಬ ನರಕದ ಯಾತನೆ ತಪ್ಪು ನಂತಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ನಾನು 
ಗತಿಕಾಣದವನಾಗಿದ್ದೆ "ನೆ. ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಾನೂ ಅನೇಕೆ ಸತ್ಯ I 


ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಆಚರಿಸಿದೆ. ಶ್ರೌತ-ಸ್ಮಾ ಭಕ ಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಖೆ ನೈಕಿ in 
ಬಾಕಿ ಉಳಿಯ ಲಿಲ್ಲ. eli 


ಈಗೀಗ ನನಗೆ ಹೀಗೆ ಅನಿಸ ಸಹತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಇದುವರಿಗೂ ಆಚರಿಸಿದ ಸ ಸತೃ 


ರ್ಮಗಳನ್ನು ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ «ಸರಮೇಶ್ವರಾರ್ಪ 


ಉ.ಖ.೬] ಎಸ್ಟತ್ತುಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೯ 


ಗತನಾಯುರ್ವೃಥಾ ಲೋಕಾ ನನಂ ಯಾಸ್ಕ್ರೇ ಮುದಾಧುನಾ | 
ಸರ್ವಂ ಪ್ರುಕೃತಿಸಾತ್ಕೃ ತ್ತಾ ಯೂಯಂ ತದ್ವಾಕ್ಯಕಾರಿಣಃ 1೨೦! 


ಗಮಿಷ್ಕೇಃಹಂ ವನಂ ಲೋಕಾಕ್ತಪಸ್ತಸ್ತುಂ ಹಿತಾಯ ವೈ! 
ಕದಾಚಿದಿಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಶ್ಚೇತ್ಸುನರ್ಯಾಸ್ಯೇ ನಿಜಾಂ ಪುರೀನು್‌ llsoll 





ಬುದ್ಧಾ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ದಂಪತಿಗಳಾದ ನಮಗಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂದಾನುಭವರೂಪವಾದ ಅಖಂಡ ಮುಕ್ತಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಯನೇ ಲಭಿಸುತ್ತ 


ಲಿದ್ದಿತು. ಇದರಿಂದ ನಾವು ತಿರಗಿ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಕಾಲಚಕ್ರ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ 
ಸಿಲುಕುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗ 


ಇದುವರಗಿನ ನಮ್ಮ ಆಯುಸ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನಾದರೂ ಎಚ್ಛೆತ್ತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡನೇ? ಸರಲೋಕಸಾಢನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡನೇ? ಅದುದರಿಂದ ನಾವು ಈಗ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುನೆವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಡ್ಲೀನೆ. ಎಂದರೆ ಅಲ್ಪವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಾಗಬಹುದು. ಈ ರಾಜ್ಯದ ಹೊಣೆಯ.ಕೈೈಲ್ಗ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ವಹಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದ ಇರ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ೨೦॥ 

ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರದ ಗತಿ ಏನು? ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ನೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಿಮ್ಮ; ಸ ಸಹ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಒಂದು.ಬಗೆಯಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಈ «ರೀತಿಯಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ತನಶ್ಚ 
ರ್ಯೆಗಾಗಿ ಈಗಂತೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನಷ್ಟೆ ? ಪ್ರ ತನಸ್ಸೂ ಸಹ ಅತ್ಮ 
ಹಿತಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ` ಆಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪುಣ್ಯ ; ದೈವಾನುಗ್ರಹ ಇವುಗಳಿಂ 
ದಾಗಿ, ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತತಿರೂ ಸವಾದ ಸತ್ಸಲನೇನಾದರೂ ದೊರೆಯುವುದಾದಲಿ, 
ನಾನು ಪುನಃ ಈ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವೆನು. (೨೧! 

ಲ 


೧೦ ಥೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉತ ೬ 


1ಧ್ರುವಮಾಜ್ಞಾಂ ಮಮ ಪುನಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಾಯಂತಾ ಜನಾಃ | 
ಕ ಉವಾಚ :- | 


ಏನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನೃಸವಚಃ ಸರ್ವೇ ದುಃಖಿತಮಾನಸಾಃ 1೨೨! 
ಅಶ್ರುಧಾರಾಃ ಪ್ರನುಂಚಂತಃ ಪ್ರೋಚುಸ್ತಂ ನೃಷಸತ್ತಮಮ | 

ಪೌರಾ ಊಚು॥ :-- 

ಜನನೀ ಜನಕಸ್ತೃಂ ನಃ ಕಥಂ ನಿಷ್ಕುರತಾಂ ಗೆತಃ? 1೨೩! 


ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ಯಜಸೇ ನಸ್ತೃನುಪರಾಧಂ ವಿನಾ ಪ್ರಭೋ"! 
ನಿನಾ ಭವಂತಂ ನೋ ಜನ್ಮ ವೃಥೈನ ಮಾತರಂ ಶಿಶೋಃ ೨೪" 





ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂದೇಹವನನ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಜನರೇ! ಪ್ರಕೃತ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮತದಿಂದಲೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ, ನಮಗೆ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕರರ 


ರಾಜನಾಡಿದ. ಅನೀಕ್ಷಿತ ಈ ನಿರ್ಧಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಗರಿಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತಾಂತರಂಗರಾದರು. 1೨೨/ 


ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಬಳ ಬಳ ಸುರಿಯಿತು. 
ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಳುತ್ತಲೇ ಹೀಗೆಂದು ಬೇಡಿ ನುಡಿದರು. 
ನಾಗರಿಕರು :-- 

ನೃಷವ6 ! ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಭಾಗಕ್ಕೆ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ 


ನೀನು ಮಕ್ಕಳಾದ ನನ್ಮು ವಿಷಯದಲ್ಲೇಕೆ ಹೀಗೆ ನೈಷ್ಮುರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದಿರುನೆ 


||೨೭॥ 
ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾದರ ಪ್ರೇಮ 


ಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದೆ ವೆ. ಎಂತಸ ವಿಷಮ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ನಾವು ನಿನ್ನವಿಷಯವಾಗಿ 








1 «ಭವಂತ ಆಜ್ಞ ಮಿ'ತಿ ಪಾಠಃ. 


ಉ.ಖ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಫ್ಕಾಂ aA 
ವಯಮಸಖ್ಯೆ ನುಯಾಸ್ಕಾಮೋ ಯತ್ರ ಯಾತಿ ಭವಾನ್ಸ ಭೋ! | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ಏವಂ ವದತ್ಸು ಲೋಕೇಷು ನೃಪೇಣಾಥಾಗತೋ ಮುನಿಃ 1೨೫॥ 


1ಶೌನಕೋ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲೋ ಜಾತವೇದಾ ಇವಾಪರಃ | 
ನೇದನೇದಾಂಗತಾಸ್ಟ್ರಾಹಾಂ ನಕ್ತಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತಃ | sil 





ದ್ರೋಹವನ್ನೆಣಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿರಸರಾಧಿಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, 
ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು ರಾಜ 
ನಾದ ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಉಚಿತನೆನಿಸಲಾರದು. ನೀನಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ, ನಮಗೆ 
ಜನ್ಮವೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನಾವು ತಾಯಿಸತ್ತ ತಬ್ಬಲಿ ಮಕ್ಕಳಂತಾಗಿ 
ಹೋಗುವೆವಲ್ಲ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? ಗಜ 


ನಮಗೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುದು ಉಚಿತವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾವೂ ಸಹ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುವೆವು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುವೆಯೋ, ಯಾವ ಯಾನ ರೀತಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವೆಯೋ ನಾವೂ ಸಹ ಅಗರಂತೆ 
ಯೇ ಇರುವೆವು. ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕ್ಲೇಶವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಪ್ರಜೆಗಳು ಆರ್ತನಾದದಿಂದ ಹೀಗೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿ 

ಯಾದ ಶೌನಕನು ರಾಜನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದನು. 1೨೫! 


ಶೌನಕ ಮಹರ್ಷಿಯು ತಸಸ್ಪಿ ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎನಿಸಿದ 
ವನು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಈ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಬಹಳ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮುನಿವೇಸ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವೈಶ್ವಾನರನೋ,. ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 
ನಾಲ್ಕ ವೇದ್ಯ ಷಡಂಗ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ.ವೆಲ್ಸ ಇವನಿಗೆ ಮುಖೋದ್ದ ತವಾಗಿ 


ದ್ದವು. ಯಾರು ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತಿಳಿಯಲಸೇಕ್ಷೆನಟ್ಟು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಿ,: ಒಡ 


1 "ಇವರ ಪರಿಚಯ, ಹಾಗೂ ಪ್ರಭಾವಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 


as ಥೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ ೬ 


ಶಕ್ರಾದಿಸುರನಂದ್ಯೋ ಯೋ ಭೂತ. ಭವ್ಯ-ಭನಿಸ್ಯವಿತ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರತೋ ರಾಜಾ ನನಾನೋತ್ಕಾಯ ಚಾಸನಾತ್‌ ೩ 


ಸಲ್ಪಸನೇ ತಮುಪಾವೇಶ್ಯ ಪುಪೂಜ ಸೆರಯಾ ಮುದಾ | 
ಭುಕ್ತವಂತಂ ಚ ನಿಶ್ರಾಂತಂ ಸಾದಸಂನಾಹನಾದಿಭಿಃ 1೨೮! 


ಚಳಕ್ರಪಾಣಿರಥೋವಾಚ 


ರಾಜೋನಾಚ :-- 
ಪುಣ್ಯಂ ಕಂ ಫಲಿತಂ ಮಮ? | 


ಮಾಪಕ ಘೂ ಘಾ ಪಚಾ ಅಾಉ)ಾ ಗೂ ವಾ ಬ್‌ 


ನೆಯೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾಶ್ನಿಕರ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹ 
ರಿಸುವನು. ಇವನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯು ಮೂರು ಭ.ವನಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿದ್ದಿತು. ೨೬! 


ದೇವರಾಜನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಂದ್ರನಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಇವನನು 
ವಂದಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವರು. ಭೂತ ಭವ್ಯ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯ ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
bes ಇಂತಹ ಸರಜೂ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ ಗಿ ಯ 
ಈ ಸಂಧಿಗ್ಗ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ "ದೈವಸಂಕಲ್ಪ ಹೇಗಿ 
ದೆಯೋ? ಕ ಚೆಂತಿಸುತ್ತ ಆಸನದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಕಾಲ್ಲ ಡಿಗೆಯಿಂ 
ದಲೇ ಮಹಾದ್ವಾ ರದ ವಕಿಗೂ ಬಂದು ನಮಸ್ವ ರಿಸಿದನು* sel 


ಅನಂತರ ಆತನನ್ನು ಬಹಳ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಸಭಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ತಂದು, ತಾನು ಸುಳಿತಿನ್ನ ದಿವ್ಯಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಅರ್ಫ 'ಪಾದ್ಯಾ ಚೆಮ 
ನೀಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಸಡ್ರ ಸೋಪೇತವಾದ 
ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸ್ಕಿ ಅವರಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಭೋಜನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಭೋ 
ಜನೋತ್ರ ಜೆ ಮುನಿಯು ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ರುವಾಗ ರಾಜನು ಖುಷಿಯ ಪಾದ 
ಗಳನು ಿ ತನ್ನ ಕೋಮಲತರ ಕರವಲ್ಲವದಿಂದ ಮೃ ದುವಾಗಿ ಒತ್ತುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 1೨೮1 


ಹೀಗೆ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ್ಕ ರಾಜನು ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದು NE ನುಡಿದನು. 


ಚಕ್ರಪಾಣಿ :- 
ಮಹಾರ್ಮ್ಮ.! ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಭಣ ವು ಸರಿಸಾಕಗೊಂಡಿತೆಂದು ತೋರು 


ಉ.ಖ.೬] ಎಸ್ಟತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಂತು ಠಿತಿ 
ಯಜ್ಞಾತಂ ದರ್ಶನಂ ತೇಂದ್ಯ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶುಭವಾ್‌ 1೨೯॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಂ ನ್ವಣಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಪಾಪಕರ್ಮಿಣಾರ್ಮ | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ತತಃ ಪ್ರೋಚೇ ಮುನಿಶ್ಚಕ್ರಪಾಣಿಂ ನೃಪತಿಸತ್ತಮಮ್‌ 1೩೦॥ 
ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣ ದಮೇನ ಚ 
ಮುಠಿರುವಾಚ ;. 


ಮಾಚಿಂತಾಂಕುರು ರಾಜೇಂದ್ರ! ಮಾ ಚೆರಾಜ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ 1೩01 





ತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮಂತಹ ನವಿತ್ರಾತ್ಮರ ಸಂದರ್ಶನ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗು 
ತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಂಥವರ ದರ್ಶನವು ಪಾಪಿಷ್ಮರ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಸರಿ 
ಹರಿಸೆತಕ್ಕದ್ದು. 3¢1 

ಸತ್ಸರ್ನ್ಮಿಗಳಾದ ಮನುಜರಿಗೆ ಸಕಲ ಕಾವಾನೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿ ಕೊಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ದುಷ್ಬಾತ್ಮರಾದ ಫಾಸಿಗಳಿಗೆ ಇದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯ ನಲ್ಲ. 
ಬನ್‌ 


ರಾಜನು ವಿನಯೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಫೇಳಿ ಶೌನಕ 
ಮುನಿಯು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 1೩೦॥ 


ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಸ್ರಕಟಸಿದ ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಶ್ರಯ (ಅನುಸರಣೆ) ದಮ (ಇಂದಿ 
ಯ ನಿಗ್ರಹ) ಇವನ್ನು ಕಂಡು ಮುನಿಯು ಒಹಳ ಹರ್ಷಿತನಾದನು. ಮತ್ತು 
ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿಂಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ಮುರಿ ಬ್ಲ 


ರಾಜೇಂದ್ರ, ಚಕ್ರಪಾಣೇ! ಈ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೇಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧೆ ನಾಗಿ 
ನಿಂದಿರುವೆ? ll 


೪ ಥಿ ಗಣೇಶ ಸ್ಪರಾಣ ಉ.ಖ. 
ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭನಿತಾ ಸಮ್ಯಬ್ಮದ್ವಾಕ್ಯಾನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಮಯಾ ವಾಣೀ ನೋಕ್ತಪೂರ್ವಾನೃತಾ ಹಾಸೆಟಪಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 0೩೨! 


ಕ ಉವಾಚ: 


ನಿವಮಾಕರ್ಣ, ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಜಹೃಸೇ ರಾಜಸತ್ತಮಃ | 

ಅಲಂಕಾರ್ರಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ರತ್ನ-ಕಾಂಚನನಿರ್ಮಿರ್ತಾ all 
ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚ ಮಹಾರ್ಹಾಣಿ ನ ಚ ಜಗ್ರಾಹ ವೈ ಮುನಿಃ 1 

ಪುನಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನೃಪತಿಂ 








ಇದೋ, ನಾನು ನರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಿನಗೆ ಸು_ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸರ್ವಥಾ ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಡು. ಕೇಳು ಜನಿಸಿ 
ದಾರಭ್ಯ ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ, ಕೇವಲ ನಿನೋದಕ್ಕ ಆದರೂ 
ಸುಳ್ಳು ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದವನಲ್ಲ ತಿಳಿಯಿತೇ? 1೩.9 


ಬ್ರಹ್ಮ: 

ಮುನಿಪುಂಗನನು ಆಡಿದ ಉತ್ತೇಜನಕರನಾದ ಈ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಕ್ಷೇಳಿ ಚಕ್ರಪಾಣಿ ನುಹಾರಾಜನು ಹರ್ಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಹೋದನು ಮತ್ತು ದಿವ್ಯ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಕಾಂಚನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಮುನಿವರನ ಅಡಿದಾ 
ವರೆಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ನಿಸಿದನು. 1೩೩॥ 


ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ದಿವ್ಯ ನೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಎದುರಿಗಿರಿಸಿದನು:; 
ರಾಜನೇನೋ ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಇವನ್ನು ಇರಿಸಿದ್ದನು, ಕರ್ತುವೃ 
ಕರ್ತುಮನ್ಯಥಾಸಿ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥರಾದ ಮಕರ್ಷಿಗಳು ಈ ಅತ್ಯಲ್ಪ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಏನನ್ನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಇದಾವುದನ್ನೂ ಮುನಿಯ್ಯ 
ಮುಟ್ಟ ಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಸ್ವಲ್ಪ ಖನ್ನನಾದವನಂಸೆ ಕಂಡು ಬರಲ 
ಆಗ ಮುನಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದನು. 


ಉ:ಖ-೬] ಎಸ್ಪತ್ತು ಮಿರನೇರು ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ 


ಮುನಿರುನಾಚ ರ 


ವಯೆಂ ನಲ್ಕ ಲಧಾರಿಣಃ lls. | 


ನೀಸ್ಸೃಹಾಃ ಸರ್ವಭೋಗೇಷಂ ಸರ್ವಭೊತಹಿತೇ ರತಾಃ 


ಸೃಷ್ಟಿ- -ಸಂಹಾರಕರಣೇ ಸಮರ್ಥಾಃ ಕರುಣಾಬ್ಬ ಯಃ 1೩೫0 
ಸಾಧೂನಾಂ ದರ್ಶನರತಾಃ ಸಮಲೋಷ್ಟಾಶ್ಮಳಾಂಚನಾಃ 


ವಿದ್ವತ್ಸು ನೈವ ಕಮಲಾ ಸ್ಥಾನಂ ಧಶ್ಕೇ,ಕದಾಚನ 1೩೬ 





ಮುನಿ ;.- 


ರಾರ್ಜ |! ನಾವು ತಪಸ್ವಿಜನರು. ತಪಸ್ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾರು ಮಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ ನರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ದಿವ್ಯ ವಸನಗಳು 
ನಮಗೇಕೆ ಬೇಕಾಗಿವೆ? |1೩೪॥ 


ನಾವು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೇ ಈ ಎಲ್ಲ ಆಶೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಯೇ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವೆವು. ಪರಮಪದ ಒಂದು ಹೊರತ್ಕು ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ನಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ, ಹಾಗಿದ್ದ ರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವರಂತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ನ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವಿರಿ ಎಂದು ನೀ ಸುತ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸಿ ದ ರಾದರೂ, HE ಸಹ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮ RE ಅಧೀನರೇ ತಾನೇ? 
ಆದರೆ, RS ಜ-ಸಿಹಿಭೋಗಗಳಿಂದ ನಾವು ಉನ್ವಿಗ್ನರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇತ 
ರರಿಗೂ ನಮಗೂ ಇರತಕ್ಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಷ್ಟೇ. ನಮಗೆ ಸ ಸ್ವ ತ್ರಯೋಜಕಾವ' ರೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಬದುಕಿರುವ. ವರೆಗೂ ಗೋಕಹಿತವನ್ನು ಸ ಸಬೇಡನೇ? ಅದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಾವು ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ, ಕುಳಿತಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಫಿರದೇ ಸ್ರ ಡಿಗೂ ಹೋಗಿ ಪ್ರಸಂಗ 
ಒದಗಿದಾಗೆಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಸನಾ ರ್ಗೇಪ ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು. ನಿಶೇಷ 
ಸಂದರ್ಭಗಳೇನಾದರೂ nS ಸೃಷ್ಟಿ- _ಸಂಹಾರೆಗಳೆನ್ನೂ ಸಹೆ ಮಾಡುನಂತಹ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರಲ್ಲೂ ನಮಗೆ 
ವಿದ್ವೆ 'ಷಭಾವಸೆ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಇಡೀ ವಿಶ ವನ್ನೇ ನ್ರೀತಿಸುವಷ್ಟು ಸ ಸರಳ ಸ್ವಭಾ 
RA ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು “-ಕರುಣಾರಮುದ್ರ]' ಎಂದು ತಿಳಿದವರು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 1೩೫॥ 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಾಧು-ಸಜ್ಜ ನರಿರುವರೋ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ, ಹುಡುಕಿ ನಾವು 


೧೬ ಶೀ ಗಣೇಶವುರಾಣ (ಉ. ಖ.೬ 


ತಸ್ಮಾನ್ನೇದಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾನಿ ಕಾಂಚನಂ ವಸನಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ತ್ವಾಮಹಂ ಸಮುಪಾಗತ: lael 


ದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕಲ್ಲು-ಮಣ್ಣು ಇವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಅಸಡ್ಡೆ ಯೋ, 
ಚಿನ್ನ-ಬೆಳ್ಳಿ ನೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ನಮಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಅಸಡ್ಡೆಯ ಭಾವನೆ. 
ಇದು ಔಷಚಾರಿಕನಾದ ಮಾತು ಎಂಡೆಣಿಸಬೇಡ. ವಾಸ್ತವವಾದುದು. 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ, ರಾಜಾ! ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಸಲಾರಳುು ಮೇಲುಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಉಕ್ಷ್ಮಿಗಿಂತಲೂ 

ರಸ್ಪತಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲೇ ಮಮತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಇ! ನಿಂದೂ, ಅವಳು ನೆಲೆಸಿದರೆ ಮನುಷ್ಯ ನ ಮೆದುಳು ಕಲಕಿಹೋಗಿ, ಅವು 
ನನ್ನು ಅಧಃ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ RSS ನಿದ್ವಾಂಸರು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. 3112 1 ಅವರು ತಮಗೇನಾದರೂ ದುಡ್ಡು ದೊರೆತಕೆ, "ಅದನ್ನು 
ದೀನ.ದಳಿತರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಹಂಚಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ವಿದ್ವಾಂಸರೆಂದರೆ ಅಕ್ಷರಣ್ಞ ರೆಂದ: 
ಮಾತ್ರತಿಳಿಯಬೇಡ. "ವಿದ್ಯೆ' ಎಂದರೆ «ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂನ ಜ್ಞಾನ” ಎಂದರ್ಥ. ಅದನ್ನು 
ತತ್ತ್ವತಃ ಅರಿತವರೇ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ನೀನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಾಲ್ಕು ಶಾ 
ಧರಿಸಿ, ಮತಸೂಚಕ ಚಿನ್ಹೆಗಳನ್ನು ಢಾಳಾಗಿ ಲೇನಿಸಿಕೊಂಡು, ನೀನು ಕೊಡ 
ಬಹುದಾದ ಪುಡಿಗಾಸಿಗೋ ಅಥವಾ ದಾನಗಳಿಗೋ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ, ನೀನೋ; ನಿನ್ನ 
ವರೋ ಅವರನ್ನು ಮರ್ಮಭ್ಛೇದಕ ಮೊನೆಮಾತುಗಳಿಂದ ಬೈದು ಜರಿದರೂ ಹುಸಿ 
ನನಿನಿಂದಲೇ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ "ಮಹಾಪ್ರಸಾದ?ವೆಂದ: ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶ್ವಾನದಂತೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಹೊಗೆವ ತಕ್ಕರನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರೆನಬೇಡ. ನೀನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದಕೆ ಸಾಕು, ಇವರು 
ಮಿತಿಮಾರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವರು. ನಿನ್ನ ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ವೀ ನಿಂದಿ 
ಸುವರು, ಅಂಥವರಲ್ಲ, ನಿದ್ವಾಂಸಕೆಂದಕೆ, ಇರಲಿ, ನೀನು ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ದಾಕೆ 
ವನ್ನಿತ್ತಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 8೩೬॥ 


ನೀನು ಸ ಸದ್ವೃತ್ತ. ನಿನ್ನಂಥವರನ್ನು ನೋಡುವುದೂ, ಪುತ್ರ-ನೌತ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ಸಮೃದ್ದಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಚಿರಕಾಲ ಧರ್ಮದಿಂದ ಬಾಳು ಎಂದು ಆಶೀ 
ರ್ವದಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿರ 
ತಕ್ಕ ಕಾಂಚನ, ವಸನಗಳನ್ನು ನಾನು ಪರಿಗೃಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ನೀನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ 


ಬೇಸರನಡಬೇಡ. ನಾನೂ ವ್ರಜ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


ಉ,ಬ.೬) ಎಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 6೭ 
ನಿನಾನಿ ಚ ವೃತೀತಾನಿ ಬಹೂನಿ ತವ ದರ್ಶನೇ! 

ಕ ಉವಾಚ 

ಲಜ್ಜಿತೌ ನೇಮತುಸ್ಸಮ್ಯುಗ್ಗಂಪತೀ ಶೌನಕಂ ವಂುನಿವಾ” lag! 


ಪಪ್ರಚ್ಛತುರುಷಾಯಂ ತಂ ಸಂತಾನೋತ್ಪಾದನೇ ಕ್ಷಮಮ್‌ | 
ಸರ್ವವ್ರತತಪೋಯಜರ್ಜ್ಲ ಮತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ವೈ ವೃಥಾ 1೩೯1 





ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಿದ್ದಿ ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೊರಟದ್ದೆ ನು, ಮಾರ್ಗ 
ಮಧ್ಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಷೇಮ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು Oe 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜೆ. 1೩೭॥ 


ನಿನ್ನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದ ವಲ್ಲನೇ? 


ಶೌನಕನು ಆಡಿದ ತಾಕ್ತ್ರ್ವಿಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾಜದಂಪಶಿಗಳು 

" ಅಯ್ಯೋ ! ನಮ್ಮ ಒಳಿಗೆ ಬರುವವರನ್ನೆಲ್ಲ ಯಾಚಕರೆಂದೇ ಭಾವಿಸುವೆ ವೆವಲ್ಲವೇ? 

ದುಡ್ಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿವ ಮಖಯವಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವ ನಮ 

ಗಿಂತಲೂ ಅಜ ರಿ) ಮತಾರಿದಾರೆ?? ಎಂಗು ನೊಂದು ತಮ್ಮ ಅನಜ ತೆಗಾಗಿ 
ಇಗ ದು ು ೬ ಇ 


ಬಹೆಳ ಲಜ್ಜಿ ತರಾದರು. ನಂಹಾತ್ಮನಾದ್ಮ ಶೌನಕಮುನಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನುಸ್ಕರಿಸಿದರು. 1೩೮1 


ತಮಗೆ ಸಂತಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅನುಸ್ಮಾನನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. ಇ 0 ತಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಅನೇಕಾ 
ನೇಕ ದ್ರತೋಪವಾಸ್ಯ ಯಜ್ಞ, ದಾನಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಸಂಗತಿ ಅನರಮೆದಳು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಅನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಚರಿಸೋಣವಂಬ ಕುತೂಹಲ ಅವರಿಬ್ಬ 
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ಏಳ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ 


ತತೋಇಬ್ರವೀನ್ಮುನಿಃ ಸೌರಂ ವ್ರತಂ ಸರ್ನಾರ್ಥದಂ ನೃಣಾಮ” | 
ಅನೇಕಜನ್ಮಸಾಪಾನಾಂ ಶಮನಂ ಪುತ್ರ-ಪೌತ್ರದವು” 1೪೦॥ 


ಮುನಿರುವಾಚ :-- 


ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ವ್ರತಂ ಕಾರ್ಯಮಾರಭ್ಯ ಭಾನುಸಪ್ತಮಿಾ | 
ಕೃತ್ವಾಭ್ಯುದಯಿಕಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮಾತೃ ಪೂಜನಪೂವ: ಕಮ” teal 


ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಗಣನಾಥಂ ಚ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚ್ಯ ದ್ವಿಜರ್ಷರ್ಭಾ | 
ಸುವರ್ಣಕಲಶೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯೆ ಸೌನರ್ಣಂ ರವಿಮ:ಡಲಮ್‌ 1೪೨! 


ರಿಗೂ ತುಂಬಿ ಇದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ :ಮೇಲ್ಭಂಡಂತೆ ಅನರು ಪ್ರಶ್ನ 
ಸಿದುದು. ೩೯! 


ಅನಂತರ ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಕಲಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು, ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅನರು ಆಚರಿಸಿದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದಹಿಸಿಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು ಮತ್ತು ಪುತ್ತ-ಸೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಸತ್ಸಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಆದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. !'೪೦' 


ಶೌನಕ :- 


ಈಗ ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ವ್ರತವು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿವರೆಗೆ ಆಚರಿಸಬೇಕಾ 
ದದ್ದು. ಸಪ್ತಮಿತಿಥಿಯು ಭಾನುವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವಸ ಈ ವ್ರತಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ವ್ರತವನ್ನಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅಜುದಯಿಕ(ನಾಂದೀ) 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಸಪ್ತ ಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ೪ 


ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ವ್ರತವು ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆವಾಗಿ ನೆರವೇರಲು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೊದಲು ಮಹಾ 


ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಸದ್ಭಾ 
ಹ್ಮಣರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮೂಲಕ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚಕೆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 


ಉ.ಖ,೬] ಎಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಂಖ ಆಧ್ಯಾಂದ ar 


ಉಪೆಚಾರೈ: ಷೋಡಶಭಿರ್ಭಕ್ರಿಭಾವಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ರಕ್ತಚಂದನಮಿಶ್ರೈಶ್ಚ ತಂಡುಲೈಃ ಕುಸುಮೈರಪಿ leat 


ರಫ್ಟೈರ್ನಾನಾನಿಥೈರತ್ನೆ FU ಫಲೈಶ್ವ ವಿನಿದೈರಸಿ | 
ಅರ್ಥ್ಯೈರ್ದ್ವಾದಶಸಂಖ್ಯೈಶ್ಚ ನಮುಸ್ಕಾರೈ: ಪರಿಕ್ರಮೈಃ Neel 


ಸ್ತುತಿಭಿಃ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಭಿಶ್ವ ಸ್ರಾರ್ಥಯೇೋತ್ಸರಮೇತ್ವರನಮು | 
ತತೋ ಲಕ್ಷ ನಮಸ್ಟಾರ್ರಾ ಕುರ್ವೀತ ಕಾರಯಾತ ವಾ 1೪೫॥ 


ಹೇಳಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಸುವರ್ಣಕಲಶದ ಮೇಲೆ ರವಿಬಿಂಬವನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಜೇಕು. 
los 
ಧ್ಯಾನ-ಆವಾಹನ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೋಡಶೋಪಜಾರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತಿ ಭಾವವು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಆಡಂಬರದ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಫ ಕೂಡ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 
ರವಿಯ ಪೂಜೆಗೆ ಕೆಂಪುವರ್ಣದ ಗಂಧ, ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಪುಸ್ಪಗಳು ಬಹೆಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದು ಅರ್ಚೆಸ 
ಬೇಕು. al 


ಇದೇ ರೀತಿ ದೇವನಿಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಲು ಕೆಂಪು ವರ್ಣದ ರಶ್ನ ಗಳನ್ನೇ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣುಗಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದುವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವೂ ಸಹ 
ಕೆಂಪು ವರ್ಣವ್ವಳ್ಳನೇ ಇದ್ದರೆ ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಹನ್ನೆರಡು ಬಾರಿ ಅರ್ಫ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಮಿತ್ರ, ರವ್ಕಿ ಸೂರ್ಯ, ಭಾನು, ಖಗ್ಯ ಪೂಷಾ, ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ, 
ಮರೀಚಿ, ಆದಿತ್ಯ, ಸವಿತೃ, ಅರ್ಕ ಮತ್ತು ಭಾಸ್ವರ ಎಂಬ ದ್ವಾದಶ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿ, ಒಂದೊಂದು ನಾಮದ ಉಚ್ಚಾರಣಾಂತ್ಯ ದಲ್ಲೂ " ನಮಃ? ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಒಂದೊಂದು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸ್ಮಂಡಿಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. vel 


. ಧ್ಯೇಯಸ್ಸದಾ ಸವಿತೃಮಂಡಲಮಧ್ಯವರ್ತೀ, ನಾರಾಯಣಸ್ಸರಸಿಜಾಸನ 
ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ | ಕೇಯೂರರ್ನಾ ಮಕರಕುಂಡಲರ್ವಾ ಕಿರೀಟೀ ಹಾರೀ ಹಿರಣ್ಮಯ 
ವಪುರ್ಥೃತಶಂಖ-ಚಕ್ರಃ ' ಎಂದರೆ ಜಗಜ್ಜೀವಾತುವಾದ £ಈ ತೇಜೋಮಂಡಲದ 


ಪಿರ ಗಣೇಶ' ಪುಳಾಣ (ಉಊ.2.೬ 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಲಕ್ಷನಿಸ್ರಾಂಸ್ತು ಭೋಜಯೇತ್ರರಯೊಾ ಮಂದಾ | 
ಗಾಮೇಕಾಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ದದ್ಯಾಡ್ವೀದಜ್ಞಾಯ ಕುಂಟುಂಬಿನೇ 19೬/ 


ಹೈತ್ಬುಂಡರೀಕವನ್ನೇ,ಆಸನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು!ಕುಳಿಕಿರುವನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ 
ನಿಯಾದ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣನು. (ನರಾ ಏವ ನಾರಾಃ- ೮೪ ಲಕ್ಷ ಬಗೆಯ 
ಜೇವರು. ತೇಷಾಂ ಆಯನಂ= ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನವಾದುದಾವುದೋ, ಅದೇ 
ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದಾರ್ಥ- ಸಚ್ಚಿದಾನ:ದಸ್ವರೂನವಂದ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ಈ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಮಚ್ಛಂಶರ ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ಭಾಸ್ಯವಣ್ನು 
ಬರೆವಾಗ " ನಾರಾಯಣಃ ಪರೊಣನ್ಯಕ್ತಾ ದಂಡಮವ್ಯಕ್ತ ಸಂಭವಮ್‌....!!? ಬಿಂಬ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನುಮಂಗಲಾಚರಣೆಗಾಗಿ 6ಟಿಸ್ಸಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ "ನಾರಾ 
ಯಣ' ಎಂಬಮುತ್ತಿನಂತಹ ಪದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಾವೇ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ.) 
ಕೇಯೂರ, (ತುರಾಯಿ) ಮರಕತಮಣಿಮಂಡಿತ ಕುಂಡಲ, ದಿವ್ಯವಾದ ಕಿರೀಟಿ. 
ಹಾರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಅವಯವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಧರಿಸಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ₹ರಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ,-ಚಕ್ರ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ಸ್ವರ್ಣ ಛಾಯೆಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಹೊಳವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನಾನರ ಆನೇಕ ನೇದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾದ ಜಗಜ್ಜೋ(ತಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ೯ ನಮಸ್ವಾರಪ್ರಿಯೋ 
ರವಿಃ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅನಂತರ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆ ಬುಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫೆ 
ದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ, ವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ. ನಮಸ್ಕಾರರೂಸ ಈ ಸೇವೆಯನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಹ ಮಂತ್ರ 
ಜ್ಞರೂ, ಸದಾಚಾರ ಸಂಸನ್ನರೂ ಮತ್ತು ಪರಮ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಸ್ವಛಾವದನರೂ ಆಪ 
ಬ್ರುಹ್ಮಣೋತ್ತಮರ 'ಮೂಲಕ ಮಾಡಿಸಬಹುದು ಇನೆರಡರ ಪೈಕಿ ತಾನೇ 
ಶ್ರದ್ಧಾ-ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನುಮಾಡುವುದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೫॥ 


ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯ ಈ ವ್ರತ ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೂ ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ಒಂದು 


ಉ.ಖಿ.೬] ಎಿಪ್ರತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿಗಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ತಿಸ್ಕೇಚ್ಚ ಸಪತೀಕೋ ನೃಸೋತ್ತಮ ! | 
ದೀನಾಂಧಕೃಪಣೇಭೃಶ್ಚ ದದ್ಯಾದನ್ನಂ ದಯಾಸ್ವಿತಃ lve ll 


ಮಾಸಾಂತೇ ಸರ್ವಸಂಭಾರ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಸಮುರ್ಸ್ನೆಯೇಕ್‌ | 
ಏನಂ ನ್ರತೇ ಕೃತೇ ರಾರ್ಜ! ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಮತ್ರಸಾದತಃ ೪೮1 


ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ಭೋಜನವನ್ನು "ಮಾಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ, ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ 
ವ್ಯಯಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ವ್ರ ತೋಷದೇಷ್ಟೃವನ್ಫ್ಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಆಹೂತರಾಗಿ 
ಬಂದಿರಬಹುದಾದ ನಿಪ್ರರನ್ನೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶನಿಸುತ್ತ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಅನುಷ್ಮಿಸಬಾರದು. ವ್ರತಿಯು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷ-ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದಲೇ 
ಪ್ರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ವೇದವನ್ನರಿತವನೂ, ಕುಟುಂಬಿಯೂ 
ಆಗಿರತಕ್ಕ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಿಪ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತಿ ದಿನ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಸಾಲಂಕೃತ, ಸವತ್ಸ, 
ಪಯಸ್ವಿನಿಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು, loa ll 


ವ್ರತಿಯಾದವನು ಸಪತ್ನ್ನೀಕನಾಗಿ ವ್ರ ಸರಿಸಮಾಸ್ತಿಗೊಳ್ಳುವ ವರಿಗೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ಸರಿಸಾಲಿಸಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಲೋಸ ಬರಬಾ:ದ, ತಿಳಿಯಿತೇ? ರಾರ್ಜ! ಇವನು ದೀನರೂ, ಅಂಧರೂ 
ಮತ್ತು ಕೃಪಣರೂ ಆದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಯಾಳುವಾಗಿದ್ದು, ಅನರಿಗೆ 
ಯ ಥೇಸ್ಟವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 1೪೭! 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಸರಪಡಡೇ ಈ ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ 
ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ವ್ರತವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಕಲಶ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ: ವ್ರತೋಪದೇಶಕಛಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋಕ್ತಮನಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜ! ವ್ರತಗಳು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮ:ನಿಸುವುವು. ಇವನ್ನು ಬಹಳ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದಕೆ ಮಾತ್ರಅಯಾ!ವ್ರುತದ ಫಲಗಳು 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಫಲಿಸುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ನ್ಯೂನತೆ ಏನಾದರೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಾದರೆ, ದೊರೆಯುವ ಫಲವು ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಬಹುದು. 


೨೨ ಥ್ರೀ ಗಳೇಶ ಪುಕಾಜ (ma 
ಭೆನಿಸೃತಿ ಮಹಾಖ್ಯಾತಃ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಿಯುತಃ ಶುಚಿಃ 


ಕ ಉವಾಚ: 


ನಿನಂ ವ್ರತಂ ಸಮಾದಿಶ್ಯ ಶೌನಕೊಟಂತರ್ಜಿತಸ್ತದಾ lee 


ತತಶ್ಚಕಾರ ನೃಸತಿರ್ಯಥಾದಿಸ್ಟಂ ವ್ರತಂ ತು ತತ್‌ | 
ನ್ಯಾ ಸಹ ವಿನೀತಾತ್ಮಾ ಆ ಡೀ 1೫೦% 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ನಡೆಸಿದೆಯಾದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹ ಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಸು- 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 1೪೮1 ನ 


ಜನಿಸುವ ಮಗನು ಮಹಾಖ್ಯಾತಿವಂತನಾಗಿ ಬಾಳುವನು. ಅವನು. 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ತ್ರಿ-ಕರಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಅವನು ಶುಚಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
 ಶೌನಕನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯ ವ್ರತದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 


'ಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಿವರವಾಗಿ ಉಸದೇಶಿಸ್ಸಿ ತತ್ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನ್ನ, el 


ಅನಂತರ ನರಪತಿಯು ಶೌನಕನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಲೋನವಾಗದಂತೆ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. ಅನೋ 
ಫೆವೂ, ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವವೂ' ಆದ ಇಂತಹ ವ್ರತವನ್ನು ತಾನು ಆಚರಿಸುನೆನು ಎಂಬ 


ಅಹಂಕಾರಭಾವವಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಈ ವೃತಾ ನುಷ್ಮಾ ನಕ್ಕೆ ಸಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ 
ವ್ಯಯವಾಗುವುದಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಂತರಿಕ ನೇದನೆಯಾಗಲಿ ಆ ಜು! ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾ 
ಗಲಿ. ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಒಬ ಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ಮಾರಿಸಲು ) ಫೈಪೋದಿಯ ಮೆಲೆ 
ಯತ್ನಿಸುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ; ಸ ನನ್ನು ;ಪರಿಪಾ ಲಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತು 
ಭಗರ್ವಾ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನೇ ಸರ್ವಸ್ವ ಎಂಬ ೃಢಥನನೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 
ದರು. ೫ 


ಉ.ಖ,೬] ಎಸ್ಪತ್ತುನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ತಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮರ್ಣಾ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯಯಾ 1 
ಉಸವಾಸಯುತಃ ಸತ್ಯಾ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ಬಭೂವ ಸಃ 1೫೧1 


ಗೋದಾನಂ ಚ ನಮಸಾ ಸ್ಯರಾಂಶ್ಛ ಫೇ ಚಾಕಾರಯದ್ದಿ ನಜೈಃ | 
1ಸೂರ್ಯೇಮಂತ್ರಂ ಜಪ ತ್ಯ ತನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಂ ಸದಾ lx oll 


ತತಃ ಕದಾಟಿತ್ತತ್ಪತ್ನೀ ರಾತ್ರೌ ಸ್ವಷ್ಟೇ ದದರ್ಶ ತಮ್ಮ | 
ನಿಜಭರ್ತೃದ್ವಿಜಂ ರೂಪಂ ಸೇವಿತಾರಂ ಮನೋರಮವು” (೫೩! 








ರಾಜನು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಇಚ್ಛಾ ಭೋಜನ 
ನನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ತೃನಿ ಸಿಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನು, ತನ್ನ ಹೆಂಡಿತಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದು 


೦ 
ತಿಂಗಳ ವರೆಗೂ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಬಹಳ ಕಠಿಣ ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾಲಿಸು 


ತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೧॥ 


ಪ್ರತಿ ದಿವಸವೂ ಸಾಲಂಕೃತ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸವತ್ಸವಾಗಿ,ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಕುಟುಂಬಿ 
ವಿಪ್ರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವತಃ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದಲ್ಲಪೇ 


ಇದ ಇ ಲೆ ಣ್ಯ ಇ ನ ಕ್‌ 8೪ನೆ ಎಲ್ಲೆ 
ಮಂತ್ರಜ್ಞರ ದ ಸದ್ಬಾ )ಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕವೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತ 


ಲಿದ್ದನು. ಭಾಸ್ಕರನ ನಾಮಸ್ಮರಣವು ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಗಳಂತೆ ನಿರರ್ಗಳನಾಗಿ 


ನರದ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. (loll 


ವ್ಯಾಸ! * ಭವಿತನ್ಯತಾ ಹಿ ಬಲವತೀ? ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮದ 
ಒತ್ತಡವನ್ನು ; ತಡೆಗಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರು, ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. « ತಾದೃತೀ ಜಾಯತೇ ಬುದ್ಧಿಃ ವ್ಯವಸಾಯಸ್ತು 
ತ:ದೃಶಃ[ ಸಹಾಯಾಸ್ತಾದೃಶಾಶ್ಟ್ರೈವ ಯಾದೃಶೀ ಭವಿತವ್ಯತಾ : ಎಂದರೆ ಮನು 
ಪ್ಯನ ಕರ್ಮವು ಯಾವ ಉಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಆರಂಭ 
ವಾಗಿರುವುದೋ, ಯಾರೊಬ್ಬರ ಒತ್ತಾಯವೂ ಇ್ಲಬೇ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಭವಿತೆ 
ವ್ಯತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಜೋದಿತವ:ಗುವುದು. ಇವನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ 
ಅದನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುವಂತಿರುವವು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ' ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತಣ ಸಹಾಯ 


'1 ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 





ಇನ : ಈ ಗಣೆಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ ೬ 
ಚಕನೇ ಕಾಮರೂಪಂ ತಂ ಮದನಾಗ್ನಿಪ್ರಹೀಡಿಕಾ | 
ಉವಾಚ ಪರಿತಪ್ತಾಜ್ಗೀ 

ಕಾಮೋ ಮೇ ಬಾಧತೇ ಭ್ಲಶಮ” 1೫೪! 


ಸಂಪತ್ತಿ, ವಾತಾವರಣ ಇನು ಸಹೆ ಇವನ ಆ ಬಗೆಯೆ ಬುಡ್ಡಿ ಯನ್ನೇ ಉತ್ತೇಜಿಸು 
ವವು. ಎಂತಹ ವನೋದಾರ್ಥ್ಯ ಉಳ್ಳ ವನಾದರೂ ಪ್ರಾರಬ್ಧವನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.ಮನುಷ್ಯನು ವಿವೇಕಿಯ್ಯೂನ್ಯವಸಾಯಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೆ'ಮುಂದಾಗು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದರಿಂದುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಸುಖ-ದುಃಖ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗದಂತೆ ತನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಒಲ್ಲನು. ಚಂಚಲಚಿತ್ಮನಾಣ 
ದ್ದರೆ ಆಗು-ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಬಹು ಸುಲಭೆನಾಗಿ ಬಲಿಖಾಗಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಸುಖ- 
ದು:ಖ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ:ಮತ್ತೆಮತ್ತ ಹುಟ್ಟ, ಸಾಯುವನು. ಪ್ರಕೃತ 
ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಮಹಾರಾಜನ ಪತ್ಲಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಯಿತು” 
ರಾಣಿಗೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಂಪು ಹತ್ತಿತು. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಮು ರಾಜಸ್ರ್ರೀ, 
ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕನ್ನು ಸಹ ಕಂಡರಿತವಳ ಲ್ಲ. ನಿಟ್ಟುಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಥಿಯಮಗ 
ಲಿಂದ ಅವಳ ಕೋಮಲ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಬಳಲಿಕೆಯುಂಟಬಾದ್ದಿತು. ಅದು ಸ್ಟಾಭಾ 
ವಿಕನಾದ ನಿದೈೆಯೋ ಅಥವಾ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಬಂದ ದೈವೀ 
ಮಾಯೆಯೋ, ಅಂತೂ ಅವಳು ನಿದಾಸಕ ೪ಂಗಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೊಂದು ವಿಚಿತ 

As ಜತಿ 7 J 
ರೀತಿಯ ಕನಸು ತೋರಿತು. ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಚಕ್ರಣಾಣಿಯಂತೆ.ಅತಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ರೂಪದಓಿಂದೊಪ್ಪುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಳು. ಭವನ: 
ತನ್ನನ್ನುಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಭಾಸವಾಗಲು. ಇದುವರೆಗೂ ವ್ರತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಬಲಾತ್ಮರಬಂದ ಅದುಮಿಟ್ಟಿ ದ್ದ ಕಾಮವಿಕಾರವು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಭುಗಿಲೆದ್ದು, ಅವಳನ್ನು 
ಒಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೀಡಿಸಿ, ನಿರ್ವಿಣ್ಣಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ರಾಣಿಯು ತಂದ್ರೀದಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ತನ್ನ ರಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು 


ರಾಣೀ ; 


ನಾಥ! ನನ್ನನ್ನು ನುದನನು ಅತಿಯಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ೫೩-೫೪] 


೪5.೫. ೬) ಎಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫ 
ಯತುಂ ಮೇ ದೇಹಿ ಭರ್ತಸ್ತ್ವಂ ನೋ ಚೇನ್ಮೃತ್ಯುರ್ಭವೇನ್ಮಮ | 
5 ಉವಾಚ ;. ೧.) 

ಸೋಪಿ ನಂಧ್ಯಂ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತತ್ಸತಿಂ ಕಾಮು ೫90 ಚೆ ತಾನು ಗ 


ಸ್ವಪ್ನ ಏನ ಭರ್ತೃರೂಪೀ ಸವಿತಾ ತಾವ್ಫುತುಂ ದದೌ | 
ಸಾ ಪ್ರಬುದ್ದಾ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಸಮಂತ್ಲಾಸ್ಗೆ ನಿಜಂ ಪತಿರ್ಮ Hel 


ಈ ಸವ.ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಮೊದಲು 
ನನಗೆ ಕಾಮತೃಪಿ ಹ್ರಯನ್ನೂ ಮಾಡು. ಅನಂತರ ಎರಡನೆಯ ಮಾತು. ನಾಥ | 
ಹೆಚ್ಚ Fe ನೀನೇನಾದರೂ ವ್ರತದ ವಾಜದಿಂದ ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯ ಯನ್ನು 
ಟೀ ನಾನು ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಉಳಿಯುನಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. | 


_ ವ್ರತಿಯಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿರಾಜನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ, "ಬಡಬಡಿಕೆ (ಕನವರಿಕೆ) 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ವ್ರತಭಂಗದ ಭಯದಿಂದಲೂ, ಅವಳೆ ನುಡಿ ಸ್ವಾನ್ಟಿಸ 
ವಾದುದರಿಂದ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲವೆ:ಬ ನಿಶ್ಚಯ ಈತನಿಗೆ ತೋರಿ ಏರದುದರಿಂದಲೂ 
ಇದನ್ನು ಗಣಸಡೇ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು 
ಕೂಲಂಕಣವಾಗಿ  .ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು * ಕಾಮಾರ್ತಳಾದೆ 
ಕಾಮುಕಿಯನ್ನು ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಇವಳು ಬಂಜೆಯಾಗುವಳು. 
ರಾಜನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ 

ಮೂಢನಂತೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇವನಿಗೆ ಪುಂಸ್ಪ ಶ್ಚ ವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತೌ ಮಾಜ ಬಾಕಕಾ? ಪ್ರ ವ್ರತಾನುಸ್ಕಾ ನದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸುಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನೆಂದು ವರವನ್ನಿತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಆನನ ಮಾತೂ ಸುಳ್ಳಾಗ 
ಬಾರದು. ಇರಲಿ, ಇವರು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೂ, ಶ್ರಮಿಸಿ, ಕಠಿಣಸಾಧ್ಯವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತನಶ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಕೈಯನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸ್ಕಿ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯ ರೂಪದಂತೆ ಆಕೃತಿ 
ಯನ್ನು "ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ರತಿವಿಲಾಸದಿಂದ ತಾಜಮಹಿಹಿಯನ್ನು 


೨8 ಥೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರವಾ (Wak 


ಪತ್ತ್ಯುವಾಚ :- 

ನಿಯಮಸ್ಥೇನ ಕಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ್ಪಯಾ ಮೇ ಬತಂರೆರ್ಹಿತಃ? |; 
ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಸೆ ಉವಾಚ ತತಸ್ಮಾಂ ತು 


ರ ೌಜೋನಾಚ ;.- 
ನಾಹಂ ನ್ರತಪುನಾ: ಶುಭೇ! ps 


Lira ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ರಾಣಿಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು, ತನ್ನ 
ಸ್ವಾಪ್ಲಿಕ: ಭೋಗಾನುಭವವನ್ನು ನಿಜವೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ Woe ರಾಜ 
ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 1೫೬೫ 


ರಾಜಸತ್ನೀ ಮ 


`: ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ನನ್ನೊಡನೆ 
ಭೋಗಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ನೀನು ವ್ರುತಸ್ಥನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿಯ? ಈ 
ವೃತ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುವ ವರೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಕಠಿಣಿವಾಗಿ 
ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶೌನಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಸಿದುದು 
ನಿನಗೆ ಈ ಸನದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಾರಡೇ ಹೋಯಿತೇ? ' ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟೆ ? 
i 

ಎಂದು ಘಾಬರಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. ರಾಣಿಯಾಡಿದ ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ 


ಈ ಬಗೆಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 


ಪ್ರೇಯಸಿ ! ನಾನು ವ್ರತದ ಪಾರಿಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲೇ 


ಕಳ: ಹು-೬) ಬಸ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆಳ ಅಧ್ಯಾಯ ತತ 


ಉಪವಾಸರತಃ ಕ್ಷೀಣೋ ರರಾಮ ರನಿಭಕ್ತಿರ್ಮಾ ! 


ಕ ಉವಾಚ :- 
ತತಃ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಸೀ 
ಪತ್ತು ವಾಚ ಕೈ. 
ನಾನ್ಕಂ ಜಾನೇ ಕಥಂಚನ 1೫೮! 


ತ್ವದ್ರೂಪೇಣೈವ ಧ್ಯಾಯಾಮಿ ಸನಿತಾರಂ ವ್ರತೇ ಸ್ಥಿತಾ | 


ಯತುಜೇನ ಚ ದಗ್ಭಾಹಂ ನನ್ಹಿನಾಂತರ್ಗತೇನ ಹ 1೫೯! 


ಆಸಕ್ತಮನಸೃ ನಾಗಿರುವೆನನೇ? ಜಗ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ ಆಹಾಗವನ್ನೂ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ನನ್ನ ದೇಹೆದ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕ್ಷಯಿಸಿ ಹೋಸಿಡ್ಲೀನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಕಾಮವಾಸನೆ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಉಂ 
ಟಾದೀತೇ? ಮೇಲಾಗಿ ನಾವು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ವ್ರತವೋ, ಅತ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾ 
ದುದು. ಸರ್ವದಾ ನಾನು ಭಗರ್ವಾ ದಿನಕರನನ್ನು : ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುನೆನು. 
ನಿನಗೆಲ್ಲೋ ಕನಸು ಬಿದ್ದಿ ಕಬಹ.ದು. 
ಬ್ರಹ್ಮ: 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲಂತೂ ರಾಣಿಯ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಬೆಚ್ಚಿ 
ಬಿದ್ದಳು. ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಭೋಗಪು ಸ್ವಾಸ್ಥಿಕವಲ್ಲವೆಂಬುದಂತೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಮನದಟ್ಬಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಎಂದು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಟಿಂತಿಸಿದಳು. ಯಾವ ಅಚಾತುರ್ಯ ನಡೆದುಹೋಯಿತೋ ಎಂದು ಬಹಳ ಹೆದರಿ 
ನಡುಗಿದಳು. ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಇದ್ದುದರಲ್ಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡು ಅವನತಮೂಖಿಯಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆದರುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 


ರಾಣೀ :- 
ಪತಿದೇವ! ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣಿಸಲ್ಲ? ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿ 


ತಿಲ. ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುತಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಕ ಉವಾಚ :- 
ತತಃ ಪುನಶ್ಚಕ್ರಪಾಣೆರೂಚೇ ತಾಂ ಪ್ರಿಯಭಾಸಿಣೀಮ್‌ | 
ನೃಪ ಉವಾಚ :-- 


ತುಷ್ಬೋಸೌ ಸವಿತಾ ಕಾಂತೇ | ನಮಸ್ವಾಕೈಶ್ವ ಭೋಜನೈಃ' ಗ೬ಂ! 


pe ಹ ಯಾ ಪಾ 





ಯಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ನನಗೆ ದೈಗ್ಲೋಚರನಾದವನೇ 
ಹೊರತ್ಕು ಜೇರಾರೂ ಆಗಿರಲಾರರು. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾರೆಂಭಿಸಿದ ಲಾಗಾಯಿತು 
ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಿನ್ನ ರೂನದೀದಲೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆನು. ಈ... 
ಈ... ಘಫೆಟಿನೆಯು ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಏನೇ ಇರಲಿ 
ನಾನಂತೂ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆನು. ಈ ಗರ್ಭವೋ ತಪ್ತಾಯಃಪಿಂಡ (ಕಾದ 
ಕಬ್ಬಿಣ) ದಂತೆ, ನನ್ನ ಉದರವನ್ನು ಎಡೆ ಬಿಡದೆ, ದಹಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. 1೫೯! 


ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯು ನಾನು ಗರ್ಭನತಿಯಾಗಿರುನೆನು” ಎಂದು ನುಡಿದ 
ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಜು ಬಹಳ ಹರ್ಷಿತ 
ನಾದನು. ಸರಳಾಂತಃಕರಣಿಯೂ ದೈವ, ಬಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸ ಉಳ್ಳವನೂ ಆದ ರಾಜನು “ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಂದ ಗರ್ಭ ಉದಿಸಿ 
ತಲ್ಲ? ಎಂದು ರಾಣಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಕೈಂಕೃತಿ (ಮಾನಸಿಕ ನೇದನೆ) ಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ 
ಲಿಕ್ಕೃಗಿ ಮೃದು -ಮಧುರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸತೊಡಗಿದನು. 


ರಾಜಾ ೬ 


ಕಾಂತೇ! ನಾವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರಜಪ, ನಮ 
ಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ ಇವೇ ನೊದಲಾದ ನಿಯನಿತಾನುಷ್ಮಾನ 
ಗಳಿಂದ ದಿನಮಣಿಯು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ. iol 


ಉ;ಮಿ೬) ಎಸ್ಪತ್ತು ಮೂರನೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗೆವಾಂ ದಾನೈರುಪವಾಸೈರ್ಜಪೈರಪಿ | 
ಆವಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ದದೌ ಸನ್ಯುಕ್ಬುತ್ರಸ್ತವ ಭವಿಷ್ಯತಿ leo! 
ಕ ಉನಾಚೆ :... 


ದಿನೇ ದಿನೇ ಗರ್ಭವೃದ್ಧೌ ತಸ್ಯಾ ಸ್ತಾಫೊೋಟಭಿನರ್ಧತೇೇ 1 
ಸಾ ಮುಮೂರ್ಷುಶ್ಚಂದನಾನಿ ಸೋಶೀರಾಣಿ ನಿಷೇವತೇ 1೬ sll 


ಲಿಲೇಪಾಜಕ್ಸೀ ಚ ಕರ್ಪೂರಂ ತಾಪೋ ನಾಸ್ಯಾಃ ಶಶಾಮ ಚ | 
ನ ಚಾದನ್ರವಸ್ತ್ರಪವನ್ನೆಸ್ನತಸ್ಪಾ ಸಖಿಭಿ: ಸಹ eal 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಸುವುದರಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸಾಲಂಕೃತ 
ಗೋಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡ:ವುದರಲ್ಲಾಗಲೀ, ಉಪವಾಸ್ಕ್ತ ನಾಮಜಪ ಕ್ಮ ಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಾಗಲೀ ನಾವು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಮೈಮಕಿತಿರುವುವಿಲ್ಲ  ಆದುದರಿಂಡಲೇ 
ಅಗಣಿತ ಗುಣನರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಅರ್ಯಮನು ನಮಗೆ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ನಿನಗೆ ಸು-ವತ್ರನು ಜನಿಸುವನು ೧! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಲ 


ವ್ಯಾಸ ! ಮಂದಿನ ಅದ್ಭುತವನ್ನಾದರೂ ಸೇಳು, ರಾಣಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ರವಿಯ ರೇತವು ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರಂ 
ಭಿಸಿತು. ಇದು ಹಿಂಡರೂಪವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾದಂತೆಲ್ಲ ರಾಣಿಗೆ ಸಂತಾಪವು ಹೆಚ್ಚ 
ಕೊಡಗಿತು. ಇದರಿಂದ ರಾಣಿಯು ಮೃತ್ಯುಮುಖರಾದವರಂತೆ ಮಿತಿಮಾರಿದ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅಂತಸ್ತಾನವನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೇ, ತನುವಾದ ಚಂದನವನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸರ್ವದಾ ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. 1೬.೨1 ಕ 


ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಆ ಚಂದನದ ಲೇಪದ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಯಾವ 


ಯಾನ ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಅವಳು ಮಾಡಿದರೂ ತಾಪವು ಕಡಿಮೆಯಾಗ 


6 ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುಕಾಣ (Ww. 8.6 


ತತ್ಯಾಜ ಸಿಂಧುತೀರೇ ತಂ ಗರ್ಭಂ ಗತ್ವಾ ಮಹತ್ತರವ" | 
ಆಯಯೆ? ಸಾಥ ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಸಖೀಭಿರ್ನಿಜನುಂದಿರಮು್‌ lav! 


ನಿವೇದ್ಯ ಭರ್ತ ತ್ಯಕ್ತಂ ತಂ ಗೃಹಕಾರ್ಯರತಾಭನತ್‌ 1೬೫1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಸಿಂಧೂತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನಂ' 
ನಾವ-ಕ್ರಿ-ಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ಸಮಾಪ್ತ: 





ಸಾವಾಸ ಪಾ ಕಾ 


ಲೊಲ್ಲದು. ಒದ್ದೆ ಯಾದ ನಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟು -ತೊಟ್ಟಿ ನೋಡಿದಳು. ಲಾವಂ 
ಚದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳನ್ನು ತೋಯಿಸಿ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು ಗಾಳಿಯನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೀಸಾತ್ತಿರುನಂತೆ ನೂರಾರು ದಾಸಿಯರನ್ನು ನಿಯೆಮಿಸಿದಳು. 
ಯಾವ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಫಲಿಸೆದಂತಾಗಲು ಕೊನೆಗೆ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಸಿಂಧೂನದೀತೀರಕ್ಕೆ ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 1೬೫! 


ಪರ್ವತದನ್ಟು ಗುರುತರವಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿರಲಿಕ್ಕೆ ಇವಳಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಸಹ ಶಕ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ರಾಣಿಯು ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ಅದನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಿಂಧೂನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇದರಿಂದ 
ರಾಣಿಯ ದೇಹ, ಮನಸ್ಸುಗಳೆರಡೂ ಬಹಳ ಹಗುರಾದವು. ಗರ್ಭಪಾತದಿಂದು 
ಟಾದ ವಿಶೇಷ ಶ್ರನುನನ್ನು ಸಖಿಯರ ಸಮಯೋಚಿತ ಉಪಚಾರ ಚಿಕಿಕ್ಸಿಗಳಿಂದ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನರಿಂಡೊಡ ಸೂಡಿ ತ್ಲ ಮಕ? ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಳು. 


ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ತನ್ನರಮಣನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ತಾನು ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಸಿಂಧೂನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಯಥಾರ್ಥ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅರುಹಿ, ಎಂದಿನಂತೆ ಗೃಹಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದಳು. 1೬೫1 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದನ್ಲಿ " ಸಿಂಧೂತೃತ್ತಿ ವರ್ಣನೆ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎ ಸ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು 
ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನನುಃ || 


ಚತುಸ್ಸಪ್ತತಿತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತೃಕ್ತೇ ಗರ್ಭೇ ತಯೂ ಸಿಂಧ್‌ ಬಾಲೋಜನಿ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತೇಜಸ್ವೀ ವಿಕರಾಲಾಸ್ಕೋ ದೀರ್ಥಫಾಲಸ್ರ್ರಿಲೋಚನಃ oll 


ರಕ್ತಸೇಶ ಜಬಾಭಾರಶ್ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಸ್ತಿ ಶೂಲಭೈತ್‌ | | 
ಬಾಲಶಚ್ಚೀನ ತಸ್ಕಾಥ ಚಕಂಪೇ ಭುವನತ್ರಯರ್ಮ '' : ' sl 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
೭೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ವ್ಯಾಸ! ರಾಣಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಸಿಂಧೂನದಿಯ್ಯಸಮಾಫ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಬಂದಳಷ್ಟೆ ಆ ಗರ್ಭಹಿಂಡದಿಂದ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲ 
ಕನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಅತ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮುಖವಂತೂ 
ಬಹಳ ಭಯಂಕರಾಕಾರ ಉಳ್ಳದ್ದು. ವಿಶಾಲವಾದ ಹಣೆಯೂ ನರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಇರುವಂತೆ ಮೂರು ಲೋಚನಗಳೂ ಇದ್ದವು. loll. $4 
ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ದೀರ್ಫೆ, ವಿಪುಲ ಶಿಕೋರುಹಗಳನ್ನು ಜಡೆಯಂತೆ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ, ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ 
ಇವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕೆಂಡುಬರುತ್ತಲಿದ್ದನು.. ಆ .ತಿಶು 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇದರ ಅಳುವಿನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತ್ರಿ-ಭುವನಗಳೇ ಗಡಗಡನೆ 
ನಡುಗಿಹೋದವು.  ॥೨॥ | 


ಸ 


43 ಈ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಆಜಾನುಬಾಹುರಾಕ್ರಾಂತುಮಿಯೇಸ ವಿಷ್ಟಪತ್ತಯವಮಂ”! 
ಚುಕ್ಷುಭೇ ಸಾಗರಸ್ತೇನ ಯಾದೋಭಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮ]! lal 


ತತ್ರ ಸ್ಥಿತಸ್ತು ಬಾಲೊಟಸ್‌ ಸಮುದ್ರಮುಸಶೋಷೆಯೆತ್‌ | ' 


ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚ :-- 


ಜೀವನಾಯ ಮಮ ಸುತಂ ನೇಷ್ಯ ಏನಂ ನೃಪಾಲಯಮ* lol 





ರಾಕ್ಷಸರು ಅಮಾನುಷದೇಹಿಗಳು, ಅವರು ಜನಿಸುವಾಗಲೇ ಮಾನವರ ಗಣನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಸಿನವರಂತೆಯೇ ಇರುವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಜಾನುಬಾಹು 
ಪೂ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಈ ಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನುಆಕ್ರಮಿಸೋಣನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿನು. ಮುನಿ. 
ವರ! ಕೇಳು. ಇವನ ಹುಂಕಾರ, ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವಾಗ ತೋರಿದ ರಭಸ ಇವುಗಳಿಂ 
ದಾಗಿ ವಾಯು ಒತ್ತಡವಾಗಲ್ಕು ಗಾಳಿಯು ಭರ ಭರ ಎಂದು ಬಹಳ ಬಿರುಸಾಗಿ 
ಬೀಸತೊಡಗಿತು. :ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ಗಿಡ-ಮರಗಳು. ನೆಲದ ವರೆಗೂ 
ಬಗ್ಗಿ ತಗ್ಗಿ ಅಲ್ಲಾಡತೊಡಗಿದವು. ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಜಲವೆಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ಚಲಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತೆರೆಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವು, 
ಸಮುದ್ರವು ಪ್ರ ಕ್ಷೋಳಗೊಂಡು ಉಕ್ಕ ಲರಂಭಿಸಿತು. lla. 


ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳು ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗುವಿನ ವರೆಗೂ ಬಂದು 
ಹಂಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನರಿತ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣ ಸಾಮರ್ಥ, ದಿಂದ 
ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೆಲ್ಲ ಶೋಹಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು. 


ಸ ಮುದ್ರ 


ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಗೇ ಅಪಾಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 


ಉ..೬] ಎಸ್ಟ್‌ತ್ತು ನಾಲ್ವನೆತತು ಅಧ್ಯಾಯ ಷಿ 
ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯಾನಿನಾಯ ತಂ ಬಾಲಂ ಸಮುಜ್ರೋ ನಸೃಪಮಂದಿರರ್ಮು | 

ಸಮುದ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ತವ ಪಕ್ನ್ಯಾತ್ಕಾಜಿ ಗರ್ಭೋ ದುಃಸಹತ್ವಾನ್ಮಮೋದರೇ Nal 
ತ ಉವಾಚ್ಯ 


ದಂಪತ್ಕೋಃ ಪುರತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪ್ರೋನಾಚೇನಂ ದ್ವಿಜಸ್ತದಾ | 
ದ್ವಿಜ ಉನಾಚ :- 
ಉಗ್ರೋ ಬಾಲಸ್ತತೋ ಜಾತೋಃಖಿಲಲೋಕಭಯಂಕರಃ (೬. 








ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಗೊಡಬಾರದು. ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಇವನನ್ನು ಇವನ ತಂದೆ 
ಯಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಮಹಾರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಿಬಿಡುವೆನು. [೪1 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: — 


ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೆಹಾರಾಜನ ಅರ 
ಮನೆಯ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜನನ್ನು "ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಬಾಲಕನ ಇತಿವೃತ್ತವನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿನ೭ಸಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಸವ — 
ಸ ಬದ್ರರಾಜ 


ಮಹಾರಾಜ | ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಸಟ್ಟಿ ದರಸಿಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ 
ಈ ಗರ್ಭದ ಹೆೊಇರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅದರ ತಾಪವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಉಾರಜೀ 
ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟು ಹೋದಳು. ಖಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಗುವನ್ನು ರಾಜದಂಪತಿಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿರಿಸಿ, ಅವ 


ರ 


೩೪ ತೇ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ | ಉಮ 


ಯಸ್ಯ ಪ್ರಥಮುಶಬ್ಬೇನ ಕಂಪಿತಂ ಭುವನತ್ರಯಮು್‌ | 
ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ವೀಕ್ಷಿತುಂ ಶಕ್ಕೋಃತ ಏನೈನಮುಸಾನಯವು” (all 


ಕ ಉವಾಚ :- 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ವಶ್ತ್ವಾಂತರ್ದಧಥೇ ಸಾಗರಸ್ತದಾ | 
ತತ ಏನಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸಾ ಕಟ್‌ ದಧ್ರೇ ನೃಪಾಂಗನಾ (೮1 


ರನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 
ದ್ವಿಜ ಕಾ 


ಇವನು ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ:ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮುಂಜಿ ಇವನು ಲೋಕಭಯಂಕರನಾಗುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ॥೬॥ 


ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಇವನು ಜನಿಸಿದಾಗ ಮೊದಲು ಬಾರಿ ಅತ್ತ ಧ್ವನಿಯೇ ಬಹಳ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದು, ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಡುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಇವನನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹ :ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪ್ರಚಂಡ ತೇಜಸ್ಸು 
ಈತನದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈತನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯ ತಂದಿರುವೆನು. ೭ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ; 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಬಾಲಕನನ್ನು ರಾಜ-ರಾಣಿಯರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು, ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 
ಣನ ರೂಪದಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುತಂದಿದ್ದ ಸಾಗರರಾಜನು ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ತಾನು ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ರಾಜಪತ್ನಿಯಾದ ಉಗ್ರೆಯು 


ತನ್ನಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನುಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ, ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಟಿಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು- 1೮! 


ಉ;೩ಿ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತು ಮೂರನಿಯ ಅಭಾ ಮಿ ಷಿ 
me ಹ) ಇ ಇ ಷಾ ಸ || 
ಸ್ಥಾಸೆಯಿತ್ವಾ ದದ್‌ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಸೃನಪಾನಂ ಮುದಾನ್ವಿತಾ' 
ಉಭಾವಾನಂದಯೆು ಕ್ಸ್‌ ತೌ.ದಂಹತೀ ಪುತ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ lil 
Q nn ೯ || 
ಯಥಾ ಚಿರಂ ಯೋಗನಿಷ್ಕೋ ಲಜ್ಭ್ಜಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಮೃತಂ ಪರಮ 


ತತ ಆಕತಾರಯಾನಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮರ್ಣಾ ಸುಹೃದೋಂಿ ಜೆ !೧೦॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದ್ದಿರ್ನಿಚಾರ್ಯೂಸ್ಯ "ಸಿಂಧುರಿ'ತ್ಕಭಿಧಾಂ ಶುಭಾರ್ಮ | 
ರಾಜ್ಞೀ ಚಕ್ರೇ ನೃಸಶ್ಹಾಸ್ಯ ಜಾತಕರ್ಮ ಯಥಾನಿಧಿ ool 


ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ತತೋ ದಾನಮನೇಕಂ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಃ ॥ 





MTS 


ಮಗನ ಮುದ್ದು (ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣವೇ ಮುದ್ದು, ಕೂಡಿದವರಿಗೆ ಕೋಡ 
ಗವೇ ವ ದ್ದು ಎಂಬ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ) ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಹೆರ 
ಗೊಂಡು, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ರಾಜದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಮಗ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಾಕಶಿರೇಕದಿಂದ ಜಗ್ಗಿ ಹೋದರು. lel 


ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡ. 
ಲಿರುವ ಸಾಧಕನಿಗೆ ಪರಮೋ ಸೃ್ರೃಷ್ಟವೂ, ಅವೃತಪ್ರಾಯವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ, ಯಾವ ಹರ್ಷ ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಅಂತಹ ಅನಂದ ಪು 


ಮುಖಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಚಕ್ರಪಾಣಿ ಮುಸಾ 


SL ELS 


ಲ 1 ಮಿ — ' ಜೆ ಖಗ 0 
ರಾಜನು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನೂ, ಸುಹೃೈನ್ಮಂಡಲಿಯನ್ನೂ ಅ್ರತ್ರಿ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 1೧೦! 


ಆಸ್ಥಾನದ ದೈವಜ್ಞರನ್ನು ಕಕೆಕಳಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, 
ಮಗುವಿಗೆ " ಸಿಂಧು? ಎಂಬ ಶುಭ ನಾಮವನ್ನು ಅಂಕಿತಗೊಳಿಸಿದನು. ರಾಜ- 
ರಾಣಿಯರು ಬಹಳ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಜಾತಕರ್ಮರೂಪವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥಾರ 


ವನ್ನು ವಿಧಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವೃತ್ಯಾಸವಾಗದಂತೆ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ೧೧ 


ಈ ಶುಭ ಕರ್ಮದ ಸಾನುಣ 


ಜ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ 


4೬ ಈ ಗಜೇಶ ಪುಠಾಣ (We. ೩೬ 
ಅನೇಕೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ 1೧೨! 


ದಾಸಯಾಮಾಸ ನಗರೇ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕೃತೇ 8 
ವಾದ್ಯತ್ಸು ಸರ್ವವಾದ್ಯೇಷು ಶರ್ಕರಾಂ ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ 1೧೩! 


ಗತೇಷು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು *ರಕ್ತಾಂಗೆ' ಇತಿ ನಾಮ ಚ! 
ಚಕ್ರತುರ್ದಂಪತೀ ಸ್ನೇಹಾದಥಾಮಾತ್ಕೌ್‌ ಸಮೂಚತು: lov 


ಅಮಾತ್ಯಾವೂಚತು: :- 


ಉಗ್ರಾಯಾಸ್ತನಯಶ್ಚಾಯಮುಗ್ರಮುದ್ರಾಥರೋಜಪಿ ಚ 





ಅನೇಕ ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ದಾನವನ್ನು ವಿತರಿಸುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜನು ಹರ್ಷಭರಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಅನೇಕ 


ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಮಹಾರ್ಹ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು Ne 
೧.೨ 


ಪುತ್ರೋತ್ಸವದ ಸಂತೋಷ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಾಗಿ ಇಡೀ ರಾಜಧಾನಿಯೇ ತಳಿರು- 
ತೋರಣ ಮತ್ತು ಬಾವುಟಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಕಲ ವಿಧ ಮಂಗಲ 
ವಾದ್ಯಗಳೂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಲಿದ್ದವು. ರಾಜನು ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮನೆಗೂ, ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಹೆಂಚಿಸಿದನು. ೧೩ 


ಪುತ್ರೋತ್ಸವದ ಮಂಗಲಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆದಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ನಿಯಮಿತ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮುಗಿದ ಒಡನೆಯೇ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ 
ಚಕ್ರಪಾಣಿ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಶಿಶುವಿನ ದೇಹ ಬಹಳ ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ "ರಕ್ತಾಂಗ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಇರಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ರಾಜದಂಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. ಳಗ 


4 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ನ 


ರಾರ್ಜ ! ಮಹಾರಾಣಿಯಾದ ಉಗ್ರಾದೇವಿಗೆ ಈತನು ತೆನಯನಾದುದ 


ಉ.ಖ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತು ಸಾಲ್ವನೆಂಕ ಆಧ್ಕಾಯ 4. 
ಅಯ£*ಮುಗ್ರೇಕ್ಷಣ' ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ owl 
ಕೆ ಉಮಾಚ :- 

" ವಿಪ್ರಪ್ರೆಸಾದನ' ಇತಿ ಪೌರಾ ನಾಮ ಪ್ರಚಕ್ರಿರೇ ॥! 

ತತಸ್ಸರ್ವೇ ಸೌರಜನಾ 'ಉಪೆದಾ ವಿನಿಧಾಸ್ತದಾ !೧೬॥ 


ದದುರ್ನೃ ಸಾಯ ಸೋಂಪ್ಕೇರ್ತಾ ದಾಪಯಾಮಾಸ ತತ್ಕಣಾತ” | 
ವವೃಧೇ ಬಾಲಕ: ಸೋ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ 1೧೭1 


ಯಥಾಗ್ವಿರ್ವಾಯುನೇಗೇನ ವರ್ಧತೇ ಕ್ಸಣಮಾತ್ರತ: | 
ತಥಾ ಸ್ಪ-ತೇಜಸಾ ಬಾಲಃ ಪ್ರವೃದ್ಧೋ ಗಗನಂ ಸ್ಪೃರ್ಶ los! 





ರಿಂದಲ್ಕೂ ಇವನ ಮುಖವು ಸರ್ವದಾ ಅತ್ಯುಗ್ರ ಕಳೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಈತಭು « ಉಗ್ರೇ_್ಷಣ ' ಎಂದರೆ ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನು ಎಂಬ ಲೋಕೆ 
ಭಯಂಕರ ಅಭಿಧಾನದಿಂದಲೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 1೧೫! 


LS 
ಅನಂತರ ನಾಗರಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ « ವಿಪ್ರಪ್ರಸಾದನ ' ಎಂದರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂ ತೋಷಸಡಿಸತಕ್ಕ ವನು ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕರೆದರು. ಈ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುನಜನರಕೆಲ್ಲ ವಿಢ-ನಿಧ 
ಗಳಾದ ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಣಾದಿಗಳೆನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಇ 
೧೬ 


ರಾಜನೂ ಸಹ ಅವರವರ ಅರ್ಹತೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ, ಭೂಷ 
ಣಾದಿಗಳನ್ನು ಸೇವಕರ ಮೂಲಕ ಕೊಡಿಸಿ, ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು, ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಕಿರಣನಾದ ನಕ್ಷತ್ರೇಶನು ದಿನ ದಿನಕ್ಟೂ ಒಂ 
ದೊಂದು ಕಲೆಯೊಡನೆ ಕಲೆತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಿಂಧುನಾಮಕನಾದ ಈ 
ರಾಜಕುವರನು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಳೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದನು. ೧೭1 
ವೈಶ್ವಾನರ (ಅಗ್ನಿದೇವ) ನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಸಮಾರಣ (ವಾಯುವಿ) ನ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


ತಿಲ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಕ್ರೀಡನ್ನೇವ ಸದಾ ಬಾಲೋ ವೃರ್ಕ್ಸಾ ಗೃಹಗರ್ತಾ ಬಹೂ! 
ಉತ್ಪಾಟ್ಯಿ ಪಾತಯಾನನಾಸ ವಾನುಹಸ್ತತಲೇನ ಹ (೧೯! 


ಅರಣ್ಯೇ ಕ್ರೀಡತಾ ತೇನ ಪರ್ವತಾಶ್ಟೊರ್ಣಿತಾ ದ್ರುಮಾಃ ಗ 
ಉಡ್ಡೀಯ ಚಂದ್ರಹರಿಣಂ ಕ್ಷಣಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 3೦1 


ಜಲಾವತಾರಮಾರ್ಗೇ ತು ರುದ್ಬೇ ಕ್ಪಾಹಿ ಕರೇಣುನಾ || 
ಮಂಸ್ಟಿ ಘಾತೇನ ಬಿಭಿದೇ ಗೆಂಡವಂಸ್ಕಾ: ಪಪಾತ ಹ 1೨೧!! 


ಬಾಳ 








ಸಹಕಾರದಿಂದ ಹೇಗೆ ನ ಪ್ರಜ ಶೃ ಲಿತನಾಗುವನೋ, ಈ ಬಾ ಲಕನೂ ಸಹ. ತನ್ನ ಆಂತೆ 
ರಿಕೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ | ಬೆಳೆದು ನಿಂತನು. ಇವನ ಶಿರಸ್ಸು ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮಂಡ 
ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪ ಎಶಿಸುವಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ತು. 1೧೮॥ 


ಇವನು ಕೇನಲ ಬಾಲ್ಯ ದಶೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಸಿ 
ಗರಿಗೆ ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಹೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಜೇಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನೇ ಆಟಿದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನ ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕ ಾಗಿದ್ದಿ ತಾದರೂ ಆಕೃತಿಯು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಗನೆಚುಂಬಿಯಾಗಿದ್ದುಥರಿಂದ ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾದ ಗಿಡ-ಮರೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣ್ಣು- 
ಎಲೆ, ಚಿಗುರು ನೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಹ ಯಾವ ಬಗೆಯ ವಿಶೇಷ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ 
ಎಡ ಹಸ್ತದಿಂದಲೇ ಆ ಗಿಡ-ಮರಗಳನ್ನು ಬಿಗ್ಗಿ ಸ್ಕಿ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡುವನು. 1೧೯ 


3ರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ಹೋದಾಗಂತೂ ಅವನ ಸಾಹಸಗಳನು 
ವರ್ಣಿಸುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೆ೪ ಬುಡಸಹಿತ 
ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಡುವನು. ಅಂತೆಯೇ ಪರ್ವತಗಳ ಡೊಡ್ಡ ಶಿಖರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಹು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಉರುಳಿಸುವನು. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂ 
ತೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬದ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು 


ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಹಿಡಿದು ನಿಂದಿದ್ದನು. ॥೨೦॥ 


ಅದೇ ಅರಣ್ಯದ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರ್ವತನಿದ್ದಿ ತು. ಅದು ಬಹಳ 


ಉ.ಖ,೬) ಎಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ವನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ಹ್ಗ 


ಏವಂ ತಸ್ಯಾದ್ಭು ತಂ ಕರ್ಮದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಕಾ ವಿಸಿಸ್ಮಿರೇ। 
ಜಹರ್ಷ ಜನನೀ ಚಾಸ್ಯ ಪಿತಾ ಜ್ಞಾತ್ತುತಿಮಾನುಷಮ್‌ | ೨೨1 


ಏವಂ ಪ್ರಬುದ್ಧೋ ಬಾಲೋ ಸೌ ಸಿಂದು ನಾನೂ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಉವಾಚ ಪಿತರಂ 


ಸಿಂಧುರುವಾಚ :-- 


ಯಾಸ್ಯೇ ತಷೆಸ್ತಸ್ಲುಮಹಂ ನೃಪ | lol 


ಉಗಿಿಹಾಕುರರ ಟದಿಟೂಪಗಿಕಿನಾದ ಪ 





ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರ ಮೇಲ್ಭಾಗದಿಂದ ನದಿಯು ಹರಿದು ಬಂದು ವೇಗದಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ಮುಂಜಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಜಲವು 
ತುಂಬಿ ತನ್ನ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಡಚಣೆಯುಂಬಾದುದನ್ನು ಸಂಡು 
ಒಂದು ಮಹಾಗಜವು ಭಾರೀ ಕೆಲ್ಲು ಗುಂಡು, ಬಂಡೆಗಳನ್ನ್ಯೂ ಸೊಪ್ಪು -ಸೆದೆಗಳನ್ನೂ 
ತಂದು ಶೇಖರಿಸಿ, ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನಿರೋಗಿಸಿದ್ದಿತು. ಈ ಬಾಲಕನು ಆ ದೊಡ್ಡ 
ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ವಜ್ರದಂತಹ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಒಡೆದು ಬಿಸುಟು, ನೀರು 
ತಡೆಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈತನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಾನೇಶದಿಂದ ಸಾಗಿ ಬಂದ ಮತ್ತಗಜದ ಮಸ್ತಕ (ಗಂಡತ್ಕಳ, ಇದೇ 
ಆನೆಗೆ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನ ಎನಿಸುವುದು) ವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಗುದ್ದಿ ಭೇದಿಸಿದನು. ಆಗ 


ಆ ಆನೆಯು ಈ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ತಟಿನಟಿ :ಒದೆದಾಡಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿತು. sl 


ಏವಮಾದಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡು, ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಸೋಜಿಗಗೊಂಡಿತು. ಇವನ 
ತಾಯಿಯಾದ ಗೈ ಯು ಮಿತಿಮಾರಿ ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಇತ್ತ ತಂದೆ 
ಚಕ್ರ ನಾಣಿಯ ಇವನ ಜೇಸೆ ಕೈಗಳನ್ನ ಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ "ಇವನು ಅತಿ 
ಮಾನುನ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ರಾಕ್ಷಸ ಸ pe ಸೈ ಭಾವದವನು' ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು.॥ ೨೨/ 


" ಸಿಂದು? ಎಂಬ ಈ ಬಾಲಕನು ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ವಲೇ ದೊಡ್ಡನನಾದನು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಬಾಲಸದ್ಭಶ ದೇಹದಾರ್ಡ್ಯ 


೪೦ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಖ.೬ 


ಅನುಷ್ಮಿತ್ಕಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಭೂ-ಲೋಕಂ ಚ ರಸಾತಲನು! 
ಆಕ್ರಮಿಷ್ಯೇ ವೃಥಾಯುರ್ಮೆ ಗಚ್ಛಶೀ ಮತಿರ್ಮನು sell 


ಕಳ ಉವಾಚ ;... 


ಏನಮಾಕರ್ಣ, ತದ್ವಾಕ್ಯಮನಾಚತು; ಪಿತರೌ ಚ ಶಮ] 


ವಿತ್ತೆಂದ ಬಳಿಕೆ, ತಾರುಣ್ಯದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲನ್ನೂರಿದ ಬಳಿಕಂತೂ 
ಕೇಳಬೇಕಾದುಜೀ ಇಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸು ಏರುತ್ತ ಬಂದಂತೆಬ್ಲ ಸಿಂಧು ಮಹಾಬಲಾಢ್ಯ 
ನಾಗತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗಸಒಮ್ಮೆ ಇವನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


ಸಿಂಧು ಎ 


ಏಿತೃವರೇಣ್ಯ, ಮಹಾಪ್ರಭೋ ! ನಾನು ತಪಸ್ಸನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


೨ 
ಯ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುನೆನು. ೨೩॥ 


ನಿಸ್ತಂಟಿಕವೂ, ಸಮೃದ್ಧವೂ ಆದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪದತಲದಲ್ಲಿರುವಾಗ ತಪ 
ಸ್ಫೇಕೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಏಕಾಗ್ರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದೈವವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ 
ತ್ರಿಭುವನಗಳ ಆಧಿಸತ್ಯನನ್ನೂ ಸಡೆಯುನೆನು. * ಅಸಂತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೋನಷ್ಟಸ್ಸಂ 
ತುಪ್ಪಶ್ಪ ಮಹೀಪತಿಃ ಎಂದರೆ ನಿತ್ಯ ಪ್ರ ನಾಗಿರ ಬೇಕಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಅತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಇದರಂತೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಇದ್ದುದರಲ್ಲೇ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಲಸ್ಯ 
ದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ ಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಹಾಳಾಗುವರು ಎಂದು 
ಹಿರಿಯರು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಬಾಹುಬಲ- 
ನೀರ್ಯಗಳನ್ಸೈಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಇಡೀ ಜೀವನವನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಂಡಂ 
ತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 1೨೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಬಾಲಕನು ಥೈರ್ಯ-ಸ್ಥೈರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹತ್ತ್ವ್ವ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ 


ಆಡಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಮಾತಾ.ಸಿತೃಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 


ಉಮಿ,೬) ಎಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಪನೆಯಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧ 


ಮಾತೋಮಾಚ 
ಉತ್ಕರ್ಷಂಸ್ಟಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ಪಿತಾ | ೨೫॥ 
ಸಿತೋರ್ವಚ ;-.. ಕ 


ಜನನೀ ಸರ್ವದೇನೇಭ್ಕೋ ವ್ರತದಾನಾದಿನಾನಿ ಚ | 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಏವಮಾಜ್ಞಾಮವಾಸೈೈವ ನತ್ವಾ ತ್‌ ಸಯಯೌ ವನರ್ಮ 1೨೬] 





ಕಾಕಾ ಪಾಣಾರ ಪಾಪಾ ಪಚಾ ಸಾವರ ವ ವಾ ಕಾಸ ಹಾ 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. 


ತಾಯಿ. 


ವಗ್ಗ! ತಂಜಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಮಗನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥ ತಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಅಪೇಕ್ವಿಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲವೇ? 1೨೫1 | 


ತಂದೆ ಸಾ 


ಪುತ್ರ, ಸಿಂಧೋ ! ನನ್ನ ಮಗನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮ 
ನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಚ ಇಗಸು ಬಯಸುಎಳಲ್ಲವೇ ? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಂತಹ 
ಕಠಿಣ ವ್ರತವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಭ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವರಾ 


ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರರ ಅಭಿಮತಗಳನ್ನು ಲೋಕನೀತಿಯಂತೆ 
ಊಹಿಸಿ ಹೇಳಿ ಒಂದು ಜು ಮಗನ ಉದ್ಯ ಮಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಯಸ್ಸಿತು 
ದಲ್ಲದೆ, ಮಗನನ್ನು ಮತ್ತ ಷ್ಟ್ರೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾ Re ತಂಜೆ- ತಾಯಿಯರ. 
ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ಕ್ಕೆ ಒದೆ ಲೇ ಓದಿ » ಮದನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಂಧು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲೇ ಆನಂ 
ದಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬ ಮುತ್ತು i ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಕಿ ಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಣಾ 
ಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ತಾರು ತನವನ್ನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ನಿವಿಷವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ ಸ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದನು. s&ll 


6 


೪೨ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ತತ್ರ ಭ್ರರ್ಮ ದದರ್ಶಾಥ ಕಾಸಾರಂ ಜಲಜೈರ್ಯುತರ | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾತುಂ ಮನಶ್ಚಕ್ರೀ ನಿವಿಕ್ತಮತಿಹರ್ಹಿತಃ : 1೨೭! 


ಏಕಾಂಗುಷ್ಕೇನ ಭೂಮಿಷ್ಯ ಊರ್ಧ್ವ, ಬಾಹೂ ರನಿಂ ಸ್ಮರ್ರ | 
ಶುಕ್ರೋಪದಿಷ್ಟಂ ತಂ ಮಂತ್ರಂ ಜರ್ಪ ಪರ್ವತನಿಶ್ಚ ಲಃ 1೨೮1 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಜಾನುನಿ ಸದಾ ವಾಮಸಾದಂ ನಿಧಾಯ ಚ | 
ಅಂಜಲಿಂ ಹೃದಿ ನಿನ್ಯಸ್ಯ ಧ್ಯಾರ್ಯ ದಿನಮಣಿಂ ತದಾ ॥೨೯ಗ 


\ 








ಅರಣ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಬಂದನು. ಒಮ್ಮೆ ಅಲೆ ಇಂದು ಕಾಸಾರ(ಕೊಳ್ಳ ವಿರು 
ವುದು ಅನನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಆ . ಪುಷ್ಕರಣಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಮಲ 
ಪುಸ್ಪಗಳು ಬೆಳೆದು ಕಲ್ಯಾಣಿಯ ರಾಮಣೀಯಕತೆಯನ್ನು ಶಕಗುಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ. 
ಸಿದ್ದವು. ಇದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಕೃಷ್ಟ ಚಿತ್ತ ನಾದ ಸಿಂಧು ಇದರಂತಹ ನಿವಿಕ್ತ 
ಪ್ರದೇಶವು ಈ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದೆಂದೂ, ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಾಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಹರ್ಷ ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೨೭! 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಸಿಂಧುವಿನ ತಪೋವಿಧಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸುನೆನು, ಕೇಳು. 
ಪಾದದ ಅಂಗುಸ್ಮದ ಮೇ. ತನ್ನ ಇಡೀ ದೇಹದ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಿಂತನು 
ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ಅವನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಗರ್ವಾ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನನ್ನು ಅನವರತ ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದನು. ರೈತ್ಯಗುರು 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಒಮ್ಮನದಿಂದ 
ಜನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನು ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಥಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. 
« ಇದೇನು ಪರ್ವತವೋ? ' ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. sell . 


ಬಲ ಭಾಗದ ಜಾನುಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ ಎಡದ ಪಾದವನ್ನು ಸದಾ ಮಂಡಿಸಿ 
ದ್ದನು. ಕೈಗಳಿಂದ ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯದ ಬಳಿ 
ಇರಿಸಿ, ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ದಿನಮಣಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ೨೯1 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಉಖ ೬] “ಬಿಸ ತ್ರಾ ನಾಲ್ಕ ಸೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 
HEE ಜಲವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಸಹನೋ ದೃಢಃ | 

ಪಮ ತಿ ನಲ್ಮೀಕಾಕ್ರಾಂತಗಗ್ರಹಃ illaol 
ಅಸ್ಥಿಮಾತ್ರಾನಶಿಷ್ಟೋಸಿ ಜಸತ್ಕೇನ ಮಹಾಮನುಮ | 

ಏವಂ ತಸ್ಯ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಶರದಾ ದ್ವಿ-ಸಹಸ್ಪಕಮ” ॥೩೧॥ 


ತಸ್ಯ ಸಿಂಥೋತ್ಕರೀರೋತ್ಸಾಸ್ತೇಪುರ್ಭಾಸೋ ರವಿಂ ತದಾ | 
ಏನಮುಗ್ರಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೋಇಭೂದ್ಡಿವಾಕರಃ Hao 








ಎಂತಹ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವನನ್ನು ಚಲಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲ ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಮಳೆ ಬಿಸಿಲು ಮೊದಲಾದ ಭೌತಿಕ ತಾಪಗಳು ಸಿಂಧುವನ್ನು 
ಏನೂ ಮಾಡದೇ ಹೋದವು. ಇವನ ಸಹನ ಶಕ್ತಿಯೇ 'ಅಷ್ಟು ದೃಢವಾದುದು. 
ಇವನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹಾರಿಹೋಗದಂತೆಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷಿ ಶೀಣಗತಿಯನ್ನು 
i ವಾಯುಸೇವನೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ್ನು 'ಪೋಷಿಸತೊಡಗಿದನು 
ಇವನ ಶಾ ್ರಿಸೋಚ್ಛಾ ಎಸಗತಿಯು ಬಹಳ ಮುದವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ/ಇದು ಮ ತದೇಹೆ 
ಎಂದೇ ಬ್ರಮಿಸಿಸ್ಕಿ es (ಗೆದ್ದಲು ಹುಳು) ಗಳು ಇವನ ದೇಹವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ದೊಡ್ಡ ಹುತ್ತವನ್ನೇ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇವನಿಗೆ ಈ ಭಾನವೇ 
ಉಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.  |1೩೦॥ 


ದೇಹದ ಸಾರವೆಲ್ಲ ಇಂಗಿಹೋಗುವನಕೆಗೂ ಅನನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಇವನು ಎಲುಬಿನ ಹಂದರವಾದನು. ಇಸ್ಟಾ ದರೂ ಸೂರ್ಯ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಎರಡು ಸಹಸ್ರ 
ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು A all 


ಸಿಂಧುವಿನ ಶರೀರದ ಸಾರವು ಒಣಗಿದಂತೆಲ್ಲ ದೇಹನಿಂದ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅತ್ಯ 
ದ್ಭುತ ಆಂತರಿಕ ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರಹೊಮ್ಮಲಾರುಭಿಸಿತು. ಆ ತೇಜವು ಪ್ರ Ek 
ದ್ಹುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ತಾಪದಾಯಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಸ್ವತಃ ತೇಜೋರೂಪಿಯೂ, ಸರ್ವಶೋಷಕನೂ ಆಡ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನೂ ಸಹ ತಳ 


ತ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ೬ 


ಉವಾಚ ಪರಮಪ್ರೀತೋ- 


ರವಿರುವಾಚ :-- 

-8ನುಷ್ಕಾ ನೇನ ತವಾದಧುನಾ | 
ವರಂ ವರಯ ಚಿತ್ತಸ್ಥಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಜೀವಿತಾವಧಿ [೩೩.॥ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಸಿಂಧುಸ್ತದಾಕರ ವಚೋ ಭಾಷಿತಂ ಭಾನುನಾ ಸ್ವಯಮಃ | 





ಮಳಗೊಳ್ಳುವಂತಾದನು. ಜಗತ್ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಪ್ರಭಾಕರನು ಸಿಂಧುವಿನಂತಹ ಕಠಿಣ 
ತಪೋನಿಷ್ಯನನ್ನು ಅದುವರೆಗೂ ಕಂಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ನಿಲಂಬಿ 
ಸಿದರೆ, ಇವನ ತಪೋಜ್ವಾರೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಭುವನಗಳೆಲ್ಲ ಆಹುತಿಯಾದಾನೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ, ಹೆಚ್ಚು ಪರೀಕ್ತಿಸದೇ ಒಡನೆಯೇ ಇವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 1೩.೨! 


ಇವನ ದಿವ್ಯಕೂನ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ, ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸು ಇವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕಂಡ ಮೇಲಂತೂ ಅರ್ಯಮನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಸ್ಥಿಗ್ಧ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಿಂಧುವನ್ನು ಸಿಂಚಿಸುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ಕುಡಿದನು. 
ರವಿ: 

ವತ್ಸ ! ನಿಕಾಗ್ರವಾದ ನಿನ್ನ ತಪೋ8ನುಷ್ಕಾನವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು ಬಹಳ 
ಸಂತುಷ್ವನಾಗಿರುವೆನು. ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣರೀತಿಯಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊಿ ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸು ಬೇಕಾದ ವರಗಳೆನ್ನು ವರಿಸು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಿಸದೇ ಅವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ನಾನು ದಯೆಪಾಲಿಸಿದ ವರಗಳ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಯಾವಜ್ಜೀವ ನೀನು ನಿರ್ಬಾಧಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವೆಯಂತೆ. 1೩೩॥ . 


ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯದೈವ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ 


ಉ.೩.೬) ಎಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೪೫ 
ದೇಹಭಾವಂಗತೊಸಶ್ಯತ್ತುರತೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪ್ರಭುನು" ೧1೩91 
ನತ್ವಾ ತತ್ಪಾ ದಕಮಲಂ'ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟೋಜಬ್ರವೀತ್‌ 4 
ಸಿಂಧುರುವಾಚ :- 

ನಮಸ್ತೇ ದೀನನಾಥಾಯೆ ನಮಸ್ತೇ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣೇ! 1 ೩೫॥ 


ನಮಸ್ತೇ ತ್ರಿದಶೇಶಾಯ, ಬ್ರಹ್ಮ-ನಿಷ್ಣು-ಶಿವಾತ್ಮನೇ ! 
ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ವನಂದ್ಯಾಯ, ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವಹೇತವೇ! lal 


ತನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಸಿಂಧು ಕೇಳಿ, ಕೂಡಲೇ ದೇಹಭಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ದೇದೀಸ್ಯ ಮಾನವಾದ ದೇಹೆವುಳ್ಳ ದಿವಾಕರನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂದಿರು 
ವುದು ಇವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. ೪! 


ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಸಿಂಧು ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಜೀವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಂಜಲಿಯಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿ ನಿಂದು ಅತ್ಯ ಂಕ ವನಿನಯದಿಂದ ಈ 
೫. ನಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. 


ಸಂಧು ಸ 


ದೀನಾನಾಥ ಬಂಧೋ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುನೆನು. ಸಕಲ ಚರಾಚರ 
ವಸ್ತುಗಳೊ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಕಾಯಿಕ, ವಾಚನಿಕ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೂ ನೀನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ, !೩೫॥ 


ಪ್ರಭೋ! ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀನು ಒಡೆಯನಾದನನು. ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು, 
ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ನೀನು ಆತ್ಮವಸ್ತುವಾಗಿರುವೆ. ಆರೋಗ್ಯಾಭಿಲಾಹಿಯಾದ ಜಗ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವುದು. ನೀನೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮೂಲಾ 
ಧಾರನ್ನು 0೩೬1 


೪೬ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ. [ಉ.ಖ 
ನಮಸ್ತೇ ವೃಷ್ಟಿಬೀಜಾಯ, ಸಸ್ಕೋತ್ಪಾದನಹೇತನೇ ! | 
ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾಯ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತಹೇತನೇ ! 1೩೭! 


ಗುಣಾತೀತಾಯ, ಗುರವೇ, ಗುಣಶ್ಷೋಭವಿಧಾಯಿನೇ! | 
ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ಜ್ಞಾನದಾತ್ರೇ | ಸರ್ವಸ್ಯ ಪತಯೇ ನಮಃ acl! 


ಧನ್ಯಂ ಮೇ ಜನ್ಮ ದೇವೇಶ! ವಂಶೋ ಮೇ ಜನಕೋನಿ ಚ! 
ಜನನೀ ಚ ತಪೆಶ್ಚಾನಿ ಯಜ್ಞಾತಂ ತವ ದರ್ಶನಮ್‌ 1೩೯1 








ನೀನು ನಿನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ 
ರ್ಷಿಸ್ತಿ ಅವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಆವಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬಿ ಮಳೆಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಪುನಃ ಸುರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನುಗೊಳಿಸುನೆ, ತನುಗೊಂಡ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಬೀಜಗಳು ಸಸ್ಮರೂಪದಿಂದ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಜಗದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಜಗದು ಎತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣಗಳಾದ ವೃಷ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ 
ನೀನು ಉತ್ಪಾದಕನು. ನೀನು ಸಚ್ಚದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತು 
ನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅದೇ ನೀನು ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ಉದ್ರರ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತ್ಯಂತಗಳನ್ನು ರ 

ನೀನು ಸತ್ತ್ವ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಮಾರಿದವನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನದಾತೃವಾದ ಗುರುವಾಗಿರುನೆ, ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ನಿನ 
ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷೋಭಗೊಳಿಸು (ಹೆಚ್ಚು, ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು) 
ವವನೂ ನೀನೇ, ನೀನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ತಿಳಿದವನು, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ತನ್ನ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗು 


ವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ದೇವೇಶ! ನೀನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಇದ್ಯೋ 
ನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ೩೮1 


ಪ್ರಭೋ,-ದೇವತೆಗಳೊಡೆಯ! ನನ್ನ ಜನ್ಮ, ಜೀವನ, ಜನನೀ ಜನಕರು, ನನ್ನ 
ತಸಸ್ಸು, ಹೆಚ್ಚೀನು ಕ್ಯ ನನ್ನ್ನ ಇಡೀ ವಂಶವೇ ಇಂದಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಉ.ಖ.೬], ಎಪ್ರತ್ತುನುಲ್ಪನೆಯಾ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭ 


ವರದಶ್ತೇದ್ದಿನೇಶ! ತ್ವಂ ದೇಹಿ ನೇ ಸರ್ವತೋಇಮೃತಿಮು | 


ತನ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸೆಂಗ್ರಾಮೇ ಜಯೇಯಂ ಸರ್ವದೇವತಾಃ voll 
ವರ್ತವಮಾನಾದ್ದೇವಗಣಾನ್ನ ಮೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವೇದಿತಿ 


ಕ ಉವಾಚ ;-.. 


ಏವಂ ತಸ್ಯ ವರ್ರಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಿತುಷ್ಟೋ ವಿಭಾವಸುಃ [೪೧1 


ಉವಾಚ ನಿಜಭಕ್ಷಂ ತಮಂನುಷ್ಕಾನಕೃಶಂ ಭೃಶಮ್ಮ | 





ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವು ಪರಿಪಾಕಗೊಳ್ಳದಿದ್ದಿದ್ದಕೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಸಾಕಾರ 
ರೂಸವು ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರನಿಗಸೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತೇ? (Ea 


ದಿನೇಶ! ನೀನು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ ಹಿಸಲು ಬಂದಿರುವುದೇ ನಿಜ 
ವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನನಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಬಾರದು... ನಾನು 
ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನಾದರೂ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ನನಗೆ ನಿಜಯನೇ ಹೊರೆ: 
ಯಬೇಕು. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನನಗೆ ಪರಾಜಯ ಉಂಟಾಗಬಾರದು. ದೇವಗಣ 
ವನ್ನು ಸಹ ಸೋಲಿಸುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಿನ್ನ ಸರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ `ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗಬೇಕು. ol 

ಈರುವ ದೇನತಾಗಣದಿಂದ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯು ಬಾರದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. : 
ಮುಂದೆ ೪ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವರನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ಅವರ 
ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯ, ಚಿಂತೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ, . ಇಷ್ಟು ವರಗಳನ್ನು ಅನು: 
ಗ್ರಹಿಸು. | 


ಸಿಂಧು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದುದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ, ವಿಭಾ 
ವಸು (ಸೂರ್ಯನು) ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಳಗ 


ತಪಃಕ್ಲೇಶದಿಂದ ಸೊರಗಿ ಕಡ್ಡಿಯಂತಾಗಿಹೋದ ತನ್ನ ಭಕ್ತ; ಸಿಂಧ ಕ 


೪೮ ಶ್ರೀ ಗೆಣೇಶ ಫುರಾಣ ಗಳು, ಖೃಹ 
ರನಿರುವಾಚ :-- 
ನ ಭಯಂ ನಿದ್ಯತೇ ದೇವಯೋನಿಜ್ಯೋ ನೃಭ್ಯ ಏವ ಚ 1೪೨! 


ನ ತಿರ್ಯಗ್ಭ್ಯೋ ನ ನಾಗೇಭ್ಯೋ ನ ದಿವಾ ನ ನಿಶಿ ಕ್ರಚಿತ್‌ 
ನೋಷಃಕಾಲೇ ನ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಮಮ ವಾಕ್ಯಾದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೪೩1 


ಮರಣಂ ತೇ ನೃಪೆಸುತ! ಗೃಹಾಣಾಮೃತಭಾಜನಮ" ! 
ಇದಂ ಯಾವತೃಂಶಠಗತಂ ತಾವನ್ಮೃತ್ಯುರ್ನ ಸೇ ಭವೇತ್‌ vel) 





pod 


ವನ್ನು ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯ ದೃಷ್ಟಿ ಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 


ಸೂರ್ಯ 


. ವತ್ಸ, ಸಿಂಥೋ!, ಕೇಳು, ದೇವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರಿಂದಲಾಗಲೀ, 
ಜರಾಯುಜರಾದ ಮಾನವರಿಂದಲಾಗಲೀ ನಿನಗೆ ಮರಣಭಯ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 1990 


ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಾದ ಹುಲಿ, ಕರಡಿ, ಸಿಂಹ ನೊದಲಾದ ಹಿಂಸ್ರ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಹಾವು, ಚೇಳು ಮೊದಲಾದ ವಿಷ ಜಂತುಗಳಿಂದಲಾಗಲೀ 
ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರವು ಕಾಲಾಧೀನ 
ವಾದುದರಿಂದ ಹೆಗಲು, ರಾತ್ರಿಗಳು ಉರುಳಿದವೆಂದಕ್ಕೆ ಆಯೆಸ್ಸೂತ್ರವೂ ಸನೆ 
ಯುತ್ತಬರುವಂತೆ ನನಗೂ ಇದೇ ಗತಿ ಬಂದೀತೆಂದು ನೀನು ಭಯ ನಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ದಿವಾ-ನಿಶಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರಭಾತ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ನಿನಗೆ ಮತ್ಯು ಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ವರವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನೆ ಮಾತು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿತಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೩ 


ಇದೋ, ಈ ಅಮೃತ ಕಲಶವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು, ತೆಗೆದುಕೋ, ಇದು 
ಎಲ್ಲಿಯ ತನಕ ನಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವುದೋ, ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆ ನಿನ್ನ 


ಉ.ಖ.೬] ವಿಪ್ರತ್ತು ನಾಲ್ವಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ 


ನಿಷ್ಠಾಸಯೇದಿದಂ ಯಸ್ತೇ ತಸ್ಮಾನ್ಮ್ಯೃತ್ಯುರ್ಭನಿಸ್ಯತಿ | 

ದೇವೋ ಯೋಇ*ನತರೇತ್ಕೋಸಪಿ ಧುರ್ಸ್ರ ಕೇಶಾಗ್ರತೋ ದಿವಮ” 
leah 

ಯೆಸ್ಯಾಂಗುಪ್ಮ ನಖಾಗ್ರೇ ಸ್ಯುಃ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಹಿ ಕೋಟಿಯ! 

ಸತ್ತಾಂಹನಿಸ್ಯತಿ ನಿಭುರನ್ಯಸ್ಮಾದಭಯಂ ತನ 1೪೬! 

ಮದ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸರ್ವಂ ತೃಣಮುಯಂ ಶವ | 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜ್ಯಂ ತೇ ದತ್ತಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 19೭॥ 








ಇನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಂಠದಿಂದ ಯಾರು ಕಸಿದು ತೆಗೆದೊಗೆಯುವನೋ, ಆ 
ಕ್ಷಣವೇ ಅವನಿಂದ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯು ಒದಗಿತೆಂದು ತಿಳಿ, ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ಬರಬೇಕಾದರೆ, ಅಂಥಿಂಥವರಿಂದ ಬರಲಾರದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರೂಪದಿಂದೆ ಸಾಕ್ಸಾತೃರನಸ್ತುನೇ ಅವತರಿಸಿ ಬರಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ಅನನ ಗುರುತನ್ನು ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅವನ 
ದೈರ್ಫ್ಯೆ ಅಸರಿಮಿತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದರೆ ಅನನ ತಲೆಗೂದಲು ನಭೋ 
ಮಂಡಲವನ್ನೂ ಮುಟ್ಟು ವಂತಿರುವುದು. onl 


ಅವನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಮದ ಹೊಳೆವ ಉಗುರಿನಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯನಧಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಡಗಳೂ ತೋರಿಬರುವುವು. ಅನಕ್ಕೆಲ್ಲ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಯವೇ 
ಆಧಾರವಾದುದು. ಅವನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ವಸ್ತು. ಅವನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ತಕ್ಕವನು. ಅವನನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಮರಣ ಉಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 19೬/ 


ನನ್ನ ವರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಎಂತಹ ಪ್ರಬಲತರ 
ಹಾಗೂ ಕಠಿಜ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಅದು ನಿನಗೆ ಶೃಣಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದು. ತ್ರಿ-ಭು 
ವನಗಳ ಆಧಿನತ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು, ನೀನು ಸ್ಪೇಚ್ಛಯಿಸಿಂದ 


1 


ಓ೦ ಈೇ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉಹು 


ಕ ಉವಾಚ :.- 
ಏನಂ ನಾನಾ ವರ್ರಾ ದತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಸವಿತಾ ತದಾ | 
ಸೊಟಪ್ಯಾನಂದಸನಾ ಯುಕೋ ಜಗಾನು ನಿಜಮುಂನಿರಮ* 


Jooll 
ಜನನೀ ಚ ಪಿತಾ ತಸ್ಯ ಮೂಧಾರ್ನ್ಯಘ್ರೂಯಾಪತರರ್ಮುದನು” | 
ಊಚತುಸ್ತಂ ತದಾ ಪುತ್ರಂ 
ತಾವೂಚತುಃ ;. 

| ನಿರಹಾತ್ಕೆಆನ್ನವರ್ಜಿತೌ ೪೯: 





pe 


ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗ ಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ನೀನು ಸ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೪೭4 





ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಸೂರ್ಯನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು, ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಅನೇಕ ಅನೋಫ 
ನರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅಂತರ್ಶಿತನಾದನು. ತಾನು 
ಬಯಸಿದ ಫ್ಳಿಂತಲೂ ಜಬ ವರಗಳು ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದೆ ರಾಜಪುತ್ರ ನಿಗೆ 
ಮಿತಿಮಾರಿದ ಸಂತೋಷ ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ಸುಮುಖವಾಗಿ 


ಕೈಗೂಡಿದುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಕ ಸು ಉಲ್ಲಾ ಸಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. || ೪೮॥ 


ತಮ್ಮ ಏಕಮಾತ್ರಪ್ನ ಪುತ್ರನಾನ ಸಿಂಧು ಇಷ್ಟು ಸು-“ೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ ಕಠಿಣವಾಗಿ 
ಶನಸ್ಸನ್ನು ತ ಸೂಯನನಾರಾಬಣನನ್ನು 'ಸಸಸ್ನ್ಟೀಕರಿಕೊಂಡು, ಅಮೋಘ 
ನಕಿಗೆಳೊಡನ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡ ತ ಜನನೀ ಜನಕರ: ಬಹಳ 
ಸಂತೊಷದಿಂದ ಅವನನನ್ನು ಅಪಿ ಕೊಂಡು, ನೆತ್ತಿ ಯನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಿದರು. ಆನಂ 
ದದ ಭರವು ಸ್ವ ಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾನ ಬಳಿಕ್ಕ ಮಗನನ್ನು ಕ ರಿತು ತಾವು ಇದುವರೆಗೂ 
ಅನುಭನಿಸಿದ 'ಫ್ರತ್ರವಿರಹದ ತಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ತಂದೆತಾಯಿಯರು ;೨. 


ವತ್ಸ! ನಿನ್ನ ವಿರಹ ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಹೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಹ ನಾವು ತ್ಯ ಜಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುನೆ. lee 


೪.೬] ಎಕ್ಸ ತ್ತುನಾಲ್ಯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 
ಚಿಂತಯಾ ಕೃಶತಾಂ ಯಾತೌ ಪಶ್ಯ ಪುತ್ರ! ದಶಾನಿಮಾನ | 

ಕ ಉವಾಚ :-- | 

ತಯೋಃ ಪಾದಂ ಪ್ರಜವ್ಯ್ಯೂಹ ಸ ಪುತ್ರೋ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಃ soll 
ಸಿಂಧುರುವಾಚ ಕ್ಯಾ 


ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸವಿತಾ ಮಹ್ಯಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ವಾಮಿತಾಮದಾತ್‌ |. 
ಸಾಧಯಿಷ್ಯೇ ತದ್ವರಾತ್ತಾಂ ನ ಚಿಂತಾಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಥಃ lls cll 





ಪುತ್ರ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಹರ್ನಿಶಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗಿ 
ಯಾವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು ಎಂಬುದನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ; 


ವೃದ್ಧ ರಾದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ನುಡಿದ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಿಂಧುನಿಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. ಆದರೂ ತಾನು ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದ ವರಮಹಿಮೆಯನ್ನುು ತಂದೆ-ತಾಯಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತಹ ಸುಯೋಗ ತನಗೆ 
ದೊರೆಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ಬಗೆದು ಬಹಳ ಹರ್ನವೆನಿಸಿತು. ಮೊದಲು ಅನರ ಚರಣ 
ಗಳಿಗೆ ಎರಗಿ, ಅನಂತರ ಮುಂದಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು.  ॥೫೦॥ 


ಸಿಂಧು :- 


ಪರಮಪೂಜ್ಯರೇ! ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದ ವಿಶೇಷದಿಂದ ನನಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಪುಮಾಡುವ ಹಾಗೂ ತತ್ಸಲವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ನಾಠಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀ 
ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವ ಸನಿ ವೇಶ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಗಳು ಒದಗಿದವು. ದೇವನು 
ನನ್ನೆದುರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು ತೆ ತ್ರೈ ಲೋಕಾಧಿಸತ್ಯ ವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರುವನು. ಆ ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಅತ್ಯ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದೋ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಸಾಧಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಈ 
ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಹಂ! 


೫೨ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ ತಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ " ಸೂರ್ಯೆ 
ವರಪ್ರದಾನಂ' ನಾಮ ಚತುಸ್ಸಪ್ಪೆತಿ 
ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ « ಸೂರ್ಯವರಪ್ರದಾನ ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾ ದವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನನು: ! 
ಅಥ ಪಂಚಸಪ್ತತಿತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉನಾಚ:- 


ಬುದ್ಧಿ ನುತಂ ಸುತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸವಿತುರ್ವರದರ್ಶಿತನು | 
ರಾಜ್ಯಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಸರ್ವಂ ದೇಶಕೋಶಬಲಾನ್ವಿ ತಮ್‌" ll 


ಪಿತಾ ವನಂ ಯಯ ತಸ್ಯ! ಸ್ಥಾತ್ಮಸೂಧನಲಾಲಸಃ | 


ಈ ಗಣೇಶಾಯ ನನುಃ॥ 


೭೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 

ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ ! ಮುಂದಿನ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಕೇಳು, ಸಿಂಧುನಾಡಿದ 
ಸಮಯೋಚಿತ ಮಾತುಗಳು, ತಪೋಃನುಷ್ಕಾನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ತೋರಿಸಿದ 
ಸ್ಕೈ ವರ್ಯ, ಭಾವಪರಿಪೂರ್ಣಧ್ಯಾನ, ವರವನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಅಸ್ರಮ 
ತ್ತತೆ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ [ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಇವನು ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತಕ್ಕೆ ದಕ್ಷನಾದನನು ಎಂಗು 
ಅವನ ತಂಡಿ ; ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಶ್ಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ದೇಶ್ಯ ಕೋಶ್ಕ ಬಲ 
(ಸೈನ್ಯ) ಯುತವಾದ ತನ್ನ ಅಖಂಡ ರಾಜ್ಯನನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. lal 


ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಜಾಪರಿಸಾಲನಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ, ವಿಸ 
ಯೋಪಭೋಗಗಳಲ್ಲೂ, ದೇಶಾಟನದಲ್ಲೂ ಅಸಕ್ತ ಚಿತ್ರನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸದಗ್ಧತಿ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಯನೇ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯಧುರಂಥರರ ಸರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಹೀಗೆ. ರಾಜ್ಯವೆಂಬುದು ಸುಖಸಾಧನೆ ಎಂದು ಅಜ್ಞರು ಭಾವಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಾಹಸ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಮಾತಾಸಿತೃ ಹಾಗೂ 
ಧರ್ಮದ್ರೋಹ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. "ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಫಹಸ್ತ 
ಧೃತದಂಡಮಿವಾತನತ್ರಮ್‌ ' ಎಂದರೆ ಆತಪತ್ರನ (ಛತ್ರಿಯ) ನ್ನು ಭದ್ರ 


`` ನಿವರಣೆಗೆ ಸಂತಿಸ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೫೪ ಠೀ ಗಣೇಶ ಪುಠಾಣ [ಉಮ 
ಸತು ಪಿತ್ರಾಭಿಸಿಕ್ತರ್ಸ್ಸ ರಾಜ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ಮನೋ ದಧೇ 1೨1! 


ಶ್ರೇಣೀಮುರ್ವ್ಯ್ಯಾ ಸಮಾಹೂಯ ಪ್ರಕೃ ತೀರಧಿಕಾರಿಣಃ | 
ಅಸ್ಥಾ ಪಯತ್ಸಾ ಧಿಕಾರ ಮಾನಯಿತ್ತಾ ಮ lal 


ಡಿಂಡೀರನೇಣ ಸ್ವಾಜ್ಞಾಯೋ ಭಂಗೇ ಡದೋಷಮುಘೋಷಯತ್‌ | 
ದಿಗ್ಹಯಾರ್ಥಂ ತತೋ ನೀರಾನಾಜ್ಞಾ ಸೆಯತ ಸತ್ತ ಪರವ 1೪1 


ವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ, ಆದು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ನೆರಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೋ, ಅದರಂತೆ 
ರಾಜಧರ್ಮ, ನೀತಿ ಇವು ಚ್ಯುತವಾಗಿ ಪ್ರಜಾಕ್ಷೋಭೆಯುಂಬಾಗದಂತೆ ಆಡಳಿತ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಧೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡ: ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರೆ ಆ ರಾಜ್ಯವು ಇವನಿಗೆ 
ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಅಸ್ತು. ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತ 
ನ್ನ ಶೇಷಾಯುಸ್ಯವನ್ನು ಸವೆಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಚಕ್ರ ನಾಣಿ ಮಹಾರಾಜನು 

ಪಸ್ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಆನಂದದಿಂದ ತಿನದನು. ಇದುವರೆಗೂ 
ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂಂದ ಕಾಲಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಸಿಂಧು ತನ್ನ ತಂದೆಯು 
ತನಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ರಾಜ್ಯವು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ? ಎಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳಿ ವನಾದನು. ॥|೨॥ 


ನಾಗರಿಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದವರನ್ನ್ಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತಿ ಮೊದಲಾದ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗದವರನ್ನೂ ಕೂಡಬೇ ಸಮಾವಕ್ಕ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯಾವ ಯಾನ ಕೆಲಸಕೆ ಕೈ ಯಾರು ಯಾರು ಅರ್ಹರೋ ಮತ್ತು 
ದಕ್ಷರೋ ಅವರವರನ್ನು ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿ, ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಾ 


ಣಾರ್ಯಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ಸಿತ್ತು ಗೌರವಿಸಿದನು. 1೩! 


ತಾನು ವಿಧಿಸಿದ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಫಿಸಿದರಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ತಾನು ನಿಯ 
ಮಿಸಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿದರಾಗಲೀ ಈ ಬಗೆಯ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅವರೆಷ್ಟೇ ಆಢ್ಯರಿರಲಿ ಅಥವಾ ಆತ್ಮೀಯರಾಗಿರಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಬಹಳ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಗೂ ಮನ 


ಉಮಿ.೬] ಬಫ್ಟತ್ತೈೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫ 


ತೇಜಸಾ ಹ್ರೇಪಯತ್ಸೂರ್ಯಮತಿಭೀಷಣವಿಗ್ರಹಃ। 
ನೀರಾ ಅಗ್ರೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸ್ಮವಿ5ರಸಿಲಾರುಣಾ ನನಾಃ 1೫1 
ನಗ್ನ ನಾನಾಶಸ್ತ್ರಧರಾ ರಜಶ್ಭ್ಛಾವಿ ತಭಾಸ್ಕರಾಃ |. 


ತತೋ ಗಜಾಶ್ಚತುರ್ದಂತಾ ಸಳ ಗಟ ಟು lel 





ದಟ್ಟಾ ಗುನಂಕೆ ಡಂಗುರದವರ ಮೂಲಕ ಸಾರಿಸಿದನು. ಸಿಂಧುದೈ ತ್ಯನು 


ಚ 
ಶ್ರ ಮಹೀಭುಜಃ | ಸಲಜ್ಞಾ ಗಣಿಕಾ ನಷಾ ಸ್ಟಾ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾಶ್ಚ ಕುಲಸ್ತ್ರಿ ಯಃ? 
ಎಂಬ ಲೋಕನೀತಿಯನ್ನು ಅರಿತವನಾದುದರಿಂದಲೂ ದೊರೆತ ರಾಜ್ಯಲ 8 ಯನು 
| ೩ 
ಯಥೇಷ್ಟವಾ ಇಗಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿ:ದ ಕಾಲಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 


ಇಷ್ಟ ನಡದೇ ದೇಶ-ವಿಜೀಶೀಯ ರಾಜರನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ 


ಸ್ವಯಂ ವೀರಪ್ರರುಷನಾದುದರಿಂದಲೂ « ಒಸಂತುಷಾ ದ್ವಿಜಾ ನಷ್ಟಾಃ ಸಂತು 
ಸಂ 


ಚೂ ಇತರ ರಾಜರಿನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಂಡಲಕರನ್ನಾಗಿ dita dees 
ಬಯಸಿ, ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಗೆ ಬೇಗನೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತನು. 1೪1: 


ಸಿಂಧು ಬ್ಯತ್ಯನ pe ಶಾರೀರಕ ತೆಜಸ್ಸು ಇವು ಹೇಗಿದ್ದವೆಂಬು 

ವೆನು, ಕೇಳು. ಅವನ ದೇಹಗತ ಪ್ರಖರ ತೇಜಸ್ಸು 
ರಣನನ್ನು ಸಹ ನಾಚಿಸು ಬಂ ಶವನ ಭೀಷಣ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯಂಕರಾಕಾರಗಳೆನಿಸಿದ ಭೂತ.ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚಗಳೂ ಸಹ 
ಹೆಗರಿ ನಡುಗುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮಾಸ! ಸಿಂಧುವು ತೆನ್ನ ವರ್ಣ, ಕ್ರೌರ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಭೀಕರತೆ ಇವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ರಣಪ.ರೇಖೆಗಳುಳ್ಳವರನ್ನೇ ಆರಿಸಿ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿಸಿದ್ದನಾಡುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಯೋಧನೂ « ಸಿಂಧುವೋ' ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದನು. ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ದೈತ್ಯ ಸೇನೆಯ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ ವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವದನವುಳ್ಳ ವೀರ ಪುರುಷರು ಮುಂದು 
ಗಡೆ ನಡೆದರು. ೫ 


ಇವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊ'ಶೆಗಳೆಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಿರಿದು 


೫೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ,. ಖ,೬ 
ಮಹಾಮಾತ್ಮಸಮೂರೂಢಾಶ್ಚಂಚಲಾಃ ಪರ್ವತಾ ಇವ lel 


ನಾನಾವರ್ಣಧ್ವಜಯುತಾ ದಿಗ್ಗರ್ಜಾ ಭೇತ್ತುಮಿಚ್ಛವಃ } 
ಘಂಬಾಹೋಸೇಣ ನುಹತಾ ನಾದಯಂತೋ ದಿಗಂತರಮ” 1೮1 








ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜರಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರು. ನಡೆಯುವಾಗ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗು 
ವಂತೆ ಪದಾಘಾತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ಭೂಮಿಯ ದೂಳಿಯು ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದು, ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನೆಬ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇವರ ಹಿಂದೆ 
ಗಜಾಳಿಯು ಹೊರಟತು- ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆನೆಯೂ ಪರ್ವತದಂತಹ ಆಕೃತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದು.. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಐರಾವತದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳಿ 
ದವು. ಇವನ್ನು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳ ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿಸ್ಸಿ ಅನೇಕ 
ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 1೬॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಸಣಿಗಳು ಶೋಭಸು 
ತ್ರಲಿದ್ದವು. ಆನೆಗಳು ನಡೆಯುವಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಂಪಿಸುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದವು. ಅವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಮಾಹುತರು ಬಹಳ ಚತುರರೂ, ಗಜಗಳ ಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಇವು ಬಹಳ ಜಾಕಚಕ್ಕ 
ದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇನೇನು ಚಲಿಸುವ ಪರ್ವತಗಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿ ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. l2li 


ರಾಜನ ಕುರುಹುಳ್ಳ ಬಾವುಟಿಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣ-ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಆ ಆನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ದ್ಹುಡರಿಂದ ಬಣ್ಣ-ಬಣ್ಣದ ಅನೆಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಉತ್ಸಾಹ, ಶಕ್ತಿ ಇವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಒಂದೊಂದೂ 
ಅಷ್ಟ ದಿಗ್ಗಜಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಆನೆಗಳ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಫೆಂಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವರಷ್ಟೇ? ಇವು ಚಲಿಸುವಾಗ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಕತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವಾಗಿ, ಘೆಂಟೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈದು, 
ದಿಗಂಚುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು.  1೮॥ 


ಉ. ಖ.೬-] ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೀಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭ 
ಅಶ್ವಾರೋಜಾ ಯಂಯಂಃ ಪಶ್ಚಾನ್ನಾನಾಲಂಕರಣಾನ್ವಿತಃ 
ಅಸಂಖ್ಯತೂಣಧನುಷಾಂ ಶಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಮಂಡಲಾಸ್ವಿತಾಃ le i 
ಸಿಂಧುಂದೈತ್ಯಶ್ವ ಮೂಮುಢ್ಯೈಃ ರರಾಜ ಹಯಪೃಷ್ಮ ಗಃ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಲಾಲಸತ್ಸಂಕೋ ಧನುರ್ಬಾಣಲಸತ್ಯರಃ 1೧೦% 


ಖಡ್ಗಖೇಟಧರೋ ಗಚ್ಛಂಶ್ಟೂರ್ಣರ್ಯ ದ್ರುಮ-ಪರ್ವರ್ತಾ ! 
ಯದ್ಯನ್ನ ಗರಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಯಾತಿ ದೈತ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ lel 











ಆನೆ ಸಾಲುಗಳ ಹಿಂದುಗಡೆ ಕುದುರೆಯ ಪಡೆಯವರು ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಅವರ ವೇಷ-ಭೂಷಣಗಳು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದುವು. ಅಶ್ವಾರೋಹಿಗಳ 
ಬಳಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಬಾಣಗಳುಳ್ಳ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ, ಬಿಲ್ಲುಗಳೂ ಮತ್ತು ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಧರಿಸಿ ಅವರು ಯುದ್ಭೋತ್ಸಾಹದಿಂದೆ 
ಹಾರಾಡುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದರು. (೯1 


ಇವರ ಹಿಂದೆ ದೈತ್ಯ ರಾಜನಾದ ಸಿಂಧು ಒಂದು ದಿವ್ಯಾಶ್ವನನ್ನೇರಿ ನಡೆದಿದ್ದ 
ನು. ಅವನ ವೈಭವವನ್ನು ಏನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉಜ್ವಲ ಮುನ್ನು 


ಗಳಿಂದ ನಿಮಿ-ತವಾದ ಸರಗಳನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಹೊಳೆವ ಬಿಲ್ಲು-ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸ್ಕಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಗಂ 


ಖಡ್ಗ, ಖೇಟ ಮೊದಲಾದ ನಿಶಿತ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಯ'ದ್ಧೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ದಾರಿ ನಡೆನಾಗ ಎದುರಾದ 
ಸಾಲುಮರಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತಶ್ರೇಣಿಯನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತ ನಡೆದನು. ಕೇವಲ ಜಡ 
ವಸ್ತುಗಳು ಸಹ ತನಗೆ ಅಡ್ಡ ಬರದೇ ಜೇಃನರಂತೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ದಾರಿಬಿಟ್ಟು 
ಸರಿಯಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸುವಷ್ಟು ಅವನು ಉನ್ಮತ್ತನಾದವನು. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಇವನು ಯಾವ ಯಾವ ನಗರವನ್ನೋ, ಗ್ರಾಮನೆನ್ನೊ ಅಥವಾ ಹಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನೋ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ನಡೆದನೆಂದರೆ.  ॥೧೧॥ 


8 


೫೪೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಮಿ೬ 


ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಧಿಪಂ ವೀರ್‌ ಧೃತ್ವಾ ನಿನ್ಯುರ್ನಿಜಾಧಿಪಮ್‌ | 
ಸ್ಪಕೀಯಂ ನಾಯಕಂ ಚಿನ್ಹಂ ಮುದ್ರಾಂ ತತ್ರ ನ್ಯನೇಶಯರ೯ 1೧೨! 


ತತೋಃನ್ಕೇ ಶರಣಂ ಯಾತಾ ದಾಸಭಾವಮುಪಾಗತಾಃ | 
ಕರೆದಾಂರ್ಸ್ಹ ಸ ಕೃತ್ವೈನ ರರಕ್ಷ ಸ್ವಸದೇ ಬಲಾತ್‌ 1೧೩॥ 


ಏನಂ ಸರ್ವಾ ವಶಂಚಕ್ರೇ ದೈತ್ಯಕೋಟ್ಯಸ್ತತೋನ್ವಯುಃ।| 
1ಶುಂಭೋ 2ನಿಶುಂಭೋ ಶಿವೃತ್ರಶ್ಟ 4ಪ್ರಚಂಡಃರಿ ಕಾಲ ಏನ ಚ |೧೪॥ 











ಕೇವಲ ಚಲನ-ವಲನಗಳಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಇಂಗಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯ) 
ಬಲ್ಲವರಾದ ಸೇವಕವರ್ಗದವರು ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡದೆ 
ತಾನೇ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ, ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಒಡೆಯರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತಂದು 
ರಾಕ್ಷಸನ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಆಯಾ ನಗರ, ಗ್ರಾಮ, ಪಲ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಧಾಂದಲೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ತಮ್ಮು ಭುಜಬಲಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಯವರನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಾಜನ ಕುರುಹುಗಳಾದ ಧ್ರಜ 
ಗಳನ್ನು, ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ೧೨! 


ನಾಲ್ಕಾರು ಮಂದಿ ಪ್ರಮುಖರಿಗೆ ಈ ದುಷ್ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊದಗಿದುದನ್ನು ಅಂಡು 
ತಮ್ಮ ಭವಿತವ್ಯವೂ ಸಹ ಹೀಗೆಯೇ ಆದೀತೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ಇತರ ಅರಸರು 
ಯಾವ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನೂ ತೋರಿಸದೇ, ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ, ಕೋಶ, ಸರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಶರಣುಬಂದ್ಕು ಆವನ ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 
ಆಗ ದೈತ್ಯನು ಇವರನ್ನು ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಎರ ರಾಜ್ಯದ 
ಆದಾಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವಾರ್ಷಿಕ ಪೊಗದಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ತನಗೆ 
ತಪ್ಪದೇ ತಂದು ತಲುಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಿಯಮಿಸಿ, ಸ್ವಪಕ್ಷದನರ 
ನ್ಹಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಂ೩ 


ಕೆಲವರನ್ನು ಸಾಮದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರನ್ನು ಚೇದದಿಂದಲೂ ಇತರ 
ರನ್ನು ದಂಡದಿಂದಲೂ, ಅಂತೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮ್ರಾ 


ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಉ;ಹು.೬] ವಿಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 
1ಕದಂಬಾಸುರನಾಮಾ ಚ 2ಶಂಬರಃ 3ಕಮಲಾಸಂರಃ | 
4ಕೋಲಾಸುರೋಂಬ್ರವೀತ್ಮತ್ರ 


ಕೊೋಲಾಸುರೋವಾಚ ;-- 

ಯಥಾ ತ್ರಿಪುರದೈತ್ಯರಾಟ್‌ 1೧೫! 
ನಿಜತ್ಯ ಲೋಕತ್ರಿತಯಮಧಿಕಾರ್ರಾಹಿ ನೋ ದದೌ! 
ತಥಾ ಯಚ್ಛಾಧಿಕಾರಾನ್ನೋ ಜಿತ್ವಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮೋಜಸಾ 1೧೬! 


ನ 





ಜನಾಗಿ ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನ ಬಲ-ನೀರ್ಯಗಳು ಕ್ಷಣ- ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹು “ಗಳೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಬಲಿಷ್ಕ ದೈತ್ಯ ನೀರರು « ತಮಗೊಬ್ಬ 
ಪ್ರಬಲ ನಾಯಕನು ದೊರಿತನಲ್ಲ ಎಂದು ಉಬ್ಬಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, 
ನಿಂತರು. ಇವರು ಒಬ್ಬಿ ಬ್ಬರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಭಾವಿಸಬೇಡ ವ್ಯಾಸ! ಇವರು 
ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದು. ಅವರ ಪೈಕಿ ಶುಂಭ,?ನಿಶ:ಂಭ 
ವೃತ್ತ, ಪ್ರಚಂಡ, ಕಾಲ. ೪! 


ಕದೆಂಬಾಸುರ, ಶಂಬರ, ಕಮಲಾಸುರ, ಕೋಲಾಸುರ ಮೊದಲಾದವರೇ 
ಪ್ರವುುಖರಾದವರ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯ ರು. ಇವರು ಒಮ್ಮೆ ಸಿಂಧುವಿನ 
ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸೇರಿ, ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆಯ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಹ್‌ ಬಿರುಸಾಗಿ 
ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಆ ಸ್ಳ ಕಿ ಜಸು ಸೆಂಬುನನು ಎದ್ದು ನಿಂತು, ದೈತ್ಯ 
ಇಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ kM 


ಕೋಲಾಸುರ ;- 
ರಾರ್ಜ! ಹಿಂದೆ ದೈತ್ಯ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ತ್ರಿಪ್ರುರಾಸುರನು ೧೫1 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸ್ಕಿ ದೇನತೆಗಳ ಆಯಾ ಅಧಿಕಾರ-ವೈಭವ 
ಗಳನ್ನು ನಮಗೆಲ್ಲ ವಿತರಿಸಿ, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದನು. ನೀನೂ ಸಹ ಯಾವ ಷ್ಟ 


eee vp SEES 


ವಿನರಣೆಗೆ ಸರಿಶಿಸ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೬9 ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ ೬ 


ತರ್ನ್ಮಿ ಹತೇ ಶಿನೇನಾದ್ಯ ದೃಷ್ಟೋಸಿ ಪ್ರ OR | 
ನ ತೇ ಸೆರಾಕ್ರ ೫. ಕ 110 ಲಭೇತ್ವೃ laell 


ತನಾಜ್ಞಾಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಸ್ತವ ಸೇನಾಂ ಮಹಾಬಲ ! | 
ಕ ಉನಾಚ :. 


ನಿನಮಾಕರ್ಣ, ತದಾ ಶಕ್ಯಂ ಸಂತುಪ್ಪ ೈಸ್ಸಿಂಧುದೈತ್ಯವಾಟ್‌ | ೧೮॥ 


ಯಿಂದಲೂ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾದವನಲ್ಲ. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಸಹಸ್ರಾರು ಸಾಲು ನೀನೇ ಅಧಿಕ ಎಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನಿಶ್ಚಯ, 
ನೀನೂ ಸಹ ತ್ರಿಪುರನಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಲ. ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಭುವನಗಳೆನ್ನಿಲ್ಲ ಗೆದ್ದು 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೧೬॥ 


ದೈವದುರ್ವಿಪಾಕ್ಕ ಪರಶಿವನು ನಮ್ಮ ಈ ದೈತ್ಯಕುಲಕ್ಕೇ ಅರಾಜ್ಯ್ಯದೈವ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಂತಹ ನೀರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡಬಹುದೇ? ಏನೋ, ಆದುದು 
ಆಗಿಯೇ ಹೋಯಿತು. ಇರಲಿ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರನು ಹತನಾದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ಹೊರತು 
ಅಂತಹ ಪ್ರಬಲತರ ನೀರರು ಉದಿಸಿದುದನ್ನು ನಾವು ಇದುವರೆಗೂ ಕಂಡಿರು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಅಂತಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ಅನಂತನೀರ್ಯಸಂಪನ್ನ 
ಅಂತಕರಿಗೂ ಸಹ ನಿನ್ನಷ್ಟು ಬಲ-ನರಾಕ್ರಮಗಳಿರುನುದಿಲ್ಲ. ೧೭! 


ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ಧರಿಸಿ ನಡೆಯಲು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆವು. ಹ ದಾಸ್ಯವೃ ತ್ರಿಯನ್ನ್ನನಲಂಬಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಅಸೇಕಿ ಕಿಸಿದರೂ, ಅದನ್ನೂ ಸಹ ನಾವು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಪ್ರಮುಖರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಕೋಲಾಸುರನು ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರ ಸರ 
ವಾಗಿ ಆಡಿದ ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದೈತ್ಯರಾಜ ; ಸಿಂಧು 
ಬಹಳ ಹರ್ಷಿಕನಾದನು. ॥೧೮/॥ 


ಉ.ಖಿ೬] ಎಪ್ಪತ್ತೆ J ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧ 
ದದಾನರ್ಶ್ವಾ ಗಜಾಂಸ್ತೇಭ್ಯೋ ವಸ್ರ್ರಾಣೆ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ! 
ಸಿಂಧುರುವಾಚ :-- 

ಪ್ರಬಲಸ್ತು ತದಾಹಂ ಸ್ಯಾಂ ಯದಾ ಜೇಷ್ಕ್ಯೇಂಮರಾವತೀವೌ ॥೧೯॥ 
ಹರ, ವಿಷ್ಣು, ಸತ್ಯಲೋರ್ಕಾ ಸಾತಾಲಾನಿ ಚ ಸಪ್ತ ಚ| 


ಕ ಉನಾಚ 


" ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿ'ತಿ ಸರ್ನೇಷು ಬ್ರುನತ್ಸು ಸರ್ವದೈತ್ಯಪಾಃ 1೨೦1 








ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಫ್ರದ್ರೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಕ್ಲೇಪಿಸ್ಕಿ ಅಶ್ವ, ಗಜ 
ಬಗೆ ಬಗೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳು, ರತ್ನಾಭರಣ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಅತ್ಯಪೂರ್ವ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆ ದೈತ್ಯ ವೀರರಿಗೆ ಉಡುಗರೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿ 
ಅದರಂತೆ ಕೊಡಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದನು 


ಸಿಂಧು: 


ದೈತ್ಯವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳೇ ! ಕೀವೇನೋ ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದಿರಿ. 
ಆದರೆ ದೇವರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ; ಜಯಿಸ್ಕಿ ಆಧೀನಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಬಲನೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾರೆನು. ೧೯ ॥ 


ಹರಿ, ಹರ, ಬ್ರಹ್ಮರ ಲೋಕಗಳಾದ ವೈಕುಂಠ, ಕ್ಸೈಲಾಸ್ಕ ಸತ್ಯ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅತಳ್ಳ ನಿತಳ್ಳ ಸುತಳಾದಿ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಳ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾನು 
ಗೆದಿಯುನಂತಾಗಜೇಕು, ಆಂದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಬಲತಮನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಯೇನು. 


ಟಾ 
ರಾಜನು ಧೀರೋದಾತ್ತರಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲು, ಸಭಿಕ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷಭರಿತರಾಗಿ ಏಕಸ್ವರದಿಂದ "ಸಾಧು, ಸಾಧು? ಎಂದು ಜಯಘೋಷ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ದೈತ್ಯರು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ soll 


೬೨ ಥೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಈಉ. ಖ-೬] 
ಜಗರ್ಜುಶ್ಚ ಜಹರ್ಷುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಸರ್ಯಕಂಪರ್ಯ। 


ದೈತ್ಯಾ ಊಚುಃ ೩- 


ನ ಭೂಸಯುದ್ಧಾತೃಂಡೂರ್ನೋಹ್ಯಶಮೇದ್ಮೇನಯುದ್ಧತಃ Wool 
ಶವಮುಂ ಯಾಸ್ಯತಿ 


ಈ ಉವಾಚ :-- 


ಲ pl ಎದ್‌ ದ ೯ ನಿಸ 
ತೇ ಜಗ್ಗ: ಶೀಘ್ರುಮೇನಾವ್ರ ರ್ಜ ವದಿನಮು4 \ 


Sad 


ಸಿಂಧು ರಾಜನು ತಮ್ಮ ಮನೋಣಳಭಿಲಷಿತವನ್ನೇ ಒತ್ತಿ ಆಡಿದ್ದರಿಂದ ಹರ್ಸೊಃ 
ನ್ಮತ್ತರಾಗಿ ಫೆಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಇಡೀ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೇ ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಲೋಕವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹೆ 
ಗೊಂಡ ಸಿಂಧು ಮೊದಲು ಭೂಲೋಕದ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸೊಣವೆಂದು ಎಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿಬಿಡುನನೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿ 
ಗರ 
ದೈತ್ಯರು ;-- 

ಭೂಲೋಕದ ಅರಸರು ತೃಣಪ್ರಾಯರಾದವರು. ಇವರ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 

ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಣಗಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಆ ರೀತಿ ಹೋರಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದರೂ, ಈ ಹೋರಾಟದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಣ 
ದಿಂಡಿಯಂತೂ ಇಂಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಸಮಬಲರೆನಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಾವು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುನೆವಾದರೆ ಮಾತ್ರ, 13೧1 


ನಮ್ಮ ಭುಜಕಂಡೂತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾದೀತು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಎಂದು ಯೋಧರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಂಧು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒನ್ಬಿ 
ಪನು. ಅನಂತರ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಛಿ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಹುಡುಗಿಹೋಗಿದ 
ಹುರುಪನ್ನು ಪುನಃ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು, ದೇವಳೋಕ 


೬4 
ರುರುಧುಸ್ತೇ ಶಕ್ರಪುರೀಂ ಯಾಚಕ ಇನ ನಿತ್ತಡಮ” 1೨೨: 
ಮಧ್ಯಂ ನಿನಿಶುರಹೆರೇ ಲುಂಶಂತೋ ರತ್ನ್ತಸಂಚರ್ಯಾ!। 
ಕೋಲಾಹಲೋ ಮಹ:ನಾಸೀದ್ದೇವಾನಾಂ ತತ್ರ ಗರ್ಜತಾನು 1೨೩ 


ತತಸೃಭಾವುಧ್ಯಗತೋ ಹರಿರ್ದೂತಮುಖಾತ್ರತಃ | 
ಶುಶ್ರಾನ ದೈತ್ಯಾಭಿಗಮಂ ನವೇಷ್ಟಿತಾಂ ಚೆ ನಿಜಾಂ ಪರೀಮ"  19೪॥ 


“ವನ್ನು ೨ಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಂದರು,. ಇವರು ಮಹೇಂದ್ರ ನಗರಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು 
ಮುತ್ತಿದ ದೃಶ್ಯವು ಯಾಚಕರಿಂದ ಮುತ್ತ ಲ್ರ ಈ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆಕೊಡತಕ್ಕನ ನಂತೆ 
ತೋರಿಬಂದಿತು. ೨೨ 


ಸೆಂಬಾಧನೀರೀತಿ ಇದ್ದರೂ, ಅದರಲ್ಲೇ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲವರ 
ಒಳಕ್ಕೆ ನುಸುಳಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೋಘ ರತ್ತಾಶಿಯನ್ನುಲೂಟಿಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
೬ಮವೃ ತಪಾನ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭುಜಿಶುತ್ತ' ಮತ್ತರಾಗಿ 
ಮಲಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒವ್ನಿಂದೊಮ್ಮೆಲೇ ದೈತ್ಯರು ಡೇವಲೋಕವನ್ನು ಆಕ್ರ 
ಮಿಸಿದುದೂ, ಅದರಲೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಂಡ ದೈತ್ಯ ರು ಒಳನುಗ್ಗಿ, ಇವರ ವಸ್ಟಾ ನ್ಯ ಭರಣಗ 
ಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುದೂ ಗೊತ್ತಾ ದೊಡನೆಯೇ, ಫುಟಸಸ' ವನ್ನು ತುಳಿದ 
ಭೀರುಗಳಂತೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಿದ್ದರು ಮತ್ತು ತಮಗೊದಗಿದ ಈ ಬಗೆಯ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ವಿ..ತ್ರ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆಕ್ರೋಶಿಸತೊಡಗಿ ದರು. ಇವರ 
ಆರ್ತನಾದ, ದೈತ್ಯಸೇನೆಯ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆ ಇವು ಮಿಲಿತವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾ 
ಹಲವೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ೩! 


ಇತ್ತ ಸುಧರ್ಮೆ (ದೇವಸಭೆ) ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಜಕೀಯ ಆಡಳಿ:ಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸು ತ್ತಲಿದ್ದ ಜೀವೇಂದ್ರನ 
ಬಳಿ ದೇವದೂತರು ಓಡುತ್ತ ಬಂದ್ಳು ದೈತ್ಯರ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈ ಆಕ 
ಮಣದ ಸ ಸುದ್ದಿಯನೂ ನಡಗುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅರುಹಿದರು. 1೨೪ 


೬೪ ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುಠಾಣಿ (ಉ.ಖ ೬ 


ಶೀಘ್ರನೈರಾವತಾರೂಢೋ ವಜ್ರಹಸ್ಲೊಆಮುರಾಸ್ವಿತಃ | 
ಆಯಯೌ ತೇನ ದೈತ್ಯೇನ ಯೋದ್ಧು ಕಾಮಃ ಸುರಾಧಿಪೆಃ [sal 


ಕೇಜಿದೂಚುಸ್ಸುರಾಸ್ತತ್ರ 


ಅಮರಾ ಊಚುಃ ;-- 


ಸಾಯಂ ಯುದ್ಧಶ್ಚನೋ ಹರೇ! | 
ನಿನಾ ರಮಾಪಶಿಂ ಚಾಸ್ಯ ನ ಸಮೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಕ್ವಡಿತ್‌ lol 
SESE ಟದ 

ದೂತರು ತಂದ ದಾರುಣವಾದ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡನೆಯೆ: ದೇವೇಂ 
ದ್ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಸಿಡಿದೆದ್ದು ನಿಂತನು. ಒಡನೆಯೇ ಸೇವಕರ ಕಡೆ ಗೃಷ್ಟಿಯನ್ನ 
ಬೀರಿ, ತನ್ನ ವಾಹೆನವಾದ ಐರಾವತವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ತನ್ನೆದುರು ನಿಲಿಸುವಂತೆ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾದ ಸೇವಕರು ಧನಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಐರಾ 
ವತನನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕ್ನೊಂಡು ದೇವಸೇನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಸುರರೊಂದಿಗೆ ಕದನವಾಡಲು 
ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದನು. ॥೨೫॥ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವಸೇನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲವು ಪರಿಣತಬುಗ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರು ಸ್ವ-ಸರ 
ಕೇಯ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಪ್ರಕೃತ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. 


ದೇವತೆಗಳು ; 


ಹರೇ! (ಮಹೇಂದ್ರ!) ಈ ದೈತ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನೊಡನೆ ನಾನಿಷ್ಟೇ 
ಮಂದಿ ಹೋರಾಡುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಉಚಿತವಲ್ಲವಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಯಾರೊಬ್ಬನೂ ಈ ದೈತ್ಯನೊಡನೆ ಸರಿ ಥಿಲ್ಲರಾರನು. ಇವನೊಡನೆ 
ಕಲಿತನದಿಂದ ಕದನವಾಡಬಲ್ಲವನೆಂದರೆ ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ಕಮಲನಾಭನೊಬ್ಬನೇ 


ಸಮರ್ಥನು ಎಂಬುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಭಾವನೆ. ನಮ್ಮಿಂದ ನೀಗಲಾಗದ ಈ ಉದ 
ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಾವೇಕೆ ಗಾಸಿಗೊಳ್ಳಬೇಕು? ॥೨೬/ 


ಉ,ಖ.೬] ಎಫ್ಟಕ್ತಿದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫ 
ಯಾವದ್ವದತ್ಸು ತೇಷ್ಟೇವಂ ತಾನದ್ದೈತ್ಯೋ ಮಹಾಬಲಃ | 


ಶಕ್ರಂ ಸುರಗಣೈಯರ್ನಕ್ತಮನಿದ್ಭ್ಯ ಚ್ಛರವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ 1೨ ೭॥ 


ತಾನದ್ದೇವಗಣಾಃ ಕೇಚಿತ್ರಲಾಯನಸರಾ ಯಯುಃ] 
ತತೋಇ*ಧಾವನ್ಮಹೇಂದ್ರೋಂಸೌ್‌ ಗರ್ಜಮಾನೋ ರುಷಾನ್ಷಿತಃ 1೨೮॥ 
ಗ್ರರ್ಸ ದೈತ್ಯಗರ್ಣಾ ಸರ್ವಾ ವಜ್ರೋದ್ಯತೆಕರೋತರಿಹಾ | 
ಅಹನದ್ಧೈತ್ಯರಾಜಂ ತಂ ಮಸ್ತ ಕೇವಜ್ರತೋ ದೃಢನು ॥೨೯॥ 


ಸ ನತೂರ್ಭಾಂ ಮಹತೀಂ ಪ್ರಾಯಾನ್ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಪುನರುತ್ಳಿತಃ 





ಇವರು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಜೋಧಿಸುತ್ತಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲೇ 
ಮಹಾ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಯಾದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ಸಾವಿರಾರು ನಿಶಿತ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಮಳೆಗರೆದಂತೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ನಿಂದಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 1೨೭! 


ಸಿಡಿಲಿನ ಮಳೆ ಸುರಿದಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಬೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನೇವಸೇವನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಅಳ್ಳೆದೆಯವರು 
ಓಡೋಡಿ ಹೋದರು. ದೈತ್ಯನ ಉಚ್ಛ್ರಂಖಲ ನೃತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ 
ಪಾಕಶಾಸನ (ಇಂದ್ರ) ನು ತಮ್ಮವರು ರಣಭೂಮಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ದಿಕ್ಕುಕಟ್ಟು 
ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ, ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಖತಿಗೊಂಡು ಘನಗಳಂತೆ 
ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸೃತ್ಯನಿಗೆ ಎದುರಾದನು. 1೨೮ 


ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಹೆಸಿಗನಲ್ಲ. ವೃತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ಪ್ರಬಲ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರಗನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಸದೆಬಡಿದವನು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆಳತಕ್ಕ ಪ್ರಭು, ಎಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಂಥವನು ತನ್ನ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಲಿಷ್ಕ, ಮದೋನ್ಮತ್ತ ಸಲಗದಂತೆ ಶತ್ತು ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಕ್ಸೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದವರನ್ನೈಲ್ಲ ಬಡಿದು ಬಡಿದು ಸಾಯಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಇವನ ಅಬ್ಬರಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಸಡೆಯ ನೀರರನೇಕರು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 


೬೬ ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ೆ [ಉ.ಖ 


ಉವಾಚ ಚ ಹರಿಂ 
ದೈತ್ಯ ಉನಾಚ ಸ 
| " ಗಚ್ಛ ಸ್ವ-ಕ್ಷಯಂ ನ ಕ್ಷಯಂ ವ್ರಜ 1೩೦! 


ಮಮ ಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರೇಣ ಕಾಲೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ತತ) ಕಾ ಗಣಣಾ ತೇಃಸ್ಲಿ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ನಾಶೃಣೋತ್ತದ ರಿರ್ವಚಃ (೩೧! 


he ಎರ 


ಕ್ಷಯಿಸಿ, ಉಳಿದವರೆಲ್ಪರೂ ತತ್ತ ರಿಸುತ್ತ ನಿಂತರು. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತ ಸ್ಬೂ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಜನರ : ಸಿಂಡುವಿನ ನೆತ್ತಿಗೆ ಸದ kh ಇಟ್ಟು, 
ತನ್ನ ವಜಾ ೨್ರಿಯುವವನ್ನು ಒನ್ಮೆ ಬಿರುಸಾಗಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. 1೨೯ 


ಈ ಹೊಡೆತ ಬಿದೊ _ಡನೆಯೇ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯ ನು ಗರ್ರನೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿ, ನೆಲಸ್ಕೈ 
ಉರುಳಿಬಿದ್ದು, ಬಲವಾದ ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಒಳಗಾದನು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಚ 
ಮ ) ತನಾದವನಂತೆಯೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ಚೀತರಿಸಿ 
Fa ಎಚ್ಛೆ ತ್ತು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೆಂಗಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತ ತೇನೀಂದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಬ್ಬ ರಿಸಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 





ಸಿಂಧು 


ಹೋಗು, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಇರು. ಇಂದ ನಾಗಿ ಬಾಳುವ 
ಜೀವನ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೆ ದುರಿಸ್ಕಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಯ 
ಬೇಡ. 1೩೦॥ 


ವಜ್ರ ದಂತೆ ಅತಿ ಕಠಿಣವಾದ ನನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರ ಸಹರಿಸಿದೆ 
ನೆಂದರೆ, ಯತು ಸಹ ಅಂತವನ್ನೆ ದಿಬಿಡುವನು. ತಿಳಿಯಿತೇನೆಣಲಿ ಅಂ ಥವನ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಲೆಕ್ಟಿಸುವೆನೇ ? 


ರಾಕ್ಷಸನೇನೋ ಹೇಳಬಹುದಾದಷ್ಟೂ ಬುದಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳ್ತಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಗೂ ತನಗೆ ಶರಣು ಜು ಬು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದನು, ಆದರೇನು? 
ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಇಂತಹ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕಿಯಾಫೇ? ಇವನ 


ಉ.ಹಿ.೬] ಎಸ್ರತ್ತುಣದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭ 


ರೋಷಾನಿಷ್ಟೋ ಮಹಾದೈೆತೃಸ್ತಕೋ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರತಃ | 
ಬಿಭೇದೈರಾನತಕಟಂ ರುಧಿರೌಫ ಸೈವರ್ಷಿತಮ fas 
ತತ ಉಡ್ಡೀಯ ಡೈತೃಸ್ತಚ್ಛತುದಂತಾನಧಾರಯತ್‌ | 

ಅಪಾತಯದ್ದ ಜಪತಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಹರಿರಾಯಂಯೆ ಈ ೩ &! 


ದಧಾರ ಚ ಹರಿಂ ಪಾದೇ ಪೋಥಯದ್ಯಾನವದೇವ ತಮ್‌ | 
ತಾವತ್ಸೂಕ್ಷ್ಮೇಣ ವಸುಷಃ ನಿರ್ಗತೋ ಹಸ್ತಮಧ್ಯತಃ ೩ ೪॥ 








ಮಾತನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿರಸ್ವರಿಸಿ, ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು (೩೧! 


ಇದುವರೆಗೂ ಒಂದುಬಗೆಯ ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದಿದ್ದ ಸಿಂಧು ಈಗ 
ಕೋಪದಿಂದ ರೌದ್ರಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ, ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಒಮ್ಮೆ ಐರಾವತದೃಕುಂಭಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಬಿರುಸಾಗಿ ಗುದ್ದಿ ದನು. ಈ ಹೊಡೆತದ ರಭ 
ಸಕ್ಕ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳವು ಒಡೆದುಹೋಗಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ರುಥಿರವು ಧಾರ ಕಾರ 


ವಾಗಿ ಸೋರಿ, ಪೂರ್ಣಪ್ರವಾಹನುಳ್ಳ ಮಹಾ ನದಿಯಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹರಿಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. 1೩೨/ 


ಇದಾದೊಡನೆಯೇ ಮಹಾ ದೈತ್ಯನಾದ ಸಿಂಧು ಛಂಗನೆ ಹಾರಿ ಐರಾವತದ 
ನಾಲ್ಕೂ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಹಿಂದೆ ಮುಂಜೆ 
ಜುಂಗಿಸುತ್ತ ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ನೂಕಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಸಿದನು. ಅಜೇಯ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಐರಾವತವು ಚಿಕ್ಕ ಹುಳುವಿನಂತೆ 
ತಟಪಟ ಒದೆದಾಡುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದುದನ್ನೂ, ಇಷ್ಟು ಸಾಹಸ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲಜೆ,ನೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ದ್ವಿಗುಣವಾದ ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ನಿಂದಿರುವ ರಕ್ಕಸನನ್ನೂ ನೋಡಿ,ಸುರರಾಜನು ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಜಕಿತನಾಗಿ 
ನಿಂತನು ೩! 


ಇಸ್ಟರೊಳಗಾಗಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ಮಹೇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಧಾನಿಸುತ್ತ ಬಂದು 


೬೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ೬ 


ಜಗಾಮು ದೂರದೇಶಂ ಸ ಮನಸಾ ಪ್ರಶಶಂಸ ತಮ | 


ಇಂದ್ರೋವಾಚ :-- 


ನೈತಾದೃಶಂ ಬಲಂ ದೃಷ್ಟಮತಿಷ್ಕಂ ಚೇನ್ಮೃತೋಭವನರು 
ಕ ಉವಾಚ ; 


ತತೋಃಮರಣಗಣೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶರಣಂ ತಂ ಹರಿಂ ಹರಿಃ | 


ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪಳಿಸಿಬಿಡಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಈಗ 
ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಆಯುಸ್ಸೂತ್ರವೇ ಹರಿದುಹೋದೀತೆಂಡು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ದೇವರಾಜನು ತನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದ ಅಷ್ಟಮಹಾ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಪೈಕಿ, ಅಣಿಮಾ ಸಿದ್ಧಿಯ ಸಹಾಯ ವಿಶೀಸದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ದೈತ್ಯನ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಹಾರಿಹೋದನು. 1೩೪॥ 


ದೈತ್ಯನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾರಿಹೋದ ಹರಿಯು ಬಹಳ ದೂಠ 
ಹೋದ ಬಳಿಕ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಲ-ಸರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು, ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಎವಿ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಕ 


ಇಂತಹೆ ಬಲಿಷ್ಮೆನನ್ನು ನಾನು ಎಂದೆಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾಣತನವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ಹಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆನೋ 
ಬದುಕಿದೆನು. ಹುಂಬತನದಿಂದ ನಾನೇನಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರೆ ನನ್ನ 
ಇತಿಹಾಸವೇ ಮುಗಿದು ನಾನೂ ಸಹ ಯಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ 
ಹೊರಡಬೇಕಿದ್ದಿತು. 1೩೫! 


ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾ ನ 


ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಓಡಿಬಂದಿದ್ದ ದೇವತೆ 


ಉ.ಖ. ೬] ಎಫ್ಟತೈೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ 


ಜಗಾಮ ವಪುಷಾನ್ಯೇನ ನಿಸ್ಫಚ್ಛೈರಾನತಂ ಗಜರ್ಮ baal 


ಸಿಂಧುದೈತ್ಯಸ್ತು ಸೇಂದ್ರೇಷು ದೇವೇಷು ನಿದ್ರುತೇಷು ಚೆ | 
ಇಂದಾ ಜಸತ! ದೈತ್ಯವೃಂದೇನ ನೇಷ್ಟಿ ತಃ lagi 


ದದೌ ಪದಾನಿ ದೇವಾನಾಂ ದೆ ತೇಭ್ಯಃ ಸಕಲಾನಿ ಸಃ | 
ತತಃ ಶಂಂಭಾದಯೋ ದೈತ್ಯಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಲೇಷು ನಿರಾಕುಲಾಃ last 





ಪತಾ; 





ಗಳನ್ನಲ್ಲ ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಚರಾಚರಜಗನ್ಸಿಯಾಮಕನೂ, 
ಅಸುರಸುಲ ವಿಧ್ವಂಸಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ಶರಣು 
ಹೋಗಲು ತೆರಳಿದನು. ರಾಕ್ಷಸನ ಹೊಡೆತ ತಿಂದು ನರಳುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಐರಾವತ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು. ಇಂದ್ರ ನು ತನ ವೈಭವದ ನೇಷ-ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲ ಸ 

ಕಿತ್ತಿ ಬಿಸುಟು, ಬಹಳ ವಿನೀತವಾದ ಉಡುಪಿನೊಡನೆ ನಡೆದನು, ೬ 

_ಇತ್ತ ನಿಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದಿದ್ದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ದಿಕೈೆಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹಳ ನೆಮ್ಮ! ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮತ್ತು ಇನನಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ತೆರವಾದಂತಿದ್ದೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ 
ಸೈನಿಕರು, ಸೇವಕವರ್ಗದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವದಾ ತನೊ ಡನೆ ಇರುವಂತೆ ಏರ್ನಡಿ 
ಸಿದನು. ೩೭! 

ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಇದು 
ವರೆಗೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ವರ್ಗರೋಕಗಳ ಆಯಾ ಆಡಳಿತ 
ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನು ಪ್ರಕೃತ ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಬೆ ತ್ಯ 
ವೀರರಿಗೆ ವಿತರಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ತಾನೇ ಮಹೇಂದ್ರನ ಪದವಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ದೇವ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ, ಇದುವರೆಗೂ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಂತರಿಕ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದೇಹಗತ ಶಕ್ತ್ಯುತ್ಸಾಹಗಳನ್ನು ಬಲಾ 
ತ್ಪಾರದಿಂದ ಅದುಮಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಶುಂಭಾದಿ 
ದೈತ್ಯವೀರರು ದೇವಲೋಕವು ಸ್ವಾಧೀನವಾದ ಬಳಿಕ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅಂಜದೇ 
ಸ್ಟೇಜ್ಛೆ ಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೩೮! 


೭೦ ತೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ |. ಹ 


ನಮಸ್ಯಂತೋತಸುರಸೆತಿಂ ಪ್ರಶಂಸಂತೋ ಬಲಾಧಿಕಮ | 
ನಾನಾ ವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೋಷೈರ್ನಾದಯಂತಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪಮ 1೩೯1 


ಇತಿ ಈ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಸಂರ 
ಸರಾಜಯೋ' ನಂದ ಪಂಚ ಸಪ್ತ 
ತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಂಕುಃ 


ಬಲಿಷ್ಕ ನಾದ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಕ ಸಿಂಧುದೆ ೈತ್ಯನ ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿವಂದಿಸು 
ವರು, ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೊಗಳುವರು. ಎಲ್ಲಿ ಹ! ಜು ನಾನಾ ಬಗೆಯ 
ವಿಜಯಸೂಚಕ ಮಂಗಲ ವಾದ್ಯಗಳು ಸ ಸರ್ವದಾಮೊಳಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. 
ತಾವೂ ವೀರಾವೇಶೆದಿಂದ ಗರ್ಜಿಸಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತಹೆ ಗೀತಗಳನ್ನು 
ತಮಗೆ ಸರಿ ಎನಿಸಿದ ರಾಗ- ಹ ಹಾಡುವರು. ಅಂತೂ ಇಡೀ ದೇವ 
ಲೋಕವೇ ಗದ್ದಲ ಗದ್ದಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು, [ರಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ್ಕ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಸುರಪರಾಜಯ ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
ಅಥ ಷಟ್ಸಸ್ತತಿತಮೋಈಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಉವಾಚ :೨. 


ವೈಕುಂಠೇ ಸುಖಮಾನಸೀನಮಾಗತೋವುರಸಂಯತತೆಃ | 
ಹರಿರ್ಹರಿಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಜಗಾದ ಪ್ರಯೋಜನವು loll 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ;-- 


ಕಂ ನ ಜಾನಾಸಿ? ಗೋವಿಂದ! ಸಿಂಧುದೈತ್ಯಕೃತಾನಿಮೂನು" | 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೭೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾ 


ವ್ಯಾಸ! ಸಿಂಧುವಿನ ಬಲಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ದಿಕ್ಕಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಓಡುತ್ತ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊಂಟರಷ್ಟೇ ? ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಎದುತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಓಡುತ್ತ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನ ಸ್ಥಾನದ ವರೆಗೂ ಅಂತೂ ಬಂದು 
ತಲುಪಿದರು, ಇತ್ತ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಲೋಲನು ಆತ್ಮಾನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದನು. ಪರಿವಾರದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಂದು, 
ದೇವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂಜೆರಗಿ, ತನಗೊದಗಿದ ಪರಿಶೋಚನೀಯ 


ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಂದು ವಿನಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


Nall 


ಇಂದ್ರ ಕಿಟ 


ಪ್ರಭೋ, ಗೋವಿಂದ! ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯನಾದ ಸಿಂಧುವಿನಿಂದ ನಮಗೊದ 
ಗಿದ ಪರಾಭವವು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ಇರಲಿ ನಾನೇ ಹೇಳಿ 


೭೨ ಭೀ ಗಣೇಶಸ್ರರಾಣ (ಉಪ 


ಆಸದಂ ನೋಂನುರಾವತ್ಯಾಂ ದುಷ್ಟೈರಾಕ್ರಮಣ ಕೃತಮ್‌ ೨! 


ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃತಂ ಯುದ್ಧಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸುರೈಃ ಸಹ | 
ನಸ ಜೇತುಂಕ್ಸನೋ ದೈತ್ಯೋತಸ್ಸ್ವ್ಯಾಂ ಶರಣಮನ್ವಿ ಯಾವು all 


ನ ತ್ವಾಂನಿನಾ ಗತಿರ್ನೋಸಇಸ್ತಿ ಸರ್ವದಾ ತ್ವಂ ಗತಿರ್ಜಿ ನಃ! 
ನಿರ್ದಾಲಯೈನಂ ನೋ ದೇಹಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಜಗದೀಶ್ವರ! lei 


ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಅವ:ರಾವತೀ ನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದೈತ್ಯರ ತಾಂಡನ ನಾಟ್ಯವಾರುಭೆ 
ವಾಗಿಡೆ. ಯಾವ ಸಂದಿ.ಮೂಲೆಗಳನು ನೋಡಿದರೂ ಅಲ್ಲೊಂದ; ರಾಕ್ಷಸ 
ಸಡೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯಂತೂ ಬಹಳ ಸರಿಶೋಚೆ 
ನೀಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನೀನಿರುವಾಗ ನಮಗೆ ಇಂತಹ ನಿಸತ್ತು ಬಂದೀತೆಂದು 
ನಾನಂತೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ೨! 


ದೇವ! ನಾವೂ ಸಹ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿರಲ್ಲಿ. ಎಪ್ಟೆಷ್ಟು 
ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೋ, ಅಷ್ಟೂ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ದೈತ್ಯನೊಡನೆ ತಡಿದಾಡಿ 
ದೆವು. ಸಮರವು ಬಿರುಸಿಗೇರಿದಾಗ ನಾನೇ ಮುುಡೆ ಬಂದು ನಿಶಿತವಾದ ನನ್ನ 
| ವಜ್ರಾಯುಧದಂದ ಸಿಂಧುವನ್ಮು ಬಲವಾಗಿ ಪ್ರಹರಿಸಿದೆನು. ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಬಲ 
ವನು, ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಜಯಿ 
ಸುವುದು ನಮ್ಮಿಂದಂತೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ದೃಢವಾದ ಬಳಿಕ ನಾನೆಲ್ಲರೌ 
ನಿನಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿರ`ವೆವು. . ॥೩॥ 


ನೀನಲ್ಲಡೇ ನಮಗೆ ಮಕ್ತೆ ಯಾರು ಗತಿ, ದೇವ! ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಕಲ 
ನಿನತ್ರರಂಪರೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ವನು. ಆದುದರಿಂದ ದೀನರಾದ ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಕರುಣೆಯನ್ನು ಬೀರಿ, ಮೊದಲು ಆ ದುಷ್ಟನನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊ 
ಳಿಸು. ಜಗದೀಶ್ವರ! ಅನಂತರ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ-ನಾನಗಳನ್ನು ಬತ ಸಮ್ಯ! 
ಕೂಡಿಸುವೆಯಂತೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತ ನಿನಗೆ ಹೆಜ್ಜೇನು ಹೇಳೋಣ? ॥೪॥ 


ಉ;ಖ.೬) ವಿಸ್ಟತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೭4 
ಕ ಉವಾಚ :- 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿನಜೋ ನಿಸ್ಲುಶ್ಚಿಂತಾಶ್ವರ್ಯಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಉವಾಚ ತಂ 
ಹರಿರುವಾಚ ;- 

ನ ಭೀಃ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರನಿಜೇಷ್ಯೇಃಸುರಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೫! 
ಭೆ ಉವಾಚ: 


ನಿವನಂಂಕಾ 


“ಪಿವಿ 


ಹೃಷೀಕೇ ಶೋಃರುಕೋಹ ನಿಜನಾಹನಮ | 


ಜಪಟಿಗತುರ್ವ-ಹೂ ಕುಲ ಹಯಗ ಸಪ್‌ ಸಟರಳಿಬದಂಧ್ಯನತುರೀಪನಲರ ವನಿತಾ 3.೯.3. 





ಬ್‌ 


ದೇವತೆಗಳ ಈ ದೀನ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಚಿಂತೆಗೆ ಒಳಗಾದನು. ಅವನಿಗುಂಟಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ದೇವರದೇವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಆಶ್ವಾಸನಗೊಳಿ 


ನೀವು ಸರ್ವಥಾ ಭಯಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೈತ್ಯನು ಎನ್ಟೇ ಪ್ರಬಲ 
ಫಿರಲಿ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸದೆಬಡಿದು ಸೋಲಿಸಿಬಿಡುನೆನು. 


ಹೀಗೆ.ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ವಾಸೆನವಾದ ಖಗೇಂದ್ರನನ್ನು ನಿರಿ ಕುಳಿತ್ತು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಗರುಡಪಕ್ಷಿ ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ "ಹಕ್ಕಿ? ಎಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಡ. ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳನ್ನೂ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಖಿಲಾಂಡ 


೩0 


೩೪ ತೀ ಗಣೇಶ ವಾರಾ, ಉ.ಖ. ೬ 


ತದುಡ್ನಾನೇನ ಚ ತದಾ ಚಕಂಪೇ ಭುವನತ್ರಯಮಃ lel 
ಅವನೌ ಪತಿತಾ ವೃಕ್ಷಾಃ ಪಕ್ಷಿನೃಂಜಸನುಸ್ವಿತಾ:। 
ಕೀರೀಟಿ-ಕುಂಡಲಧರೋ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ lel 


ಕೌಸ್ತುಭಾರ್ಚಿರ್ಲಸದ್ವಕ್ಷಃ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕೋಜ್ವಲಃ | 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮಹಸ್ತೋ ಯಾ ತೋಮುರಾವತೀಮ್‌ gl 





A RS tt CRESTS Aamo, 


ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಯಕೆನ ಭಾರವನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಹಾರಾಡುನಂತಹದು. ಆದು 
ತನ್ನ ವಿಶಾಲನಾದ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದೊಡನೆಯೇ ಅದರ ನಕ್ಷವಾತದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಕೋಭೆ 
ಗೊಂಡು ತ್ರಿಭುವನಗಳೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಹೋದವು. ೬! 


ಪಕ್ಷೀಂದ್ರನ ನಕ್ಷವಾತದ ಒತ್ತಡದಿಂದ ಬಿರುಗುಳಿ ಎದ್ದಿತು. ಅದರ ಹೊಡೆ 
ತಕೆ ಸಿಕ್ಕು ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಲಿಸಿ, ಬುಡ ಸಹಿತ ಕಿತ್ತು ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು 
ಸ ಬಿದ್ದವು. ಆ ಮಹ:ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಟ್ಯಿವಧಿ 
ಕ್ಷದ್ರಜಾತಿಯ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಜೀವಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಅವೆಲ್ಲ ಈ ಮರಗಳೂಂದಿಗೆ ಅವ 
ನಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಜಜ್ಜಿ ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದೆ ಯಾಗಿ ಹೋದವು. ದೇವಗ ದೇವನ. ದ 
ದಾಮೋದರನು ಮಣಿಮಯ ಕಿರೀಟ ದಿವ್ಯ ಕುಂಡಲಗಳ್ಕು ವನಮಾಲೆ ದಿವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದನು. 1೬/॥| 
ದೇವನ ವಿಶಾಲವಾದ ವಕ್ಷಃಶ್ಠ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯ ಉಜ್ವಲ ಕಿರಣಗಳು 
ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ ಸೂರ್ಯರನ್ನೂ ಬೆಳಗುವಂತಹವು. ಇವು ಭಗವಂತನ ನವನೀಲ 
ಕಾಂತಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು, ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು. ವಿಶಾಲವಾದ ಫಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಸ್ತೂರೀ ತಿಲಕವನ್ನು ನಾರಾಯಣನು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿವನೆಂದ. ಬಳಿಕ ಆಯುಧಗಳು ಬೇಡನೇ? 
ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ ಮತ್ತು ನದ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಭಕ್ತ 


ವತ 1. ಭಗವಂತನು ಒಡನೆಯೇ ಅಮರಾನತಿಯನ್ನು 4 ರಿತು ಹೊರಟನು.” 
le 


ಉ.ಖ೬] | ವಪ್ಪತ್ತ ಮ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಗರ್ಣಾ ಪ್ರಾರ್ಪ್ಯಾ ಗರುಡಾಸನಸಂಯುರ್ತಾ | 
ಯಮಿದ್ಧಾಯಾಜಗ್ಮುರಸುರಾ ನಾನಾ ಶಸ್ತ್ರ ಧರಾಸ್ತ್ರದಾ 1೯1 


ಧನುಶ್ಚಕ್ರಥರೋ ದೈತ್ಯಸ್ಸತೂಣೋ ಹಯಸಂಗತಃ | 
ಸಿಂಧುರಷ್ಯಾಗತೋ ಕೋಷಾದ್ಯೋದ್ಧುಕಾಮೋ ಬಲಾನ್ವಿತಃ 1೧೦॥ 


ತತಃ ಕುಜೀರೋ ನರುಣೋ ವಾಯುರಗ್ನಿಃ ಪುರಂದರಃ | 
ಸೋನೋ ಮಿತ್ರಶ್ಚ ಭೌಮಶ್ಚ 1ನಾಸತ್ಕ್‌ ಮದನೊಟಪಿ ಚ. 1000 








ದೇವನೊಡನೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಬಂದರು. ಇವರೆಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂದುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಅಸುರರಾಜನು 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರದಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. ಅಸುರವೀರರ ಆರ್ಭಟವಂತೂ ಹೇಳ 
ತೀರದಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. Well 


೪೫ 
ಕುಳಿತ್ಕು ಲೋಕ ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಧನುಸ್ಸು, ಚಕ್ರ. ಅಕ್ಷಯೆಕ್ರೂರಾಂಬುಗಳಿಂದ 


ತುಂಬಿದ ತೂಣೀರ (ಬತ್ತಳಿಕೆ) ಇವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದನು. * ತನ್ನ ಪ್ರಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಡೇ ದಿಕ್ಕುಕೆಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಈ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತಾರೋ ಒಗ್ಸ ಅನಾಮಥೇಯನ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಪುನಃ ಬಂದರಲ್ಲನೇ 7° ಎಂಬ ಕಲ್ಪಿನೆಯು ಬಂದು, ಬಹಳ 
ಅಸಹನೆ ಪಟ್ಟನು. ದೇವತೆಗಳ ಹಾಗೂ ಅವರಿಗೆ ಬೆಂಬಲಿಗನಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿನ ಮೇಲೆ ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಮಿತಿಮಾಾರಿ ಕೋಪವು ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಎಸ್ಟೆಂದರೂ ದೈತ್ಯನು ಬಲಿಷ್ಕನಾದವನು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಧಾರ್ಷ್ಯ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ 
ಇವನ್ನು ಸಹಿಸಿಯಾನೇ ? ಯಾರೇ ಎದುರಾಗಲ್ಲಿ, ಅವರನ್ನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ಉರುಳಿಸುವೆನು ಎಂಬ ಧೃಢ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ರಕ್ಕಸನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಬಂದನು. |೧೦॥ 


ಸ್ವಯಂ ದೆ.ತ್ನರಾಜನು ಬೆಟ್ಟಿ ದಂತಹ ಡಿವ್ಯನಾದ ತನ್ನ ಅಶ್ವವನ್ನೇರಿ 


ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಪೈಕಿ, ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾದ ಕುಬೇರ, ಜಲಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆ, 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ 


೭೬ ಥ್ರೀ. ಗಣೇಶ ಸುರಾಣ i |ಉ.ಖ೬ 


ತತೋಭವದ್ದ ೃಂದ್ಭಯೆಂಡ್ಸಂ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯೇ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಪ್ರಚಂಡೋ ವರುಣೇನಾಜೌ ಕಮುಲೇನ ಚ ಯಕ್ಷರಾಟ ಗಂಗ 


ವೃತ್ರೇಣ ಶತಯಜ್ಜಾ ಚ ನಿಶುಂಭ; ಪನನೇನ ಚ! 
ಶುಂಭೊಟಆಪಿ ಯಂಯೆಂಭೇ ತತ್ರ ನಿಷ್ಲುನಾ'ಪ್ರಭನಿಸ್ಣುನಾ loa! 


ವನ್ನಿಶ್ವಂಡೇನ ಮುಂಡೇನ ಸೋಮಶ್ಚ ಯುಯಂಧದೇ ಭೃಶಮ್‌ | 
ಕಂದಬೇನ ಚ ಭೌನುಶ್ಚ ಮದನೇನ ಚ ಶಂಬರಃ lov 


ವರುಣ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀನಾತು; ವಾಯುದೇವ, ಸರ್ವಶೋಸಕ ಅಿಗ್ಗಿ, 
ದೇನೇಂದ್ರನಾದ ಪುರಂದರ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಮಂಗಲ, ಅಶ್ವಿ ನೀದೇನತೆಗಳು, 
ಹೆಜ್ಜೇನು? ಮದನ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡು ಯುದ್ಧಾ ಭಿಮ: ಖರಾದರು, 
1೧೧॥ 

ಆಗ ಪಕ್ಷ-ನಿಸಕ್ಷಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಇದ 

ಕೈಲ್ಲ ನೇಲ್ವಿಚಾರಕನಾಗಿ ಸಿಂಧುಯೈತ್ಯನು ರಣರಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲೇ ನಿಂದಿ 
ದ್ದನು. ಯೋಧಮುಖ್ಯರು ತಮಗೆ ಸದೃಶರಾದ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಖಾಡಾ- 
ಖಾಡಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಡೈತ್ಯಸೇನೆಯಸ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ರಮುಖನೆನಿಸಿದ 
ಪ್ರಚಂಡನು ವರುಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಕಮಲ ಎಂಬ ಅಸುರ 
ವೀರನು ಯಕ್ಷರೊಡೆಯನಾದ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಕಲಿತನದಿಂದ ಕಡಿದಾಡತೊಡಗಿ 
ದನು. ' ` |೨.೨॥ 


ಮಹೇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ದನು. ನಿಶುಂಭನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಬಲನೊಬ್ಬನು ವಾಯುವನ್ನಾ ಕ್ರ ಮಿಸಿದನು- ಶುಂಭನೆಂಬೊಬ್ಬ ಹುಂಬ ದೈತ್ಯ 
ನೀರನು ಸ್ವ-ಪರಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನರಿಯದೇ, ಕರ್ತುಮಕರ್ತುಮನ್ಯಥಥಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತ 
ನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುನ ಮೇಲೆಯೇ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿ, ಸೆಡ್ಡು 
ಹೊಡೆದು ನಿಂತನು. | 1೧೩! 


ನನ್ಹಿಯು ಚಂಡಾಸುರನನ್ನು ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿ, ಕದನಕ್ಕೆ ನಿಂತನು. ಚಂದ್ರನು 
ಮುಂಡನನ್ನು ಬಡಿಯತೊಡಗಿದನು- ಇವರ ಹೋರಾಟವು ಬಹಳ ಫಘೊ:ರವಾಗಿ 
ದಿತು. ಮತ್ತೊಂಡೆೆ ಕದಂಬನೊಡನೆ ಮಂಗಲನು ನೊಂಡಾಟವಾಡತೊಡಗಿ 


ಉ.೩.೬)' ಎ ಎಪ್ಪತ್ತು ಏದನೆಯ ಅಧ್ಯಯ 


ವ್‌ ಕ ಇದ ತ್ಯೇನ ಸರ್ವ ಏವ ಚಸೆ ಸೈನಿಕಾಃ | 
yh ಪ್ರಜಘ್ನುಸ್ತೇ ಮರ್ಮಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಾಸಕೃತ್‌ 1೧೫1 


ಕೇಚಿದ್ಯುಯುಧಿರೇ ಮಲ್ಲಲೀಲಯಾ ಯುದ್ಧದುರ್ಮದಾಃ। 
ಪರಸ್ಪರಂ ಶಸ್ತ್ರಘಾತೈಃ ಕೇಚಿತ್ತತ್ರ ಪ್ರಪೇದಿರೇ | 1೧೬! 


ಮೃತಾ ಮುಮೂರ್ಷವಃ ಕೇಚಿದ್ದ್ಯಂಗಾಶ್ಚೈವ ವನಲ್ಲಿರೇ | 








ದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಶಂಬರಾಸುರನು ನುದನನೊಡನೆ ಮಸೆದಾಡಿದನು. ಂ೪॥ 


ಕಾಲಸ್ವರಣಪನಾದ "ಕಾಲ' ಎಂಬ ರಕ್ಕೆ ಸನನ್ನು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳಿಬ್ಬರೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು. ಉಳಿದವರು ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ ಸಮ 
ರೆನಸಬಹುದಾದವರೊಡನೆ'ಸರಿಗಟ್ಟ ನಿಂದರು. ಯೋಧರಿಲ್ಲರೂ ಸಮರ ಶಾಸ ಸೃವನ್ನು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಯಾವ 
ಯಾವ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸನ್ಸಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪಳ ಅವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಜಾಗರೂಕರಾಗಿರದೇ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತ್ರ-ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಮರ್ಮಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಶಸ್ತ್ರಾ ಸಗಳ ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ನೆಡೆಯು 
ತ್ರಲಿದ್ದವು. ಎಷ್ಟೇ ಸೂಕ್ಷ ತ್ಪೃರರ್ತಯಾದರೂ, ಅವನಿಂದ ಇವುಗಳ ಅಂತರವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 11೧೫॥ 

ಕೆಲವು ವೀರರು ತಮಗೆ ಸಮಬಲರಾದವರೊಂಿಗೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ವ್ಯಾಯಾಮವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಲಾ ಸ್ಲಾತರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಚತ್ರ 
ಕ್ಲೆ ಷ್ವಕರವಾದ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದರ್ಯೂ ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದೆ, ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 'ಮರ್ಮಾಹತವಾದ ಪಟ್ಟುಗಳಿಂದ 
ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರಸ್ಪರ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಘಾತಗಳಿಂದ 
ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಉರುಳುರುಳ್ಳಿ ಬೀಳತೊಡಗಿದರು. ೬ 


ಹೀಗೆ ಉರುಳಿದವರ ವೈಕೆ, ಮೃತರಾದವರೇ ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿ. ಉಳಿದವರ ಪೈಕಿ 


೭೮ ಈ ಗಣೇಶ ಪುಠಾಣ [ಉ.ಖ 
ಜಯಂ ಪೆರಾಜಯೆಂ ತೇ ನ ಪ್ರಾಪುಃ ಕ್ವಾಚಿತ್ಯನೇವ ಚ loa! 


ತತೋ ವೃತ್ರಾಸುರಶ್ಶಕ್ರಮಹನನ್ನುಸ್ಟಿ ಘಾತತಃ | 
ಮಸ್ತಕಂ ಮಸ್ತಕೇನೈವ ನಿಜಫ್ನತುರಥೋಜಸಾ Noel 


ಏವಂ ಹಸ್ತೇನ ಹಸ್ತಂ ಚ ಸಾದಂ ಪಾದೇನ ಜಫ್ನುತು: | 
ವಶ್ಷಃಸ್ಥಲೇನ ವಕ್ಷಸ್ಯ ತತೋ ವಜ್ರೇಣ ಸೋಹನತ್‌ loll 


ಜಘಾನ ವೃತ್ರಂ ಶಕ್ರಸ್ತಂ ಸೋಂಪತನ್ಮೂರ್ಭಿತೋ ಭುವಿ: 
ಯಾವತ್ಸಲಾಯತಿ ಪುರೋ ವರ್ಮ ರಕ್ತಂ ಮುಖಾದ್ಭಹು loo! 





ಕೆಲವರಂತೂ ಕೊನೆಯುಸಿರನ್ನೇೇ ಎಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ದೇಹದ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಅಂಗವನ್ನು ಊನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀವಾವಧಿ ನರಳುವಂತಾಗಿದ್ದರು. 
ಉಭಯಪಕ್ಷದವರಲ್ಲೂ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯು ಉಂಟಾದ್ದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಜಯವಾ 
ಗಲೀ, ಪರಾಜಯವಾಗಲೀ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧವು ಬಹಳ ಬಿರುಸಿನಿಂದ ನಡೆದರೂ, 
ಇನ್ನೂ ಅನಿಶ್ಚಿತ ದಶೆಯಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿದ್ದಿತು. 1೧೭! 


ಅನಂತರ ವೃತ್ರಾಸುರನು ವಜ್ರಾಯುಧದಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾದ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೊಮ್ಮೆ ಗುದ್ದಿ ದನು. ಕೊಬ್ಬಿದ ಟಿಗರುಗಳೆಂತೆ ತಮ್ಮ ತಲೆ 
ಯಿಂದ ಎದುರಾಳಿಯ ತಲೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಡಿಕ್ಕಿಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮುಂದು 
ಮುಂದಿನ ಹೊಡೆತಗಳು ಬಲವಾಗಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ವು. ಇಬ್ಬರೂ ಸಶಕ್ತರು, ರಣ 
ಪಂಡಿತರು, ಜನ್ಮತಃ ದ್ವೇಷಿಗಳು ಎಂದ ಬಳಿಕ ಹೆಜ್ಜೇನು ಹೇಳುನಂತಿದೆ ? ॥೧೮॥ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭುಜಗಳಿಂದ ಭುಜಗಳಿಗೂ, ಕೈಗಳಿಂದ ಕೈಗಳಿಗೂ, 
ಹೊಡೆದಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದುದಲ್ಲದೇ, ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಒದೆದಾಡಿ 
ದರು. ಒಬ್ಬರ ಎದೆಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಎದೆಯನ್ನು ಘಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆಗ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಅಸುರನು 


ಉಮ.) ಎಸ್ಪತ್ತೆ ಹ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೭೪ 


ತತಃ ಪಪಾತ ಭೂ-ಸೃಷ್ಠೇ&6ಹತೋ ಮೂರ್ಫಾಂಗತೋ ಭ್ರಶಮ | 
ಪುನಸ್ಸಂಜ್ಹ್ಞಾಮನಾಹ್ಯೈನ ವಜ್ರಕಲ್ಪೇನ ಮುಷ್ಟಿನಾ loll 


ಜಘಾನ ವೃತ್ರಃ ಶಕ್ರಂ ತಂ ಸೋಃಪೆತನ್ಕೂರ್ಥಿತೋ ಭೆ.ನಿ! 
ಯಾವತ್ಸಸಪಾಲ ಸುರರಾಡ್ತರ್ಮು ರಕ್ತಂ ಮುಖಾದೃಹಂ . ॥೨೨/ 


ತಾನದ್ದೈತ್ಯಾ ಯೋದ್ಧು ಕಾಮಾಃ ಸನಾಯುಃ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಮಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪರಾಕ್ರಮಂ ತೇಷಾಂ ಮಘವಾಂತರ್ದಥೇ ತದಾ 1೨೩1 








ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿವು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದೇ ಓಡಿಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಓಡುವಾಗ ಅನನು ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಕಾರುತ್ತಲಿದ್ದನು. 1೧೯-೨೦॥ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಹೆದರಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಓಡಲು ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದೆ, ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅಸುರನಿಗೆ 
ಬಲವಾಗಿಯೇ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದಿತು. ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ್ಕ ಅವನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಆಗ ದ್ವಿಗುಣಿತ ಕೋಪದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ 
ಏರಿ ಬಂದನು, ಮತ್ತು ವಜ್ರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ 


ಯಿಂದ 1೨೧॥ 


ವೃತ್ರಾಸುರನು ಪುರಂದರನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದ 
ಮರಾಹತನಾವ ನೇವರಾಜನು ಸಹೆ ಬವಳಿ ಬಂದವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಉಗಳಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಸಹ ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರದೆ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದತ್ತ ಓಡಿಹೋದನು. ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವಾಗ ಇವನ 
ಮುಖದಿಂದಲೂ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾಗಿ ಹರಿಯಿತು ॥೨೨/ 


ರಕ್ತವನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಕಾರುತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಬಿಡೌಜನನ್ನು ಕಂಡ್ಯ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೈತ್ಯವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು ಇವನನ್ನು ಮುತ್ತಿದರು. ಇವರು 
ಇದುವರೆಗೂ ತಮಗೆ ಸಮಬಲರಾದವರೊಡನೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ದನನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೦ ತ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉಮ ೬ 


ಏನಂ ಯೇ ಯೇದ್ದ ೈಂದ್ರ ಯುದ್ಧ ಂ ಕುರ್ನಂತೋ ದೇನತಾಗಣಾಃ | 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಭಗ್ನದರ್ಪಾಸ್ತು ಆ ಟಖ ೨೪1 


ನಿನಂ ದೇವೇಷು ಭಗ್ಗೇಷು ಗರುಡಂ ಸ್ರಾಹಿಣೋದ್ಧರಿಃ 
ಚಕ್ರದೀಸ್ತಾ್ಯ ಸ್ವದೀಪ್ತಾ ಚ ಭಾಸಯನ್ವಿದಿಶೋ ದಿಶಃ ll suf 


ಅಹನಚ್ಚಕ ಕೃಧಾರಾಭಿರ್ದೈೆತ್ಯಶ್ರೇ ಚೇರನೇಕಶಃ। 
ಕೇಚಿದ್ಭಗ್ನಾನನಾ ದೈತ್ಯಾ: ಕೇಚಿದ್ದಗ ಶಿರೋಡರಾಃ sel 


ಬಂದ ಈ ದೈ ತ್ಯವೀರರು ಇಂದ್ರನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗದಂತೆ 
ವ ಸಭ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. ಇವರ ಯುದ್ಧ ಚಾಕಚಕ್ಯ, 
ಪರಾಕ್ರಮ, ಧಾರ್ಪ್ಚ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡ ದೇವೇಂದ್ರನು ತಿರಸ್ಥೈರಿಣೀ ವಿದ್ಯೆಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದಂತೆ ಒಡನೆಯೇ ಅದೃಶ್ಯ 
ನಾಗಿಹೋದನು. ॥೨೩॥ 


ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ ಇತರ ಪ್ರಮುಖ ದೇವತೆಗಳೂ 
ದೈತ್ಯ ರಿಂದ ಭಂಗಸಡೆದು ಸೊಕ್ಸ ಡಗಿದನರಾದರು. ಶತ್ರುಗಳು ತಮಗಿಂತಲೂ 
ಪ್ರಬಲತರರಾದುದರಿಂದ RR ನಡೆದ ಯುದ್ಧ ನನ್ನು ಅಪ್ಟಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲಸಿ, 
ತಾವು ದಾರಿ ಸಿಕ್ಸದಂತೆಲ್ಲ ಓಡಿಹೋದರು. sol 


ದೇವಸೇನೆಯು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನನಾಗಿಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡ 
ದೇವನು, ಪಕ್ಷಿಕಾಜ ಗರುಡನನ್ನು ಸುದರ್ಶನನೊಡನೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆ 'ಪ್ರೇರಿಸಿದನು” 
ಸುದರ್ಶನವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಕೋಹಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಹೊಳೆ ಯುತ್ತಲಿರು 
ವುದು. ಅದರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ದೇಹದ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಗರುಡನು 
ದಿಗ್ವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ೨೫1 


ವೈನತೇಯನು ದೈತ್ಯರ ದಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಜೊಡನೆಯೇ ದೇವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸವರಕೊಡಗಿದನು. ದೇವನು ಸುದರ್ಶನವನ್ನು 


ಉ.ಮಿ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತೈೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಆಣಿ 


ಕೇಚಿಚ್ಚ ಶತಧಾ ಜಾತಾಃ ಶೀರ್ಣಜಾನೂರುಬಾಹನಃ | 
ಕೇಜಿ ಚಿಚ್ಚ ಶರಣಂ ಯಾತಾ ನ ಜಘಾನ ಜನಾರ್ದನಃ sl 


ಸರ್ನೇ ಮಹಾಬಲಾ ದೈತ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಹರಿಹತಾ ಗತಾಃ | 
ಮೇದೋಮಾಂಸವಹಾ ನದ್ಯಃ ಸದ್ಯಸ್ತತ್ರ ಪ್ರನರ್ತಿತಾಃ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಶತ್ರುಪಡೆಯ(ಒಂದೊಂದು ಸಾಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರು 
ಳುವುದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಇವನ ಅಬ್ಬರಕ್ಕೆ ದೈತ್ಯಸೇನೆಯು ಗಡಗಡ, ನಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಗರುಡವಾಹನನು ಚಕ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಸುತ್ತಿಸಿದರೋ ಅದರಂತೆಲ್ಲ ಸೈನಿಕರಿಗೆ 
ಧಕ್ಕೈಯಾಗಲಾರಂಭಿಸಿತು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮುಖಗಳೇ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿದ್ದವು. ಕೆಲವಕ 
ತಲೆಗಳ್ಲ ದ್ದ ಕೂದಲೆಲ್ಲ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋಗಿ, ಅವು ತಾಮ್ರದ ತಂಬಿಗೆಯ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ತಳೆದವು. 1೨೬॥ 


ಕೆಲವು ರಾಕ್ಷಸರಂತೂ ನೂರಾರು ಹೋಳುಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದರು. ಬಾಹು 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರೂ, ಮೊಣಕಾಲು, ತೊಡೆ ಇವನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡ 
ವರೂ ಲೆಬ್ಬಕ್ಕೇ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಿಗಾದ ಈ ಗತಿಯನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ, ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಡೆದರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಗತಿಯೂ ಅವರಂತೆಯೇ ಉಳಿ 
ದವರು ಆದೀತೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು, ಒಮ್ಮೆಲೇ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಶರಣ ಬಂದರು” 
ಈ ರೀತಿ ಬಂದ ಶತ್ರು ಪಕ್ಷೀಯ ದೀನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ದಯಾಸಾಗರನಾದ ದಾನೋ 
ದರನು ಕ್ರಮಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂ 
ಡನು. ಹೇಗೂ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಹರಿಯು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 1೨೭! 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಹಸ್ತದಿಂದ ಯಾನ ಯಾವ ದೈತ್ಯವೀರರು ಮರಣವನ್ನು ವಡೆ 
ದಿದ್ದರೋ, ಅವರೆಲ್ಲ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ, ಆನಂದಿಸಿದರು. ಯುದ್ಧ 
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೮೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ. ೫೬ 


ತತಃ ಶಂಖನಿನಾದೇನ ಹರಿಸ್ಸರ್ವಂ ವ್ಯನಾಡಯಂತ್‌ | 
ಏನಂ ಜಯತಿ ಗೋವಿಂದೇ, ಸರ್ನೇ ಶುಂಭಾದಯೋಂಸುರಾಃ 1 


ತನವ ಯೋದ್ಧುಮಾಯಾತಾ ದ್ವಂದ್ರಯುದ್ಧಂ ನಿಹಾಯ ತತ್‌ | 
ನಿರಾಡ್ರೂಪೇಣ ಭಗರ್ನಾ ಧೃತ್ವಾ ತಾಂಶೈ ತುಶೋತಸುರ್ರಾ lao 


ಭಿಂಡಿಸಾಲೇನ ಸಾಸಷಾಣಂ ಯೆಥಾ ಕ್ಷಿಪತಿ ಮಾನನಃ | 
ತಥಾ ಚಂಡಂ ಚಮುಂಡಂ ಚೆನಿಶುಂಭಂ ಶುಂಭನೋವ ಚ aol 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೇದಸ್ಸು ಮಾಂಸ ಇವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿದ್ದ ರಕ್ತದ 
ಅನೇಕ ನದಿಗಳು ಪ್ರವಾಹ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹರಿದವು, 1೨೮! 


ಸರಮ ಪುರುಷ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಕೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸಾಂಚಜನ್ಯವನ್ನು ಘಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಊದಿ ಆ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದಿಗಂಚುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅವೆಲ್ಲ 
ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರತಿಜ್ಚೆ ನಿಗೈದವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋವಿಂದನು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ 
ವಿಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದುದು ಅಸುರವೀರರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶುಂಭ 


ಮೊದಲಾದ ಅಸುರರು ದೇನನ ಮೇಕಲೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು : ಹೂಡಲು 'ಧಾವಿಸಿ 
ಬಂದರು. ॥೨೯॥ 


ಇದುವರೆಗೂ ಅವರು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ವನ್ನಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿದ್ದರು. ಇವರು 
ಈ ರೀತಿ ಬರುತ್ತಿರುಪುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ದಾನೋದರನು ವಿರಾಡಣ್ರಪ 
ನನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಆ ನಾಲ್ವರು ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಖಂ 


ಕಲ್ಲುಕುಟುಕ, (ಒಡ್ಡ) ನು ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯ ಲ್ಲಿರುವ ಸುತ್ತಿಗೆಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ 
ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗೆ ಹೊಡೆದು ಹೇಗೆ ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸುವನೋ, ಅದರಂತೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 


ಯಣನು ಚಂಡ, ಮುಂಡ, ನಿಶುಂಭ ಮತ್ತು ಶುಂಭ ಇವರನ್ನು 1೩೧! 


ಉ.ಖ್ದೂ) | ವಿಪ್ರತ್ತೆ ದನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಭಳ; 
ಭ್ರಾನುಯಿತ್ವಾಕ್ಷಿಪದ್ದೂರೇ ಮಧ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಸರಿದ್ವರಾರ್ಮ | 
ತೇ ಮೂರ್ಫಾಂ ಪರಿಭೂಯೈವನ ಪುನಶ್ಚ ವಾಹಿನೀಂ ಗತಾಃ las 


ಹೃದಿ ಪ್ರಚಂಡಂ ಪೃಷ್ಠೇ ತು ವೃತ್ರಂ ಮುಷ್ಟಿಪ್ರಹಾರತಃ ! 
ಜಘಾನ ಹರಿರವ್ಯಗ್ರಃ ಕಾಲಂ ಕಮಲನೇವ ಚ llaal 


ಭೌಮಾಸುರಂ ಕದಂಬಂ ಚ ಜಘಾನ ಚಕ್ರಘಾತತಃ | 
ಕೋಲಾಸುರಂ ಚ ಗದಯಾ ನಿನ್ಯಾಧ ಹೃದಿ ಮಾಧವಃ Nav 





ಗರಗರ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಡಿದು ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಅವರ 
ಶರೀರಗಳನ್ನು ಬಿಸುಟುಬಿಟ್ಟಿನು. ದೇವನು ಬೀಸಿ ಬಿಸುಟಿ ಅಸುರರ ಈ ದೇಹ 
ಗಳು, ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಎಂಜಲು ಹಾಳೆಗಳಂತೆ ತೂರಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ನದಿಯ ಆಜಿ ದಡದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು, ಇನರನ್ನು 
ಎಸೆದನನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ, ಬಿದ್ದ ಏಟೂ ಸಣ್ಣ-ಪುಟ್ಟಿದಲ್ಲ, ಅಂತೆಯೇ 
ಪ್ರಬಲರೂ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ಈ ದೈತ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೂರ್ಛೆ ಹೆಣಂದಿ' 
ದರು. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಇವರು ಪುನಃ ತಿಳಿವನ್ನು ಪಡೆದು, ಮತ್ತೆ 
ತಮ್ಮ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಬೆರೆತುಕೊಂಡರು. ಗೆ 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಪ್ರಚಂಡನ ಕೃದಯಭಾಗಕ್ಕೂ, ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ಬೆನ್ನಿಗೂ ತನ್ನ ವಜ್ರಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಗುದ್ದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, 
ಅವರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕು ರುಳಿಸಿದನುು. ಇದರಂತೆಯೇ € ಕಾಲ? ಎಂಬ ಅಸುರ, 
" ಕಮಲ? ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೈತ್ಯನೀರ, ಇವರನ್ನೂ ಸದೆ ಬಡಿದನು. ಈ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ;ದೇವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮೈಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
॥೩೩॥ 
"ಭೌಮಾಸುರ, ಕದಂಬಾಸುರ' ಇವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಚಕ್ರದ ನಿಶಿತ ಧಾಕೆ 
ಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಿದನು. ತನ್ನ ಗಜಿಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ, ಕೋಲಾಸುರನ 
ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಮಾಧವನು ಹೊಡೆದನು. ಇದರಿಂದ ದೈತ್ಯನು ಬಹಳ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. 1೩೪॥ 


೮೪ ಈೀ ಗಣೇಶ ಫುಕಾಣ [ಉ.ಖ 


ತತಸ್ಸಿಂಧುರಗಾ ತ್ತೂರ್ಣಂ ಕೃತಕೋಲಾಹಲಾರವಃ | 
ದಿಗ್ಗರ್ತಾ ನಾದರ್ಯ ಫ್ರೊಚೇ 


ಸಿಂಧುರುವಾಚ ;. 
ಬಲಂ ತೇ ದರ್ಶಿತಂ ಹರೇ! ಜಗ 


ಮಮಾಪಿ ಪೌರುಷಂ ಪಶ್ಯ, ನಚ ಗಂತುಂ ತ್ರಮರ್ಹಸಿ 
ನನೇ ದೃಷ್ಟಿಗತೋ ಜೀರ್ವ ರಿಪುರ್ಯಾತಿ ಕದಾಚನ 1೩೬! 


ಭೊಶ, ಭವ್ಯ, ಭನಿಸ್ಯಜ್ಞ | ಕೆಂ ಪೂರ್ವಂ ನನಿಚಾರಿತಮಃ? ॥ 





ವಾಮ ಸಾ ಹಾಸ 





ತನ್ನ ಬೆಂಬಲಿಗರಾದ ಮಹಾ ಮಹಾ ಣೆ ತ್ಯರು ದೈತ್ಯಾರಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ನುಚ್ಚು ನುಗ್ಗಾ ಗುತಿ ತ್ರಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯ ನು ಬಹು ಬೇಗನೆ ಇವ 
ರಿದ್ದ ಸ್ಪ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಂಸನು, ಬರುವಾಗ ಸ ಸಾಕಷ್ಟು ಗೊಗ್ಗರ ಧೃನಿಯಿರಿಂದ ಗರ್ಜೆ 
Wl ಇದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಾಹಲವೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ಮಿಹಾ ರನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ತಾವೂ ವಿಕಾರವಾಗಿ 
ಅರಚತೊಡಗಿದರು ದಿಕ್ತುಗಳು ಪ್ರತಿದ್ವನಿಗ್ಸದವ್ರೆ. ಅಗ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ಅಷ್ಟೇ 
ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದೇವನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಜರಿಯುತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದು ಜಯ 


ಸಿಂಧು ಭರಣ 


ಹರೇ! ನೀನು ಇದ್ದ ನಿನ್ನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾಯಿತಷ್ಟೇ 9 
1೩೫ 


ಈಗ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿ -ಸಾಹಸಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡು. ಹಾಗೆಯೇ ಓಡಿಬಿಡ 
ಬೇಡ. ಜಾ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಸಿ ದ ಶತ್ರು ಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾರೊಬ್ಬ ನೂ ಜೀವ 
ದೊಡನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 3. ಇನ್ನೂ ಹೇಳಲೋ | 1೩೬! 


೬ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿ? ಎಂದು ಜಗತೀತಲದಲ್ಲಿರುವನಕೆಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳ 


ಉ.ಖ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಲಸ. 
ಯಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ಚೆ ಭೃಶಂ ಕಂಪಶೇ ಭುವನತ್ರಯಮ್‌ 221 
ತತ್ಪುರಃ ಕಥಮಾಯಾತಃ? ಖದ್ಯೋತ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಮ್‌ | 

ಕ ಉವಾಚ: | 
ತತೋ*ಮರಗಣಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ವಲ್ಲಂತಂ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯಪಮ್‌ 1೩೮1 
ದೇನಾ ಊಚುಃ: 


ಶೂರಾ ನಹಿ ಪ್ರಜಲ್ಪಂತಿ ದರ್ಶಯಂತ್ಯೇನ ಪೌರುಷಮು" | 





ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದು, ಮುಂದಿನ-ಆಗು- 
ಹೋಗುಗಳಾವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡದೈ, ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನೆದುರು ಬಂದು ನಿಂತಿರುವೆ? 
ನನ್ನ ಸಾವುರ್ಥ್ಯ ಎಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 
ನಾನೊಮ್ಮೆ ಗರ್ಜಿಸಿದೆನೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತ್ರಿಭುವನಗಳೂ ಗಡ ಗಡ ನಡು 
ಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 0೩೭/| 


ಜಗಜ್ಜೊ ಸತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ಎದುರು ಒಂದು ಮಿಣುಕು ಹುಳು 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಬೀರಲು ಹೊರಟಂತೆ, ಇಂತಹ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿನ್ನಂತಹ ಅತ್ಯಲ್ಪನು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಬಹುಡೇ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ದುಷ್ಟನೂ, ಉನ್ನತ್ತನೂ ಆಗ ಸಿಂಧುದೈತ್ಶನ ಈ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಬಹಳೆ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದರು. ಅವರಿಂದ ಇವನ ಈ ಬಡ 
ಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸಿಂಧುವನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, 
ಗದರಿಸಿ ಜರಿಯುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. ೩೮! 
ದೇವತೆಗಳು :- 


ವಿ, ಉನ್ಮತ್ತ ! ಯಾಟ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಮೈ 
ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರ ನಿರುವುದೋ, ಇಲ್ಲವೋ? « ಬೊಗಳುವ ನಾಯಿ ಕಚ್ಚಲಾರದು, 


೮೬ ಫೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ನ ಹರೇರಾಜ್ಞಾ, ನೋ ಚೇತ್ತಂ ಶತಧಾ ಭನೇಃ pl 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ « ದೇವಾಸುರಯಂದ್ಧ 
ವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಸಟ್ಟಪ್ರತಿತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ ಸಮಾಪ್ತೆ: 


ಕಚ್ಚುವ ನಾಯಿ ಬೊಬ್ಬೆ ಇಡಲಾರದು ” ಎಂಬ ಲೋಕನಿಯಮ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ನೋ ? ಶೂರರು ಎಂದಿಗೂ ಆತ್ಮಪೌರುಷವನ್ನು ನಿನ್ನಂತೆ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿತೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಪೌರ;ಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನಂತೆ 
ಅವರು ಹುಚ್ಚು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಹರಟುವುದಿಲ್ಲ, ಏನನ್ನು ಮಾತುವುದು? ಉಪಾಯ 
ವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಹರಿ ನಮಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ಲೀಯಲೊಲ್ಲನು. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ 
ಒಳಗಾಗಿಯೇ ನೀನು ನೂರಾರು; ಸಾವಿರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ.!_೯॥ 


ks’ 4 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧ 
ವರ್ಣನೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು 
ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಾದ್ವನ್ಲಿಕಣಾನ್ವರ್ಮ | 
ಯಥಾ ಸಿಂಹೋ ಗಜಾನೀಕಂ ಯಾತಿ ತದ್ವದ್ಯಯೆಈ ಸುರಾ loll 


ಸಿಂಧುರ್ಮೂಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರೇಣ ಜಘಾನ ಬಲಸೂದನಮು ! 
ಪಸಾತ ಸ ಧರಾಷೃಹಷ್ಠೇ ವಾತಾಹತ ಇವ ದ್ರುಮಃ li sl 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 
೭೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಇದುವರೆಗೂ ಹೋರಾಡಿ ಸೋತು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಹೇಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ ಗರಿಗಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತವರಾಗಿ ಮನಸ್ತಿ ಮಾತ 
ನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೇ ರಾಕ್ಷಸೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕ್ರೋಧಾಸಹೆನೆಗಳು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಛುಗಿಲೆದ್ದು ನಿಂತವು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಕಣಗಳನ್ನೇ ಕಾರತೊಡ 
ಗಿದನು. ಮೃಗರಾಜ; ಸಿಂಹವು, ಮತ್ತ ಗಜಸಮುದಾಯವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ,ರೋಹಷಾತಿರೇಕದಿಂದಲೂ ಹೇಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವುದೋ, ಅದರಂತೆ 
ಅಸುರೇಂದ್ರ, ಸಿಂಧು ರಾಜನು ಸುರಾಧೀಕದ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬಂದನು. 1೧1 


ಬಂದಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಇದರಿಂದ ಬಲ 
ವಾದ ಒಂದು ಗುದ್ದನ್ನು ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಈ ಹೊಡೆತದಿಂದಾಗಿ 


ದೇನೇಂದ್ರನು ಆಯತಸ್ಪಿ ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದನು. ಬಿರುಗಾಳಿಯ 


೮೮ ಗಣೇಶ ಪುರಾಜ ಉಹು ೬ 


ಫಾಲದೇಶೇ ಕುಜೀರಂ ಚ ಹನೌ ಚ ವರುಣಂ ಯನುವು 1 
ಪೃಷ್ಠದೇಶೇ ಜಘಾನಾಸೌ ಚಕ್ರಾ ಘಾತೇನ ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ al 


ತಾಲುದೇಶೇ ಪಾನಕಂ ಚ ಮನ್ಮಥಂ ಲತ್ತಯಾಹನತ್‌ | 
ಅನಿಲಂ ಸಾದಘಾತೇನ ಶನೈಶ್ಚರವಮಪೋಥ ಯತ್‌ lel 


ಸೋಮಂ ಭೌಮಂ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ತತ್ಯಾಜ ಭೊತಲೇ ಬಲಾತ್‌ 
ಕೈಷ್ಠಬಾಗೇಂಹನಜೆ. ,ವ ಸನಕಂ ಚ ಸನಂದನರ್ಮ all 


ಬಿರುಸಿಗೆ ಬುಡಸಹಿತ ಉರುಳಿ ಬಿಷ್ಟ ಮಹಾ ನೃಕ್ಷದಂತೆ ಈ ದೃಶ್ಯವು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. 1೨1 


ಯಕ್ಷರೊಡೆಯ ಕುಬೇರನೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸಿಂಧು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, 
ಅದೇ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನನ ಹಣೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಅವರಿವರ ಸಂವಾದವ ನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನಿಂದಿದ್ದ ಕುಬೇರನು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹಣೆಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಈ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಅಸುಕುಸಿದಂತಾಗಿ ಕುಕ್ಕರಿಸಿದನು.;ಸಿಂಧು ಹಾಗೆಯೇ ವರುಣನ 
ಕಡಗೆ ತಿರುಗಿ, ಅವನ ದನಡೆಗೊಂದು ಗುದ್ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ ' 
ವರುಣನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಯೋಚಿಸು. ವರುಣನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಯಮನು ನಿಂದಿದ್ದನು. ಸಿಂಧು ತನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಚಕ್ರಾಯುಧ 
ದಿಂದ ಯಮನ್ನ ಬೆನ್ನಿಗೊಮ್ಮೆ ಹೊಡೆದನು. ಇದರಿಂದ ಯಮನು ಬಹಳ ನಿರ್ವಿಣ್ಣ 
ನಾದನು. ಗ 
ಇದರಂತೆ ಯಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾವಕನಿಗೂ ಕಪಾಳಮೋಕ್ಷವಾಯಿತು. 
ಅನನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಕುಸುಮಶರ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದನಗಳನ್ನು ಬಡಿಯ 
ವಂತೆ ಮನಸ್ವೀ ಹೊಡೆದು ಹಿಂಸಿಸಿದನು. ವಾಯುದೇವನನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಒದೆದು ಕೆಡಹಿದನು, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಕುಮಾರ ಶನ್ಫಶ್ಚರ 
ನನ್ನು ಎತ್ತಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಕುಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟನು. || 


ಸೋಮ-ಭೌಮರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಗರಗರ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಬಿಸುಟುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅವರು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಜಜ್ಜಿ ಹೋದರು. ಪಾಪ : ಮಹಾ 


ಉ.ಖ.೬] ವಿಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಂರಾ ಆಢ್ಯಾಯ ೮೯ 


ನಾಸಾ ನಾರದಶ್ವಾಪಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ಚ ಪಲಾಯಿಂತಾಃ! 
ತತಃ ಪಲಾಯಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೀರ್ಯಂ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ le 


ಪತಿತಾ ಮೂರ್ಥಿತಾಃ ಸೇಚಿದ್ದೈತ್ಯಶ್ಚಕ್ರೇಣ ಮಾಧವವಃ' | 
ಮುಷ್ಟಿ ದೇಶೇ ಜಘಾನಾಸೌ ಚಕ್ರಂ ತಸಾ ಪತದ್ದುವಿ ell 


ಮಾಧವೋ ಗದಯಾ ಮೂರ್ಧಿ ದೈತ್ಯೇಶಂ ತಮುತಾಡಯತ್‌ | 





ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಪರಮ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕರೂ ಆದ ಸನಕ-ಸನಂದನರು ಯಾವ ತಂಟಿಗೂ 
ಹೋಗದೆ, ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಸಮರವೀಕ್ಷಕರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ದುಷ್ಟರಿಗೆ 
ಶತ್ರುಗಳೇನು? ಉದಾಸೀನರೇನು? ಎಲ್ಲರೂ ಶಿಕ್ಲಾರ್ಹಕೆಂದೇ ಅವರ ಕಲ್ಪನೆ. ಅಂತೆ 


ಯೇ ಅವರ ಬೆನ್ನುಗಳ ಮೇಲೂ ಗುದ್ದುಗಳನ್ನು ದೈತ್ಯನು ಬಲವಾಗಿ aT 


ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಡೆತ ತಿಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು, ಹಾಗೂ. 
ನಾರದ ಇವರು ಹೇಳದೇ ಕೇಳದೇ ಯಾರೂ ಕಂಡರಿಯದೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತರು. ರಾಕ್ಷಸನ ಬಲ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ, ಅನು 
ಭವದಿಂದಲೂ ಅರಿತ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದ ಹಾಗೂ 'ತಿನ್ನಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳು, ನಾರದ ಇವರ ಕೃತ್ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತ ಅವ' 
ರನ್ನು ಆನುಸರಿಸ್ಕಿ ಓಡಿಹೋದರು. ೬! 


ಓಡಿಹೋಗುವ ರಭಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಎಡನಿ ಬಿದ್ದು, ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದವರು ಕೆಲವರು. ಇತ್ತ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ 
ತಿರುಗಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ವಕ್ಷಃಸ್ಸಳಕ್ಕೆ ಗುರಿ ನೋಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೇ 
ಮುಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಹೊಡೆದನು. ಇದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನ ಕೈ ಜಜ್ಜಿ 
ಹೋಯಿತೇ ಹೊರತ್ಕು ದೇವನಿಗೆ ಯಾವ ಯಾತನೆಯೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಸಿಂಧು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಚಕ್ರವು ದೇವನ ದೇಹದ ಬಳಿಗೆ ಸಹ ಹೋಗದೇ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದಿತು. 1೬॥ 


ಆಗ ಮಾಧವನು ತನ್ನ ಕೌಮೋದಕಿ ಎಂಬ ಗದೆಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
12 


₹೨ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ,೬ 


ವಂಚಯಿತ್ವಾ ಚ ಶತಧಾ ಗದಾಂ ಸ್ವಾಂ ಚ ವ್ಯಚಿಕ್ಷಿಪೆತ್‌ 1೮1 


ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಪರಾಕ್ರಮಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಚೇ ತಂ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 
ವರಯಸ್ವ ವರಂ ದೈತ್ಯ! ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ bel 


ನೈತಾದೃಶೋ ಮಯೂದರ್ಶಿ ಪುರುಷಾಥೊ೯ಸಂರೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 


ಅಡರಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸಿಂಧುವಿನ ತಲೆಗೆ ಫೆಟ್ಟಿಸಿದನು. ಆದರೆ, ಬಹಳ ಚತುರನಾದ 
ರೈತ್ಯನು ಚಾಕಚಕ್ಯತೆಯಿಂದ ನೂರಾರು ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಡಿ, ಅಂತೂ ಆ 
ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ತನ್ನ ಗಜಿಯನ್ನೂ ವೇಗದಿಂದ 
ಬೀಸಿ, ದೇವನ ಮೇಲೆ ಒಗೆದನು. ಗ 


ಸಿಂಥುವಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ದೊರೆತ ವರ, ಅಮೃತಕಲಶ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಲಭಿಸಿದ ಅನೋಫೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಹಸಗಳ ವಿಷಯೆವೂ ಮತ್ತು ಆ ನರಗಳಿಗೆ ನಿಗದಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಅವಧಿಯೂ ಆಗ ಮಧುಸೂದನನ ಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಕು ಅವನೊಡನೆ 
ಇನ್ನು ಹೋರಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ-ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ :- 


ದೈತ್ಯವೀರ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುನೆನು. ಯಾವ ಯಾವ 
ವರಗಳೆನ್ನು ಬೇಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರುವುಡೋ, ಅವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂ 
ಕೋಚವಾಗಿ ಯಾಚಿಸು, ॥೯॥ 


ದೈವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೌರುಷವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದವರ 
ನೈಕಿ, ನಿನ್ನಂತಿರುವವರನ್ನು ಇಡೀ ನಿಮ್ಮ ದೈತ್ಯಕುಲದಲ್ಲೇ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ 
ಕಂಡಿರುನ್ರದಿಲ್ಲ. 


ಉ.ಖ,೬] ಎಪ್ಪತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ತತೋಇಬ್ರವೀದ್ಜೈತ್ಯಪತಿಃ ಪೆರನಾಜಹ್ಲಾದಸಂಯೆುತಃ lool 


ಸಿಂಧುರುನಾಚ :-- 


ಯೆದಿ ತೌಷೊ ಸಿ ದೇವೇಶ ! ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮನು 
ಗಂಡಕೀನಗರೇ ನೇ ತ್ವಂ ಪರಿವಾರಯುತೋ ಹರೇ! | 1೧೧॥ 


ಸಾರ್ವಕಾಲಂ ವಸ ನಿಭೋ! ನಾನ್ಯಂ ಯಾಚೇ ವರಂ ಪರಮ | 


ಭಗವಂತನಾಡಿದ ವಾಸ್ಸಲ್ಯದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಾಕ್ಷ 
ಸೇಶ್ವ ರನು ಬಹಳ ಹಿಗ್ಗಿ ಹೋದನು. ಇನನು ದೇವನ ಔದಾರ್ಯ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಡೇವನು ತನ್ನ ಬಲ.ಪೌರುಷಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ, ವರೆ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ತನಗೆ ಶಂಣು ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆಂದೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಹೊರಗೆ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿನಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸ್ವಭಾವತಃ ದುಷ್ಪರಾದನ 
ರೆಲ್ಲ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ಷುದ್ರಸ್ವಭಾವದನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಇರಲಿ, ಸಿಂಧು ವರ 
ವನ್ನು ಬೇಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ದೇವನನ್ನಸ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


ಸಿಂದು ; ೨ 


ಭಗರ್ವ! ನೀನು ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ದರಿ, ಮತ್ತು ಈಗಲೇ ಅವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದು ನಿಜವಾದರೆ, ನನ್ನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಾದ ಗಂಡಕೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಉವ. ಗಂಡಕೀ ನಗರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಪರಿವಾರ 
ದೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ನೆಲೆಸಬೇಕು.ಇದೊಂದಲ್ಲದೇ, ಮತ್ತಾವ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವರವನ್ನೂ ನಾನು ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೯೨. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪಿರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಕ ಉವಾಚ :- 
ತತ ಊಜೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣ: 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಸ್ಥಾಸ್ಕಾಮಿ ನಗರೇ ತನ 10೧3೨1 
ದತ್ತೋ ನರೋ ಯತೋ ನೂನಂ ತತೋಸಸ್ಮಿ ನಶಗಸ್ತವ | 


ಕ ಉವಾಚ: 


ತತಸ್ಸ ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಜೆ ಕೈಲಾಸೇ ವೈಷ್ಣವೇ ಸದೇ (೧೩! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ;-- 


ದೈತ್ಯನಾಡಿದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೇಶವನು ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಉತ್ತೇ 
ಜಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭೆಗರ್ವಾ :-- 


ನೀನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಎಂದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಒಲ್ಲೆ 

ಎನ್ನ ಬಹುದೇ ? ಆಗತ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಗರದಲ್ಲೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ವಾಸಿಸುವೆನು. 
೧೧-೧೨] 

ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನಗೆ ವರಗಳೆನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನೆಂದ ಬಲಿಕ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 


ನಾದ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ನಿನಗೆ ವಶನಾಗಿಯೆ, ಇರುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸಕಲ ಜಗನ್ನಿಯಂತೃನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ತನಗೆ ವಶನಾದನೆಂದ ಬಳಿಕ 


ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಯಾರ ಹೆದರಿಕೆಯೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಲೋಕ, ಕೈಲಾಸ ಮತ್ತು 
ವೈಕುಂಠ ಈ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ. ೩ 


ಉ.ಖ.೬) ಎಪ್ಪತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಂರು ೯೩ 


ಅಸ್ಥಾಪಯದ್ದೈತ್ಯಪರ್ಶೀಸ್ತಯಂ ಶಾಕ್ರೇ ಪದೇಂವಸತ್‌ | 
ತತ್ರಾಪೈನ್ಯಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ರಮಾಪತಿಯುತಃ ಸ್ವಯರ್ಮ ್ಮ 1೧೪॥ 


ವಾದ್ಯ-ದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೊಷೈಃ ಸ್ವ-ಪುರೀಂ ಗೆಂಡಕೀಂ ಯಂ | 
ನುವಂತಿ ಬಂದಿನಸ್ತಂ ತು 


ಬಂದಿನ ಊಚುಃ ;... 


ನೇದೃಶೋಃ*ಭೂತ್ಪುರ್ಮಾ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಗಂಜ 


ಯೇನ ನಿಸ್ಲುಗಗ್ಳೃಹಂ ಸ್ವೀಯಂ ಜಿತ್ವಾನಾಯಿ ಸುರಾ ಬಹೂ | 


ತನ್ನ ನಂಬುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ದೈತ್ಯೇದ್ರರನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿಯ 
ಮಿಸಿ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮಹೇಂದ್ರ ನ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಮರಾವತಿ 
ಯಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡಕೆಣಡಗಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಪೈಕಿ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರನಾದವನೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿಹ್ಠಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ತಾನು ರಮಾರಮಣನೊಡನೆ ಂ೪॥ 

ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಗಂಡಕೀನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಬರುವಾಗ ಅವನ 
ವೈಭವ, ಆರ್ಭಟಿಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯ 
ಗಳು, ನಗಾರಿ-ನೌಪತ್ತುಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತ, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಳಿಸಿ 
ದವು. ಪುರಪ್ರವೇಶೋತ್ಸವದ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರಾಜ- ಅಕ್ಕ- ಸಕ್ಕ ಗಳಲ್ಲೂ 
ಬಂದಿ-ಮಾಗಧರು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತು, ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. 


ವಂದಿ-ಮಾಗಧರು ;-- 
ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಪುರುಷನು ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲನೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೫! 


ಸಕೆಲ ಲೋಕಾಧೀಶ್ವರನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರಿದು 
ತಂದಿರುವನಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಎದುರಾದ ಅನೇಕ ದೇವನೀರರನ್ನು 


೯೪ ಈ ಗಣೇಶ ಫುರಾಣ [ಉ,೩-೬ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ದದ್ಭಶುರ್ನಾಗೆರಾಸ್ತಸ್ಯ ಸಮಾಪೇ ವರುಣಂ ಹರಿವ Ho! 


ಕುಬೇರಂ ದೇವಮುಖ್ಯಾಂಶ್ಸ ತತಃ ಸ್ವಭೆವನಂ ಯಯಂಃ | 

ತತಃ ಪ್ರೊಚೇ ಹರಿಂ ದೈತ್ಯ 

ಸಿಂಧುರುವಾಚ :- 
ಗಂಡಕೀನಗರೇ ಸುಖನು" 1೧೭! 

ವಿಹರಸ್ವಾಮರೈಸ್ಲಾ )ರ್ಥಂ 

* ಉನಚ :.. 

'` ತತಃ ಸೋಪಿ ತಥಾಕರೋ3ತ | 


ಕಾಕಾ ಪಾಕ ಾಾ ವಾಪಾಸಾದ 





ಸೋಲಿಸಿ, ದೇವನೊಡನೆ ಅವರನ್ನೂ ಕರೆದು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. ಬಸವನೇ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಬಾಲವು ಬಾರದಿರುವುಜೀ? 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಹೊಗಳುಭಟಿರ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕವರ್ಗವು « ಬಂದ 
ನರು ಯಾರು, ಯಾರು' ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನರಳಿಸಿ, ನ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ವರುಣ್ಕ ಇಂದ್ರ, ಕುಬೇರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರ ಮುಖ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಿಂಧುವಿನ ಸಮಿಸಾನದಲ್ಲೇ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬರಲು ನಾಗರಿಕರು 
ಬಸಳ ಹರ್ಷಿಸಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 3ರ9ದರು. ಆಗ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯ ತ್ಯನು ದೇವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು. 
ಸಿಂಧು ;-.. 


ಭಗರ್ವ! ಈ ಗಂಡಕೀ ನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಳೂ ಕುಂದು-ಕೊರತೆಗಳು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖವಾಗಿ ॥೧೬-೧೭॥ 


ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಬಹುದು, 
ಹ್ಮಾ;-- 


(ದಿ 


ಸಿಂಧುಷೈ ತ್ಯ )ನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, « ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬಹುದು ' 


ಉ. ೩.೬) ನಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ ೯5 
ಪರಿತೋಃದೂರತೋ ದೈತ್ಯೋ ದೈತ್ಯಾನನ್ಯಾನ್ಸ್ಯನೇಶೆಯತ್‌ los! 
ತತೋ ದೇವಾ ಹರಿಂ ಪ್ರೋಚುಃ | 


ದೇವಾ ಊಚುಃ: 
ಕಿಂಕೃತಂ? ಗರುಡಧ್ವಜ! | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವ-ನಿಕ್ರಮಂ ಕೆಂ ತ್ರಂ ಸ್ಥಿತೋತಸ್ಯಾ ನಂದನಿರ್ಭರಃ? : (1 





'ಜರನನಿಗಿವವನಾಿರಿಲ್‌್‌- ರಾವಿ ಮುಶಾನವಸಟನಾದವಾರಲಿನಬವಿತವಮುನಂಿ ರಿಗ 


ಎಂದು ದೇವನು ಒ' ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಸಿಂದು ಧೈತ್ಯ ನಿಗೆ Re ನಷಯದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ 
ನೆಂಬುಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕುಟಿಲ ರಾಜನೀತಿಜ್ಞ ನಾದುದೆರಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನ ಸಂಶಯ ರೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಅದರಲ್ಲೂ « ಇವರು. 
ಶತ್ರುಗಳು, ಪ್ರಕೃತದ ನೆ ನೋ ಸೋತು ಹೋಗಿ, ತನಗೆ  ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದೆ ಕೊ, 
ಯಾನ ಘಳಿಗೆಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಇವರು. ಬದಲಿಸ ಬಹುಶೋ ತಿಳಿಯದು? A 
ಆಂತರಿಕ ಹೆದರಿಕೆಯು ಇನನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಬತಿಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಗರದ ಸು5ಲೂ ಒಂದೆ. ಕೂಗಳತೆಯಲ್ಲಿರುನಂತೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರಸ ಜ್ಜಿತ ತರಾದ 
ದೈತ್ಯವೀರರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದನು. los | 

ಅನಂತರ ಒಂದು ದಿನ ಶೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಏಕತ್ರ ಬುಲಿತರಾಗಿ, ತಮಗೊದ 
ಗಿದ ಕುಂದು-ಕೊರತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತ ವಿಜ್ಞಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


ದೇವತೆಗಳು :- 


ಭಗರ್ವ, ಗರುಡಧ್ವಜ | ಈಗ ನಾವು ಯಾನ ಪುರುಷಾರ್ಥನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
ದಂತಾಯಿತು ? ವಿಕ್ರಮವನ್ನು ಪ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ ಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ, ಸೌಮ್ಯಸ್ವ ಭಾವವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಈ ದುಷ್ಪ ರಾಕ್ಷಸನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಂತೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ?' ಇದರ ಅರ್ಥವಾದರೂ 
ಏನು?. ಗ 


೪... ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ |W, ೬ 


ಕಥಂ ಕಾರಾಗೃಹೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಮೃತ್ಯು ಲೋಕಂ ಗತಾಃ ಕಥಮ್‌"? 
ಕಧವುಂತೋ ಭೆನೇದಸ್ಕ ಭೋಗಸ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರ! ll soll 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತ ಊಜೇ ಹರಿಸ್ಸರ್ವಾ-- 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 

ಕಾಲೋ ಹಿ ದುರತಿಕ್ರಮಃ | 





ಜಗದೀಶ್ವ ರ! ನಾವೆಂದರೇನು? ನಮಗೆ ಕಾರಾಗೃ ಹವಾಸವೆಂದರೇನು ? 
ಈ ಸ್ಕಿ ತಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬಹುದೇ ? ಭೂ-ಲೋಕೆದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ ನಾವು ದೇವತೆಗಳಾದವರಲ್ಲವನೇ ? ಭೂಲೋಕವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರಬೇಕಾದವರಲ್ಲನೇ? ಇಂತಹ ಕುದ್ರ6 ಸೆರೆಗೆ ನಾವು ಸಿಲುಕಿ 
ನರಳುತ್ತಿರುವುನೆಂದರ್ಕೆ ಎಂತಹೆ ಅವಮಾನಕರವಾದ ಪ್ರಸಂಗವಿದು? ಅದಿರಲಿ "ಫಾನ್ರ 
ಎಂಧ್ಲೆಂದಿಗೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದೆಂದಲ್ಲವೇ ? ನೀನು ನಮಗೆ ಅಮೃತ? 
ವನ್ನು ಸಾನಮಾಡಿಸಿದುದು ? ಅದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ ನವಗೆ ಅಮರ್ತ್ಯರು' ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಂಟಾಡುದು ? ಈಗೇನು? ಎಲ್ಲವೂ ತಲೆ-ಕೆಳಗಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲ ? ನೀನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆಯೇ ನಮ ಪೈಕಿ ಅನೇಕರು ಮಡಿದು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ವೇ ಈ 
ಪಾತಕಿಯ "ಆಡಳಿತ ಎಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗೊಂಡೀತು ? ನಾವು ಎಂದಿಗೆ ಈ ನಾರಕ 
ಭೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇವು? ॥೨೦॥ 


ಬ್ರ ಕ್ರಾ 

ಇವರ ಹಂಬಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗರ್ವಾ ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು, ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀ ಭಗರ್ನಾ ;.- 


ದೇವತೆಗಳೇ ! ನಿಮಗೇನು ನಿಷಯ ತಿಳಿಯದೇ? ಹೀಗೇಕೆ ಹುಚ್ಚರಂತೆ 
ಮಾತನಾಡುನಿರಿ? ಕಾಲದ ನಿಯತಿಯನ್ನು ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 


ಇ4ಷಿ.೬) ಎಪ್ಪತ್ತೆ (ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭ 
ಕಾಲೇನ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಂ ಹ್ರಸಕೇ ವರ್ಧಶೇಷಿವಾ soll 
ತಸ್ಮಾತ್ಪಾಲಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷಧ್ವಂ ಕಾಲಂ ಏನಂ ಗ್ರಸಿಷ್ಯತಿ | 


ಕ ಉವಾಚ: 
ಏನಂ ಜಿತ್ಪಾ ತ್ರಿಲೋಕೀಂ ಸ ಮಹಾಬಲ-ಪರಾಕ್ರೆಮಃ 1೨೨1 


ತತೋ ದೈತ್ಯೋ ಜಗೌ ಸರ್ವಂ ವೃಶ್ತಾಂತಂ ಪಿತರೌ ಮಂದಾ | 
ಆಶಿಸಂ ದದತುಸ್ತೌ ಚ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪೌರುಷಮಸ್ಯ ಹ 1೨೩! 


ಟ್‌" 








ವಿಲ್ಲ ಕಾಲಸೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವುದು. ಅಂತೆಯೇ ಅದೇ ಕಾಲ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕ್ಷಯಗೊಳಿಸುವುದು. ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿದಕ್ಕೆ ಕ್ರೀಣದಶೆಗಿಳಿದ ವಸ್ತುನನ್ನೂ' 
ಇದ್ದಸೈೈ ದಂತೆಯೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಶಂದುಬಿಡುವುದು. ೨೧! 


ನೀವು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ, ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆಳ 
ತಕ್ಕಂತಹೆ ಕಾಲವೂ ಒಮ್ಮೆ ಇದ್ದಿ ತಲ್ಲವೇ? ಯಾವ ಕಾಲ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆ ಸಾ 
ಏ.ಸಿದ್ದಿತೋ, ಅದೇ ಕಾಲ ಈಗ ಸಿಂಧುವನ್ನು ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಏರಿಸಿದೆ. 
'ಹಾಗೆಯೇ ನರದ ಅವಧಿಯು ಮುಗಿಯಿತೆಂದಕೆ, ಇವನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೂ ತಳ್ಳಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅಂಶ. ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಯಾವ ನಿಶೇಷ 
ಪರಿಶ್ರಮವೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದಂತಹ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಬೇಕು. ಗಾಳಿಯನ್ನು ಗುದ್ದಿ ಮೈಯನ್ನು ನೋಯಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ದೈತ್ಯನ ಪಾಪಾಚರಣೆಯೇ ಅವನನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ಶಾಂತಮನಸ್ಮರಾಗಿಿ, ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವುದು* 
ವ | 

ಇತ್ತ, ಬಲ-ನರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಸಿಂಧು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲೆಡೆ ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯು ಅಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ 
ಬೇರೂರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ೨೨॥ 

ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ್ಕ ತನ್ನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಸಹ 
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೪೮ ಈೇ ಗಳೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ ೬ 
ತತೋ ದೈತ್ಯೋ ದುಸ್ಕಮತಿರ್ಭೂತಲೇ ಸಮಹಘೋಷಯತ್‌ | 


ಸಿಂಧುರುವಾಚ :- 
ದೇವದ್ವಿಜಗವಾಮರ್ಚಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ ೨೮] 


ಸ ಹಂತವೋಂಥವಾಸಾಧುರಾನೇಯೋ! ಮನು ಸನ್ನಿಧೌ | 





ತನಗೆ ಭಾವ ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೈತ್ಯನು 
ಅವರ ಸ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಧಾನಿಸಿ pe ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ha 
ಗ?“ ಹ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೀಳದ ಮಾತಾ-ಹಿತೃಗಳ್ಳು 
ಹ ೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. leah 


ವತ್ಸ ವ್ಯಾಸ! ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಲೀ, ದೇವಶತೆಗಳಿಗಾಗಲೀ 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ವಿಜ್ಯೆ, ಅಧಿಕಾರ ಇವು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮಿತಿನಾರಿ ಒದಗಬಾರದು' 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆಯಿತೆಂದರೆ, ಇವನ್ನು ಸಡೆದವನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ, ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿ, ಇವನನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸುವುದು. 
ಕೇಳು ಸಿಂಧುನಿನ ಉದ್ದಾ ಮತನವನ್ನು. ತಾನೇ ಸರ್ವ ತಂತ್ರ. ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಕೂಡಲೇ, ದೊರೆತ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಯಿಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡದೇ, ಇತರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸುವುದು ಅನವಶ್ಯಕ ಹಾಗೂ ಅಪ್ರಕೃತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವ-ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಯನ್ನು ಬೆಳಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಾರಂಭಿಸಿ. 
ಯಾರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೆಟ್ಟಿ ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ತನ್ನ 
ದೂತರನ್ನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಸಿಂಧು 

ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು, ದ್ವಿಜರು 
ಮತ್ತು ಗೋಗಳು ಇನನ್ನು ಯಾರೂ ಅರ್ಚಿಸತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದೆಯೋ ಅಥವಾ ಅನಜ್ಞ ತೆಯಿಂದಲೋ ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಡೆಡುದಾದರೆ, ೨೪ 


ಅಂಥವರನ್ನು ಸ್ವ ಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಿನದೆ, ದಯೆಡೋರದೇ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 


ಉ.ಖ]  ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯ 
ಪ್ರತಿಮಾ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ್ಯಾತ್ತಾಂ ಭಜ್ವ್ವಾ ನಿಕ್ಷಿಸೇಜ್ಜಲೇ 1೨೫1 
ಮಮೈವ ಪ್ರೆತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂಜಯಂತು ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ: 

ಕ ಉವಾಚ: 

ಪ್ರಾ ಬೋಧರ್ಯ ಸಿಂಧುನಜೋ ದೂತಾ ಏನಂ ಸ್ಥಲೇ ಸ್ಥಲೇ 1೨೬1 


ಭಜ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಸಾದಮೂರ್ತಿೀಶ್ಚ ತೋಯೆಆಗಾಥೇ ಚ ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ | 
ಸಿಂಧೋಶ್ಚ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾಸ್ಥಾಸರ್ಯ ಸರಮಾದರಾತ್‌ sel) 


ಅಲಿಯೇ ಕೊಂದುಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರ ಪೈಕಿ ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ 
ಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಸ್ಕರಾಗಿದ್ದು, ನಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಾದಕೆ, 
ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತರತಕ್ಕ ದ್ದು. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಯಾವ ಮೂಲೆಯಲ್ಲೇ 
' ಆಗಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೇವತಾ ಗತೆ ಅನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಿತ್ತು 
ಒಡೆದು ಅರೂಸಗೊಳಿಸಿ, ಒಡನೆಯೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಸೆಯತಕ್ಕ ದ್ದು... ॥೨೫1 


ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಪ್ರ ತಿಹ್ಕಿ ತವಾದ ಆಲಯಗಳೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೆನ್ನೆೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ನನ್ನ 
ನಿಗ್ರಹ ಇರಲೇ ಬೇಕು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನೂ ಸಹಲ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸಲೇ ಬೇಕ್ಕು ಎಂದು ಡಂಗುರವನ್ನು ಸಾರಿರಿ. |೨೬/ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಎಂದು ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ ಜ್ಹೈಯನ್ಸಿತ್ತ ನು. ಇವನು ಹೇಳಿದುದೇ ತಡ, ಇನನಿಗಿಂತಲೂ 
ದುಷ ಸೈ ಚೇತನರಾದ ಡೆ ೈ ತ್ಯೃಭಟಿರು ತಮ್ಮ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈವಾಡ 


ದಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಕಟುಗೊಳಿಸ್ಕಿ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಡಂಗುರ 
ವನ್ನು ಹುಯಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. [| ೨೭॥ 


೧೦೪ ತ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ [ಉ. ಖಿ 


ಪೂಜಾರ್ಥಂ ರಾಕ್ಷಸಾಶ್ಟಾನಿ ತತೋ ಯಾತಾ ನಿಜಂ ಪಕಿಮ | 
ಊ ಚೊಃ 


ದೂತಾ ಊಚಂಃ ;-- 


ವೈನಾಯಕ,.ಹರೆ ಹರ್ಕಿಭಾನು,ರಮಾದಿಕಾ: 1೨61 


ಪ್ರತಿಮಾಃ ಸ್ರನಿಭಜ್ಯಾಶು ಸ್ಲಿಪ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ಮಹಾಜಲೇ [; 
ತನೈವ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತತ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ರಾಕ್ಷಸಾ ಅಪಿ 1೨೯! 


ಹ ತಾತಾ cd 


ದೈತ್ಯನು ಜೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನ ಷ್ಟೇ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ ಆ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ವಿಗ್ರಹಸ್ರತಿಷ್ಕೆಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ದೈತ್ಯನ ದೂತರು 
ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಮುಂದುವರಿದು, ಜೀವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೆಡಹಿ, ನೆಲಸಮಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದ್ಕೆ ದೀವತಾಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು 
ನದಿಯ ಅಗಾಧ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ರಾಜನಾದ ಸಿಂಧುವಿನ 


ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬಹಳ ಅದರ-ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ 
ಸಿದರು. 1೨೭/ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು 
ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಬಂದು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು. 
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ದೂತರು ೬ 


ರಾರ್ಜ! ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಗಣ 
ಪತ್ರಿ ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಾರಾಯಣ, ಭಾಸ್ಕರ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮೊದಲಾದ ॥೨೮॥ 


ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಡೆದು ಅವನ್ನು ಜಲಪೂರ್ಣವಾದ ಅಗಾಧ ಮಡು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಸುಟರುವೆವು. ನಿಮ್ಮಂತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸ್ಥಾನಿಸಿರುವೆವು. ೨೯॥ 


ಆರ; ಖ.೬] ವಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧ 
ಸೂಜಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಾಪಿತಾಃ ಸ್ವಾರ್ಮಿ! ಆಗತಾಶ್ಚ ತವಾಂತಿಕಮ | 


ಕ ಉವಾಚ ;.- 
ಏನಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ನಿಚ್ಛಿಕ್ಕಿಃ ಸಮಜ: ಯತ 1೩೦[॥ 


ಯಜ್ಞದಾನಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾವಷಟ್ಛಾರಾನ್ನಚಾಕರೋ ತ್‌ | 
ದೇವ ದ್ವಿಜ-ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಸೂಜನಂ ಕ್ರಚನಾಭನತ್‌ loll 


ಮೇರುಂ ಯಾತಾ ಖಹುಷಿಗಣಾ: ಫೇಚಿದ್ದಂಶಮುಸಾಗತಾಃ | 
ಏವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಪ್ರಬಲಾ ದೈತ್ಯಾ ಜಾತಾಶ್ಚ 2ರಾಕ್ಷಸಾಃ !೩೨॥ 


ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪೂಜಾದಿ ವಿನಿಯೋಗಗಳು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆವು. ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಒಡೆ 
ಯನ ಪಾದಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಅರುಹಲು ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 


ಹೀಗೆ ದೂತರು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ ನುಡಿದ, ಅನಂತರ ವಿನಯದಿಂದ ಹಿಂದೆ 


ಸರಿದು ನಿಂತರು. ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಬಳಿಕ, 


ಧರ್ಮವು ಉಳಿದೀತೇ? ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನತಿಸಿಹೋಗ್ಕಿ ಲೋಕ 


ಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಫಲವತ್ತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸಹೆ ಊಷರ ಭೂಮಿಯಂತಾದವು. ಯಂ! 

ಯಜ್ಞ , ದಾನ್ಯ ದೈವ, ಖೆ ಪೈತೃಕ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಜತೆ ಕರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಯಾಕೊಬ್ಬರೂ Bk ೫ ಜೀವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುರುಗಳ 
ಪೂಜಾಕ್ರಮವಂತೂ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೇ ಅಳಿಸಿಹೋಯಿತು. 


"ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಟ ರವಲ್ಲ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲ ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತೆರಳ್ಳಿ ಅಲ್ಲೇ ಸಗ 1೫88 ವನ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ le ಕ ಭಾವಿಸಿದ ಅಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತರು ಜೀವನ ನಿರ್ವಾಹ 
ಕ್ವಾಗಿ ಸಿಂಧುದೈತ ನನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿ, ಅವನು ಕೊಡುವ ಎಂಜಲಿಗೆ ಕಾದು ಕುಳಿತು 





ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೧೦೨ 


ಥೀ ಗಹೇಶ ಪ್ರಾಣ (ಉ. ೩.೬ 


ವಿಲೀನಾ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ: ಸಾಧವೋ ದೇವತಾಗಣಾಃ | 
ಯಥಾ ದೇವಗಣಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಸಿಂಥೋಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಶ್ರುಜಣುಪ್ಟ ತತ್‌ 


೩೩! 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರೆಖಂಡೇ (ಸಿಂಧು 
ದೈತ್ಯಪ್ರಾಬಲ್ಯವರ್ಜನಂ' ನಾಮ ಸಪ್ರೆ 
ಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಅವನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ವಿಶೇಷ 
ಒತ್ತಾಯ ಬಂದಾಗ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂ ಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಹೋದರು. 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು 
ದೈತ್ಯನು ಬಹಳ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭ್ರಂಶಗೊಳಿಸಿದನು. ಅಂತೂ ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅಧರ್ಮಭೂಯಿಷ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ದೈತ್ಯರೆಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿದರು.  1೩.೨/! 


ಸಾಧುಸ್ತ ಭಾವದವರೂ, ಕೀಳ್ವರ್ಜೆಯವರೂ ಆದವರು.ದೈತ್ಯನ ದುರಾಡಳಿ 
ತಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕು ನಿಧನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. (ದೇವತೆಗಳು, ಖುಹಿಗಳು ಇವರಿಗುಂಬಾದ 
ಕಿರುಕುಳವನ್ನಂತೂ ವರ್ಣಿಸಲಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಘು 
ದಂತೆ ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾವನಾದ ಸಿಂಧುವಿನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೇಗೆ ಪಾರಾದರು? ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ೩೩ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೀಶಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ "ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ವರ್ಣನೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಸಸ್ತತಿತಮೋತಿಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ; 


ಸರ್ವೇ ನಿಗೃಹಿತಾ ದೇವಾಃ ಸಿಂಧುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ | 
ತಸ್ಕೈನ ಚ ನಧೋಷಾಯಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸುರುತ್ತುಕಾಃ loll 


ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ೬ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಮತಂ ಜಾ ತ್ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕಾರ್ಯನಿಶ್ಚಯಃ | 
ಇ ಗ; 





ಟ್‌ ಜಬ ರ ಪಾಟ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
೭೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ವರಾತ K 


ವತ್ಸ ! ಕೇಳು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಸೋತು ಹೋಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಹೋದರಷ್ಟೇ? ಸ್ವಭಾವತಃ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯವರೂ, ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧ ಆಗಿದ್ದರೂ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಬೇರೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ದುಷ್ಟನಾದ ಈ ದೈತ್ಯನು ಮೃತನಾದಾನು? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ಇವರು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆರು. ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮತದಿಂದಿದ್ದು 
ದಲ್ಲದೇ, ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಎಲ್ಲರೂ ಬಸಳೆ ಉತ್ಸಾಹ ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು: 
ಸರ್ವದಾ ಹೀಗಿರುವಾಗ್ಕ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಾತನಾಡಲು ಉಜ್ಜುಗಿಸ್ಕಿ ಅವರನ್ನು 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ಇಂದ್ರ ಕ 


ದೇವತೆಗಳೇ! ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯಕೆ 


೧೦೪ ಹೀ ಗಜೀಶ ಪುಠಾಣ (Wak 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇ ಬ್ರುವಂತ್ವದ್ಯ ಮತಂ ಯಸ್ಯ ಯಥಾ ಭವೇತ್‌ loll 


ಕ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ಶಕ್ರೆವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾಬ್ರುರ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ | 

ಜೀವಾ ಊಚುಃ 

ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಕರ್ತಾಸ್ತಿ ಸ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ la 


ಸ ಯೇನ ತುಷ್ಕತೇ ದೇವಃ ಸ ಉಪಾಯೋ ನಿಧೀಯತಾಮ | 


ಕೈಹಾಕುವಾಗ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರ ಸಮ್ಮತಿಯೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮೊದಲು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅನಂತರ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸು 
ವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಹೃದ್ಧತವನ್ನು ಮನ ' 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದು. ಯಾರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಕ್ಯಾಗಿಯೊೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಗೋಪನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. lis 


ಇಂದ್ರನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಚತುರ್ಮುಖನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿದರಿ 
ಸಿದರು. 


ದೇವತೆಗಳು .- 


ಸಕಲ ಚಕಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಕರ್ತೃವಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರ 
`ನೊಬ್ಬನಿರುವನಷ್ಟೇ ? ಅವನೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸತಕ್ಸವನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದೆ ಸ್ಟ್ರೋ, ಅಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಯಾನ ವಿಧಾನದಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ? 
ದೇವನು ಸು-ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನೋ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, 


ಉ. ಖ.೬] ಬಿಪ್ರತ್ತೆಂಟಿನೇರು ಆಧಾಯ ೧೦೫ 
ಸ ಏನಂ. ಪರಿಭೊತ್ಸೈವ ನಃ ಪದಾನಿ ಪ್ರದಾಸ್ಕತಿ "Ql 
ಕ ಉನಾಚ :-- 

ತತೋ ವಕ್ಷೃಪ್ರಧಾನೋಸೌ ಬೃಹಸ್ಪತಿರಭಾಷತ ! 

ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ :- 

ಸ್ವಲ್ಪಿಯಾ ಸೂಜಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಜಾಯತೇ ನಿಭುಃ ಜಗ 


ಚರಾಚರಗುರುಃ ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥೊಸುರಾಂತಕಃ | 








ಅವನೇ ನಮ್ಮ ಕಸ್ಫಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹಂಸ್ಕಿ ;ಕೈತಪ್ಪಿಹೋಗಿರುವ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನ- ಮಾನಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹಿಂದಿರುಸ್ನಿಕೊಡಿಸುವನು. ೩.೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗಾ 
ಅನಂತರ ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಮಾತನಾಡಲು ಎದ್ದು ಮುಂದೆ 


ಬಂದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದವನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ವಾಗ್ಮಿಗಳೆಸಿಸಿ ` 
ದವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದವನು. 


ಸತ್ತಿ, 
ಬೃಹ ಶೃತಿ ಈ 


ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸುವುದೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಶ್ರಮನಡಜಿ' 
ಕಾಗಿಲ್ಲ. ವಿಭುವು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸೇನೆಯಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಹ 
ಉದಾರಚರಿತನು. 1೫ 

ದೇವನು ಸಕಲ ಸ್ಮಾವರ-ಜಂಗಮ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ 
ಗುರು ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೇ, ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿ, « ಉದ್ಧರಿಸು ? ಎಂದು ಅಸುರವೈಠಠಿಯಾದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಒನ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕದ್ದು, 


14 


೧೦೬ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ,ಖ.೬ 


ದೇವಾ ಊಚು :-- 

ಕೋ ದೇವಃ, ಸ್ರಾರ್ಥನೀಯಸ್ತೇ ಮತೋ ವಾಚಸ್ಪತೇತವ! ಗಃ! 
ಕಸ್ಯ ತುಷ್ಟಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ? ಸ್ವ-ಪದಸ್ರಾಪ್ರಯೇಃಖಿಲಾಃ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ಗ 

ಸೃಜತೇ ಸಾತಿಯೋ ನಿಶ್ವಂ ಹಂತಿ ರೂಪತ್ರಯಾತಕ್ಕಃ ಗೆ 


ಅಬೀಜೋ ಜೀಜಭೂಕಶ್ವಾಶೇಷನಾಚಾಮುಗೋಚರಃ 


ಲು 
ಹ 


ದೇವತೆಗಳು 


ವಾಚಸ್ಸ ತೇ! « ದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಮೆಚ್ಚೆ ಸಬೇಕು? ಎಂದು ಇಷು 
ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ “ಹೇಳಿದಕ್ಕಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವ I ಹೇಗೆ? ದೇವನೆಂದರೆ 
ಯಾರು? ಅನೇಕರು ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳಿಂದ ದೇವನನ್ನು ನಿರೂಪಿ ಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಪೈಕಿ ಯಾವ ಜೀವನನ್ನು :ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಸಡುನೆ? ಗ 


ವಿನಾದಾಸ್ತೃ ದವಾದ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡಿಸಿ ಡೆಯಾದರೆ ನೀನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನ್ಸೆಲ್ಲರೂ ನಡೆದು, ಆ ನೇವನನ್ನು 1% ತುಪ್ವಿ ಕಡಿಸುವೆಪು, 
ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಕ್ರಾ RSE ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸದನಿಗಳನ್ನು ;ಕೊಡಿಸೆಂದು 
ಅವನ ದ್ರಿ ಬೇಡುವೆವು. 


[ae 


ಲೆ 
ಬೃಹಸ್ಸತಿ : ಹ 


ಅಮೃ ತಾಂಭಸರೇ! ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ತ ನಿವರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕೇನು? 
ಆಗಲಿ, ಹೇಳುವೆನು. ಯಾವ ದೇವನು ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ ಸ್ಫಜಿಸುವನೋ, ಪಾಲಿತ 
ವನೋ ಮತ್ತು ನಿಯಮಿತ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ' ಸೃಷ್ಟೀಜಾತವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲೇ 
ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುವನೋ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರೆಂಬ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಬರುವನೋ, ಅವನೇ ಆ ದೇವನು. Hel 


ಭಗವಂತನು ಭನಕ್ಕೆ (ಜಗತ್ತಿಗೆ) ಒಳನಟ್ಟಿವನಲ್ಲ. ಅಸ್ತೇಷ ಜಗತ್ತಿಗೂ 


ಉ,ಖ.೬] ಎಪ್ಪತ್ತೆ ೦ನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯ 9೩ 
ನಿತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಮಯೋ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಃ ಶಾಸ್ತ್ರಗೋಚರಃ lel 


ಅನಾದಿಮಧ್ಯನಿಧನೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ಯೋ ಶಿರಾಮಯಃ | 
ಬಹುರೂಪೈಕರೂಪಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ನಾಮಾಖಿಲಾ ಜನಾಃ le 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಾಂತಿ ನಿಜೇಪ್ಸಿತಾಮ | 
ಸಂಕಷ್ಟಂ ಹರತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಿತಃ ಸ ವಿನಾಯಕಃ 1೧೦॥ 


ಬೀಜಭೂತನಾದವನು. ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವಾಕ್ಕಿಗೂ ಅವನು ಗೋಚರನಾದವ 
ನಲ್ಲ. ಇತರ ಭಾವ (ಜನ್ಯ)ವಸ್ತುಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಷಡ್ತಿಕಾರಗಳು ಈತನಿಗೆ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮನಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ದೇವನು ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಿಯಾದವನು. ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ಟರೂ 
ನನು. "ತಜ್ಜ್ಯೋತಿ ರ್ಜೊೋ್ಯತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿಃ? ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಚನನಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲ ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೂ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಟರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಉಪನಿಷದ್ಭಾಗಗಳು ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಅದೂ ಸಹ " ನೇತ್ರಿ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನಿಷೇಧ ಮುಖದಿಂದ ದೇವನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಆಗ 


ದೇವನು ಆದಿಮಧ್ಯಾ ಪ್ರ ಗಳಷ್ನೇ ಕಂಡರಿತವನಲ್ಲ. ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 
ಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾವುದೊಂದು ಗುಣದ ಸೆಳವಿಗೂ ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ. ಅಶರೀರಿಯಾದು 
ದರಿಂದ ದೈಹಿಕ ಹಿಂಸೆಯಾಗಲೀ, ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾರಿದವನಾದುದರಿಂದ ಮಾನ 
ಸಿಕ ಕ್ಲೇಶಗಳಾಗಲೀ ದೇವನನ್ನು ಪೀಡಿಸಲಾರವು,;ಸ್ವ್ರಯಂ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದೈಕರೂಪ 
ನಾದರೂ ಸಮಸ್ಟಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ, ಹಾಗೂ ಭಕ್ತರ ವೈಯ್ಯಕ್ತಿಕ ವಾಂಛಾ 
ಪೂರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಿನ್ನ-ನಿಭಿನ್ನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತೋರುವನು. ಈ ಪ್ರಜಾ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ, 
ಉಳಿವ ಸಾರವಸ್ತುವೇ ದೈವವಾದುದರಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವನೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. les 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೊ ಭೀಪ್ಪಿತಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಸಕಲ 
ಕಾರ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲೂ ಭಗವಂತನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, $ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ, 


೧೩೮ ಢೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ 


ಆರಾಧಯೆಂತು ಸನೇತಂಸವನಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ನಿಧಾಸ್ಯತಿ | 
ಮಾಘಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪೆಕ್ಷೋಂಯಂ ಸಂಪ್ರೆನೃ ತ್ರೋಆಧುನಾ ಸುರಾಃ! ೧೧1 


ಚತುರ್ಥೀ ಭೌಮಯುಕ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ನಿಘ್ನಹರಸ್ಯ ಹ | 


ಸ ಏನ ಪ್ರಕಟೀಭೂಯ ದಾಸ್ಯತೇ ಸ್ವ-ಪದಾನಿ ವಃ las 
ಸಿಂಧುಂಸ ಸನ್ನಿ ಹತ್ಯೈವ ನಾತ್ರ. ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ ! 
ಯೆದ್ಯತ್ಕಾಮುಯೆತೇ ಯೋ ಯಸ ತ್ರತ್ಸವ-ಂ 'ಸಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 1೧೩! 








ಇಂತಹ ಭಕ್ತರಿಗೊದಗುವ ಸಕಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಭಗರ್ನಾ -ವಿನಾಯಕನು 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿಬಿಡುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಗ 


ಆದುದರಿಂದ ಚಿನ್ಮಯವಿಗ್ರಹನಾದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪರಮ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರಿ. ದೇವನು ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ರ್ಯರ್ಚನೆಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ? 
ನಿಮಗೆ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳೇ! ಪ್ರಕೃತ 
ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಂತಹ ಸುಸಂಧಿ ಒದಗಿದೆ, ಗೊತ್ತೇ? ಈಗ 
ತಾನೇ ಮಾಘಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ನಕ್ಷ ಆರಂಭನಾಗಿದೆ. ॥೧೧॥ 


ಮಾಘ ಬಹುಳ ಚತುರ್ಥಿಯು ಮಂಗಲವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ. ಅದು ವಿನಾ 
ಯಕನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ ದಿವಸವೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಾ 
ಯಾಸವಾಗಿ . ಈ ಸುಯೋಗ ಒದಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಾವು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತ 
ಕದ್ದು. ಪ್ರಾ ವ್ರತವನ್ನು ನೀವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚೆರಿಸಿದ್ದೆೇ ಆದರೆ, ದೇವನು ಸ್ವತಃ 
ನಿಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೆಣಡುವನು.!೧॥ 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋಳುಗುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಟ ಸಿಂ! 
ನನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವನು, ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ 


ಸಂದೇಹಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಮ್ಮ ನೈಕಿ ಯಾರಾಪರೂ ವೈಯ್ಯ 


ಉ.ಖ,೬] ಎಸ್ಪತ್ತೆಲಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮೯ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ: 


ಸಮ್ಯಗುಕ್ತಂ ಗುರೋ! ವಾಕ್ಯಂ ಯೇನ ತೃಸ್ತಾ ನಯಂಮುನೇ! | 
ಮಹಾಸ್ರೋತೋನಹಾನ್ನಸ್ತ್ವಂ ಕರ್ಣಧಾರೋಜಸಿ ಸಾಂಪುತಮ್‌ 


!೧೪॥ 
ಕ ಉವಾಚ :೨- 
ತತಸ್ತೇ ಶಕ್ರ,ವರುಣ್ಕ, ಕುಜೀರಮಧುಸೂದನಾಃ | 
ಗುರು ಭೌಮ ಶಶೀನಾಶ್ಚ ಯಮಾಗ್ನ್ಯ ನಿಲಕಾದಯೆಃ 1೧೫ 


ಪಂಚಾಮೃತ ಗೇಧಮಾಲ್ಯಂ ಶಮೂ-ದೂರ್ವಾಶ್ಚ ಪಲ್ಲರ್ನಾ ! 





ಕಕ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವರಿದ್ದರೂ ದೇವನು ಅವನ್ನೂ ಸಹ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವನು, 1೧೩! 


ದೇವತೆಗಳು :- 3 41 

ಗುರೋ! ನೀನು ಸರಿಯಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸದುಪಾಯನನ್ನು ಉಪದೇ 
ತಿಸಿ ನಮಗೆ ಮಹೆದುನಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ದೊಡ್ಡ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹೆದ 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಕ್ಳು ನರಳುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ, ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೂ 
ದಡವನ್ನು ತಲುಸಿಸಬಲ್ಲ ನೌಕೆಯಂತೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನೀನು ದೊರೆತಿರುನೆ. 
ನ್‌ವು ಬಹಳ ತೃಪ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. [೧೪ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ ಸ 
ಅನಂತರ ಮಹೇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಕುಬೇರ ಮಧುಸೂದನರೂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, 
ಮಂಗಲ, ಚಂದ್ರಮಾ, ಸೂರ್ಯ ಇವರೂ ಯಮ್ಮ ಅಗ್ತಿ, ವಾಯು ಮೊದಲಾದ 


ದೇವಾಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿರುವವರೂ ಸೇರಿ, ದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು ಉಜ್ಜುಗಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಗಂಜ 


ದುಗ್ಧ (ಹಾಲು) ದಧಿ [ಮೊಸರು] ಸರಿ [ತುಪ್ಪ] ಶರ್ಕರಾ [ಸಕ್ಕರೆ] 


೫೪೧ .. ಈ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ಫಲಾ ನ್ಯರಜ್ಯಜಾತಾನಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ ಮೃತ್ತಿಕಾ: 1೧೬! 


ಅಶರ್ಕರಾಸ್ಸಮಾದಾಯ ಗಂಡಕೀಂ 39 ನದೀಂ ಯಂಯಂಃ ! 
ಮಂಡಪೆಂ ವಿಪುಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಜ ವೃಕ್ಷಾನನೇಕಶ: 1೧೬1 


ಲತಾಭಿಃ ಕದಲೀಸ್ತಂಭೈ: ಸು-ಚ್ಛಾಯಂ ಚ ಸು-ಶೀತಲಮ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಶ್ಚಕ್ರುಸ್ಸು-ರೋಭನಾಃ ಗಂಗ 





ಮತ್ತು ಮಧು (ಜೇನು) ಇವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಪೂಜೆಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪೂಜಾಭಿಷೇಕಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ದೇವ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಪೂಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಳೆಯ 


ಶಮಾ ಮತ್ತು ದೂರ್ವಾದಳಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂದಿದ್ದರು, 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಸ್ವಾದುಮಯ ಪರಿಸಕ್ವ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಚಂದನಾಗರು ಕಸ್ತೂರಿ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಂದು, ದೇವನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದರು. Wal 


ದೀವನ'ಮೂರ್ತಿಯೆನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಮೃದುತನುವಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಮರಳಿನ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ಮೃದುವಾದ ಆ ಮೃತ್ತಿಕೆ ಮೂರ್ತಿ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಗಂಡಕೀನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಅ ನದೀ ತೀರದ ಬಳ್ಳಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿರುವಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಮಂಡಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ನದೀ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಷಗಳು ಗಗನಚುಂಬಿಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆ ದು ನಿಂದಿದ್ದವು. ಅವು 
ಇವರ ಮಂಡನ ಹಾಗೂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆತಂಕನನು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದವು. ಆದುದರಿಂದ ಸುರರು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುರಿದು ಜೆಲ್ಲಿ 


ಆ ಶಕೊಂಬೆಗಳಿಂದಲೇ ಮಂಡಸನನ್ನು ವಿರಚಿಸಿದರು. !೧೭॥ 


ಆ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಕದಳಿಯ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ ಮಾವಿನ ಎಲೆಯ ತೋರಣಗಳನ್ನೂ 
ಕಟ್ಟ ಬಹಳ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳ್ಳಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನೂ:*ಂದ್ರು ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೊದಿಸಿ, ನೆರಳು ದಟ 


ಉ,ಖ೬] ವಿಪ್ರತ್ತೆಂಟಿಸಿಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧೫ 


ಸಿಂಹಾರೂಢಾ ದಶಭುಜಾ ದಶಾಯೆಂದನಿರಾಜಿತಾಃ | 
ವೈನಾಯಕೀಃ ಕರಿಕರಾ ನಾನಾ ಭೂಷಾನಿರಾಜಿತಾಃ lor 


ಸಿದ್ದಿ-ಬುದ್ದಿ ಯಂತಾ: ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಕಿರೀಟಿ-ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಾಃ | 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಾಃ ಸರ್ಪಭೆೊಷಾವಿರಾಜಿತಾಃ 1೨೦॥ 


ವಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಇವರೆ ಈ ನಿರ್ಪಾಡಿನಿಂದ ಆ ನದಿಯ ತೀರ 
ನ್ರದೇಶನೆಲ್ಲವೂ ತಂಪಾಗಿಹೋಯಿತು.ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ನದಿಗಿಳಿದ ಅವಗಾಹೆನ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಾನ್ಸಿ ಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತಾನು ರಚಿಸುವ ಮೂರ್ತಿ ಬಹಳೆ 
ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ಮನವಿಟ್ಟು ನಿರ್ನಿಸತೊಡಗಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಲಾನಿದರೇ ಆಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಸು-ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿದವು- ಗ 


} (2 


2: 


ವಿನಾಯಕನ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಸಿಂಹನನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಂತೆ ಇದ್ದವು. ಪ್ರತಿ 
ಮೂರ್ತಿಗೂ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಭುಜಗಳಿದ್ದವು. ಪ್ರತಿ ಹೆಸ್ತದಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಆಯುಧವನ್ನಿರಿಸಿ ರಂಜಿಸುನಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ವಿನಾಯಕನ ಆ 
ಆಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಆನೆಗಳಿಗಿಲುನಂತೆ ಮುದ್ದಾಗಿ ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಅವಕ್ಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನ ಲ್ಲ ತೊಡಿಸಿದರು. ಈ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಮೂರ್ತಿಗಳು ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿ ಎದ್ದು ಬರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೊೋರಿಬಂದನು, 


1೧೯೪ 


ಮೂರ್ತಿಗಳ ಇಸ್ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಸಿದ್ಧಿ-ಬುದ್ಧಿಯರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅನಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ವೇಷ-ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದರು. ದೇನನ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಇವರು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಕರೀಟಿ-ಕುಂಡಲಗಳು ದಿವ್ಯವಾದುವು. ದಿವ್ಯ ನೀತಾಂಬರ , ಉತ್ತ 
ರೀಯ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಉಡಿಸಿ ಹೊದ್ದಿಸಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ-ಪುಟ್ಟ ಮರಿ ಹಾವು 


ಗಳನ್ನು ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರಿಸಿದರು. ಇವರು ಅಲಂಕೆರಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ 'ಅನು 


೧೩೨ ಠೇ ಗಣೇಶ ಪುಠ [ತಿಕ 


ತಸ್ಮೀ ಮಂಡಪೆಮಧ್ಯೇ ತಾ: ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಪುಪೂಜುಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಡಕೈರುಪಚಾರಕ್ಕೈಃ 1೨೧! 
ಪಂಚಾಮೃ ತೈಶ್ಶುದ್ಧಜಲೈರ್ವಸ್ತ್ರ-ಗಂಧಾದಿದೀಪಕ್ಕೆಃ | 
ನೈನೇದ್ಶೈರ್ವಿನಿಧೈಶ್ಚೈನ ಫಲೈರಾರಾರ್ಶಿಕೈ: ಶುಭೈಃ ೨೨! 
ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೇ ಮಂತ್ರಂ ಜೇವು ಸವಿತೃತುಷ್ಟಯೇ 

ಅಸ್ತಂ ಯಾತೇ ಸವಿತರಿ, ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ತುರ್ವ ವಿಭು” 1೨೩ 


ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತ ಬಂದವು. ರಚಿತವಾದ ಮೂರ್ತಿಗಳು ವರಸಿದ್ಧಿ ವಿನಾ 
ಯಕೆನವು. ವಿರಚಿಸಿದವರಂತೂ ಆಯಾ ಭೂತಗಳ ಹಾಗೂ ಭೂತಸಾರಗಳಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು. ಎಂದ ಮೇಲೈಮೂರ್ತಿಗಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿ 
ಗೆ ಸುಂಡರವಾಗಿದ್ದ ವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೇನು? 0೨೦! 


ಅವನ್ನು ಮಂಟಿಸದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸಿದರು- 
ಧ್ಯಾನ, ಅನಾಹನವೇ ನೊದಲಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ- 
ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಇವರು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಪೂಜಾನಿಧಾನವು ವಿಧಿ 
ವಿಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಸರಮಾದರಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. sal 
ಮೊದಲು ಪಂಚಾವೃತಗಳಿಂದ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿಸೇಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದ ಶುದ್ಧ ಜಲದಿಂದ ಪುನಃ 
ಸ್ಮಾನವನ್ನೇಮಾಡಿಸಿದರು. ವಸ್ತ್ರ ದಿವ್ಯ ಚಂದನ, ಧೂಪ ಏಕಾರ್ಶಿಕ್ಯದೀನ 
ಇವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನಂತರ, ವಿವಿಧ ರಸಮಯ ಶಕ್ಚಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ದೇವನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದರು. ಫಲ.ತಾಂಬೂಲ್ಕ ಸ್ಪರ್ಣಪುಷ್ಪ ದಕ್ಷಿಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಉತ್ತರ ಮಹಾ ಮಂಗಲನೀರಾಜನವನ್ನು ದೇವನಿಗೆ ಎತ್ತಿದರು. 


॥೨.೨1| 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಮೇಲೆ, ಜಗಜ್ಜೊ ್ಯೀತಿಯಾದ 


ಉ.ಖ.೬] ಬಪ್ಪತ್ತೆ ಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಎ 
ಸರ್ವ ಊಚುಃ: 


ದೀನಾನಾಫದಯಾಸಿಂಜೋ ಯೋಗಿಹೃತ್ಸದ್ಮಸಂಸ್ಥಿತ | | 


ಅದಿಮುಧ್ಯಾಂತ್ಯರಹಿತಸ್ತರೂಸಾಯ ನಮೋ ನಮಃ lov 


ಜಗೆದ್ಭಾಸ್ಕ 1ಚಿದಾಭಾಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಗೆಮ , ಸನೋ.ನಮಂ:! 
ಮುನಿಮಾನಸನಿಷ್ಟಾಯ, ನಮೋ ದೈತ್ಯನಿಫಾತಿನೇ onl 


ಸೂರ್ಯನಾರಾಯೆಣನ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಅನವರತ ಜಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತು 
ಸ್ಟಿಗೊಳಿಸಿದರು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಮಮಿತನಾಗಲು, ಸಾಯಂಕಾಲಿಕ ಸಂಧ್ಯಾವಂದೆ 
ನೆಯನ್ನು ಅನು ಸ್ಕಿ ವಿಭುವಾದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತು ತಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು; sa | 


ಜೀವತೆಗಳು 3 


ಭಗರ್ವ, ವಿನಾಯಕ | ದೀನ-ದಳಿತರೂ, ಅನಾಥರೂ ಆದವರಿಗೆ ನೀನು 
ನಾಥನಾಗಿರುವೆ. ಸಮುದ್ರವು ಜಲಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಾ | 
ರಸವು 'ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವುದು. ಯೋಗಿಜನರ ಹೈತ್ಪುಂಡರೀಕದನ್ನಿ ನೀನ) 
ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿರುವವನು. ಆದಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ರಹಿತಸ್ವರೂಪ್ಯ ದೇವ! ನಿನಗೆ ನನೋ 
ನಮಃ ೨೪ 


| ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀನು ಬೆಳಗುವೆ. ಜಗತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಜೀವಜೈತನ್ಯಸ್ಪರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಅಖಂ. 
ಡೈಕಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಗೋ ಚರನಾಗತಕ್ಕವನು. , ಭಗರ್ವ! ನಿನಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ. ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ಮುನಿವರ್ಯರ ಮಾನಸ ಮಂದಿರ 








ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
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೧೧೪ ಇ ಫ್ರೀ ಗಣೇಶಪೆರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ತ್ರಿಲೋಶೇಶ, ಗುಣಾತೀತ, ಗುಣಕ್ಷೋಭೆ! ನಮೋ ನಮಃ |: 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪಾಲನನಿಭೋ! ನಿಶ್ವನ್ಯಾಪಿನ್ನಮೋ ನಮಃ 1೨೬! 
ಮಾಯಾತೀತಾಯೆ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕಾಮಪೂರಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಸೋಮ-ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿನೇತ್ರಾಯ ನಮೋ ವಿಶ್ವಂಭರಾಯ ತೇ ॥1೨೭॥ 


ಅನೇಯಶಕ್ರಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಚಂದ್ರನೌಲಯೇೋ | 
ಚಂದ್ರಗೌರಾಯ ಶುದ್ದಾಯ ಕುದ್ದಜ್ಞಾನಕ್ಸತೇ ನಮ: ॥೨೮॥ 
ಛು ಎ WW ೪ 





ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡತಳ್ಳವನು. ಪಾಶನೀಶಕ್ತಿಯುತರಾದ ದೈತ್ಯ 
ರನ್ನು ನೀನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕವನು. ದೇವೇಶ! ನಿನಗೆ ನಮ 
ಸಾರಗಳು. [5918 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ನೀನು ಅಗೀಶ್ವರನು. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಮಮೋಗುಣ 
ಗಳ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಿಲುಕಿದವನಲ್ಲ, ಪ್ರಧಾನದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷೋಭ 
(ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವಿಕೆ) ಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ ಪ್ರಧಾನನ: ಸೃಷ್ಟ್ರ್ಯುನ್ಮುಖ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕನನು ನೀನು. ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ನಿನ್ನ ಇಚಾ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೂ ರಕ್ತಿಸುನೆ. ಸರ್ವಪ್ಯಾರ್ನಿ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾ 
ರ್ಮಿ ! ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆವು. ಗ 


ಪರಾತ್ರರಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾಯೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಆಚ್ಛಾ ದಿಸಲಾರದು. 
ನೀನು ಭಕ್ತರ ಅಭಿಲಸಿತಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕವನು. ಮಹಾಮಹಿಮ! 
ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಗಳೆನಿಸಿದ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು 
ಅಗ್ನಿಗಳೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ವಿಶ್ವವು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಂತೆ ನೀನು 


ದೃಢವಾಗಿ ಧರಿಸಿ ನಿಂದಿರುವವನು ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ 1೨೭1, 


ನಿನ್ನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣಶಕ್ಕಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಗಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ. ಅಮೃತಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಕಿರೀಟಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆವು. ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರ ವೂ, ಆಹಾ 


ಉಪ] ಎಪ್ಪತ್ತೆ ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿಂ೫ 
ಕಳ ಉವಾಚ: 

ಏವಂ ಸುವ:ಸ್ಸ ದೇವೇಷು ತೇಜೋರಾಶಿರಭೂಕ್ಸುರಃ | 

ಸರ್ವೇ ಹತದೃಶೋ ದೇವಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಅಭವಂಸ್ತದಾ lo 


ತತಸ್ತತ್ಥೃಪಯಾ ದೇವಃ ಸೌಮ್ಯತೇಜಾ ಅಜಾಯತ ! 
ತತಸ್ತೇ ದದೃಶುರ್ದೇವಂ ಸಿಂಹಾಳೂಢಂ ನಿನಾಯಕಮ” ॥೩೦॥ 


ದಶಾಯುಧಧರಂ ತಾವದ್ಳು ಜಂ ದಿವ್ಯಕಿರೀಟಿನಮ* | 
ನಾನಾಭೂಷಾಭಿರಾಮಂ ಚ ಮ.ಕ್ತಾದಾಮನಿಭೂಷಿತಮ್‌ aol 








ದಕರವೂ ಆಡ ದೇಹವಿನ್ಯಾಸ ಉಳ್ಳವನು ನೀನು. ಮಾಯಾಮಲರೆಹಿತನಾದುದ 
ರಿಂದ ನೀನು ನರಿಶುದ್ದನೆನಿಸುವೆ. ಬದ್ಧರಾದ ಜೀವರಿಗೆ ಅಖಂಡೈಕಾತ್ಮ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗೃಹಿಸತಕ್ಕ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮಸ್ಕರಿಸ.ವೆವು. 15೮ 


ತ್ರ 


ದೇವತೆಗಳು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಗರ್ವಾ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತ್ರುತಿಸುತ್ತಿರು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಒಂದು ತೇಜೋರಾಶಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸ್ಕಿ ಇವರೆ 
ದುರು ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಎಂದೆಂದೂ ಕಂಡರಿಯದ ಈ ಅದ್ಭುತ ತೇಜಸ್ಸಮೂಹ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಇವರಿಗೆ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೇ ಹೀಗಾದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ತ! 


ದೇವತೆಗಳ ಈ ನರದಾಟವನ್ನು ನೋಡೀಕರುಣೆಗೊಂಡ ಅಪಾರಕರುಣಾಸಿಂಧು, 
ವಿನಾಯಕನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಖರತೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಮೆಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ದೇವನನ್ನು ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡುವಂತಾದರು. ದೇವನು 
ಮೃಗೇಂದ್ರನನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ದೃಶ್ಯವು ಇವರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 
| ls.ol 


ದೇವನು ದಶಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲೂ 


೧೨೬ ಈ ಗಣೇಶ ಫಾ ಗಳು. ಖ-೬ 


ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪಾಢ್ಯಂ ವ್ಯಾಲಬದ್ಧೋದರಂ ವಿಭುಮ” | 
ಕ್ಷುದ್ರಘಂಟಾಕ್ವಣತ್ಪಾದಂ ಕಸ್ಕೂರೀತಿಲಕೋಜ್ಜ ಲಮ” 1೩೨! 


ಏವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸುರಾ ದೇವಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯೋಚಿರೇ ತದಾ | 
ದೇವಾ ಊಚುಃ: 


ಯಶ್ಚಿಂತಿತೋ ಗುರೋರ್ವಾಕ್ಯಾತ್ಸ ಬಿವಾಯೌಂ ನಿನಾಯಕಃ 1೩೩1 


ಒಂದೊಂದರಂತೆ ದಶವಿಧ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿದ್ದನು. ಉತ್ಕ್ತಮಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ರತ್ನಮಯವಾದ ದಿವೃಕಿರೀಟವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆಯಾ ಅವಯವಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತಹ ರತ್ನಖಚಿತ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಮುಂಗುರುಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸ್ವ 
ಭಾವಸುಂದರವಾದ ದೇವನ ಮುಖಮಂಡಲವು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿತು. 0೩೧॥ 


ದಿವ್ಯಸುಗಂಧಿಗಂಧಾನುಲೇ ಸನದಿಂದ ಸುವಾಸಿತ ದೇಹನಾಗಿದ್ದನು. ಸರ್ಪ 
ರಾಜನನ್ನು ಉದರಕ್ಕೆ ಮೇಖಲೆಯಂತೆ ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕಾಲುಗಳೆಗೆ ಸ್ವರ್ಣ 
ನಿರ್ಮಿತ ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಅವಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕ, ಪುಟ್ಟ ಘಂಟೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಮಂಜುಲವಾಗಿ ನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದವ್ರ. ಫಾಲದಲ್ಲಿ ಕಸ್ಕೂರೀಮಿಶ್ರಿತ ತಲಕವನ್ನು ಮುದ್ದ ಗಿ ತಿದ್ದಿ ದ್ದರಿಂದ 
ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ :ವಿಭುವನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 1೩೨! 


ದೇವನ ಸಂದರ್ಶನವಾದೊಡನೆಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗುಂಟಾದೆ ಹರ್ಷವನ್ನು 
ಇಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸುರರು ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರ 
ನಿಂದಗಳಿಗೆ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ದೇವತೆಗಳು :- 


ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 


ಉ.೭೬] ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ದಿ೧೭ 


ಸ ಏವ ದೃಷ್ಟಸ್ಸಾಕ್ಸಾತ್ತು ವಾಜ್ಮಕೋಂಗೋಚರೋ ವಿಭುಃ! 
ಜನ್ಮ ಧನ್ಯಂ, ದೃಶಿರ್ಧನ್ಯಾ, ತಪೋವಾನಂ ಚ ನಸ್ಸುರಾಃ! Wael 


ಈ ಉನಾಚ:-- 
ತತ ಊಚೇ ಸುರಾ ಜೀವಃ 
ವಿನಾಯಕ ಉವಾಚ :-- 


ತೃಪ್ರೋಃಹಂ ಭವತಾಂ ಸ್ವವೈಃ 
ಪೂಜಯಾ ಚೈನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಸಂಕಷ್ಟ್ರೀವ್ರತತೋಸಸಿ ಚ 1೩೫1 





ಜನಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸಿದರೋ, ಅದೇ ದಿವ್ಯರೂಸ ಈಗ ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲವೇ ? ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಈತನೇ ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಭಗರ್ವಾ, ವಿನಾ 
ಯಕನು. all 


ವಿನಾಯಕನು ಸಾಮಾನ್ಯನೇನು? ವಾಜ್ಮನಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕನ 
ನಲ್ಲ. ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಸು-ಹೊಕ್ಳಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾವು 
ಇಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿರುವೆವಲ್ಲವೇ? ನಮ್ಮ ಜನ್ಮವೇ ಸಾವನವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಮ್ಮ ನಯನಗಳು ಧನ್ಯ ತಮವೆನಿಸಿದವು. ನಾವು ಈ ವರೆಗೂ 
ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸು ಇಂದಿಗೆ ಸಫಲವಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೇ! ನಾವು ಮಾಡಿದ 


ದಾನ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ೩೪ 


ಬ್‌ 


ದೇವತೆಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ದೇವನು ಸಂತಸಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಆಶ್ವಾಸನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ದೇವ ;_. 


ಅಮೃರ್ತ್ಯರೇ! ನೀವು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ನಾನು 


೧೧೫.. ತೀ ಗಣೇಶ ಫುರಾಣ [ಉ.ಖ 

ಸಂಕಷ್ಟಹರಮೇತಚ್ಚ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಯಃ ಪಠೇತ್ಸ್ರಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸಮೇ ಮಾನ್ಕೋ ಭವೇತ್ಸುರಾಃ 
lal 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನತಸ್ಸರ್ವೇ ನಕ್ಕೇಯೆಂಯೆ`ಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಾಃ! 

ಭೋರ್ಗಾ ಭುನಕ್ತಿ ವಿನಿಧಾನಂತೇ ಮೋಕ್ಷಪದಂ ಲಭೇತ್‌ 1೩೭! 


ಶೃಜ್ವಂತು ಮೇ ಪುನರ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯೇನ ಪೀಡಿತಾಃ | 








ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುನೆನು. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಕ್ರಮ ಬಹಳ ಶ್ಲಾಫ್ಯ 
ಬಾಗಿದೆ. ನೀವು ಮಾಡಿದ ಸಂಕಷ್ಟಹರ ಗಣಪತಿಯ ವ್ರತವೂ ಸಾಂ ಗೋಪಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನೆರನೇರಿರುವುದು. 1೩೫ 


ನೀವು ಗೈದ ಸ್ತುತಿಯು ತತ್ತ್ವ ಗರ್ಭಿತವೂ, ಸಂಕಷ್ಟವಿನಾಶಕರವೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇದು ಸಂಕಷ್ಟಹರ ಗಣಪತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರ? ಎಂಬ ಅಭಿಧಾನದಿಂದ 
ರೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ನೀವು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ[ಭಕ್ತಿ.ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಪಠಿಸುವಕೋ, ಅವರು 
ನನಗೆ ಮಾನ್ಯರೆನಿಸುವರು. |೩೬॥ 


ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾರು ಆದರದಿಂದ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡುವರೋ, 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಪೀಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದರೆ ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಷಸು 
ಪನ್ನಗ, ನಿಶಾಚ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಆನೇಶನಿದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲ ತತ್ತ್ಪಣ 
ಉನಶಮಗೊಂಡ್ಕು ಆ ಬಾಧಾಗ್ರಸ್ತರು ಎಂದಿನಂತೆ ನಿರುಪದ್ರ ವಜೀವಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡುವರು, ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವರು ಪೂಣಾ: ಯುಷ್ಯದೊಡನಿದ್ದು 
ಮರ್ತ 3 ರೋಕಗಳ ಭೋಗ-ಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ, ದೇಹಾ 
ವಸಾನವಾದ ಬಳಿಕ ನಿರತಿಶಯ ಸಾಯುಜ್ಯರೂಸ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಸದನಿಯನು, 
ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೇಶವೂ ಸಂದೇಹಸಡಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೭/॥ 


ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುನೆನ್ನು, ಗಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳಿರಿ ಪ್ರಕೃತ 


ಉ; ಖ.೬) ಎಸ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿರ್ಕಿ 


ಶರಣಂ ನೇ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಚ ಯೆಜ್ಜ ದಾನವಿವರ್ಜಿತಾಃ last 


ನಿರುದ್ಧಾ ಗಂಡಕೀದೇಶೇ ಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ತತೋಹ್ಯಸ್ಯ ವಧಂ ಕರ್ತುಮವತಾರಾಂತರಂ ಮಮ (೩೯! 


ಗಿರಿಜಾಯಾ ಗೃಹೇ ದೇವಾ! ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಸಾಂಪ್ರತರ್ಮ | 
" ಮಯೂರೇಶ್ವರ' ನಾನ್ನಾಹಂ ಖ್ಯಾತಿಂ ಯಾಸ್ಕ್ರೇ ತದಾ ಚ ವ: 


. .॥೪೦॥ 


ದುಷ್ಟನಾದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನ ದುರಾಡಳಿತ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ನೀವೂ ಸಹ ಅತನ 
ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀಡಿತರಾಗಿರುವಿರಿ- ಇವನ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ 
ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಯಜ್ಞ -ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನೂ ನೇದಾಧ್ಯಯನಾಧ್ಯಾ ಪನಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡದಂತಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮಗೆ ಆಹಾರವಾದ ಯಾಜ್ಞಿ ಕಾಹುತಿಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲ್ಲವೇ, ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಮಕಿಹೊಕ್ಳಿರುವಿರಿ, ಅಲ್ಲವೇ? ॥೩೮॥ 


ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮಧೇನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ, ಮಂದಾರ, ಪಾರಿಜಾತ 
ಮೊದಲಾದ ಭೋಗೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿಸಬೇಕಾದ 
ರೀವು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿಂಧುವಿಗೆ ಸೆರೆಯಾಳಾಗಿ ಸಿಕ್ಕು, ಸಾನಕೂನನಾದ ಈ ಗಂಡಕೇ 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದೀರಿ. ದೇವ, ಪೈತೃಕ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳೂ ಈಗ ನಡೆಯದಂತಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಬಳಲಿದ್ದೀರಿ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಈ ಅಸುರ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರವೇ ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಅವತಾರವನ್ನು ಎತ್ತುವ 
ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. lack | 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿ, ಗಿರಿಜೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೇ! ಪ್ರಕೃತ 
ನಾನು ಅವತರಿಸುವೆನು. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು " ಮಯೂರೇಶ್ವ ರ? ಎಂಬ 
ಅಭಿಧಾನದಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಳ್ಳುವೆನು. ಈ ಅವತಾರನನ್ನೆತ್ತುವುದು ಸಹ ದುಸ್ಟ 
ನಿಗ್ರಹ ಶಿನ್ಟಪರಿಸಾಲನೆಗಾಗಿಯಾದುದರಿಂದ ಆಗ ನಿಮಗೆ ಗಂಗ 


೧೨೮೦ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ ಬ ಖಿ 


ಪದಾನಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಸಿಂಧ್‌ ಹತೇ ಮಯಾ | 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಯತಃ ಕೃತೆಯಂಗೇ ಸುರಾಃ! lech 
" ಸಿಂಹಾರೂಢೋ? ದಶಭುಜಃ ತೇಶೋರೂಪೀ ನಿನಾಯಕಃ | 
ಷಡ್ಳುಜಶ್ಯೈಶಿವರ್ಣ್ಜಶ್ವ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಬರ್ಹಿವಾಹನಃ (೪೨ | 


ಮಯೂರೇಶ್ವರ ನಾಮಾ ಚೆ, ದ್ವಾಪರೇ ರಕ್ತವರ್ಣರ್ವಾ 
ಚತುರ್ಬಾಹುರಾಖುವಾಹೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಾಹಂ ಗಜಾನನಃ 1೪೩/ 








ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ದಯೆಪಾಲಿಸುವೆನು. ಈಗ 
ಈ ದುಷ್ಟನ ಹಾವಳಿಯಿಂಬಾಗಿ ಹೆ ಸರಿಲ್ಲದೆಂತಾಗಿ ಇವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಪುನರುಜ್ವೀನಗೊಳಿಸುನೆನು, ಆಗ ನೀವೆಲ್ಲ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿ ;ಜೀವಿಸುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಿ- 
ಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯ, ಸಿಂಧು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹತನಾಗ 
ತಕ್ಕವನು- ಈ ವಿಸಯದಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೂಡ ಸಂದೇಹನನ್ನಿಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರು 


ಇ ನಸು ನಟ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಜಿ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗಳೇ | ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು 1901 


ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹ-ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಅವತರಿಸಿನ್ನೆ. ೮ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಆಕೃತಿ ದಶಭುಜಮಂಡಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮೃಗೇಂದ್ರನನ್ನೇ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆ ರೂಸವನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತ ನಿಮಗೆ ತೋರಿಸಿರುವುದು. ಆಗಿನ 
ನನ್ನ ದೇಹ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನನಗೆ ಆಗ "ನಿನಾಯಕ' ಎಂಬ ಅಭಿ 
ಧಾನವು ಇದ್ದಿತು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ನಾನು ಅವತರಿ 
ಸಿದ್ದಿ ನಷ್ಟೇ? ಆಗ ನನಗೆ ಆರು ಭುಜಗಳಿದ್ದವು. ಮಯೂರವ [ನವಿಲ] ನ್ನ" 
ನಾನು ವಾಹನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಆಗ ನನ್ನ ದೇಹವು ಅಮೃತರಶ್ಮಿ ; 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥|೪.೨॥ 


ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆವತಾರಿಕ ದೇಹವು "ಮಯೂರೇಶ್ವರ' ಎಂಬ ಅಭಿ 
ಧಾನದಿಂದ ಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವತರಿಸಿದಾಗ ನನ 


ಬಮ | ವಿಪ್ರ ಕೆ ಬಿನಯ ಆಧ್ಕಾಯಿ ೧೨೧ 


ತತಃ ಕಲಿಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಶ್ಯಾನುವರ್ಣೋ ದೃಷನ್ಮಯಃ | 
16 ಧೂಮಕೇತ.ರಿ' ತ ಖ್ಯಾತೊಃ ಭವಿಷ್ಕಾನಿು ಸುರಾ! ಅಹಮ ೪! 





ಶರೀರವು ರಕ್ತ ನರ್ಣವಾಗಿರುವುದ. ನಾಲ ಬಾಸುಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿತನಾದ 
ನಾನು ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂಷಕವ (ಇಲಿಯ) ನ್ನೇ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 4 ಗಜಾನನ ' ಎಂದು ಕೂಗಿ ವ್ಯವಹರಿ 
ಸಿದರು. 1 ೪೩॥ 

ಅನಂತರ ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಇತರ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ವರು ಪರಮ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ದೈವವನ್ನು 
ಭಜಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲನೇಕರಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಮೈದೊರಿದ್ದರೂ, ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ದೈವೀಭಾವವನ್ನು ಚಿರಕಾಲ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಪ್ರಜೋದನಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಆದರೆ, ಕಲಿಯುಗದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಚತುಷ್ಪಾತ್ತಾದ (ನಾಲ್ಕು 
ಭಾಗಗಳಾದ) ಧರ್ಮವು ಒಂದೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಪಾದದಂತೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದ್ಕು ಕೊನೆಗೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಉಳಿ 
ದಿರುವುದ್ಕು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಜನರು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನೋವೃತ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೇ ಆಲೋಚಿಸಿ. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಸರ್ವದಾ 
ವಿಷಯ .ಭೋಗಗಳ ಅಭಿಲಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತೀಕಗಳ 
ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ದೈವೀಭಾವನೆ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಈ ರೋಕಗಳಲ್ಲೇ ನೆಲಸಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಗಣಪತಿ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ಪರಶಿವೃಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸೂರ್ಯ, 
ರಾಮ, ಮಾರುತಿ,ದೇವಿ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ ದೃಷನ್ಮೂ [ಶಿಲಾಮಯಮೂ) 
ರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸ್ಕಿ ಭಕ್ತರ ಭಾವನೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸದ್ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. ಈ ಅವತಾರ 


pd 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
16 


೧೨೨ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ. ೩.೬ 
ಶೀಘ್ರಮೇನ ಕರಿಷ್ಕಾವಿಂ ಭನತಾಂ ವಾಂಛಿತಂ ಸುರಾಃ! | 


೫ ಉವಾಚ ;- 
ಏನಂ ನೀನೇದ್ಯ ರ್ತಾ ದೇವಸ್ತತ್ರೈವಾಂತರ್ದಧೇ ನಿಭುಃ 1೪೫! 


ಆನಂದಂ ಚ ಸುರಾಃ ಸ್ರಾಪುತ್ಸೃ ಕಾರ್ಯಕೃತನಿಶ್ಚಯಾಃ 
ಯ ಇದಂ ಪರಮಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರುಚುಯಾಚ್ಛಾ)ವಯೇಚ್ಛೆ ಯಃ ell 


SSS ed 


ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೀಹನು ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಯುಗದ ಅನತಾರಿಕ ಹೆಸರಿ 
« ಧೂಮಕೇತು ' ಎಂದು ಜೇವತೆಗಳೇ ! ತಿಳಿಯಿರಿ. 1೪೪! 


ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಜೀವತೆಗಳೇ ! ಬಹಳ ಬೇಗನೆ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆಕು- ನೀವು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ದೇವನು ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿನರಿಸಿ ಹೇಳಿ, 
ತಾನು ಸರ್ವನ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಈಗ ತಳೆದ ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತಿರೋ 
ಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 1೪೫! 

ದೇವನ ನುಡಿಯನ್ನು ಆಲೈಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಹಳ ಆನಂದಿಸಿದರು. ತನ್ಮು 
ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯವಾವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರು. ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ 9 
ಎಂಥವರನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಅಜ್ಞಾ ನವು ನೋಹಗೊಳಿಸಿಬಿಡುವುದು. ಈಗ ನೋಡು, 
ಡೀವಜನ್ಮವು ತಿರ್ಯಕ್‌ ಮಾನವ ಮೊದಲಾದ ಜನ್ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಲ್ಲನೇ? ಆ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದವರ ಮನೋಧರ್ಮಗಳು ಮುಂದಿನ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಲಾದ ಥಿರತಿಶಯಾನಂದರೂಪ ಸಾಯುಜ್ಯಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನಷ್ಟೇ ಬಯಸಬೇಕು! 
ದೇವತೆಗಳು ಪೂರ್ಣ ಸತ್ತ್ವಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಮುಕ್ತಿನದವಿ 
ಯನ್ನು ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಶ್ರಮ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು ಇತರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಅಶಕ್ತರಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿ ಬಲವು ಅವರಿಗೆ ಬೆಂಬಲನಾಗಿರುವುದು. 


ಉ.೨.-೬] ವಿಪ್ಪತ್ಲೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ಕ್ಕ 


ಪಠೇಚ್ಚ ಸರಯಾ ಭಕ್ಕಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇನಂ ನಿನಾಖಕವಮ | 
ಸರ್ವಾ ಕಾನೂನವಾಹ್ನೋತಿ ಪ್ರೇತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಮಯೋ ಭವೇತ್‌ 
| (೪೩! 


ಬೇಕೆನಿಸಿದಾಗ ಅ .ಚಿನ್ಮಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಕಾರಗೊಳಿಸಿ, ಸಂದರ್ಶಿಸುವ 
ಭಾಗ್ಯ, ಯೋಗ್ಯತೆಗಳು ಅವರಿಗಿವೆ. ದೈವವೂ ಸಹ ಅವರಿಗೆ ಒಲಿದು ಅವರ ಅಭಿ! 
ಷ್ರಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ದೈವವನ್ನು ಅವರು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದಾಗ ಯಾವ ಡೇವತಾನ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಆಗಲಿ, "ಮುಕ್ತಿ ಸಾಪ್ರಾಜ್ಯವನ್ನನುಗ್ರಹಿ 
ಸದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದರೆ, ದೇವನು ಅವರಿಗೆ ಆ ಪದವನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಇವರಿಗೆ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳ 
ಚ್ಯುತಿಯಾಗಲೀ, ಶತ್ರುವರ್ಗದವರಿಂದ ನೀಡೆಯಾಗಲೀ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗು 
ಕೃ ಲಿರಲಿಲ್ಲನಲ್ಲವೇ? ಆದರೂ ದೇವತೆಗಳೇಕೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು. ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳೆಲಿಲ್ಲನೇ? "ಅಜ್ಞಾನೇನಾವೃತಂ 
ಜ್ಞಾನಂ, ತೇನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಜಂತನಃ? ಎಂದು? ಇರಲಿ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತಾ 
ಗಣವು ಭಗವಂತನನ್ನು ತನಃಪ್ರಭಾವದ ಮೂಲಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಂಡ ಘು 
ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಯಾರು ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ.ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ 
ಶ್ರವಣಮಾಡುವರೋ, ಮಕ್ಕು ಇತರರಿಗಾಗಿಯಾಡರೂ ಶ್ರವಣಮಾಡಿ, ಮಾಡಿ 
ಸುವರೋ ॥€೬॥ 


ಅಥವಾ ಭಗವಂತನಾದ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುತ್ತ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಯುತರಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ಪಠಿಸುವಕೋ, ಅವರು ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ 
ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಅನುಭವಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಎಂದರೆ 
ಕರ್ಮ ಸನೆದ ಬಳಿಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಯರಾಗುವರು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮ ನೊಂದಿಗೆ 
ಐಕ್ಕಗೊಳ್ಳುವಂತಹ ಮುಕ್ತಿ ಯನಘ ನಡೆಯುವರು. (೪೭! 


೧೨೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [qm ಮಿ. ೬ 


ಇತಿ ತ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರೆಖಂಡೇ «ಸುರರ್ಷಿ 
ವರಪ್ರದಾನವರ್ಜನಂ' ನಾಮ ಅಪ್ಟಸಪ್ತೆ 
ತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತೆಃ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ-ಉತ್ತ ರಖಂಡದಲ್ಲಿ « ಸುರರ್ಷಿವರಪ್ರದಾನವರ್ಣನೆ 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದನು ಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕೋನಾತಶೀತಿತಮೋರಧ್ಯೂಯಃ 


ಹ ಉವಾಚ; 


ನಿರ್ಜಿರ್ತಾ ಸಿಂಧುನಾ ದೇರ್ವಾ ಜ್ಞಾತ್ರಾ ಶಂಭುರ್ನಿಜಸ್ಮಲಾಶ್‌ | 
ಸಪ್ತ್ರಕೋಟಿಗಣಾಕೀರ್ಣಃ :ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಮಭ್ಯಗಾತ್‌ 1೧% 
ಸ್ವಾಹಾ-ಸ್ತಧಾವಷಟ್ಟಾರವೇದಾಧ್ಯಯನವರ್ಜಿತಾಃ | 

ನಿವಸಂತಿ ಭಯಾತ್ಸಿಂಧೋ3ರ್ಗೌತಮಾದ್ಕಾ ಮಹರ್ಷಯಃ loll 








॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
೭೬೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾ 
ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ಮ ದೇವತಾಗಣವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು, ದೇವನು ತನ್ನ ವಸತಿಸ್ಥಳವಾದ ರಜತಗಿರಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಏಳು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು "ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಯೂಣಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಸೇರಿದನು. ॥೧/ 


ಇತ್ತ ದೇವತಾರ್ಚನೆ, ಪೈಶೃಕಕಾರ್ಯ,. ಯಜ್ಞ-ಯಾಗಾದಿ ವೇದವಿಹಿತ ಅನು 

ಷ್ಕಾನಗಳು ಮತ್ತು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಇವನ್ನು ಆ ಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ಅತಿ 

ಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಗೌತಮಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಎಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಹ ಅಂಜುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದು 

ಬಿಟ್ಟತು. ಸಿಂಧುವಿನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ವಾಸಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿ ನಿಮಿಷವೂ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಸರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 





೧೨೬ ತ್ರೀ ಗಣೇಶ ಫ್ರರಾಃ [wk 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ದೇವಂ ಸೆರಿವವು: ಸಮಂತತಃ | 
ಯಥಾ ತೀರ್ಥಂ ನಿಪ್ರನರಾ ಬಾಲಾಕಾ ಜನನೀಂ ಯಥಾ al 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯೈನ ಸ್ರೋಚುಃ 
ಬಯಷಯ ಊಚುಃ: 


ಧನ್ಯತಮಾ ವಯಮ್‌ | 
ಅನುಷ್ಠಾನಂ ದೃಶಿರ್ಜನ್ಮ ಧನ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ಯೆತೋ ಹರಃ lie 


ಭಯ ಆತಂಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿತ್ತು. lsh 


ಪುಣ್ಯತಮ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಪರಮ ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಶ್ರೋತ್ರಿ ಯರು 
ಸ್ನಾನಾನುಷ್ಕಾನಗಳಿಗಾಗಿ ಆತುರಗೊಂಡು, ಹೇಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವರೋ, ಸ್ನೇಹ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಜನನಿಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಹಸಿದ ಹಸು-ಗೂಸುಗಳು ಅವಳ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಗೆ ತವಕಪಡುವುನೋ, ಅದರಂತೆ ದೇಶದೆ ಸುತ್ತು- ಮುತ್ತಲೂ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲ ತ್ರಿಲೋಕೇಶ್ವ್ಚರನಾದ ತ್ರಿಲೋಚನನು ರಾಕ್ಷಸ 
ಭೂಯಿಷ್ಮವಾದ ಆ ಕಲುಷಿತ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಲು ಇಷ್ಟಪಡದೇ, ತ್ರಿಸಂ 
ಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಕ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಧಾವಿಸುತ್ತ ದೇವನ ಸಮಿಾಪಕೆ 


ಇ 
ಬಂದರು. ll 


ದೇವನನ್ನು ಸಮಾನಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು, ಮತ್ತು ದೇವನನ್ಮು ಕುರಿತು ಹೀಗೊದು ನುಡಿದರು. 


ಬು ಹಗಳು PR 


ದೇವ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದು ನಾವು ಧನ್ಯರಾದೆವು. 
ಇದುವರೆಗೂ ನಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಅನುಷ್ಕಾನ್ಯ ತನ್ಮೂಲಕ ನಾವು ಆರ್ಜಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಈ ನೇತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಧನ್ಯವಾದವು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ 


ಮು ೬] ಎತ್ತ ತೊಂಭತ್ತ ನಿಯ ಆಧಾ ಯಿ ದಿ೨೩ 


ಅಗೋಚರೋ ದೃಷ್ಟಿಗತೋ?ದಂಡಕಾರಣ್ಯಮಾಗತಃ | 
ದುರಿತಂ ನಿಲಯಂ ಯಾತಂ, ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಫಲಿತಂ ಮಹತ್‌ sll 


ಇದಾನೀಂ ನಚ ದುಃಖಂ ನೋ ದೃಷ್ಟೇ ದೇನೇ ಭವಿಷ್ಯ | 
ಯಥೋದಿತೇ ದಿವಾನಾಥೇ ನ ?ಧ್ವಾಂತಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ Nall 


ತ ಉವಾಚ: 


ತತೋಬ ವೀನ್ಮಹಾದೇವಃ ಸರ್ವಾಂರ್ಸ್ಹಾ ಮುನಿಪುಂಗರ್ವಾ | 





ಸಕಲ ಲೋಕಹರನಾದ ಹರನು, ಳಗ 


ಸ್ವಯಮಶರೀರಿಯಾದುದರಿಂದ ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ದೃಶ್ಯ 
ನಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಅನುಗ್ರಹೆವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಕಾರ 
ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ದರ್ಶನನನ್ನಿತ್ತುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ನಾವು ನಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಕೆಸಲಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದ 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸೋಣ? ನಾವು ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಿರಬಹುದಾದ ಪಾತಕ ಸನುದಾಯವೆಲ್ಲ ಇಂದಿಗೆ ವಿಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಮತ್ತು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಫಲಿಸಿತ್ಕು. ಜಗ 


ದೇವನ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನ ದೊರೆತ ಬಳಿಕ್ಕ ದುಃಖಲೆ.ಶವೂ ಸಹ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಪ 
ರ್ಕಿಸಲಾರದು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾಟ್ರಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ 
ಜಗವನ್ನು ಬೆಳಗಲು ಆಂಬರಮಣಿಯು ಉದಿಸಿದನೆಂದ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಲೆ ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಕಂಡುಬಂದೀತೇ? ೬ 
ಬೃಹ್ಮ್ಮಾಃ- 
ಮಹರ್ಹಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಗೈದ ಬಳಿಕ, ಮಹಾದೇವನು ಮುನಿನರರಾದ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ಓದಿರಿ. 


೧೨೪ ಡೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಣ (ಉಪ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 
ಸಿಂಧುನಾಕಾನಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಕೃತೋ ದೇನನಿನಿಗ್ರಹಃ Well 


ಮುನೀನಾಮಫಿ ಕೇಷಾಂಚಿತ್ತೇನ ಖಿನ್ನಿಂ ಮನೋ ಮನು | 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಂ ನ ಲಭೇ ಸ್ಥಾನೇ ತತೋಂಹಮಿಹ ಚಾಗತಃ lll 


ಭನತಾಂ ದರ್ಶನೇಸಾಹಂ ಪರಿತುಷ್ಬೋ ಮುದಾನ್ವಿತಃ | 
ಇದಾನೀನುನಕಾಶಂ ಸಪರಿವಾರಸ್ಯ ದೀಯ ತಾವ್‌ 1೯1 


ಅತಿಪುಣ್ಯೇನ ವಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದರ್ಶನಂ ಪಾಷನಾಶನಮ" | 





ಹಾವ ರಾರ 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ ;- 


ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯನಾದ ಸಿಂಧು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ, 
ಮೂರು ಭುವನಗಳನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುವನು. ೩! 


ಇಸರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಅನನ ದುರಾಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲು;, ನರಳುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ಮುನಿಗಳು ಸಹ ಅಸಹನೀಯ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಒಳಿಕ್ಕ ನನಗೆ ಬಹಳ ಖೇದವೆಸಿಸಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೆಲೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂಕಿಯೇ ದೊರೆಯಲೊಲ್ಲದು. 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಸುಖಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನರಸುತ್ತ ಪ್ರಕೃತ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, 
1೮॥ 


ಮಹಾಮೆಹಿಮರಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ದರ್ಶನ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ನಾನು ಸುಖ- 
ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಈ ಪರಿ 
ನಾರಡೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸಲು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಅನಕಾಶವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. Nell 


ನಾನು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದೆ ನೆಂದೇ, ಇಂದು ತಮ್ಮಂತಹ 


ಉುಖ.೬) ವಎಪ್ರತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅ.್ಯ್ಯಾಯ ೧೨೯ 


ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪರಂ ಧ್ಯಾನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ ' ಜಗದೀಶಿತುಃ lao 
ಕ ಉವಾಚ: - 


ಇತಿ ಶೂಲಿನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೋಚುಃ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಯಷಯ ಊಚುಃ :.- 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯ ತೇ ದೇವ! ದಾತಾ ಸ್ಥಾನಸ್ಯ ನೋ/ಟಿವೇತ್‌ ? lool 








ಮಹಾಮಹಿಮರ ಸಂದರ್ಶನ ನನಗೆ ಒದಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಅತ್ಯಮೋಘ 
ವಾದುದು. ಸಂದರ್ಶಿಸುವವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಒಡನೆಯೇ 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಪ್ರಕೃತ, ನೀವೆಲ್ಲ ಉದಾರವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುವಿರಾದರ್ಕೆ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತ್ಕು ಜಗದೀಶ್ವರನ ಪರನೋತ್ಸೃಷ್ಟವಾದ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಸ್ವರೂ ನವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. 1೧೦1 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಶೂಲಪಾಣಿಯು ಸರಳವಾಗಿ ಆಡಿದ ಈ ತಾತ್ತ್ಮಿಕ ಮಾತುಗಳನ್ನುಕೇಳಿ, ಯಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪರಮಾಶ್ವರ್ಯಭರಿತರಾದರು. ಮತ್ತು ದೇನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು 
ಬುಹಿಗಳು :- | 

ಮಹೇಶ್ವರ! ಇದೇ ನೀನು ಈ ರೀತಿ ವಿನೋದವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದೆ? ಚತುರ್ದಶ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು, ಕ್ಷುದ್ರ ಮಾನವರು ವಾಸಮಾಡಲು 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೇ ? ನಿತ್ಯತೃಪ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ದಾತನೊಬ್ಬನಿರುವನೇ 2 
ಇದೇನು ನಿನ್ನ ರೇಲೆ? ॥೧೧॥ 


ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
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ಕಲ್ಪದ್ರುಮಸ್ಯ ಕಃ ಕಾಮಃ? ಕೇನಾಸ್‌ ಪರಿಸೂರ್ಯತೇ |? 
ಸ್ರೀರಾರ್ಣವತೃಷಾ 80 ವಾ ಸಲ್ಪಲೇನ ಗಮಿಷ್ಯತಿ? !೧೨॥ 
ತವೈನ ರೂಪಂ ಪೃಥಿನೀ ತವ ನಶ್ಯಾತ್ರ ಸರ್ವದಾ | 

ತ್ವಮೂಶಃ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ, ತಥಾ ಕುರು laa! 


ದಶ ಯಾಮ: ಸುರಸತಕೇ! ಸುಂದರಂ ತವ ಚಾಶ್ರಮವು 
ನಾನಾ ವೃಕ್ಷ-ಲತಾಕೀರ್ಣಂ ರಮ್ಯುನಾಪೀ-ಸರೋಜಲಮ್‌ 1೧೪1 








ಭಜಕರು ಬಯಸುವ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಡನೆಯೇ ಒದಗಿಸಿಕೊಡ 
ಬಲ್ಲ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಸ್ತುನಿನ ಬಗ್ಗೆಯಾದರೂ, ಎಂದಿಗಾದರೂ ಅಶೆ ಇರು 
ಪ್ರದು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಅದಕ್ಕೆ ಶೆ ಇದ್ದಿ ತೆಂದೇ ಒಂದು ವೇಳೆ ಭಾವಿಸುವುದಾ 
ದರೂ, ಅದನ್ನುತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸತಕ್ಕ ವರಾದರೂ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಸಕಲರ ತೃಷೆಯನ್ನೂ 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಬಲ್ಲ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂದರೇನು? ಅದರ 
ನೀರಡಿಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕುಂಟಿಯ ಇಲದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತೆ"? ೨! 


ನಮಗೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಭೂದೇವಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಅವಳು ಸರ್ವದಾ ನಿನಗೆ ವಶವರ್ತಿನಿಯಾಗಿಯೇ ಇರತಕ್ಕ 
ನೀನೋ, ಸಕಲ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮನಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಭು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಯಾವ ರೀತಿ ನಡೆದರೆ ಯುಕ್ತವೆನಿಸುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ನೀನು ನಡೆಯಬಹುದು. 
ನಿನ್ನನ್ನುಸನಿಯ ಮಿಸತಕ್ಕವರಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೇ? 1೧೩/॥ 


ಸ್ವಾರ್ಮಿ, ಸುರೇಶ್ವರ! ನೀನಂದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ವಸತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸೋಣ. ಇಲ್ಲೊಂದು 
ಅತಿ ಪವಿತ್ರವೂ, ಪ್ರಕೃತಿಮನೋಹರವೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಶಾಂತವೂ ಆದ ಆಶ್ರಮ 
ವಿದೆ. ಆದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರುಚಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರೋಣ. ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ವೃಕ್ಷ, ಲತೆಗಳು ಆ ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳೆದು 
ನಿಂತಿನೆ. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಭಾನಿ, ಕೊಳ್ಳ ಸರೋವರಗಳ ಜಲವು ಅತಿ ಸ್ಪಚ್ಛವೂ, 
ಸ್ವಾದುತಮವೂ ಆದುದು. ॥೧೪/| 


*.ಮಿ) 3 ನಾ ~ 
ಖೀ] ಎಪ್ಪತ್ತೊಂ ಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧ 


ಸ್ವಾದು ಕಂಡ.ಫಲೋಪೇತಂ ಮೃದು ಘಾಸಸಮನ್ವಿ ತಮ್ಮ 1೧೫ 
ಯದೀಚ್ಛಾತ್ರ ವಸ ತ್ರ್ಯಕ್ಷ! ಪರಿಪಾಲಯ ನೊೋಃಖಿರ್ಲಾ | 

ಫೆ ಉವಾಚ : 

ತತ್ರಾವಸನ್ಮಹಾದೇವೋ ಗಂಗಾ-ಗೌರೀಗಣೈಯರ್ಯುತಃ ॥೧೬॥ 


ಕೈ ಲಾಸಾದಧಿಕಂ ಮೇನೇ ಮುನೇರಾಶ ಮಮಂಡಲರ್ಮ ್ಮ | 





ಅದಕ್‌ 


ಜಲಚರ ಪಕ್ಷಿಗಳಾದ ಹಂಸ.ಕಾರಂಡ್ರ ಮೊದಲ: ದುವು ಈ ಜಲಾಶಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವೃಕ್ಷಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ನಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಸಿಲಿನ ಜೇಗೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವೇ ಇರು 
ಪುದಿಲ, ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹು ರಸವತ್ತಾದ ಗೆಡ್ಡೆ.ಗೆಣಸುಗಳೂ, ಫಲ.ಪುಪ್ರಗಳೂ 
ವಿಪುಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುವವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ, ಎಳೆಯ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದು 
ನಿಂದಿದೆ. 1೧೫1 

ಭಗರ್ವ !: ಈ ಪ್ರದೇಶವು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರುಚಿಸುವುದಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸರಿಸಾಲಿಸಬೇಕು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

| ಬೆಹಿಗಳು ತೋರಿಸಿದ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶ ಮಹಾದೇನನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ 
ಹಿಡಿಸಿತು. ಅವರ ಸಮುಚಿತ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನ್ಶಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ರಮಣಿಯೆರಾದ ಗಂಗಾ-ಗೌರೀಡೇವಿಯರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಆನಂದದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 1೧೬॥ 


ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸರಳ ಸೌಂದರ್ಯ, ಪ್ರಶಾಂತವಾತಾ 
ವರಣ್ಯ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರ ಪಶು- ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಕುಸುಮ-ಫಲಭರಿತ ಲತಾ-ವೃಕ್ಷಗಳುಃ 
ಅವುಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಸೀತ್ರ ರಿಸಲು ರೀಂಕರಿಸುತ್ತ ಹಾರಾಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಧುರ 
ಮಧುಕರಗಳ ಸಮುದಾಯ್ಕ ಶುಕ.ನಿಕ ಮಯೂರ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹೃದಯ 





ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೧೨ ಈ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 
| ತದಾಶ್ರಯೇಣ ಕೇ ಸರ್ವೇ ಗೌತಮಾದ್ಯಾ ಮುಹರ್ನಯುಃ 1೧೭ 
ಚೇರುಸ್ತ ಸಾಂಸಿ"ವಿನಿಧಾನ್ಯಾಸಂಸ್ಲೇ ನಿಗತಜ್ವರಾಃ | 

ಶಿವೋಃಪಿ ತಸೆ ಅರೇಭೇ ಗೆಂಗಾ-ಗೌರಶೀಸಹಾಯರ್ವಾ !೧೮॥ 


ತತೋ ಗಣಾಶ್ಚ ಸಾಮಗ್ರಿ ತಸ ಚಕ್ರುರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ಕಸ್ಮಿಂಶ್ರಿತ್ಸವಮುಯೇ ಗೌರೀ ಪೃಚ್ಛತಿ ಸ್ಮಸದಾಶಿನಮ್‌ loll 


ವನ್ನೇ ಸೊರೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಉನ್ಮಾದಕ ಸ್ವನದಿಂದ ಗೈಯುವ ಕಲ-ಕಲ ನಾದ 
ಇವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೇಳಿದ ಮೇಲಂತೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನೆ ಮಾಯೆಯು ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿದ್ಧಈ ಚಮತ್ವಾರ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತಾನೇ ತಲೆದೂಗಿದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನು ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯ ತಪ್ಪಲಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಭಗ 


ವಂತನ ಕೃಪಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಾದ ಗೌತಮಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ॥೧೭॥ 


ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ತಪಸ್ಪನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಅನುಷ್ಮಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಇದುವರೆಗೂ ಅವರ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಭೀತ್ಯಾತಂಕಗಳು ಈಗ 
ಇಲ್ಲವಾದವು. ಇತ್ತ, ಪರಶಿವನು ಸಹ ಗಂಗಾ.ಗೌರಿಯರ ಕೆರವಿನಿಂದೆ ತಾನೂ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೧೮1 | 


ದೇವನು ತಪೋತನುಷ್ಮಾ ನನನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದಕೂಡಲೇ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೋನಸಕರಣಗಳಾದ ಗಂಧ-ಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳು ಪಾಕಸಾಧನಗಳಾದ ನೀವಾರ್ಕ 
ಧಾನ್ಯ, ಗೆಡ್ಡಿ-ಗೆಣಸುಗಳ್ಳು ಪರಿಪಕ್ವ ಹಾಗೂ ಸ್ವಾದುಮಯ ನಾನಾಜಾಕಿಯ 
ಹಣ್ಣುಗಳು ಇನ ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಂದು ಒದಗಿಸುತ್ತ, ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ನೀಲಕಂಠನಿಗೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಲವು 
ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ಒಂದು ಸಮಯ ಗೌರಿಯು ಸದಾಶಿವನು ಬಹಿರ್ಮುಖನಾದ 
ಸು-ಸಂಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸತೊಡಗಿದಳು. 1೧೯॥ 


ಖು | 


೧೩.3 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ ;-- 

ತ್ವಮೇವ ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ತ್ವಂ ಪಾತಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಶಂಕರ! 

1 ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿರಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವೇಶಃ ಸರ್ವಭಾನನಃ ೨೦1 


ಸರ್ವಶ್ರೇಗ್ಕ ಕಮಸ್ತ್ವಂ ಇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವೆಕಾಮದಃ | 
೨ ಅಷ್ಟಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೇವ! ಫಲದಾತಾಖಿಲಾರ್ಥವಿತ 1೨೧! 


ತ್ವತ್ತಃ ಶೇಷ್ಕತಮಃ ಕೋಸಿ? ಯಂ ತ್ವಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ತಂವದ | 
ದೇನಾಶ್ಚ ಮುನೆಯೋ ನಾಗಾ ಯೆಸ್ನ-ಮಾ ನುಷ-ರಾಸ್ಷಸಂಃ ssl 


ಹಾಕಾ ತಾಜ ಸಾಸ ಎ ಚ್ದ ಯ 





ಜರವಾ 

ಭಗರ್ವ, ಲೋಕಶಂಕರ ! ವಿವಿಧವಾದ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನೂ 
ಪರಿಸಾಲಿಸುವವನೂ ಹಾಗೂ ಉಸಸಂಹರಿಸುನನನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅನ 
ಮೂರ್ತಿಗಳ ಸ್ವರೂಸದಿಂದುನೀನು ತೋರಿಬರುವೆಯಾದರೂ, ಸ್ಪಯಮಾಕಾರ ರಹಿ 
ಸನಾಗಿರುನೆ. ಸಕಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಿಯಮನ ಮಾಡುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು "ಸರ್ವೇಶ್ವರ ೨ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. :ಯಾವುದನ್ನೇ ನಾವು ಭಾವಿಸಿದರೂ ಆದು ಪರಮಾರ್ಥತಃ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಹೊರೆತಾಗಿಲ್ಲ ೨೦॥ | 


 ಶ್ರೇಷ್ಮರೆನಿಸುವವರಿಗೆಲ್ಲ ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮನಾಗಿರುನೆ. ಎಲ್ಲರ ಕಾಮಿತ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಡನೆಯೇ ನೀನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸತಕ್ಕವನು. ಎಂಟು ಬಗೆಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೂ ದೇವ ! ಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕನೂ ನೀನೇ. ಯಾವ ವಿಷಯವೇ ಆಗಲಿ, 
ಅದು ನಿನಗೆ ಅರಿವಾಗದೇ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದವರು ನಿನ್ನನ್ನು 
( ಸರ್ವಜ್ಞ] ಎನ್ನುವರು, sail 


ಎಂದ ಬಳಿಕೆ, ನಿನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮನಾದನನು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿರುವರು? 
ಹಾಗೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿನಗಿಂತಹೆ ಹಿರಿಯರಾದವರಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಅವರನ್ನು ನೀನು ಧ್ಯಾನಿ 





ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೧೩೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (೪೬. ೨,೬ 
ಯತ್ಸತ್ತಯಾಖಲಂ ವಿಶ್ವಂ ತ್ವತ್ತಃ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಸ್ತು ಕಃ? 
ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶಕ್ಕೋಟದೇವೈಃ ಸೂಜ್ಯಸೇ ಸಿದ್ಧ-ಸಾಧಕ್ಕಃ 1೨೩! 
ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವೋ ವಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ | 

ಶೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 


ಸಮ್ಯುಕ್ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ! ತುಷ್ಟೋ ವಾಕ್ಕೇನ ತೇ:ನಘೇ pO 
|| 


ಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆ ? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳ 


ಪಾತಾಳಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದ ಸರ್ನಜಾತಿಯವರು, ಯಕ್ಷರು, ಮನುಷ್ಯರು ರಾಸ 
ಸರು ೨೨8 


ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಉಜ್ಜೆ?ನನಗೊಂಡಿರುವರೋ, ಅಂತಹ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮನೆನಿಸಿ 
ದವನು ಮತ್ತೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಪಸ್ಸಿದ್ದರೂ, ಹಾಗೂ ಸಾಧಕರೂ ಆದವರಿಗೆಲ್ಲ 
ನೀನು ಥ್ಯೇಯವಸ್ತುವಾಗಿರುನೆ. ಎಂದ ಮೇಲೈ ಸೀನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಯಾರನ್ನು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕು. ೨೩] 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಮಹಾದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಶರಣನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು, 

ಶೀ ಭಗರ್ವಾ :- 


ದೇವಿ! ನೀನು ಪವಿತ್ರಾತ್ಮಳು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಸಮಂಜಸವಾದುದಲ್ಲ, 


ಉ.ಖ,೬] ಎಪ್ಪತೊಂಬತ್ತೆ ನಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರುಜುಷ್ಟ್ರಾನಹಿತಾ ಡೇನಿ | ನಿಸ್ತರೇಣ ಬ್ರನೀನಿಂ ತೇ | 


ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ಕಥಂ ಜ್ಞಾತೋ ಯಂ ಧ್ಯಾಯಾಮಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ! 1೨೫॥ 


ತಸ್ಸೃರೊಪೆಂ ನಿರೂಪಿಷ್ಯೇ ತನ ಪ್ರೀತಿಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 


ಲೋಕಾನುಮುಪೆಕಾರಾಯೆ ಸಂಸಾರೋತ್ತಾರಣಾಯ ಚ ೨೬1 


ಯೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಶ್ವರತಿ ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ | 
ಯೋಂನಂತಶೀರ್ಷಾನಂತ ಶ್ರೀರೆನಂತಚೆರಣಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 1೨೭! 





ಸಾಧುಗಳೂ, ಬುಭುತ್ಸುಗಳೂ ಕೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನೇ ನೀತೂ ಕೇಳಿನೆ. ಇದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ॥೨೪॥ 


ದೇವಿ! ನಿನಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳು 
ವೆನು. ನೀನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಇದನ್ನು ಅವಧರಿಸು. ಸುರೇಶ್ವರಿ1 ಇದೇನು ?. 
ನೀನು ಆಡುವುದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸು-ದೀರ್ಫೆ. 
ಕಾಲ ಅರ್ಧದೇಹರೂಪದಿಂದ ಇರುವೆಯಾದರೂ, "ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 


ತ್ತಿರುವೆನು? ಎಂಬ ಅಂಶವೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದರೂ ಏನಿರಬಹುದು? 


ಇರಲಿ, ನನ್ನ ಧೈೇಯವಸ್ತುವಿನ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿ 
ಸುವೆನು. ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ 
ಕೆಲಸ ನನಗೆ ಮತ್ತಾವುದಿದೆ? ಕೇಳು. :ಸಂಸಾರಪಂಕನಿಮಗ್ಗರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಟ ಚೇತನರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ, ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವು 
ಆಯಾ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋನಗಿಸುವಂತೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಯಾವ ಸಚ್ಚೆ ದಾನಂದ ವಸ್ತು ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲೂ, ಮತ್ತು ಸಕಲ ಜೀವ 
ರಾತಿಯಲ್ಲೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು, ಆಯಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವುದೋ, 
ಆ ನಿಶ್ವಕರ್ತನು «ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ | ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರನಾತ್‌' ಮೊದ 


ವ 


೧೬ ' ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಟ (೩೬ 


ಅನಂತಶ್ರುತಿನೇತ್ರಶ್ಟಾನಂತನಾಮಾ ಗುಣಾತಿಗಃ | 
ಅನಂತರೂಪೀ ಯೋ ದೇವೋ ವೇದಕರ್ತಾಖಿಲಾರ್ಥದಃ ॥೨೮॥ 


ಯೋಸನಂತಶಕ್ತಿರ್ನಿಶ್ವಾತ್ಮಾನುಪಮೇಯಂ' ಪುರಾತನಃ | 
ನೋಪಮಾಶೇಷಚಂದ್ರಾಜ್ಧವ್ಕೋಮ್ಮ್ನಾಂ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯ ಚ ೨೯! 


ಲಾಗಿ ವೇದವು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಎಣಿಸಲಾರದಷ್ಟು ತಲೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, 
ಅನಂಶವಿಭವ ಉಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ, ಅನಂತ ಚರಣನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವತಂತ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು: 1೨೬-೨೭/॥ 


ದೇವನು ಅನಂತ ಶ್ರೋತ್ರಗಳುಳ್ಳವನು. (ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರ ಶ್ರೋತ್ರಗಳೂ 
ದೇವನವೇ ಆಗಿವೆ. ಇದರಂತೆ[ಸರ್ವತ್ರ ಅರ್ಥಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು.) ಅನೇಕ ನೇತ್ರ 
ಗಳುಳ್ಳವನು. ಅನಂತ ನಾಮಥೇಯಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವನು ಮೂರಿದವನು. ಅನಂತರೂಹಿಯಾದವನು, ಅ ದೇವನು ಸಕಲ 
ರಹಸ್ಯ ಗರ್ಭಿತವಾದ ವೇದರಾಶಿಯನ್ನೇ ಶ್ಹಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಗಳಂತೆ ಉಸುರಿದವನು. 
ಭಿನ್ನ ವಿಭಿನ್ನ ಮನೋನೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಯೂವ ಭಕ್ತನೇ ಆಗಲಿ, ಅವನು ಯಾವು 
ದನ್ನೇ ಬಯಸಲಿ, ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ದೇವನು ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕವನು. ೨೮1 


ಅವನ ಶಕ್ತಿಯ ರೂಪದ ಇಯತ್ತೆ (ಅಳತೆ) ಯನ್ನು ಅಳೆದು ತಿಳಿಯ 
ಠಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಶಕ್ಕವಾದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ದೇವನು ಆದುದರಿಂದಲೇ 
“ಅನಂತಶಕ್ತಿಯುತ ” ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ. ಅಣು, ರೇಣು ತೃಣ, ಕಾಷ್ಠ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸತ್ತಾರೂಪವಾಗಿ ಅಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯನಾದವನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಜೀವನಿಗೆ ಹೋಲುವವಸ್ತುವು ಯಾವುದೊಂದೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅನುಭವ 
ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಆಹ್ಲಾದಕರ ಹಾಗೂ ವಿಶಾ ಲಗಳಾದ ಚಂದ್ರ, ಸಮುದ್ರ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷಮಂಡಲ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ. 1೨೯॥| 


೫ಖ.೬) ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೭ 
ಧಾರತಸ್ಯ ಚ ನೇದಸ್ಯ ವ್ಯಾಸಸ್ಯ ಚ ಮಂನೇರಪಿ | 

ಯತೋ ಜೀವಾ ಅನಂತ:ಶ್ಚ ಜಾಯಂಂತೇಂಂಬುಮುಜೋ ಯಥಾ 
ಜಲಧಾರಾ ಯಥಾಗ್ನೇರ್ವಾ ವಿಸ್ಸುಲಿಂಗಾ ವಮಂತಿ ಹಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನಾದೀನಾಂ ಗುಣ೫ತ್ರಯಪ್ರೆದಃ ಪ್ರಭುಃ 1೩೧॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಾ ಲನಸಂಹಾರಾನಾಜ್ಞಾನಯತ ತೈರಿಹ | 

ತತೋ ಗುಣನಿಭಾಗೇನ "ಗುಣೇಶ' ಇತಿ ಪಪ್ರಥೇ last 











ಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರಿತವಾದ ಮಹಾಭಾರತ, ಅಳತೆಗೆ ನಿಲು 
ಕದ ಜ್ಞಾನ ಭಂಡಾರವೆನಿಸಿದ ವೇದಗಳ, ಮುನಿವರ್ಯ; ವೇದವ್ಯಾಸ ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಗಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅತ್ಯಧಿಕ ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ಇವರಾರನ್ನೂ 
ದೇವನಿಗೆ ಉಪಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವರ್ಷಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜೀವನದಿಗಳಿಂದ ಜಲಪ್ರವಾಹವು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸಕಲ ಜಗ 
ಜ್ಞೀವಾತುವಾದ ಜಗದೊಡೆಯ ಗುಣೇಶನ ಮೂಲಕ ಜೀವರು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುನರು. ೩೦॥ | 


ಪರ್ಜನ್ಯದಿಂದ ಜಲವು ಹೇಗೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯುನುಜೋ, ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ಯಾಲೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಕಿಡಿಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮುವುವೋ ಅದರಂತೆ ಸರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿನರೂ., ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾತಾಳಲೋಕ 
ವಾಸಿಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಬರುವುವು. ದೇವೋತ್ತ ಮರಿನಿಸಿದ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ಮೂಲಕ ಅವರು ಆಯಾ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದವನು. ಮಹಾಪ್ರಭು, ಅನನೇ ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನು. | | la oli 


ದೇವನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಸೃಷ್ಟ್ರಿ,ಸಂರಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ 
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ತಮಿಮಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಾತ್ಸರತರಂ ನಿಭುಮ” | 
ಗುಣೇಶಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಜಮ್‌ 1೩೩1 


ಗೌರ್ಯೊನಾಚ :_- 


ತುಷ್ಪಾಹಂ ತವ ವಾಕ್ಕೇನ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಮೇ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌” 2 
ತಂ ಗುಣೇಶಂ ಕಥಂ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರೋನಮಿು ಚ ಭೆಜಾಮಿ ಚ ೩೪1 





ಸಂಹಾರರೂಪ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 
ದೇವನು. ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ್ವಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿದವ 
ನಾದುದರಿಂದ ಅನನು " ಗುಣೇಶ ' ಎಂಬ ದಿವ್ಯಾಭಿಧಾನದಿಂದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನು. ಗ 


ಪರವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಪರತಮನಾದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು 
ಅನವರತ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅವನೇ " ಗುಣೇಶ? ಎನ್ನುವವನು, ಅವನೇ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂನಿಯಾದವನು. 1೩೩॥ 


ಗೌರೀ $4 


ಭಗರ್ವ, ಭಗನೇಶ್ರಭಂಜಕನೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ಸದುಪದೇಶ ವಾಕ್ಯಾಮೃತವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣದ್ಕ ಕಿವಿಗೆ ಕೇಳದ, ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೆ ಗೋಚರಿಸದ, ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಅಳವಡದಂತಹ 
ವಸ್ತು ಒಂದಿದೆ. ಅದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ, ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ « ಆಕಾಶ ಪುರಾಣ' ದಂತಹ ಈ ಕಥನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯಾದರೂ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗಬೇಕು? ಆ «ಗುಣೇಶ:ನು ನನಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗುವಂತಾದರೆ, ಆಗ ನನಗೆ ಪ್ರತೀತಿ ಉಂಟಾದೀತು. ನಾನು ಆ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯ 
ಕ್ಷೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನು ದಯೆ ಇಟ್ಟ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 
ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ಭಜಿಸಲಿ ? ಮತ್ತು ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ? all 


ಉ.ತು ೬] ಎಫ್ಟತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧೩೯ 
ತಮುಪಃಯಂ ವದ ನಿಭೋ! ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ಶಂಕರ! | 

| ಕ ಉವಾಚ :. 

ಇತಿ ತಸ್ಕಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುನರೂಚೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೩೫! 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 


ಏಕನಿಷ್ಠತಯಾ ಯಾವತ್ತಪಸಾರಾಧಿತೋ ನ ತೇ! 
ತಾವತ್ಛತ್ಯಕ್ಷತಾಂ ದೇನಿ! ಕಥಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಸ ಪ್ರಭುಃ? | 1೩೬! 


ದೇವ್ಯುವಾಚ ಸಾ 


ಕಥಂ ಮಯಾ ತಪಃ ಕಾರ್ಯಂ? ಕೇನೋಸಾಯೇನ ನಾನಿಚೋ! ! 








ವಿಭೋ ಪ್ರಾಣನಾಥ! ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುಸ್ಪನಾಗಿರುವುದೇ 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದನೆ, ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾ 2 

ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ದರಸಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮಹೇಶ್ವರನು ಪರ 
ಮೇಶ ಐ pM ಪುನಃ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೩೫! 
ಶಂಕರ; 


ದೇವಿ! ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತದೇಕ ನಿಷ್ಕೆ ಯಿಂದ ಅಹರ್ನಿಶಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವೆಯಾ 
ದರೆ, ದೇವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ Re ದರ್ಶನವನ್ನಿ ೀಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಸ್ಸಿನ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯೂ ನತೆಯುಂಬಾಗು 
ವುದಾದರಾಗಲೀ ಅಥವಾ ತತ ಇದ್ದರಾಗಲೀ ದೇವನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾದಾನು ? ೬! 


ದೇವೀ 
ಎನ್ನ ಜೀವನ ಸರ್ವಸ್ವ, ವಿಭೋ! ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅ 
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ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಟಸಿ ದೇವೇಶ! ವದ ಸತ್ಯಂ ಮಮಾನಘ! 12೭! 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಏನಂ ತದಾದರಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಗಿರಿಜಾಂ ಹರಃ! 
ಯೇನ ತಸ್ಕಾ ಭನೇತ್ರೀತೋ ಗುಣೇಶೋ ಗುಣನಲ್ಲಭಃ 15.೮! 


ಏಕಾಶ್ಷರಮನುಂ ತಸ್ಕೈ ದವೌ ಸಮ್ಯ ಕ್‌ಹರಸ್ತದಾ। 


ಕೊಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆ ತಪ್ಫೋನುಷ್ಠಾ ನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಅನುಷ್ಕಾ ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾಮವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಬೇಕು? ಅಪಹತ 
ಪಾಫ್ಮ, ದೇನೇಶ! ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ತುಪ್ಪನಾಗಿದ್ದರೆ, ದಯೆ ಇರಿಸಿ 
ಮೇಲ್ವಂಡ ವಿವರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುವೆನು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ನೀನೇ ಜಗದೀಶ್ವರನಾಗಿದ್ದು, ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ « ಬೇರೊಬ್ಬ ಈಶ್ವರನಿರುವನು » 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಬೇಡ, ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕು. 


1೩೭1 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಗಿರುವ ಅತ್ಯಾತುರ, ಕುತೂಹಲಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಪರ್ದಿ 
ಯು ತಶಲೆದೂಗಿದನು. ಯಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉನದೇಶಿಸಿದರೆ ಅವಳನ್ನು ಅನು 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಜೋದನಗೊಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದೋ, ಯಾರ ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿದರೆ ದೇವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ, ಯಾವ ಮಂತ್ರ 


ದಿಂದ ಗುಣಾಧೀಶ್ವರನಾದ ಗುಣೇಶನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವನೋ, ಅದನ್ನು 
ದೇವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಜಗ! 


ವತ್ಸ ವ್ಯಾಸ! ಕೇಳು. ದೇವನು ದೇವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರ ಬಕ 
ವರ್ಣ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಈ ಮಂತ್ರದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಉಪಾಸನಾ "ಖಂಡ 
`ದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. ' ನೆನನಿದೆಯೇ? ಆಡೀ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತ ಯೋಗ್ಯ 


ಊಹ) ಎಸ್ಟತ್ತೊರಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ .. ೩೪% 
ಥ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- | 

ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಕುರು ತಪಸ್ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಭವೇದ್ವಿಭುಃ lal 
ಸಾಕ್ಸಾತಸ್ವಿರಂ ಗುಣೇಶಸ್ಸೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ! 

ಕ ಉವಾಚ: 

ತದೈವ ಸಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗಿರೀಶಂ ಹೃಷ್ಟೆಮಾನಸಾ 1೪೦! 


ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಗೌರೀ ಮಂತ್ರ-ಧ್ಯಾನಪೆರಾಯಣಾ | 





ವಾದುದೆಂದು ಭಗವಂತನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಅದರ ಬೀಜಾಕ್ಷರ, ಅಂಗನ್ಯಾಸಗಳ್ಳು 
ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕ ಇವನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ ;-- 
ಪ್ರಿಯತಮೆ, ಗೌರಿ! ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮಾತ್ರ 


ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಾಲದು. ನೆನಪಿರಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜನಿಸಬೇಕು, 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವರ ದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. [೪೯1 


ಗುಣೇಶನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನೆಂದರೆ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಅಂಖಡಾನಂದವು 
ಸರ್ವಡಾ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹ 
ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ದೇವನ ಆಶ್ವಾಸನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನರಮೇಶ್ವರಿಯು 
ಪರಿತುಷ್ಟಾಂತಃಕರಣ ಉಳ್ಳವಳಾದಳು. ದೇವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು 


olloll 


ಒಡನೆಯೇ ತಪಸ್ಸಿಗೂ ತೆರಳಿದಳು. ಇವಳು ತನ್ನ ತಪೋ&ನುಷ್ಕಾನಕ್ಕಾಗಿ 


೧೪೨: ಶೀ ಗಣೇಶ ಫುರಾತಾ [Wak 
ಜೀರ್ಣಾ ಪುರಾದುತ್ತರೇ ತು"ಲೇಖನಾದ್ರಿಂ ಮನೋಹರಮ” 1೪೦೧1 


ಇತಿ ತ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ €ಗೌರ್ಯಾ 
ಓಮಂತ್ರಪ್ರದಾನಂ' ನಾನೆ)ಕೋನಾಶೀತಿತ 
ಮೋಂಧ್ಯಾಯಂಃ 








ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ಪ್ರದೇಶವು ಆ ನಗರದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ " ಲೇಖನಾದ್ರಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಫಲ-ಪುಷ್ಪಭರಿತವೂ ಆದ ತಪ್ಪಲಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು, ಆಹಾರ-ಪಾಫೀಯಗಳ ಮೇಲೆ ಸಹ ಗಮನವನ್ನಿಡದೇ, ಏಕಾಗೃತೆಯಿಂದ 
ತಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಇವಳೆ ದೇಹವು ದಿನಕ್ರಮೇಣ ಸವೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
1೪೧) 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಗೌರಿಗೆ 
ಮಂತ್ರೊೋಸದೇಶ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
_ ಅಥಾ ಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತ್ರ ಸಾ ಕಾನನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಮ್ಯ ಪುಸ್ಸಜಲಾನ್ವಿತಮ | 
ತಸ್ಸೌ ಪೆದ್ಮಾಸನಗತಾ ನಾಸಾಗ್ರನ್ಯಸ್ತಲೋಚನಾ toll 


ಗಣೇಶಧ್ಯಾನನಿರತಾ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖೀ ಜಪತತ್ಸರಾ | 
ಏಕಾಕ್ಷರ ಸ್ಯ ಮಂತ್ರಸ್ಯ ಶುಷ್ಕದ್ರುಮ ಇವ ಸ್ಥಿತಾ (೨: 








॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೮೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ —~ 


ವ್ಯಾಸ! ಕೇಳು. ಜಗದೀಶ್ವರಿಯು ಲೇಖನಾದ್ರಿಗೆ ತಪೋನುಷ್ಠಾನ 
ಕ್ಪಾಗಿ ತೆರಳಿದಳಷ್ಟೇ ? ಅಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಅಡವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
ಆದರ ನಡುವೆ ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನ ಜೊಗಸೆಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀರಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಫಲ. ಪುಷ್ಪ ಭರಿತವೂ ಅನೇಕ ಜಲಾಶೆಯೆಗಳಿಂದ ಮಂಡಿ 
ತವೂ, ಆದ ರಮಣೀಯ ಪ್ರದೇಶವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆ ಸ್ಥಳವೇ ತನ್ನ ತಪೋತನು 
ಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಾಸನಾಸೀನಳಾಗಿ 
ಕುಳಿತಳು. ಸಂಪಿಗೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಸು-ಕೋಮಲವಾದ ನಾಸಿಕೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯ ನಿಲುವನ್ನು ಇರಿಸಿದಳು. ॥೧॥ 


ಅವಳು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ದೇಹಾಂತ 


೧೪೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ 


ನ ಫಲಂ ನ ಜಲಂ ಮೂಲಂ ಪರ್ಣಂ ಕಂದಂ ನ ಮಾರುತನು" | 
ಅತ್ತಿ ಸಾ ನಿಶ್ಚಲಾ ತತ್ರ ನಿರ್ನಾಣಂ ಪರಮಂ ಶ್ರಿತಾ al 


ಏನಂ ಸಾ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ನ್ಯತೀತಾನಿ ತತೋ ವಿಭುಃ | 
ಕೃಪಯಾನಿರಭೂತ್ಸಿ$ೀತೋ ಗುಣೇಶೋ ಗುಣನಲ್ಲಭಃ 1೪॥ 





ರಾಷ್‌ kd 





ರ್ಗತ ರಕ್ಷನಾಳಗಳ್ಳು ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದವು” 
ದೇವಿಯು ಸರ್ವದಾ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದಳು. 


ಯಿ 


ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಏಕಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಫಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆಳು, 
ಅವಳು ಕುಳಿತಿರುವ ಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಒಣಗಿ ಹೋದ ಮೋಟು ಮರ 
ನಿಂತಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಗ 


ಜೀವಿಯು ದೇಹಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಫಲಗಳ 
ನ್ನಾಗಲೀ, ಜಲವನ್ನಾಗಲೀ, ಕಂದೆ-ಮೂಲಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ತರಗೆಲೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ, 
ಸೇವಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸಹ ಸೇವಿಸ 
ದಷ್ಟು ಕಟ್ಟು-ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಇದ್ದಳು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವಳ ಚಿತ್ರವು ಪರಾತ್ಪರ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲೇ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಧ್ಯಾನ, ಧ್ಯಾತೃ ಹಾಗೂ ಧ್ಯೇಯ ಇವು 
ಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯು ಸಹ ಅವಳಿಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ॥೩॥ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಅಖಂಡನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದಳು. ಅಗ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಮಾರು 
ಹೋಗುವವನಾದ ಗುಣೇಶನು ಇವಳ ಏಕಾಗ್ರ ತಪೋಃನುಷ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಂ 
ತೋಷಪಟ್ಟಿನು. ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವತಃ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಪರಮ ಪುರುಷನು ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರಿಿ, ಒಡನೆಯೇ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ 
ಎದುರುನಿಂತನು. ॥೪॥ 


೪.೨.೬! ಎಂಭತ್ತೆನಿಯ ಆಧ್ಲ್ಮ್ಮಾಯ ೪೫ 


ಕಿರೀಟಿ. ಕುಂ ಸಲಧರೋ ದಶಬಾಹುಸ್ತಿಶೂಲಭೃ ತ” 

ಭಾಲಚಂದ್ರ: ಶಂ ಖಚಕೃಮು ಕ್ವಾಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ ೫1 
ಅಕ್ಷಮಾಲ-ಂ ಚ ಕಮಲಂ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕಂ ದಧ | 

ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣಮುಖೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚ ಶಿವಾನನಃ lal 
ವಾನ ಬ್ರಹ್ಮಮುಖಃ ಶೇಷೇ ಪದ್ಮಾಸನಗತೋ ವಿಭುಃ | 
ತತ್ಪಣಾಮಂಡಲಚ್ಛಾಯಃ ಕುಂದಡ-ಕರ್ಪೂರಸನ್ನಿ ಭಃ। Nat 





ಕರುಣಾಸಾಗರನು ಕಿರೀಟಿ-ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಹತ್ತು 
ಸು-ದೀರ್ಫೆ ಬಾಹುಗಳು ದೇವನ ಭವ ತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಲಿನ್ನವು. 
ಕೈಯ್ಯಳ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಫಾಲಸ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂಲಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಶಂಖ-ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಶಂಖ 
ದಂತೆ ನುಣಪಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಹೊಳೆವ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲಿಕೆಗ ನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ದೇವನ ದಿವ್ಯ 


ರೂಪವು ಸಾಸಿರಾರು ಪಾಲು ಸುಂದರತವ.ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 1 


ಅಕ್ಷಮಾಲೈ, ಅರಳಿದ ಕಮಲಕುಸುವ ಇವನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
'ನಿಶಾಲವಾದ ತನ್ನ ಹಣಿಗೆ ಕಸ್ತೂರೀ ವಿಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಿಲಕವನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ ತಿದ್ದಿದ್ದನು. ದೇವನ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಭಗರ್ವಾ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮುಖವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಬಲಭಾಗದ ಮುಖವು ಪರಶಿವನಂತೆ 
ತೋರಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ॥೬| 


ಎಡಪಾರ್ಶ್ಚ್ವದ ಮುಖವು ಕಮಲಾಸನನಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಆದಿಶೇಷನನ್ನೈ! 
ನೀಠವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾಸನದಿಂದ ದೇವನು ಮಂಡಿತನಾಗಿ 
ದನು, ಮಹಾಶೇಷನು ತನ್ನ ಅನಂತ ಹೆಡೆಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪಸರಿಸಿ 
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೧೪೬ ಈ ಗಣೇಶ ಘಾಣ (ಉ.ಖ 
ಉನಾಚೆ ಜಗೆದಂಬಾಂ 390 

ಶ್ರೀ ಭೆಗವಾನುನಾಚ :- 

ಃ ಗುಣೇಶೋ ಗುಣೇಶ’' ಇತಿ ಸೋಹಂ ತೇ ದರ್ಶನಂಗತಃ le || 


ತನ ನಿಷ್ಕಾಂ ಚ ಭೆಕ್ತಿಂ ಚ ತಸ ಉಗ್ರಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಚ! 
ಮಮ ಸ್ವರೂಸಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರೀತಸ್ತವ ವರಾನನೇ! lel 


ತ್ರಯಸ್ಸ್ರಿಂಶತ್ಟೋಟದೇನೇಸ್ವಧಿಕೋ ನ ಚ ಮತ್ಸರಃ | 








ದೇವನ ಉತ್ತಮತಾಂಗದ ಮೇಲೆ ಛತ್ರಿಯಂತೆ ನಿಲಿಸಿದ್ದನು. ಸ್ವರ್ಣ ರೂಗೂ 


ಕರ್ಪೂರಗಳಂತೆ ಭಗವಂತನ ಅಂಗಕಾಂತಿಯು, ನಿರ್ಮಿಲವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು. ಗ! 

ತ್ರಿಭುವನೇಶ್ವರನು ಜಗದಂಬೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ನಾ :-- 


ಅದಿ ಮಹಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿ, ಪಾರ್ವತಿ! ಯಾವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
« ಗುಣೇಶ್ಯ ಗಣೇಶ? ಎಂದು ನೀನು ಹರ್ಥಿಶಿ ಹಂಬಲಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿರು 


ವೆಯೋ ಇದೋ ಆ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾನೇ ನಿನ್ನೆದುರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೂದು ನಿಂದಿ 
ವೆನು. ಗ 


ಭಾವ ಪೂರಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿ, ಅಭಿನಿವೇಶಪೂರ್ವಕವಾದ ನಿಸ್ಮೆ, ಪರ 
ಮೋಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಇವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರ್ಸಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಸರ್ವಮಂಗಲೇ ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹಳ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಉಳ್ಳವನಾಗಿರು 
ವೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಾತ್ತಿ ಕ ಸ್ವರೂಪವಾವುಸಿಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಈಗ 
ತಿಳಿಸುನೆನು, ಇದು ಅನನ್ಯವೇದ್ಯವಾದುದು. ಕೇಳು. ೯॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ಇದ್ದಾಂಷ್ಟೇ? ಅಎರ 


ಉ.ಖ ೬] | 26 ಭತ್ಮನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೭ 


ಗುಜತ್ರ ಯವಿಭಾಗಾಚ್ಹ 4 ಗುಣೇಶ' ಇತಿ ಮಾಂ ನಿದುಃ ೧೦! 


ದೇಹೋ ಗುಣತಶ್ಪುಹಂ ಸಂತುಪ್ಪಸ್ತಪಸಾ ಚೇ! 
ವರಂ ವರಯ ಮತ್ತಸ್ತ್ಟಂ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ 1001 


pa 


ಪೈಕಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಮೂರಿಸುವಂತಹ ಪ್ರತಾಪ, ತ ಹಿಂದೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮುಂದಂತೂ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ, 
ಅಯಾ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದ ಪ್ರಾಕೃರ್ಮಾನುಗುಣನಾಗಿ ಸತ್ತೃ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ ವಿಭಜಿಸಿ ಕೊಡುನೆನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ" ಗುಣೇಶ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿದಾಕಿ. ॥೧೦॥ 


ಸತ್ತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆಸೃತಿಗೊಂಡು ಕಂಡುಬರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು ಮಹೇ 
ಶ್ವರರ ರೂಪಗಳಿಂದ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗೊಳ್ಳುನೆನು. ಅದು ನಿನಗೆ ಅಳೆ 
ವಡಲೆಂದೇ ನಾನು ತ್ರಾ ಕಸ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನೆದುರು ಈಗ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿರು 
ವೆನು. ತ್ರಾ ತ್ಮಕವಾದ ಒಂದೇ ರೂಪ ನಿನ್ನದಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರಾಗಿ 
ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರಿ ಬರುವ ಈ ಆಕೃತಿತ್ರಿತಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಬೆ 5 ಇ 
ಸಬಹುದು. ಜಗಡುತ್ಬತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಕೃರ್ಮಾಧೀನವಾಗಿ 
ನಡೆಯಬೇಕಾದುದೆಂಬುದು ಸರಿಯಷ್ಟೇ? ಅವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ಮಾತ್ರ 
ಗುಣನಿರ್ಮಿತಗಳ:ದ ಅಪ್ರಾಕೃತಿಕ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು, 
ಅವನ್ನೇ "ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು? ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಪ್ರಕೃತ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಪೊನು 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ; ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪಿಸಿರುವೆಯೋ? 
ಆ ಫಲವನ್ನು ವರವನ್ನಾಗಿ ಬೇಡು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವೆನು. ೧೧! 


೧೪೪ ೫ :ಗಳೂತ ಪ್ರರಾಣ (ಉ.೩.& 


ಅಸಾಧ್ಯಮಸಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತ್ರೈಲೋಸ್ಯೇರ್ಸಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ! | 


ಕ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಸಗದ್ದ ದನಿಃಸ್ವನಾ las 
ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ನಯನೇ ಗೌರೀ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮಪುರೋ ನಿಭುಮ | 

ಗೌಣೇಶಂ ಕ್ರಿಗುಣೇಶಂ ಚ ತ್ರಿತನುಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ 1೧೩॥ 
ಉವಾಚ 








ನೀನು ಬೇಡಬಹುದಾದ ವರ ಎಷ್ಟೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಿರಲಿ, ಇದುವರೆಗೂ 
ಅಂತಹ ವರವನ್ನು ನಡೆದವರು ತ್ರಿಭುನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು. 
ಮಹೇಶ್ವರಿ! ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ನಾನು ಅದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಸಂಕೋಚ 
ನಡದೇ ವರವನ್ನು ಬೇಡ್ಕು 


ದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗದೀಶ್ವರಿಯು ಹರ್ಷಪುಲಕಿತಳಾದಳು. 


ಆನಂದವು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದು ಕಂಠನಾಳವನ್ನು ಬಂಧಿಸ ತೊಡಗಿತು. ಗದ್ಗದ ಕಂಠ 
ದಿಂದಲೇ ದೇವನೆದುರು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. ॥೧೨॥ 


ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಎದುರಿಗೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ನಿಂದಿರುವ 
ಬಗದೀಶ್ವರನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಲಗೂಪವನ್ನು ಎವೆ ಇಕ್ಕೆದೇ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು 
ಸಕ್ಷ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಭಗರ್ವಾ ಗುಣೇಶನು ದೇವೋ 
ತ್ರಮಠಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ತೋರಿಬರಲುು ದೇವಿಯು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು, ಒಡನೆಯೇ ದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 'ವಂದಿಸಿದಳು. lal 


ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮನೋಗತವನ್ನು ದೇವನೆದುರು ಸರಳತನದಿಂದ ನುಡಿ 
ದಳು. 


ಉ.ಓ-೬] ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಿ ೧೪೯ 


ಗೌರಯ್ಯಾನಾಚ ;-_ 


ಜನ್ಮನಿಷ್ಕಾ ಚ ತಪೋ ಮಂತ್ರೋ ಹರೋಜಪಿ ಚ | | 
ಅದ್ಯ ಧನ್ಯತನೋ ಜಾತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಸದಪಂಕಜನು ೧೪! 


ಅದ್ಕ ಸಿದ್ದಿ: ಪರಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಾಕ್ಪಾದ್ಮೃಷ್ಟೋ ಯತೋ ಭರ್ವಾ! 
ನ ಕಾಂಕ್ಸೇಂನ್ಯಂಪೆರಂ ಕಂಚಿತ್ತ್ವದ್ವಾಕ್ಕಂ ನ ಚ ಲಂಘಯೇ 1೧೫! 


ಅತಸ್ವ್ವಂ ಪುತ್ರತಾಂ ಯಾಹಿ ಮನು ಪ್ರೀತಿಕರೋ ಭನ! 








ಗೌರಿ; 


ಭಗರ್ವ, ಪರಮ ಪುರುಷ! ನಿನ್ನ ಚರಣ ಕಮಲಗಳನ್ನು ನಾನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸಿದೆನಾದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಜನ್ಮ, ನಿಯಮಿತತನ್ಕ ತಪೊಟಣನುಸ್ಮಾನ, ನಾನು ಜನಿ 
ಸಿದ ನಿಕಾರ್ಣವ ಮೂಲ ಮಹಾಮಂತ್ರ, ಇದನ್ನು ಪ್ರೀತಿ-ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳಿಂದ 
ನನಗೆ ಉಪೇಶನನ್ನಿತ್ತ ಪರಮೇಶ್ವರ, ಎಲ್ಲರೂ ಇಂದಿಗೆ ಧನ್ಯತಮರೆನಿಸಿದರು.!೧೪? 


ನಾನು ಇಂದು ಸರಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು .ಗಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ನನ್ನ ಈ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧು 
ವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತೇ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯ 
ಮೂಲಕ ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪಸ್ಪಿನ್ನುಮಾಡಬೇಕಾಯಿತೇ ಹೊರತು, ಮತ್ತಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ « ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸ್ಕು ಕೊಡು 
ವೆನು: ಎಂದು ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನನಗೆ ವರಗಳು ಬೇಡ 
ವಾಗಿಟ್ಜರೂ, ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಾರಿ ನಾನುಸ್ಕಿನಿನಗೆ ಅನಚಾರವನ್ನು ಮಾಡ 
_ಲಾರಿನು. 1೧೫ 


ಆದುದರಿಂದ ಜಗದೀಶ್ವರ! ನೀನು ನನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಬೇಕೇದು 
ಬಯಸುವೆನು. ನೀನು ಅದರಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು. ನಿನು ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದರೆ, ಸರ್ವದಾ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 


೧೫೦ ಶೀ ಗಣೇತ ಘಂ (ಮಿ 


ನಿರಂತರಂ ದರ್ಶನಂ ಕೇ ಸೇವನಂ ಪೂಜನಂ ಭನೇ3 tel 


ಕ ಉನಾಚ:- 


ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗುಣೇಶೋ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಃ | 
ಉವಾಚ ಗಿರಿಜಾಂತಾಂಸ 


ಥೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ;-- 


ಭನಿಷ್ಯಾನಿಂ ಸುತಸ್ತನ 1೧೭ 


ವಾಂಛಿತಂ ಪೂರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಲೋಕಾನಿಇಂ ಚ ತವಾಫಿ ಚ | 


ಹ. 





ಶಿ 
ನೋಡುತ್ತ ಲಿರಬಹುದು. ಸೇವೆಗೈಯ್ಯ ಬಹುದು, ಹೆಚ್ಚೇನು? ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಫೂಜಿಸಲೂ ಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಳವಾದುದು ಬೇರೆ ಏನಿದೆ? ೩! 


ದ್‌ 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಚಂಚಲವಾದ ಈ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಭು; ಜಗಜೊಡೆ 
ಯನು ಬಹಳ ಹರ್ಷಿತನಾದನು. ಆಗ ದೇವಿಯನ್ನು ಆಶ್ವಾಸಿಸುತ್ತ ಈ ರೀಕಿ 
ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ ;-- 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವೆನು. ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಡ.  ೧೭॥ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದೆ, ಇನರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಜಗ 
ತ್ಮಿ ನಲ್ಲಿ ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಕೃತ ನಾನು ಅವತರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಲೋಕನೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಈಗ ನಾನು ಅವತರಿಸಿದ, ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಲೋಕದ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುನೆನು. 


ತು, 7.8 ಬು ದ್ದ ಉಂ ೯೬೩೧ 
5) ಎಂಭತ್ತನಂಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕ ಉವಾಚ. 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಗುಣೇಶಸ್ತೂ ಮಂತರ್ಧಾನಮಗಾತ್ಮ್ಪಣಾತ್‌ [೧೮1 
ನ ದದರ್ಶ ಯದಾ ದೇವೀ ಗುಣೇಶಂ ತಂ ಕ್ಷಣಾತ್ಮದಾ | 


ಅನೆನ್ಯಶಮಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಪ್ನಃ ಕಿಂ ಸುಖದಃ ಕ್ಷಣನು”? (೧೯॥ 
ಈಶ್ವರಸ್ಯೋಷದೇಶೇನ ದೃಷ್ಟೋ ದೇನೋತಖಿಗಾರ್ಥದ: | 
ನ ಸೋಢುಂ ವಿರಹಂ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಾಸ್ಮೀ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತಿ ವ್ಯಧಾಚ್ಛಿವಾ ೨೦! 


1೧೮1 


ಇದುವರೆಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದ ದೇವನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಂತಾಗಲ್ಕು ಕಾತ್ಯಾಯನಿಯು ಬಹಳ ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡು ತನ್ನೊಳಗೆ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


ದೇಖೀ: 


"ಇದೇನು ? ನಾನು ಅನನ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ತನಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರ 
ಬಗೆಯ ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರಬಸುಡೀ? ಗ 


ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಅಂತಹ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿದ್ದರಿಂದಲ್ಲವೇ, ಅಖಿಲಾರ್ಥದನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರನನು, 
ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದು? ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಭಾಗ್ಯವೂ ನನಗೆ ಸಿಗುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಹಹ| 
ದೇವನ ವಿರಹವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? ನನ್ನಿಂದ ಇನು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾ:- 

ಎಂದು ಶಿನೆಯು ಸಂಕಟಪಟ್ಟು ನುಡಿಗಳು. 13೦1 


೧೫೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ,ಮ.೬ 


ಗುಣೇಶಸ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಸ್‌ದತಿಮ | 
ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚತುರ್ದಾ ರಂ ಸು-ಶೋಚಭನನು" 1೨೧! 


"ಗಿರಿಜಾತ ಜತಿ ತನ್ನಾಮ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸಂಂದರಮ? | 
ಸಿದ್ದಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೃಹಾವಿಹ - 1೨೨! 


ಅನುಷ್ಕಾನವತಾಂ ಸಿದ್ದಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಇತಿ ದತ್ಹಾ ವರಂ ತತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ 1೨೩1 


ಕೈಮಾರಿಸೋಗಿಡೆ, ಪಾನ! -ಏನನ್ನು ಮಾಡಿಯಾಳು? ತಾನು ಕಂಡಂತೆ 
ಗುಣೇಶನ ಪ್ರಕಿನೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ದೇವನು ಯಾನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತ್ಕಾದರ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದಳು. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮಂದಿರ 
ಒಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದಳು, ಆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಮಹಾದ್ವಾರ 
ಗಳಿರುನಂತೆ ಏರ್ನ್ಪಡಿಸಿದಳು. ಮಂದಿರವಂತೂ ನೋಡಲು ಬಹೆಳೆ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ದ್ಹಿತು. 1೨೧1 


« ಆ ಮೂರ್ತಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗು? ಎಂಬುವಷ್ಟು ನೋಹನು ದೇನಿಯನ್ನಾ ವರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟ ತು. ಆದಿಮಾಯಾಸ್ವರೂನಿಡಿಯನ್ನೂ ದೆ | ನೀಮಾಯೆಯು ಮುಸುಕಿತೊದಕ 


ಅದೆಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ತೋರಿರಬಹುದು? AN ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ "ಗಿರಿಜಾ 
ತ್ನಜ? ಎಂದು ಮುದ್ದಾದ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಕರೆದಳು. ದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದ 
ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತಣ ಪ ನ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಲ್ಲ "ಸಿದಿ ನೇತ್ರ > ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು, ಅದು ಮಾನ 
ನಗೆ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ A ನರಿಣಮಿಸಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 131 


"ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯಾರು ತಪೋಃನುಸ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, 
ಅವರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳು ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲಿ? ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಮಹಿ 
ಮೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು." ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಂದೇಹಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, 


ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಳಿಯಂನಂತೆ ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದಳು- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 


ಉ.ಘಈ.೬ | ಖ೦ಂಭತ್ತ-ಯಿ ಅಧ್ಯಯ ೧೫ ; 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾನವಸ್ಕಾರಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಚ ದ್ವಿಜಸೂಜನನು್‌ | 
1 


ದತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ತೇಭ್ಯಶ್ವ ಗೃಹೀತ್ವಾಶೀರ್ವಚೋ ದ್ವಿಜಾತ್‌ ಗಂ! 


ತ್ರಿ-ಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಮಗಮದ್ಯೋಗಸ್ಥಂ ದದೃಶೇ ಹರರ್ಮ | 
ತತ್ಪಾದಸಂಕಜೇ ಸ್ಪೀಯಂ ಶಿರಃಪದ್ಮಂ ನ್ಯಧಾಚ್ಛಿ ನಾ 1೨೫1 


ಉನಾಚ ನಿಜವೃತ್ತಾ 30 
ಗೌರ್ಯವಾಚ :- 
ಆಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಭೋ! ತವ 


ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನನುಗ್ರಹಿಸ್ಕಿ ದೇವನನ್ನು ವಿಧಿನಿಹಿತವಾದ 
ಮಂತ್ರ ಹಾಗೂ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಫೂಜಿಸಿದಳು. ೨೩ 

ಪೂಜೆಯು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ ಗುಣೇಶನ ಮೂರ್ತಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಫ್ರಾಂಗವೆರಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಗೌರವವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ಅನಂತರ ಆ ಪ್ರವೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ರತರಾಗಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿ ವರ್ಗವನ್ನೂ 


ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿ 


ಇ ಮಿ 6 ಕಾಗ ದ್‌್‌ 
ಪ್ರದರ್ರಣ ಬಂದಳು. ಸಾಷ 


ಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವ 
ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ದಾನಕೊಟ್ಟು ಅವರಿಂದ 
ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದಳು. sl 


ವಿಧಿವಿಹಿತ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತನ್ನ ಮನಸ್ತ್ರೃಪ್ತಿಯಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, 
ದೇವಿಯು ಮರಳಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಬಂದಳು. ಇತ್ತ, ಲೋಕಹರನಾದ 
ಕಾಲಹರನು ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಭಕ್ತ್ಯ್ಯುನ್ನಿಹಿತಳಾಗಿ ದೇವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಶಿರಃ 
ಕಮಲವನ್ನು ಇರಿಸಿದಳು. 3೫ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ದೇವಿಯ | ಅಂಗಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗಲು 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೧೫೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ಉಸೆದೇಶಂ ಮನೋಶ್ಸಾಪಿ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಕೃತಂ ತಪಃ 1೨೬! 


ಅನಾಯುಭಕ್ಷಯಾ ಸ್ವಾಮಿಂಸ್ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 
ಉವಾಚ ಸರಮಪ್ರೀತೋ ಭಾನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪರಂ ಮುನು 1೨೭! 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :-- 


ತವೋದರೇಾನತಾರಂತು ಕರಿಷ್ಠಾಮ್ಯಚಲಾತ್ಮಜೇ ! | 
ವಾಂಛಿತಂ ಚ ಕರಿಸ್ಕಾನಿ ದೇನಾನಾಂ ಚ 3ವಾಫಿ ಚ ೨೮! 


ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಅದುವರೆಗಿನ ವೃತ್ತ್ವಾಂತನನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನೇದಿ 
ಸಿದಳು. 


ವಿಭೋ! ತಮಿ ಒಂದ ಏಕಾರ್ಣವ ಮೂಲ ಮಹಾಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ನಡೆದು ತಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ತಸಶ್ರ ರ್ಯೆಗೆ ಹೊರಟಿನಷೆ ಸೇ? ಒಟು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ನಾನು ಸಾ ತನಿಸಿದೆನು. 1೨೬/( 


ತಪೋಃನುಷಾ ಸ್ಕಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಯುವನ್ನು ಸಹ ನಾನು ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾ ರ್ಮ! ಇದರಿಂದ ಭಗರ್ವಾ ಗುಣೇಕನು ಬಹಳೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ, 
ನನ ಗೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಏಕಾಗ್ರ ಚ್‌ 
ದೇವನು ಹಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಮೆಜ ಸಿದನು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ನು ಸಂಟ (ಧಿಸಿ ತೆ ಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು a 


ಡೀವ ಎ 


ಪರ್ವತನಂದಿನಿ | ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವತರಿಸುವೆನು. ಇದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವುದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯರು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ, ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, ಜೀವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ಹ ಇತರ ಆ ನಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 


ಉ.ಖ ೬) ಎಂಭತ್ತ *ಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೩. 
ಗೌರ್ಯೊವಾಚೆ :-- 


ಏವಮುಕ್ತಾ ಕ್ಷಣೇನುಸೌ ತತ್ರೈನಾಂತರ್ದಥೇ ವಿಭುಃ ! 
ತತೋಜಹಂ ಸರಮಸ್ರೀತಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸಾದಮೇವ ಚ lve 


ನಿಧಯೇ ಸ್ಫಾಪಯಿತ್ಪಾ ತೋಂ ಶವ ಂತಿಕನುುಸಾಗತಾ | 


ಪ ಉವಾಚ :-- 


ಏನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಿಯಾನಾಕ್ಕಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಮಾನಸೋ ಹರ: lla oll 


ಕೆಇಡುತ್ತಿರುವುವರಿಂದ ನಿರ್ನಿಣ್ಣರಾದ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಹಿಸಿ 
"ಕೂಡಲೇ ಅವತರಿ ಬೇಕೆಂದ) ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವರು. ಈಗ ನಾನು ಅವತರಿನುವೆ 


ನಾದರ್ಕೆ ಅನರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗುವುದು. ೨೮1 


ಗೌರೀ ; 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅಮೃತೋಪಮಮಯ ಕರ್ಣರಸಾಯನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಯಿತು. ದೇವನು ಯಾವ ರೂಪವಿಂದ ನನಗೆ 
ದರ್ಶನವಸ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಅದನ್ನೇ ಹೋಲುವಂತಹ ಒಂದು ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ದೇವನು ದರ್ಶನವಿತ್ತ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದೆನು, ಮತ್ತು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಭವ್ಯವಾದ ಮಂದಿರ ಒಂದನ್ನೂ 
ಕಟ್ಟಿ ಸಿರುವೆನು. ೨೯! 


ಮೊದಲು ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೇ, ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ತ್ರಿಷ 
ವಣಗಳಲ್ಲೂ ಪೂಜಾ ನಿವೇದನಾದಿಗಳು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುತ್ತ ಬರುವಂಶೆ ಏರ್ಪಾ 
ಡನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಾಣನಾಥ! ತಮ್ಮ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಧಾವಿಸುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ;-- 
ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಶ್ರವಣಮಧುರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತ್ರಿಪುರ 


೧೫೬ ಶ್ರೇ ಗಣೇಶ ಪುಂಿಣ 


ಊತಕ 
ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲನಯನಃ ಸಾಹ 
ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ :- 

ಧನ್ಯಾಸಿ ಗಿರಿಜಾತ್ಮಜೇ! 1 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ದೃಷ್ಟೋ ಗುಣೇಶಸ್ತೇ ಗೃಹೇ ಸೊಣವತರಿಷ್ಯತಿ aol 
ಹನಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಭೂ-ಭಾರಂ ಚ ಹರಿಷ್ಯತಿ | 
ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ಸ್ಪ-ಪೆದಾನಿ "ದಾಸ್ಯತಿ 18೨[ 


ಹರನು ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಂತಃಕರಣನಾದನು. ೩01 


ಜಗದೊಡೆಯ ತ್ರಿಲೋಚನನು ಹರ್ಷಾತಿರೇಕದಿಂದ ತನ್ನ ಮೂರೂ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಆದಿಮಾಯೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ :-- 


ಗಿರಿರಾಜವಂಶವರ್ಧಿನಿ ! ನೀನೇ 'ಸರಮಧನ್ಯಳು. ಯೋಗಿಮಾನಸಸರೋವರ 
ರಾಜಹಂಸನಾದ ಗುಣೇಶನನ್ನು ಸಹ ಸಾಕ್ಲಾತ್ವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆ. ನಿನ್ನಂತಹ ಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿನಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ ನಾನು ಕಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಅವನು ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿ ಅದಕ್ಕೂ ಅವನನ್ನು 
ಒಡಂಬಡಿಸಿರುವೆ, ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗ್ಯ ಮತ್ತಾವುದಿದೆ? 
ದೇವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. 


॥೩೧॥ 


ಮಹಾದೈತ್ಯನಾದ ಸಿಂಧುರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಪರಿವಾರವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸ್ಕಿ ಭೂ- 
ದೇವಿಗೆ ದುಷ್ಟರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವನು. ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಲೊೋ(ಕಪಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ ಅವರವರ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಡುವನು. 1೩೨ 


ಉಗ; ಮಿ. ೬ | ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 9೫೭ 
ಏತನ್ಮಮ ವಚೋ ದೇವಿ! ನ ಚ ವಿಸ್ಮರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 

ಕ ಉವಾಚ ;-- 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶಿವೋ ದೇವ ಆಲಿಲಿಂಗೆ ಶಿವಾಂ ತದಾ ೩೩. 


ಆನಂದಾ ಶ್ರೂಣಿ ಮುಂಚಂತೌ್‌ ರೋಮಾಂಚಿತತನೂ ಉಭೌ | 
ತಿಷ್ಕಂತೌ ಪರಮಾಹ್ನಾದಯಖತಾವಂಬಾ-ಮಹೇಶ್ವರ್‌ೌ 1೩೪. 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ಕ್ತರಖಂಡೇ «ಗಿರಿಜಾನರಪ್ರಾಪ್ತಿಕಥನಂ ಕ್ಯ 
ನಾಮಾತೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 








ಜಟ: 


ee 








ಮಹಾದೇವಿ ! ನಾನು ನುಡಿವುದು ವಾಸ್ತನೆ ವಾದುದು ಎಂಬುದು ಈಗ 
ಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಭ ವಸ್ಥೆ ಬಂದಿತೇ? ಇದೊ! ನೋಡು ನಾತು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ಜೋ ಮರೆಯಬೇಡ. 


ಹೀಗೆ ಹೆಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಹಸ ರ್ಹೋದ್ರೆ ಕಗೊಂಡು ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯನು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ೩೩1 


ಇಬ್ಬರೂ ರೋಮಾಂಜಾಂಚಿತದೇಹಿಗಳಾದರು. ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಸಿದನು. ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಾಯಿ-ತಂದೆಯೆರಾದ ಭವಾನೀ, 
ಭವಾನೀವಲ್ಲಭ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅತ್ಯಂತ ಆಹ್ಲಾದದಿಂದ ಎಷ್ಟೊ: ಹೊತ್ತು ತಲ್ಲೀನ 
ರಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 1೩೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ « ಗಿರಿಜಾ ವರಪ್ರಾಶ್ರಿ 
ಕಥನ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು 


ಪೂರ್ಣಷಾದುದು. 


ಜಾದವ ಪಾಸಿ 


) ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥೈಕಾತೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉನಾಚ:-- | 


ತತಃ ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಖೀಜನಮಗಾಸ್ನಿ ಜಮ್‌ | 
ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಮಾಚಖ್ಯೌ ಹೃಷ್ಟರೂಪೋತನಿ ಸೋಭವತ" ಗಂಗ 
ತತಃಪ್ರಭೈತಿ ಸಾ ದೇವೀ ಗುಣೇಶಮಾನಸಾಭವತ್‌ | 


ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮಾನ್ಯಬಾಲಂ ಸ (ಗುಣೇಶೋಇಯಂ ಭವೇದಿತಿ sll 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 
೮0 ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎ 


ಅನಂತರ ಜಗದೀಶ್ವರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಾಂತಃಕರಣಗೊಂಡು ತನ್ನ ಸಖೀಜನರೆ 
ದ 


ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಹೋದಳು. ನಡೆ ನೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಉಸುರಿದಳು, ತಮ್ಮ ಸಖಿಯು ಸಾಧಿಸಿದ ಈ ಅಪೂರ್ನ ವರಕ್ಕಾಗಿ ಸಖಿಯರು 


ಅತಿಯಾಗಿ ಹರಿಸಿದರು. ॥೧/॥ 


ಅಂದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಗಿರಿಜಾದೇವಿಗೆ ಗುಣೇಶನ ಗೀಳೇ ಹಿಡಿದು 
ಹೋಯಿತು. ಸರ್ವದಾ ಗುಷೇಶನನ್ನೆ € ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡೆಗಿದಳು- ಅವರಿವರ ಬಾಲಕ 
ರ ನೆ ಅವರನ ಹ 
ನ್ಸು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರೇಮಾರ್ದ) ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ದಿಟ್ಟ ಂತ್ರ 
ಗುಣೇಶನಾಗಿರಬಹುದೇ ? ಎಂದು ಹೆಂಬಲಿಸುವಳು. ಗ 


ಉ೩.೬] ಎಂಭೆತಿ3ಿಂನೆ5 ಎ ಆಧ್ಯ. ೧೫೯ 


ಗೃಹೀತುಂ ಧಾನತಿ ಯದಾ ತನ್ಮಾತ್ರಾ ಸಾ 'ನಿಸಿದ್ದ್ಯತೇ | 
ನಕ್ತಾನಿನಿಶ್ರಮುಂ ಯಾತಿ ಗುಣೇಶಧ್ಯಾನತತ್ಸರಾ alr 


ತನ್ನಾನು ಜಪತೇ ನಿತ್ಯಂ ತನ್ಮಯಂ ಲೋಕತೇ ಜಗತ್‌! 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚ ಸಖೀಃ ಸರ್ವಾ 
ಗೌಯರ್ಯವಾಚ :-- 


( ಗುಣೇಶೊಆಯಾಸ್ಯತೇ ಕಡಾ? 1€॥ 


ಈ ಭ-ವನೆಯು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಡೊಡನೆಯೇ ಆ ಬಾಲಕನ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ನಡೆದು, ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಹನಣಿಸುವಳು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ 
ಬಾಲಕರ ಜನನಿಯರು ಇವಳ ಹುಚ್ಚು ತನವನ್ನು ಕಂಡು ನಸು ನಕ್ಕು . ಇವನು 
ತಮ್ಮ ಬಾಲಕ ' ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಡಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳ ದಂತೆ ನಿಷೇಧಿ 
ಸುವರು. ಯಾವ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲಾರಂಭಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಬಹಳ ನಿರಾಶೆಗೊಂಡಳು. ಯಾವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಅವ 
ಳಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೇ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ವದಾ ದೇವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 


|೩| 


ಬಾಯಿಯಿಂದ ಭಗರ್ವಾ ಗುಣೇಶನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜನಿಸತೊಡಗಿ 
ದಳು. ಯಾರನ್ನೇ ನೋಡಲಿ, ಅವಳಿಗೆ ಅವರು ಗುಣೇಶನಂತೆಯೇ ತೋರಿಬರುವರು. 
ಸಜೀವ-ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿವೆಯು ಸಹ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. 


ಆಗಃಸಖಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಗಿರೀ 


ಸಖಿಯರೇ ! ಗುಣೇಶನು ಎಂದಿಗೆ ನನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿಯಾನು; 
ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ? (೪ 


pd 


ವಿವರಣೆಗೆ ನರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಓದಿರಿ. 


೧೬9 ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಹಿ.೬ 


ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ವ್ರತಮೊಶಾಪ್ತಯೇ ಶುಭರ್ಮ | 
ಸಾರ್ಥಿವಸ್ಯ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸೂಜನಂ ಚ ಯ; ಥಾನಿಧಿ 1೫! 


ತೇನ ವ್ರತಪ್ರಭಾನೇಣ ಪ್ರಾಸ್ಮಾಸ್ಮಿ ಶಂಕರಂ ಸ್ರಿ.ಯಮ | 
ಪುನಸ್ತದಾಚರಿಷ್ಯಾಮಿ ಗುಣೇಶಪ ೨ಪ್ರಯೇಾಧುನಾ "el 


po 


ತತೋ ಭಾದ್ರಚತುರ್ಥಾಂ ಸಾ ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಂ ಮುದಾಶ್ವಿತಾ | 
ಉಪಚಾರೈಃ ಸೋಡಶಭಿಃ ಪುಪೂಜ ಚ ಗಜಾನನೀಮ” ೭! 





ಬಹಳ ಹಿಂಡೆ, ಎಂದರೆ ನಾನು ಕನೈಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಲಸಿಸಿದೆನಷ್ಟೇ ! ನನ್ನ ಈ ಸದಭಿನಿನೇಶವನ್ನು 
ಅರಿತ ನನ್ನ ಜನಕ ; ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಹಿಮವಂತನು ಶಂಕರನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಸಾಧಕವಾದ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ವ್ರತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅದು ಬಹಳ 
ಶುಭವಾದ ವೃತ. ಇದನ್ನೇ" ಗಣೇಶನ ವ್ರತ >: ಎಂದು ತಿಳಿದವರು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಹದ ನಾಡ ಮೃತ್ತಿಕೆಯೆನ್ನು ತಂದ, ಅದರಿಂದ ಗಣೇಶನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ನಿಧಿಫೂರ್ವಕನಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸುವುದೇ ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ನಿಧಾನ ೫ 


ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ ನ್ರಿಯರಮಣಣಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಡೆಯುವಂತಾದಿನು. ಈಗಲಾದರೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಈ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವೆನು. ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಗುಣೇಶ 
ನನ್ನು ನಾನು ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಸಡೆಯುನೆನು. ॥೬1 4 


ಅನಂತರ ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯು ಭಾದ್ರಸದ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥಿ ದಿವಸ ನಸುಕಿನಲ್ಲೇ 
ಎದ್ದು ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾತರ್ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾದ ಮಹಾಗಣೇ 
ಶನ 'ಮಜ್ಮ ಯೆ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಸಕಲ ವಿಧ ಪೂಜೋಸ 
ಕರಣಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ ಉಪಚಾರಗಳನು 


ಸಲ್ಲಿಸಿ ಆ 1 ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಭಕ್ಕಿಯಂಂದ ಆರ್ಜಿಓಿದಳು. ಗ 


ಣಿ ಮ ರಿ 


‘a೬ ಎಂಭಸ್ತೊಂದನೆಯ ಆಧಾಯ ೧೬೧ 
'ಷರ್ಠ ಧಾ ನ್ಯನಾದಿಕೈಃ ಪಂಚಾವೃತೈರ್ವಸ್ತ್ರೈರನೇಕಶಃ 
ಯಜ್ಞೋಪೆನೀತಗಂಧೈಕ್ಟ ಧೂಪದೀಪೈರರ್ಯಥಾವಿಧಿ sll 
ನ.ನಾಸುಷ್ಟೈಶ್ಟ ನೈನೇದ್ಯೈರ್ನಾನಾನಿಧಫಗೆರಫಿ | 
ತಾಂಬೂಲೈರಾದಗ್ರಸೂಗ್ಗೆ ಶ್ರ ಲವಂಗಾದಿಸಮಶ್ವಿತೈಃ: ೯/1 
7 ಏವಾಭಿಶ್ರ ಶನಾಪತ್ರೈರ್ದಕ್ಷಿಷಾಭಿರನೇಕಶಃ | 
ಆರಾರ್ತಿಫ್ಯರ್ನಿಚಿತ್ರೈಸ್ಸ ಮಂತ್ರಪುಷ್ಟೈಃ ಸ್ಪವೈರಪಿ [೧೦॥ 





ಆರು ಬಗೆಯಿಂದಲೂ Ms ಮಾಡಿದಳು. ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುನ್ಪ, 
ಜೇನುತಃಸ್ಪ, ಸಕ್ಸ ರೆ ಇವನ್ನು ದೇವನ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಎರೆರಳು. ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಉಡಿಸಿ, ಹೊದಿಸಿದಳು. ಸ ಷ್ಟ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೂ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಆ ಆಗದೊಲ್ಲದು. a ಯಕ್ರೋಪವೀತನನ್ನು ಸಮ 
೯ಸಿದಳು. ದಿವ್ಯ ಸರಿಮಳ ಗಂಧವನ್ನು ದೇವನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಪೂಸಿದಳು. ಧೂಪ, 
wh ೩ವನ್ನು ವಿ] ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎತ್ತಿದಳು. 161 

ಬಗೆ ಬಗೆಯ, ವರ್ಣ ವರ್ಣದ ಸುಗಂಧಿ ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಂದ್ಕು ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಸೊಗಸಿದಂತೆ ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು, ವಿವಿಧ 
ಪಕ್ಚಾನ ನ್ನಗಳನ್ನೂ. , ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸು-ಪಕ್ವ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು, 
ಸು-ಕೋವಂಲ ಕ (ವೀಳೆಯದೆಲೆ) ಗಳನ್ನೂ ಸ್ನಿ ಗೃ, ಮಧುರ ಪೂಗ 
ಫಲಚೂರ್ಣ (ಅಡಿಕೆಯ ಪುಡಿಯ) ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು. ಭಿ ಏಲಕ್ಕಿ, ಬಾಲ 
ಮೆಣಸು, ಜಾಜೀಕಾಯ್ಕಿ ಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಕ ಸಹ ಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆ 


ತಾಂಬೂಲದೊಂದಿಗೆ ಇರಿಸಿದಳು. 1 


ಎಳೆಯ ದೂರ್ವಾದಳ, ಶಮಾಸತ್ರ ಇವನ್ನು ಪಿ ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಿಸಿದಳು. 
ಸುವರ್ಣ, ರತ್ನರಾಶಿ ಇವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಸ ಸಾ ನವ್ದಿಂಸಿದಳು. ತನ್ನ ಲಲಿತಕಲಾ 
ಕೌಶಲವನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿನಿಯೋಗಿಸಿ ಸಿದ್ಧಪ ಪಡಿಸಿದ ತಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವನಿಗೆ ಕರ್ಪೂರಾರ್ತಿ 


2] 


೧೬೨ ಥೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಷಾಸ್ರಾರ್ಥನಾಭಿರ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಸೂಜನೈಃ 
ಪೆರಿತುಷ್ಟಾ ಮೂರ್ತಿರಸೌ ಪಾರ್ಥಿನೀ ಚೇತನಾಮಗಾತ್‌ 1೧೧1 


ತದೈವ ಪ್ರಭಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಕೋಟಸೂರ್ಯೆಪ್ರಭಾ ಚಿತಾ! 
ಕಲ್ಬಾನಲಾರ್ಚಿರ್ವಿಜಿತಾನಂತಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ ಹೈತಃ 1೧೨! 


ಹತನೇತ್ರಪ್ರಭಾ ಗೌರೀ ಮೂರ್ಛಿತಾ ಪತಿತಾ ಭುವಿ | 
ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಸಾವಧಾನಾ ಸಾ ಪ್ರೋನಾಚ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ ೧೩! 


ಯನ್ನು ಎತ್ತಿದಳು. ಮಂತ್ರಪುಷ್ಪ ಸಮರ್ಪಣೆಯಾದನಂತರ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ 
ಸ್ಮುಕಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ॥೧೦॥ 


ಬಹಳ ಸಲ ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು, ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ಪ್ರಣಮಿಸಿ 
ದಳು. ಅನೇಕ ಬೇಡಿಕೆ (ಪ್ರಾರ್ಥನೆ) ಗಳನ್ನು ದೈವೀಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿ 
ದಳು” ತಾನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಪೂಜಾಸಾಂಗತಾಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಕರ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನರ್ಯರನ್ನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನೂ ವಿಧಿ 
ವಿಹಿತ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ವತ್ತ, ವ್ಯಾಸ! ಮುಂದೆ ನಡೆದ ಚಮತ್ಛೃತಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು. ದೇವಿಯು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಭಾವಪರಿಪೂರಿತ ಪೂಜೆ, ಪೂಜಾಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳು ಇವುಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪರಮ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಮೃಣ್ಮಯಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆವೇಶ 
ಗೊಂಡು ಅದು ಸಜೇತನವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ೧೧) 

ಆಗ ಆ ಪಾರ್ಥಿವ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ತೇಜವು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಜೀವಳಕಳೆಯು ಉಕ್ಕಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆ ಕೇಜವು ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಉದಿಸಿದರೆ ಉಂಬಾಗುವ-ಪ್ರಭೆಯನ್ನೂ ಮಾರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಲಯೆಕಾಲದ 
ಅಗ್ಲಿಜ್ವಾಲೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಖರತಮವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಅಮೃ ತರಶ್ಮಿಗಳ 


ತಂಸನ್ನೂ ಜಯಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿತು. lasll 


ದೇವನ ಆ ಪ್ರಚಂಡ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಗಿರಿಜೆಯ ದೃಕೃಕ್ತಿ 


ಗಾಖ.೬] ನಿಂ ಭತ್ತೊಂದ ತು ಅಧಾ 


ಖಯ 


೧೩೩ 


ದೇವ್ಯುವಾಚ :- 

ಕಿಂ ಮಯಾ ವಿಕೈತಂ ದೇನ! ಪೂಜನೇನ ಚ ತರ್ಕಯೇ। 
ಅಭಿಚಾರೊೋಅಥವಾ ಕೇನ ಪ್ರಯು ಕ್ಲೋಟಯಂ ನ ವೇದ್ಮಿ ತನ?॥೧೪॥ 
ಕಥಂ ಮೇ ವಿಫಲೋ ಯತ್ನೋ ಜಾತೋ? ದೇವ, ಕೃಪಾನಿಧೇ! | 
ಕ ಉನಾಚ :-- 


ಶ್ರುತ್ತೇತ್ಠಂ ವಚನಂ ತಸ್ಯಾಸ್ಸೌ ಮ್ಯತೇಜಾ ಅಭೂತ ಭುಃ los ll 





ಯೇ ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಕಣ್ಣ ಕತ್ತಲೆ ಗುಡಿಸಿದಂತಾಗಿ, ಬವಳಿ ಬಂದು 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಸಾವರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರತೋದ್ದಿ ಷ್ಟವಾದ ದೈೈವ್ಯ ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು, ೩! 

ವಾರ್ವಶೀ 


ಭಗವ! ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡು 
ವಾಗಲಾಗಲೀ, ನಾನು ಮೈಮರೆತು ಅಪಚಾರವೆಸೆಗಿದಂತೆ ನನಗೆ ನೆನಪಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ದೇವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಯಾರೋ ದುರಾತ್ಮರು ಮಾಟ, ಮಾಯೆಗಳನ್ನೇನಾದರೂ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸಿರುವರೋ, 
ಒಂದೂ ತಿಳಿಯಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? 1೧೪॥ 


ದೇವ, ಕೃಪಾನಿಥೇ! ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ er ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪ 
ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಪಡೆದ ವರಕ್ಕೆ ತ ಅಡ್ಡಿಯಾ 
ಗುತ್ತ ಲಿದೆಯಲ್ಲ ? ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನನೆಲ್ಲವೂ ಕ F y ps 


ದೇವಿಯ ಕಳವಳವನ್ನು ಕಂಡು ಕಪಿಲ (ಗುಣೇಶ) ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯ 


೧೩೬೪ ಶ್ರೀ ಗಹಸಶ ವಿರಾಣಿ | (ಉತ 
ಸಾ ತದೈವಾಭವದ್ದಷ್ಟಾ ಜಾಲಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪುರೋಗತರು” 


ಅಸಂಖ್ಯವಕ್ತನಯಮಸಂಖ್ಯಾಫಿಿಶಿರೋಧರಮು ॥೧೬॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಮಂಕುಟಿಂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಲೋಚನಂ ವಿಭುಮ್ಮ! 
| 
ಮುಕ್ತಾಮಣಿಮಯಿಾಂ ಮಾಲಾಂ ಬಿಭ್ರಂತಂ ಬೀಪ್ರಿಮುತ್ಸರಮ” 01೧೭ 


ಅನೇಕಾಯುಧಹಸ್ತಂ ಚ ಸರ್ವಾವಯವಸುಂದರಮು? | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಪಾರ್ವತೀ ರೂಪಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಾದ್ಬುತಮು” [೧೮॥ 








ಪ್ರಖರತೆಯನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ, ಶಾಂತ-ಗಂಭೀರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಶೋಭಿಸತೊಡಗಿದನು. ೫ 


ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರತನುವಿನ ಬಾಲಕನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ನಿಂತಂತೆ ಕಂಡು ಬಂದಿತು. ಆ ಬಾಲಕನ ವಿಚಿತ್ರಮಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಸ ಸ 
ಬಣ್ಣಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಎಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದಷ್ಟು ಮುಖಗಳು, ಅವಕ್ಕೆ ದ್ವಿಗುಜಿತ 
ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಅಸ್ಟೇ ಚರಣಗಳೂ, ತಲೆಗಳೂ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಇದ್ದಂತೆ ಪಾರ್ವತೀ 


ದೇವಿಗೆ ಭಾಸವಾಗತೊಡಗಿತು. ೧೬! 


ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ತಲೆಗಳಿಗೆ ಧರಿಸಿದ ಮಣಿಮಯ ಮುಕುಟಗಳು 
ಸಂಖ್ಯಾ ತೀತವಾದುವು. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿಯುಳ್ಳನನು, 
ತನ್ನ ಕಂಬುಕಂಠದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು, ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಅನರ್ಫ್ಯ ಮೆಚಿಮಯಗಳಾದ 
ದಿನ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಮೊದಲೇ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬಾಲ 
ಕನು ಈ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. 
ಇವನ ಕಾಂತಿಯೊಂದುಳಿದು ಮತ್ತಾವ ವಸ್ತುವೂ ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 1೧೭! 


ಬಾಲಕನ ಅಸಂಖ್ಯ ಹೆಸ್ತಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ನಿಶಿತ ಆಯುಧವು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅದ್ಭುತತನ ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಬಾಲಕನ ಸೌಂದರ್ಸುಕ್ಕೆ ಯಾನ ಕೊರತೆಯೂ ಉಂಬಟಾಗಿರೆ 


ಉ.೩ು ೬] ಎಂಭತ್ತೊ ಂವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬೫ 
ಅತರ್ಕಯಚ್ಛೇತಸಾ ಸಾ ನಿಮಾಲ್ಕ ನಯನೇ ಶುಭೇ | 
ಕಂಪಮಾನಾಂಗೆಯೆಸ್ಟಿಸ್ಟಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾಭ್ಯಪದ್ಯತ loll 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ನದ 

ಚಿಂತಿತಂ ಕಿಂ? ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಮರಿಷ್ಟಮದ್ಭುತಂ ನು ಕಿಂ | 

ಕ ಉವಾಚ ;-- 


ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ನ ಎಂನೇತಪಕೃದ್ಧಿನ್ಯದೃಷ್ಟಿರ್ಧರಾತ್ಮಜಾ ೨೦! 


ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸರ್ವಾವಯವಸುಂದರನಾಗಿ ತೋರಿಬರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಪವಿ 


ತ್ರವೂ, ಸರಮಾದ್ಭುತವೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು. 1೧೮1 


ತನ್ನ ಅರವಿಂದ ಸದೃಶ ನಯನಗಳನ್ನು ಒನ್ಮೆಲೇ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಎಳೆಯ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಬಳುಕುವ ಅವಳ 
ದೇಹವು ಈ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು 
ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವಳ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆ ಖುದಂತಾಯಿತು. 
ದೇವೀ: 1೧೯! 
ನಾನು ಯಾವ ಪರನಸ್ತುವನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಿದೆ? ಆದರೆ 


ಇದೆಂತಹ : ಅರಿಷ್ಟ” ರೂಪವು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿದೆ ? ಏಸಿ 
ನಿಷರೀತ? 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಧರಾತ್ಮಜೆ, ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಚಿಚ್ಛ ಕ್ರಿಯಲ್ಲವೇ? ವ್ಯಾಸ! 


ತನ್ನಲ್ಲೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಜೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ನಯನಗಳನ್ನ ರಳಿಸಿ, ಎದು 
ರಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪುನಃ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಳು. soll 


೧೬೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ ಮಿ.೬ 
ತಾನಚ್ಛಿನೋಸೆದಿಸ್ಟಂ ತದನೇದೀಚ್ಛ ಜಗಾದ ಚ | 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ : 


ಅಸ್ಕೈನ ಮಾಯಯಾ ಭ್ರಾಂತಾ ನ ಜಾನಾಮಿ ನಿಭುಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ 
ll sof 


ಕ ಉವಾಚ, 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ತೆತೆಃ 
ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ಕಾ 


ಕಸ್ತ್ವಂ? ಕುತ ಆಗಮನಂ ತನ? | 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಶಿವನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗುಣೇಶನ ಅಚಿಂತ್ಯಾ 
ದ್ಭುತಶಕ್ತಿ.ಮಹಿಮೆಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದವು. ಆಗ « ಇಬೇನಿರಬಹುದು' 
ಎಂಬುದು ದೇವಿಗೆ ಅರಿವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮುಗುಳು ನಗೆ ನಗುತ್ತ ತನ್ನಲ್ಲೇ 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಪಾರ್ವತೀ ; 

ಏನಾಶ್ಚರ್ಯವಿದು? ಪ್ರಭುವಿನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ನನ್ನಂತಹ 
ಪಾನುರಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತೇ ? ಇವನ ಮಾಯೆಖಿುದ ( ಇವನು ಜಗತ್ತ ಭು? 


ಖಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ನಾನು ಅರಿಯಲಾರದೇ ಹೋದೆನಲ್ಲ? ॥೨೧! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ i—- 
" ಏನೇ ಇರಲಿ, ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇವನ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರಡಿ 
ಸೋಣ ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದಳು. 


ಪಾರ್ವತೀ; 


ರ್ಕಿ ಭವ್ಯ ತೇಜೋನೂರ್ತಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ, 


ಉು.೩.೬] ಎಂಭತ್ತೊ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬೬೭ 
ಕಿಮರ್ಥಂ? ಶ್ವಂ ಗುಣೇಶಕ್ಸೈಸದ್ದನಿತಾಸಿ? ವದಸ್ವ ಮಾನು" 1೨೨॥ 
ಕ ಉವಾಚ, 

ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾವದತ್ಸ ಪುರುಷೋ ಮರ್ಹಾ! 

ಸ್ಪನೇನ ನಾದರ್ಯ ಸರ್ವಾ ದಿಶೋ ವಿದಿಶಏವ ಚ loaf 
ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚ ಃ-- 


ಯಂ ಭ್ಯಾಯೆಸಿ ದಿವಾ-ಂತ್ರಾನನುಷ್ಠಾನವತೀ ಶುಭೇ! ! 
ಸೋಹಂ ಗುಣೇಶಸ್ತೇ ಗೇಹೇ%ವತೀರ್ಣಃ ಪೆರಮಃ ಪುರ್ಮಾ 1೨೪! 


ಮತ್ತು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬುಡಿ ನವೆ? ನೀನು ಸಾಕ್ಲಾತ” ಗುಣೇಕಸೆ'" ಆಗಿರುವ 


ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅ ವಿಷಯವನ್ನಾನರೂ ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ೨೨ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ:-- 
ಇಲೆ 


ಜಗದಂಬೆಯ ಈ ಪ್ರಶ್ನಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. ಫೆನ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದ 
ದೇವೇಶನ ಧ್ವನಿಯು ದಿಗ್ವದಿತ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅವ ಪ್ರತಿ ಥ್ವನಿಗೈಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ೩! 


ಶ್ರೀ ಭಗರ್ವಾ ;-- 

' ಸರ್ವಮಂಗಳೇ! ಹೆದರಬೇಡ. ಯಾವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀನು 
ಇದುವರೆಗೂ ಅಹರ್ನಿಶಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆಯೋ ಆ ಪರಾತ್ಸರ ಪುರುಷನೇ 
ನಾನು. ನಿನಗೆ ಪುತ್ರ ನಾಗಿ ಜನಿಸುನೆನೆಂದು ನಾನು ಹಿಂದೆ ವರವನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿ 


ದಂತೆ ಇದ್ಯೋ, ಪ್ರಕೃತ,ನಿನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವೆನು. ನಾನೇ « ಗುಣೇಶ' 
ತಿಳಿಯಿತೇ? vl 


೧೬೮ ಶ್ರೇ ಗಣೇಶ ಸುಶಾಷ (ಉ.ಖ 


ಫರಾತ್ರರತರೋ ಯುಸ್ಮಾದವದಂ ತ್ವಾ ನರಾರ್ಥಿನೀನು | 
ಯಾಸ್ಕೇತೇ ಪುತ್ರತಾಂ ದೇವಿ | ಯತ್ಛೃತ್ಯಂ ಮೇ ಶ್ರುಣುಷ್ವ ತತ್‌ 


3೫ 
ಉಭಯೋಸ್ಸೇವನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನಿಸಾಶನರ್ಮ | 
ಅಮರಾಣಾಂ ಪದಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾಸ್ಕೇನಿಣಂ ಪದಮ್‌ 1೨೬॥ 
ಕ ಉವಾಚ ;-. 
ಉವಾಜೇಹ 





ಹಿರಿದಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಹಿರಿಯ ಎನಿಸಿದವನು ನಾನು. ವರ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ನೀನು 
ಕಠಿಣವಾಗಿ ತವಿಸಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಮನೋಗತವನ್ನು ನೀನು ಅರುಹಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಆಗ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಿದ್ದೆ ನು. ದೇನಿ! ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳಾವುವು ಎಂಬು 
ದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು, 1೨೫1 | 


ಈ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣರಾದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸೇವಿಸುವೆನು. ಸರಮ ಸಾಹಸಶಿ£ಲನಾದ ದುಷ್ಟ, ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನನ್ನು ನಿನಾತ 
ಗೊಳಿಸುವೆನು. ದೇವತೆಗಳಂತೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ ಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಮೊದಲಿನಂತೆ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವೃತ್ತ ದಲ್ಲಿರುವಂತಾಗಬೇಕು, ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಪದವಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. ಇಷ್ಟೇ ಈ ಅವತಾರದ ಕೆಲಸಗಳು. ಇದೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ್ಕ 
ನನ್ನ ಸದವಾದ ಆನಂದಧಾಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆರಳುವೆನು.  8೨೬/ 


ಅಮೃತವ ರ್ಷದಂತಿರುವ ದೇವನ ವಾಗ್ರಸವನ್ನು ಫಾನಮಾಡಿದ ಗಿರಿಜಾ 


ಉ.ಪ ೬] ಎಂಭತ್ತೊಂವನೆಂತಾ ಅಧ್ಯಾಂತಾ "೬೯ 


ಗಿರಿಜೋವಾಚ :- 

| ಪರಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಪರಮಂ ಮೇ ತಪಃಫಲಮ" | ೨೭ 
ನಾಯಕೋತನಂತಕೋಟೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ನಿಭುರ್ಮಯಾ | 
ದೃಷ್ಟಶ್ಚಿದಾನಂದಘನೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸೃಷ್ಟಮನೇಕಶಃ loll 


ಪಂಚಭೂತಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೇಂದ್ರಭಾಸ್ಕರಾಃ | 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ಯಕ್ಷಾ ಮುನಿಗಣಾ ದ್ರುಮಾಃ lol 


ದೇವಿಯು ಬಹೆಳೆ ಹೃಷ್ಟಳಾದಳು. ಮತ್ತು ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದಳು. 


ದೇವೀ: 


ಜಗದೀಶ್ವರ! ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಣೆಯುಂಟೇ ? ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಾನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದುವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶತಗುಣಿತವಾದ ಫಲನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. Ise! 


ಅನಂತಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಾಯಕನಾದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಜಗದೆಇಡೆ 
ಯನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರುನೆನು. ಭಗರ್ವ! ನೀನು ಜಗನ್ಮಯನಾಗಿಗುವೆ 
ಯಾದರೂ ಜಗದ ಜಾಡ್ಯವಾಗಲೀ, ದುಃಖಲೇಶವಾಗಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂಟಲಾರದು. 
ನೀನು ಆನಂದಘನನಾಗಿರುವೆ. ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ನೀನು ಅನೇಕ 
ಸಲ, ಅನೇಕ ವಿಧದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿರುವೆ. |೨೬॥ 


ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣಗಳಾದ ಪೃಧಿವ್ಯಪ್ತೇಜೋ, ವಾಯ್ವಾಕಾಶಗಳನ್ನೂ 
ಅವನ್ನು ನಿಯಮನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಈಶ್ವರ, ನಾರಾಯಣ, ಚಂದ್ರ, 
ದೇವೇಂದ್ರ, ಭಾಸ್ಕರ, ಇವರನ್ನೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಗಂಧರ್ವರ, ಮುನಿಗಳ ಸಮು 
ದಾಯ ನಾನಾಬಗೆಯ ಗಿಡ-ಮರಗಳು ॥೨೯॥ 


22 


೧೭೦ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ([ಉ.ಸ.೬ 

ಶೈಲಾಃ ಪಕ್ಷಿಗೆಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ 

ಸ್ಥಾವರಂ ಜಂಗಮಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಚೇತನಮಚೇತನಮ್‌ 1೩00 

ಸತ್ವಂ ಮಮ ಕುಮಾರತ್ತಂ ಸ್ರಾಸ್ಕೋಃಸೀತಿ ವಿಡಂಬನಮ | 

ಅಥ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ದೇವ! ಪ್ರಾಕತೋ ಭವ ಸಾಂಪ್ರತಮ” 
೩೧॥ 


ಯೇನ ತೇ ಲಾಲನಂ ಕುರ್ಯಾಂ ಸೇವನಂ ಪರಮಾದರಾತ್‌ | 





ಕ`ಲಪರ್ವತಗಳೆ, ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವಿಹೆಂಗಮಗಳು, ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳು, 
ಹೆಚ್ಚೇನು? ಸಕಲ ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಗಳೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟವಾದುವು. ಅವು 
ಸ್ವಭಾವತಃ ಅಜೇತನವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಹಾಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನ್ನಿ 
ದ್ಭ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಸಾಧ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು 
ಯಶ್ನಿಸುವುವೋ, ಭಗರ್ವ! ಅಂತಹ ವಿಭೂತಿಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಇಂದು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಪರಮ ಧನ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. liaol 


ಇಂತಹ ವಿಭೂತಿಪುರುಷನಾದ ನೀನು ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರಳಿಗೆ ಕುಮಾರನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವೆ ಎಂದರೆ ಇದು ಲೋಕವನ್ನು ನಿಡಂಬನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಹೊರತು, ಬೇಕೆ ಏನೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರೇಚ್ಛಾ, ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯುತ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡು? ಎಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದು. ಇರಲಿ, ಪ್ರಕೃತ ನೀನು ನನಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿರುವ 
ಈ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸು. ಪ್ರಾಕೃತ ಬಾಲಕನಂತೆ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸು, ನಾನು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು.' ೩೧1 


ನೀನು ಪ್ರಾಕೃತ ಬಾಲಕನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರೈ, ನಿನ್ನನ್ನು ಆಟಿವಾಡಿಸುತ್ತ 


ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಲಿಯುತ್ತಲಿರಬಹುದು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸೇವಿಸಲೂ 
ಬಹುದು. 


ಉ.೩-೬] ಎಂಭತ್ತೊ ವತ ಅಧ್ಯಯ ೧೭೧ 
ಕ ಉವಾಚ; 
ಯಾವದ್ವದತಿ ಸೈವಂ ತು ದದರ್ಶ ಪುಗತಸು. ತಮ್ಮ last 


ಷಡ್ಬ್ಸುಜಂ ಚಂದ್ರಕುಭಗಂ ಲೋಚನತ್ರಯಭೂಸಿತಮು | 
ಸುನ:ಸಂ ಸುಭ್ರುವದನಂ ಸ್ಥೂಲವಕ್ಷಸನಿತಾಶ್ವರಮು | ೩1! 


ಧ್ರಜಾಂಕುಶೋಧನ್ವರೇಖಾಬ್ದಚಿನ್ನಿತಂ ಪಾದಪಂಕಜಮ* | 
ಕೋಟಿಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಕೋಟಚಂದ್ರಪ್ರೆಭಂ ವಿಭುಮ್‌ 1೩೪1 


ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿನಯದಿಂದಲೂ ದೈನ್ನದಿಂದಲೂ, ಹೀಗೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟ 


BN) 
ರಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭವ್ಯ ಚಕ್ಕ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಸುಂದರ:ರೂಪವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಇಚ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ದೆ 


ರಿ 


ವಿಲಂಬವಾದೀತೇ 1೩5! 


ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ದೇವನ ರೂಪಕ್ಕೆ ನೀಳವಾದ ಆರು ಭುಜದಂಡಗಳಿದ್ದವು. 

ಪೂರ್ಣ ಜೆಂದ್ರವನಂತೆ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾನಿದ್ದಿತ್ಕು ಅವನ ದೇಹ 

ಕಾಂತಿ. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ, ವನಿಗಳೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಉ ಣ ಛ ಎ 

ಕೋಮಲವಾದ ದೀರ್ಥ ಸು-ನಾಸಿಕೆಯಿಂದ ಗುಣೇಶನ ಮುಖಮಂಡಲವು 

ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಹುಬ್ಬುಗಳು ಬಳ್ಳಿ ಗಳಂತೆ ಹಬ್ಬಿದ್ದವು. 
ಬಹಳ ವಿಶಾಲವೂ, ಉಬ್ಬಿದುದೂ ಅದ ಎದೆಯು ಜಗದೀಶ್ವರನದಾಗಿದ್ದಿತು. 

asl 


ದೇವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವಜ, ಅಂಕುಶ, ಕಮಲ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಚಿನ್ಹಿತವಾಗಿದ್ದವು. ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಸ್ಪಟಿಕ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಏಕತ್ರ 
ಮೇಲನಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವಂತಹ ಶುಭ್ರವಾದ ಹೊಳವು ದೇವನ ದೇಹದಿಂದ 


೧೭೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ 


ಹೇಮ-ತಾರಾನಿರ್ಭಾ ಕೇರ್ಶಾ ದಧಂತಂ ಬಾಲರೂನಿಣನು" | 
ಕುರ್ವಂತಂ ಪ್ರಥಮಂ ಶಬ್ದಂ ಕಂಪಯಂತಂ ವಸುಂಧರಾಮಕ 1೩೫! 


ಜನಾಃ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಮರ್ಯ್ಯ್ಯಾದಂಂ ತತ್ಯ ಜಸ ಸ. ಶಬ ತಃ! 
ಗ, ೦ಎ 


ನೀರಸ ವೃಕ್ಷನಿಚಯಾಃ ಸ-ಪಲ್ಲನಚಯಾಸ್ಮದಾ lal 


ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಕುಕ್ಕುಮೆತೆ ಪ್ರಖರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಕೋಟ್ಯವಧಿ ಚಂದ್ರರುದಿ 


ಸಿದರೆ, ಉಂಟಾಗುವಂತಹ ಆಹ್ಲಾದಕರ ಕಾಂತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು, ದೇವನದು. 1೩೪! 


ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹೊಳೆನಂತೆ ಹೊಳೆವ ಶಿರೋರುಹ ಉಳ್ಳವನು 
ಪ್ರಭು, ವಯಃಪ್ರಮಾಣ್ಕ ಕೋಮಲತ್ಕೆ ಕಮನೀಯಭಾವ ಇವನ್ನು ಗಮನಿ 
ಸಿದರೆ ಎಳೆಯ ಕೂಸಿನಂತೆ ದೇವನು ಶೋರಿಬಂದನು. ಹಸುಗೂಸಿನ ರೂನವನ್ನು 
ತಳೆದೊಡನೆಯೇ, ಆಗಿನ್ನೂ ಜನಿಸಿದ ವ.ಗುವಿನಂತೆ ದೇವನು ಒಮ್ಮೆ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ರುದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಈ ಗಂಭೀರವಾದ ಅಳುವಿನ ಶಬ್ದದಿಂದ ಇಡೀ ಈ 
ಧರಾತಳವನ್ನೇ ಗಡ-ಗಡ ನಡುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. 1೫1 


ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಫೆನ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯ್ಕೊ, ವಿ೯ಕ್ಷ ಹೃದಯ 
ವಿದಾರಕವಾಗಿಯೂ, ಸಾಧು. ಸತ್ಸುರುಷರಾದ ಯೋಗಿವರ್ಯರ ಚಿತ್ತಾಹ್ಲಾದ 
ಕರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಶಿಶುವಿನ ರೋದನಸ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ! 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಾವು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಓಡೋಡಿ 
ಬಂದರು. ಜನರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ಉತ್ಪಾತವೆಂದೇ ತೋರಿತು. ಯಾರಿಗೂ 
ಏತರ ಪರಿವೆಯೂ ಉಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಭೀತ್ಯತಿರೇಕದಿಂದ ಶ್ರ್ರೀ-ಪುರುಷರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಹೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮರೆತು ನಡೆದರು. ಬಾಲಕನ ಶಬ್ದವು ಅನ್ಟು ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕ್ಷುದ್ರ ಜಳಾಶಯಗಳು. ಬತ್ತಿ ಹೋದವು. ಕೆಲವೊಂದು ಗಿಡ 
ಮರಗಳಂತೂ ತಮ್ಮನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಣಗಿ 
ನಿಂತವು. 1೩೬1 


ಉಖ.೬] ಎಂಭತ್ತೊಂನ ಸ ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿ 


ಜಾತಾ ಗಾವೋ ಬಹುಕ್ಷೀರಾಸ್ಕೆ,ಲೋಕ್ಕಂ ಜಹ್ನೆಷೇ ಪುನಃ | 
ಪೆ L ia 


ಲಿ 
ದೇನದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಸ್ಪನ್ಯ ರಥಾಪೆತತ್‌ gal 


೪ ೬ 
ದೃ ಇ ಬಾಲಂ ತುಗಿರಿಜಾ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೆ )ಹೇ ಮಂದಾ ! 


ಸ್ನಾಪೆಯಾಮಾಸ ಪಯಸಾ ತಪ್ಪೇನ ಸ್ನೇಹಭಾವತಃ 1೩೮% 


ಪ್ರಸ್ನ್ನುತೌ ಪಾಯಯಾವತಾಸ ಸ್ತನೌ ಪರನುಹರ್ಷಿತಾ | 


ಶಿಮೋಸವಿ ಜಹೃಷೇ ತೇನ ಶಿಶುನಾ ಸರಮೇಣ ಹ 1೩೯॥ 


ಣಕೋವಕಾರಿಗಳೂ, ಸಾದುಜೀವಿಗಳೂ ದೈವಾಂಶಸಂಭೂತಗಳೂ 
ಆದ ಗೋವುಗಳು ಈ ದ ದ್ವನಿಯಿಂದ ಉತ್ಸು ಹಗೊಂಡು ಅನ್ಭು ತಡಂತಹ ಹಾಲನ್ನು 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಶಿ ಖಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಬರಡಾಗಿ ತ ೫0 ಹಸುಗಳೂ 


ತೆನೆಗೊಂಡ.ು ದುಷ್ಟರು ಹೊರತ್ಕು ತ್ರಿಲೋಕ ವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲ ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. 
ಧರ್ಮಯುಗವು ಮತ್ತೆ ಉದಿಸಿತೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ನಂಬುಗೆ 


ಯುಂಬಾಯಿತು. ದೇವಲೋಕದ ಡುಂದುಂಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. ಅಂತ 


ರಿಕ್ಷ ಮಂಡಲದಿಂದ ಕುಸುಮ ವೃಷ್ಟ್ರಿಯು ಥಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು. nel 


ಇಂತಹ ಸುಕುಮಾರ; ತೇಜಸ್ವೀ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ 
ಗಿರಿಜಿಗೆ ಹಿಡಿಸ ಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದ ಉಂಟಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕೂಸನ್ನು 
ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 0 ಅವಳ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹರಸವು ಉಕ್ಕುಕ್ಕಿ 
ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮಗುವಿಗೆ ಛಳಿಯಾದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಬಿಸಿ ನೀರನ್ನ 
ರೆದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. . 1೩೮! 


ಅವಳ ಎದೆಗಳು ತುಂಬಿ ಬಂದು ಮಧುರವಾದ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಕರೆಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದವು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಜಗದ್ದಾ ತೃವಿಗೆ ಮೊಲೆಯುಣಿಸ್ಕಿ ಅವನ ಹಸಿನನ್ನಿಂಗಿ 
ಸಲು ಹವಣಿಸಿದಳು. ವ್ಯಾಸ! ಎಂತಹ ವಿನೋದವಿದು? ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


೧೭೪ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರರಾಣ (ಹ್ಮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾ- 
ವಿರ್ಭಾವೋ' ನಾಮೈ ಕಾಶೀತಿತಮೋತ- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತೆಃ 


ಇಂತಹ ತಿಶು ಉದಿಸಿದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಶಿವನೂ ಪರಮ, ಹರ್ಹಿತನಾದನು. 
ಯಾರಿಗೆ ಹರ್ಷವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ವ್ಯಾಸ! 1೩೯॥ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪ್ರರಾಣ್ಕ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ *ಶ್ರೀಗಣೇಶಾ- 
ವಿರ್ಭಾವ' ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನು 
ಪಾದವು ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ದ್ವ್ಯ ಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಶಿನಗಣಾಃ ಶಂಭುಂ ವೃತ್ತಾಂತಂ ತಂ ನ್ಯವೇದರ್ಯ 
ಗಣಾ ಊಚುಃ: 
ಆಶ್ಚಯರ`೯ಂ ಪರಮಂ ಜೀವ! ಶಿವಾ ಪುತ್ರಸನಂನ್ರಿತಾ ೧1 


ಜಾತಾ ಪುತ್ರಾವಲೋಕಾರ್ಥಂ ತತೋ ಯಾಹಿ ನಿಜಂ ಸ್ಥಳವು | 








॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
೮೨ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ — 


ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೊಲೆಯುಣಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡ ಶ್ಫೆಂಗ್ಳಿ ಭೃಂಗಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಒಂದೇ 
ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋಗಿ/ಭಗರ್ವಾ ಶಂಕರನೆದುರು ನಿಂದು, ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಭಾಷಾ 
ವೈಖರಿ, ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೈಲ್ಲ ನಿವೇದಿಸಿದವು. 


ಗಣಗಳು ;-. 
ಭಗರ್ವ! ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿ- ನಾವು ಎನೆಂದು ಹೇಳೋಣ? 


ಪರಶಿವೆಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದಾಳೆ. Mah 


ಬೇಗನೆ ಬಾ. ಹೋಗಿ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡುವೆಯಂತೆ. ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


೧೭೬ ಫೀ ಗಣೇಶ ಪುಟ [Wak 
ಕೆ ಉವಾಚೆ:-- 
ಏನಂ ಗಣನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುತೋಷ ಗಿರಿಜಾಹತಿಃ ' ೨] 


ಆಗತ್ಯ ನೀಕ್ಷ್ಯ ತಂ ಬಾಲಮುದ್ಭುತಂ ಶಶಿಸನ್ನಿ ಭವಂ” | 
ಸ್ಫಟ ಕಾದ್ರಿನಿಭಂ ಕುಂದಧವಲಂ ಕಂಜಲೋಚನಮ” 1೩.1 


ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಲೇಭೇ ಪ್ರೋವಾಚ ಚ ವಚಸ್ತದಾ | 


ಶಿವ ಉವಾಚ: 


ನಾಯಂ ಬಾಲೋನಾದಿಸಿದ್ದೊ ಜರಾ, ಜ ನ್ಮನಿವರ್ಜಿತಃ (ಲ| 





ಹೋಗೋಣ. ನಾವೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಮಥರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ,ಗಿರಿಜಾರಮಣನು ಬಹಳ ಹರ್ಷಿತನಾದನು. 

ತನ್ನ ಗಣದವರ ಸಂತೋಷ, ಉತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಚಾನಲ್ಯಗಳು ದೇವನಿಗೆ ಮೋಜು 
ವನಿಸಿರಬಹುದು, | 

ಒಡನೆಯೇ ದೇವಿ ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ "ಶಿವನು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ನೋಡಿದನು, 
ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಣ್ಣು 
ತುಂಬ ನೋಡಿ ಸಂಕೋಷಿಸಿದನು. ಬಾಲಕನು ಸ್ಫಟಕ ಮಣಿಮಯ ಪರ್ವ 
ತವೋ, ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಕರಗಿದ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಫಳ ಫಳ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. ಶಿಶುವಿನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಸ್ತೃತವೂ, 
ಸ್ಮಿಗ್ಗಮಯವೂ ಆಗಿದ್ದವು. lls. 

ದೇವನಿಗೆ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಉಂಟಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಿ 
ಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ಕಿವ; ಣು 


ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಬಾಲಕನಂತೂ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಇವನು ಸನಾ 


ಕಟುಮು, ೬) ಎಂಭಸ್ತೆ ಡನೆ ಆಧಾಯ ಸ್ಯ ೧೭೭ 


ಲೀಲಾನಿಗ್ರಹವಾನೇಷ ಸ್ವ-ನಪ್ರಕಾಶೋ ಗುಣಾತಿಗಃ। 
ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ವೃಮಯಃ ಸರ್ವಜೀವೇಶೋ ಭುವನೇಶ್ವರಃ 1೫! 


ಮುನಿಧ್ಯೇಯೋಖಿಲಾಧಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೊೋಃಖಲಸ್ರದಃ | 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸ ಬಾಲಮೂಧತ್ತ ಶಂಕರಃ ೬! 


ತನ ಪುರುಷ. ಇವನಿಗೆ ಮುಪ್ಪು, ಜನ್ಮ ಇಷಾವೂ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. [೪॥ 


ಬಾಲಕನಂತೆ ಇವನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ರೂಪತ್ರಿ ಇವನಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾದುನಲ್ಲ. ಲೀಲೆಗಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನು ತಕೆವಿರುವನು. ಇವನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಬೆಳಕಿನ ಆವಶ್ಯ ಕತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನೇ ಈ ಬೆಳಕನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುವವನು. 
ಸತ್ತ್ವ, ರೆಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಇವನು ಮಾರಿದವನು. ಈಗ ಇವನು ಧರಿ 
ಸಿರುವ ಈ ವಿಗ್ರಹವೂ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣದೂರವಾದುದು. ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಸತ್ತ 
ಗುಣದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. ಇವನು ಸಕಲ ಜೀವರನ್ನೂ ಜೀವನಗೊಳಿಸತಕ 


ಕ 
ವನು. ಸಮಸ್ತ ಭುವನಗಳಿಗೂ ಇವನು ಅಧೀಶ್ವರನು, ೫ 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತರಾದ ಮುರಿಗಳ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕ ಧ್ಯಾನದೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವನು 


ಬಟ 
ವೇದ್ಯನಾಗತಕ್ಕೆ ವನು. ಸಕಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಾಧಾರವಾದ ಕೂಟಸ್ಥ ಬ್ರಹ್ಮನಿವನು. 


ಸಕಲರ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊ ಡತಕ್ಕ ದಾತನು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಹೀಗೆ ಉದ್ದಾರ ತೆಗೆದು, ಶಂಕರನು ತನ್ನ ನೀಳವಾದ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ, ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. ೬ 


23 


೧೭೮ | ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ "ಉಪ. 
ಗಾಲಯಿತ್ಕಾ ಹೃದಿ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ಸರ್ವಹೃತ್ಸ್ಕೋಃಸಿ ಯಸ್ಸದಾ | 
ಪುನರೂಚೇ ಚಗಿರಿಜಾಂ ಶಿವೋಂಶಿವಹರೋ ವಿಭುಃ 1೭8 
ಶಿವ ಉವಾಚ :-- 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಗುಣಾಶೀತಃ ಪುತ್ರತಾಂತೇ ಸಮಾಗತ: | 
ಪರಾನುಷ್ಕಾನತೋ ದೇನಿ! ಸಾಕ್ಷಾದ್ವೃಷ್ಟೋ ವಿಭುಸ್ವಯಾ ಗ 


ಕ ಉವಾಚ 


ತತೋ ನಿರ್ಸಾ ಸಮಾಹೂಯ ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಗಣಾಧಿ ಸಮ | 





ಅತ್ತಿ ತ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಂಚ ಕಾಲ ಗಾಡಿಸಿದನು. ಎದೆಗವಚಿ 
ಕೊಂಡನು. ದೇವರ ದೇವನಾದ ಗುಣೇಶನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃ ದಾಶಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕವನಾದಾಗ್ಯೂ ಪರಶಿವನು ಗುಣೇಶನನ್ನು ಎದೆ 
ಗವಚಿಕೊಂಡುದು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಮೋಜಿನ ನಡಿವಳಿಕೆಯಾಗಿಯೇ ಕಂಡ 
ಬಂದಿತು. ಸಕಲರ ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹರಣಮಾಡತಕ್ಕ ದೇವ ; ಹರನು 
ಗಿರಿಜಾಮಾತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. ಗ 
ಶಿವ; 

ಮಹಾದೇವಿ! ನೀನು ಫುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ನಡೆದ ಈ ಮಹಾ ನಿಭೂತಿಪುರುಷನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಾಲಕನೆಂದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಇವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು. ಗುಣ 
ಗಳೆ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಮಿಸಾರಿದವನು. ನೀನು ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿ 
ಯಾದವಳು. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಂತಹ ಕಠಿಣವಾದ ತನಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಲಿಕ್ಕೇ 
ಸಾಧ್ಯವಿರುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನುಹ್ಕಿಸದಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ಭಗವಂತನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಲಭಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮನಿಸಿದರೆ, 
ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಾರಣನೆಂಬುದು ದೃಢನಡುವುದು. ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ;-- 
ಅನಂತರ್ಯನೇದ, ವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ತನ್ನ 


ಉ. ೩.೬! ಎಂಬಕ್ತಿರೆದ 706) ಅಫ್ಯಾಯ 


ಗಿ೬೯ 
ಪುಣ್ಯಹಂ ನಾಚೆಯಿತ್ತಾ ಚ ಮಾ ತೃಪೂ ೧ಿಜನಪೂರ್ವಕಮ* 1೯॥ 
ಕೃತ್ವಾಭ್ಯುದಯಿಕಂ ಶ್ರಾದ್ದಂ ಪ್ರಾಶಯಿತ್ರಾ ಘೃತಂ ಮಧು | 
ಅಭಿಮಂತ, , ಶಿಶುಂ.ಭೂವಿಂಂ ಗಿರಿಜಾ ತಂ ಸ್ತನಂ ದದ್‌ ool 
ಗೌತಮಾರ್ದೀ ಪೂಜಯಿತ್ತಾ ದದೌ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಶಃ | 
ತತಸ್ತೇ ತದನುಜ್ಞಾತಾ ನಾಮ ಪ್ರೋಚುರ್ಮಹರ್ಹಯಃ lool 


ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಶಿವನ. ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರವನು 


ವುದಶ್ಶಾಗಿ ಮೊದಲು ವಿಫ್ಲೇಶ್ವೆರ; ಮಹಾ ಗಣಪತಿಯ ಸಾಕಃರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಭಕಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಸಸ ಮಾತೃಕಾಸು ಜೆಯೊಡಸನೆ 


pe 
ಪುಣ್ಯಾ ಪವ -ಚನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 1೯1 


ಇಂದೀಶ್ರಾದ್ದವು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ನಡೆದ ಬಳಿಕ « ಫೈೈತ-ಮಧು' 


ಗಳನನ್ನಿ ಮಿಶ್ರಣಮಾಡಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ, ಶಿಶುವಿಗೆ ಪ್ರಾಶನ 


; ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯು ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ 


ಲೆ 


ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತಗ ಗದ ೦೮ 
ಕೊಂಡು ತಾನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪುಣ್ಯಾಹಜಲ೭ ೦ದ 
ಪ್ರೋಕ್ಲಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ಮ ನ್ಯವನ್ನ್ಮು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 1೧೦! 


ತ ಜಾತಕರ್ಮ ಸಂಸ ಸ್ಟಾರ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹೆಣಕ್ಕಾಗಿ ಪರಕಿವನು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮ ಭೂಮಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ! ಗೌತಮಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಚಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ದಾನ 
ಗಳನ್ನುಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಆನಂತರ ಆ ಖುಹಿಗಳು ಜಗನ್ಮಾತಾ-ವಿತೃಗಳಾದ 
ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು « ಶಿಶುವಿಗೆ ಎಂದು ಯಾವ 


ಹೆಸರನ್ನಿಡಬೇಕು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ॥೧೧॥ 


೧೮೪ ತೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾ [Wak 


ಖುಷಯ ಊಚುಃ: 


ಅಯಂ ತೇ ಬಾಲತಾಂ ಯಾತೋನಾದಿಸಿದ್ದೋಂಖಿಲೇಶ್ವರಃ 
ನಿರ್ವಾತಾ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಚರಾಚರಗುರೋರ್ಗುರುಃ 1೧೨! 


ಮಾಯಾವೀ ಜೇದ-ನೇದಾಂಕಾಗೋಚರೋ ಮಧ್ಯಗೇ ರವ್‌ | 
ಅನತಕೀರ್ಹಃ: ಸುಮುಹೂರ್ತೆೇ ಕೀರ್ತಿಮಾನಿಷ್ಟರಿಷ್ಯತಿ Nal 


ಭಾದ್ರಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥಂ ತು ಶಶಿವಾರೇ ಚ ವಾಯಂಭೇ |, 








ಬುಹಿಗಳು ;. 


ಮಹೇಶ್ವರ! ಈಗ ನಿನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಾಲಭಾವವನ್ನು ತಳೆದು ಅವತರಿಸಿರುವ 
ಮಹಾ ಪುರುಷನು ಅನಾದಿಸಿದ್ದ ನಾದವನು. (ಪುರಾಣಪುರುಷನು.) ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದವನು. ಪ್ರ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೃಜಿಸಿದನನೂ ಇವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಚರಾಚರ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಯಾರು « ಗುರು? ಎನಿಸಿದವನ್ನೋೊ ಅವನಿಗೂ 


ಇಗೆ 


ಈ ದೇವನು "ಮೂಲಗುರು' ಎನಿಸಿರುವನು. ॥೧೨॥ 


ಕರ್ಮಬದ್ಧರಾದ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನರಿಯದೇ « ನಾನು 
ನನ್ನದು? ಎಂಬ ಸಲ್ಲದ ವ್ಯಾಮೋಗಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ತೊಳಲುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಆ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸಹ ಇವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಗೋಚ 
ರಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಇವನು ಅವತರಿಸಿದ ಸುಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, 
ಇವನು ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣ ಒಲ.ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟ ಪಡಿಸಿ, ಬಹಳೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸತ್ಟ್ರೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ನಡು ಕೆತ್ತಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಇವನು 
ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಇದನ್ನು « ಶತ್ರುಂಜಯ ಮುಹೂರ್ತ? ಎಂದು ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ನಿದರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗ 


ಇಂದು ಭಾದ್ರನದಮಾಸ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ಥೀ ತಿಥಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ಸೋಮವಾರವೂ ಕೂಡಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷವೇ ಸರಿ. ಸಿಂಹೆ ಲಗ್ನವು 


ಉ.೨ು೬) ಎ9ಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೧ 
ಸಿಂಹಲಗ್ನೇ ಪಂಚಶುಭಗ್ರಹಯುಕ್ತೇ ಭವತ್ತುತ: !೧೪॥ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಂಾಕ್ರಮಯುತೋದ್ಭುತಕರ್ಮಾ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಮತಿಸೌಖ್ಯದಃ [೧೫1 


ಏಕಾದಶದಿನೇ ಶಂಚೋ! ಕುರು ನಾಮಾಸ್ಯ ಸುಂದರಮ್‌! 


೫ ಉವಾಚ ;-- 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಗತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಮುನಯೋ ನಿಜಮಂದಿರಮಃ lol 





ಶಿಶು ನರಮ ವೀರ್ಯವಂತನಾಗುವನೆಂದು ಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ತಡೆ ಇತರ ಐದು ಗ್ರಹಗಳೂ ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವುದು ಬಹಳ ಶುಭನೆನಿಸು 
ಪುದು. ಇಂತಹ ಫವಿತ್ರತಮವಾದ ಸು. ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಈ ಮಗನು ಅವ 
ತರಿಸಿರುವನು, : ಲಗ 


ಇಂತಹ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಪುರುಷನು ಆಢ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಅತುಲ 
ವಿಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಬಾಳುವನು. ಪರೊ(ಪಕಾರವೆಸೆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನು 
ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಇನನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ : ಜೀವಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ 
ಇವನು ಬೇಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಒಡನೆಯೇ ಆನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವನು. ಭಕ್ತರ ಸುಖ- 
ದುಃಖಗಳು  ತನ್ನವು” ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಷ್ಟು ಉದಾರಸ್ವ ಭಾವದವನು 1೧೩೫ 


ಶಂಭೋ! ಇವನು ಅವತರಿಸಿದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿವಸ ಸುಂದರವಾದ 
ಹೆಸರೊಂದನ್ನು ಈತನಿಗೆ ಇರಿಸು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ 


ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರ (ಆಶ್ರಮ) ಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ॥೧೬॥ 


೧೪೨ ಘೀ ಗಜೇಶ ಪ್ರಳಾಣ 


[೪೪.೫.೬ 
ಹಠೋ ಬಾಲಂ ನಿನಿಕ್ಷಿಪ್ಯ ಗಿರಿಜಾಶಯನೇ ಶುಭೇ! 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಲೋಕಾನಖರ್ಲಾ ಬಹಿರಾಯಾನ್ಮುದಾನ್ಹಿತಃ 1೧೭! 
ತತಃ ಶೇಷೋ ಯಯೌ ತತ್ರ ಫಣಾಚ್ಛಾಯಾಮಥಾಕರೋತ್‌ |. 
ನೀರಜಸ್ವಾಂ ಧರಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಮೇಥಾಸ್ತತ್ರ ಸುಖೋ ವವೌ [೧೮॥ 
ಮಾರುತೋ ಮಾಲತೀಗಂಧೋ ನನೃತುತ್ಪಾಸ್ಸರೋಗಣಾಃ।| 
ಜಗುಗ-ಂಧರ್ವಸಂಘಾಶ್ಚ ತುಷ್ಟುವುಶ್ತಾರಣಾ ವಿಭುಮ್‌ 1೧೯! 


ಹರನು ತಾನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶಿಶುವನ್ನು ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯ ಹಂಸ 
ತೂಲಿಕಾ ಶಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಈ ಸಂತೋಷ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಶಿಶು 
ನನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಜನಗನ್ನೆ ಲ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಹರ್ಷಾತಿಗೇಕದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 1೧೩! 


ಅನಂತರ ಆದಿಶೇಷನು ಶಿಶುವಿನ ಸಮಾಸ ಸಕ್ಸೆ ಸ ಸರಿದು ಬಂದು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ 


ಜಾ ಪಸರಿಸಿ, ಶಿಶುವಿಗೆ ನೆರಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಮೋಡಗಳು ಗಂಭೀ 
ರವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದು, ಭೂಮಿಯ ಧೂಳನ್ನು ಅಡಗಿಸ್ಕಿ ತನುಗೊಳಿಸಿದವು. 
ವಾಯುದೇನನು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಮಂದ-ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೧೮! 


" ಬೀಸುವ ಸಮಾರಣನು ಮಾಲತೀ (ಮೊದಲಾದ ನವ ಮಂಜರಿಗಳ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಸುಳಿದಾಡಿ ಬಂದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸು-ಗಂಧವನ್ನು ಬೀರಿ ಆನಂದಪಡಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಅಪ್ಸರ ರಮಣಿಯರುನವೋಲ್ಲಾ ಸದಿಂದ ಕೂಡಿ:ನರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಗಂಧರ್ವ ಸಮುದಾಯವುನಿಕತ್ರ ಮಿಲಿತರಾಗಿ ವೃಂದಗೀತವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಜಾರಣರು ವಿಭು; ಗುಣೇಶನನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬ ಹೊಗಳತೊಡಗಿದರು. 


೯ 


ಇಗ; 2.೬] ಎ೦ಫಶ್ತೈರಡನೆಂತು ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮ 


ತತೋ ಮುನಿಗಣಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ಮೃ ಜ್ಮೂರ್ತಿಂ ಚಕ್ರುರುತ್ತ ಮಾಮ 1 
ವನೂಡಪಂ ಶೋಭನ ೪ ತ್ತಾ ಕೆದಲೀಪುಷ್ಟಮೆಂಡಿತಮ್ಮ - 1೨೦॥ 


ಪುಸೂಜುಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪದ್ಮಾಸನಗತಾ ಮುದಾ 
€ ಗುಣೇಶೇತಿ €ಗುಣೇಶೇ'ತಿ ಜೇಪುಕ್ಸರ್ವೇ ನಿರಂತರಮ್ಮ ‘fool 


ಆಹೆೋ-ರಾತ್ರೋಷಿತಾಸ್ಪರ್ಮೇ ರಾತ್ರೌ ಚೆ ಜಾಗಂನಿತಾಃ 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದ್ವಿಜಾ ಭೋಜ್ಯ ಚಕ್ರುಸ್ತೇ ಸಾರಣಂ ದ್ವಿಜಾಃ 1೨೨1 











ಅನಂತರ ಮುಸನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಗಣ 
ಪತಿಯ ಮೃಣ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು ಅವೆಲ್ಲ 
ಮಾರಿಸುವನ್ಟು ಸುಂದರತಮವಾಗಿದ್ದ ವು.  ಮೂರ್ತಿಗಳೆನ್ನಿರಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸುಂದರವಾದ ಮಂಡಪಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೂರ್ತಿಃ ಗೂ ಒಂದೊಂದ 
ರಂತೆ ರಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಅವಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಬಾಳೆಯ ಕಂದುಗಳನೂ ಮಾನಿನ ಸೊಸ್ಸನೂ 
ಕಟ್ಟಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ತ 
ಗೊ ಚಲುಗಳನ್ನೂ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದರು. ೨೦! 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಿಕ ವಿಹಿತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ದೇವನನ್ನು ಸರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
. ಗುಣೇಶ, ಗುಣೇಶ ' ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತ ದೇವನ ದಿವ್ಯ 
ನಾಮವನ್ನು ಅನವರತ ಜನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೨೧ 


ಅಹೋ ರಾತ್ರಿಗಳ ಪರಿವೆಯು ಸಹ ಇಲ್ಲದೇ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜಪಾಸಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ರಾತ್ರಿಯಾದ ಬಳಿಕ. ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನಿದ್ರೆಗೆ ವಶರಾಗದೇ 
ಜಾಗ್ರತರಾಗಿಯೇ ಇದ್ರು, ದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರು, ಮಾರನೆಯ .ದಿನಸ ನಸುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಷ್ಟೂಆಹಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನುಮಾಡಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ 
ತಾವೂ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವ್ರತವನ್ನು ವನಿಗಿಸಿದರು. 1೨3/1 


೧೬೪ ಶೀ ಗಣೇಶಿ ಪುರಾಣ ' (ಉಪ ೩,೬ 


ಏನಂ ದಶದಿನೇ ನಿರ್ಪ್ರಾ ಭೋಜಯೋಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ | 
ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ಮಹೋತ್ಸಾಸಾಂಶ್ಚಕ್ರುರ್ದೇವಸ್ಯ ತುಷ್ವಯೇ |೨ ೩! 


ಏಕಾದಶೇ ತು ದಿವಸೇ ಸರ್ವೇ ಮುನಿಗಣಾಃ ಶಿನಮ್‌ | 
ಆಹೂತಾ ಆಯಯುರ್ನಾನು ಕರ್ತುಂ ಶಿನಸುತಸ್ಯ ಹ 11೨೪! 


ಮಾನಿತಾಸ್ತೇನ ತೇ ಸಮ್ಯಕ್ಕಾ ರಯಾಮಾಸುರುತ್ತಮುಮ್‌ | 
ಸರ್ವೇಶತ್ವಾ ದ್ಲುಣೇಶೇ'ತಿ ಸರ್ವವಿಫ್ನಹರಂ ಶುಭೆಮ್‌ 1೨೫1 





ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಸಣೆಯು ಅನಿ 
ಚ್ಛೆನ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಸಲ ಸಹ ಯಾರೂ 
ಬೇಸರಪಡಲಿಲ್ಲ, ಬಹಳ ಆದರ-ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದಲೇ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಮಹೋತ್ಸವಗಳು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯ 
ಲಾರಂಭವಾದವು- ಯಾವುದರಿಂದಲಾದರೂ ಭಗವಂತನು ತೈಪ್ತನಾಗಲೆಂಬುದೇ 
ಈ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿದವರ ಆಂತರಿಕ ಧೈೇಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ೨೩ 


ದೇವನು ಅವತಾರನನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹೆತ್ತು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದವು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ದಿನಸ ಪರಶಿವನ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇಕೆಗೆ ಶಿಶುವಿಗೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಹೆಸರನ್ನಿಡುವುದ 
ಕ್ಳ್ಯೋಸ್ಕರ; ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸದಾಶಿಸನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 5೪ 


ಮನೆಗೆ ದಯೆಮಾಡಿದ ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪರಶಿವನು 
ಬಹಳ ಆದರ. ನಿಶ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆತಿಥ್ಯ 
ವನ್ನಿತ್ತು ಗೌರವಿಸಿದನು. ಮೊದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತಃಕರಣಿಗಳಾದ ಮುನಿವರ್ಯರು 
ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ, ತಿಶುವಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಹೆಸರನ್ನು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇರಿಸಿದರು, ಅಖಂಡಚಿನ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಈ ದೇವನು 
ಸಕಲ ಸ್ಮಾವರ.ಜಂಗಮ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಈಶ್ವರನಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಸತ್ತ 
ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳು ಇವನ ಇಚ್ಛ್ರಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವೃತ್ಯಯವನ್ನು ತಳೆದು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಜಾತವು ಉದಿಸುವುದಕ್ಳಾರಂಭಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನನ್ನು 4 ಗುಣೇಶ? 


ಉ.3 ೬) ಎಂಭಕ್ಕೆರಡನೆಂತು ಅಧ್ಯಾಯ 


8೮58 
ಶಿವೋಃಪಿ ರ್ತಾ ಮುರ್ಶೀ ಪ್ರಾಹ 
ಶಿನ ಉವಾಚ :-- 
ಸಮ್ಯಜ್ಛಾಮ ಸಮೂರಿತಮ | 
ಸರ್ವಾರಂಭೇಷು ಪೂಜ್ಯೋಯೆಂ: 
ಕ ಉವಾಚ ;-- 
ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ನರ. ದದ್‌ 1೨೬! 


ಪೂಜಿತಾ ಮುನಯಸ್ಸರ್ಮೇ ದಶ್ವಾ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಶಃ | 





ಎಂಬ ಶುಭನಾಮದಿಂದ ಕರೆದರು. ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಾನುವು ಸಮಸ್ತ ವಿಘ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಬಿಡುವೆಂತಹದು. 1೨೫/ 


. ಗುಡೇಶ' ಎಂದು ಮುನಿಗಳು ತನ್ನ ಕುಮಾಶಸಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸರಶಿವನು ಪರವು ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದನು. 


ಪರಶಿವ ; 
ನೀವು ಇರಿಸಿದ ಈ ನಾಮವು ಬಹಳ ಶ್ಲಾಘೈವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯ 


ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈತನನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸತಕ್ಕದ್ದು 
ಎಂದರೆ, ಆ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡೆ ಇಲ್ಲದೇ ಪರಿಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳ್ಳುವುವು. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನ್ನ. 13೬ 
ಮುನಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಮುರಿಗಳಿಗೂ: 
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೧೮೬ | ಫ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪು « (ಉ.ಖ. 
ಅಜ್ಚಾಂ ಗೃಹೀತ್ರಾ ಶಂಭೋಸ್ತೇ ಸ್ಪ.ಸ್ವಾಶ್ರಮಪದಂ ಯಯುಃ 1೨೩॥ 


ಅನ್ನಗಳ್ಳಹಗತಾ ದೇನೀ ಪುಪೂಜೇ ದೇವತಾಃ ಸ್ವಯರ್ವ | 
ತದಾದಿ ಸಾ ತಿಥಿಃ ಖ್ಯಾತಾ ಗುಣೇಶಸ್ಯ ವರಪ್ರದಾ 1೨೮॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಮುಹೋತ್ಸವಃ ಕಾರ್ಯಃ ಚತುರ್ಥಾಂ ಸ್ವ-ಶುಭಾಷ್ವಯೇ 
ಮೃಣ್ಮಯಿತಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೂಜಯೇಚ್ಚೆ ಯಥಾವಿಧಿ 1೨೯! 


ಕೃತ್ವಾ ಮಂಡಪಿಕಾಂ ಚಾರು ಉಪೋಷ್ಯ ಜಾಗೃಯಾನ್ನಿಶಿ | 
ಮೋದಕಾಪೂಪಲಡ್ಡೂ ಕ್ಸ: ಪಾಯಸ್ಸೆಃ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಭುವು” ೩01 








ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೂ ಅನೇಕ ಅನರ್ಫ್ಯೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನನಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನಡೆದ ಬಳಿಕ, ಇವರಲ್ಲರೂ ಶಂಭುವಿನ ಅನಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರವ.ಪದಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋದರು. ॥1೨೭॥ 


ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಗುಣೇಶನನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಇದುವರೆಗೂ ತಾನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಚತುರ್ಥೀ ತಿಥಿಯು ಬಹಳ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆ ತಿಥಿಯ ದಿವಸ ಶ್ರೀ ಗುಣೇಶ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ ವಿಶೇಷ ಫಲವು ದೊರೆಯವುದು. . 1೨೮] 


ಯಾರಿಗಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ ಇದ್ದರೆ, ಅವರು 
ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಮಹಾಗಣಪತಿಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ದೊಡ್ಡ 
ಉತ್ಸನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಗಣಪತಿಯ ಆಕಾರದ ಮೃಣ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸೋಡಶೊ!ಸಚಾರ ಪುರಸ್ಪರ ಪೂಜೆ 


ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸತಕ್ಕ ದ್ದು. 1೨೯॥ 


ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಮಂಡಪವನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಅದರ ನಡುವೆ ಧಾನ್ಯರಾಶಿ 


ಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಗುಣೇಶನ ಮೃಣ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಇರಿಸ 


ತಕ್ಕದ್ದು. ಅಂದು ಸಾಧಕನು ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 


ಉ.ಖ ಎಂಬತ್ತೆ ತನೆ ಆದಾಯ 


ಅಪರಸ್ಸ್ಮಿ ದಿನೇ ನಿರ್ಸ್ರಾ ಭೋಜಯೇಚ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಏಕವಿಂಕತಿಸಂಖಬ್ಯಾರ್ಕಾ ಯಥಾಶಕ್ಕಿ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಮ” 1೩೧1 


ದತ್ವಾ ತೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪಶ್ಚಾ ದ್ದೊ ೀಜನಮಾಚರೇ 3 | 
ಯೋನ ಪೂಜಯತೇ ಚಾಸ್ಟಾಂ ಗಣೇಶ ಮೃಣ್ಮಯುಂ ನರಃ ೩೨! 


ರಾತ್ರಿಯೆ ವೇಳೆ ನಿಪ್ರೆಗೆ ವಶನಾಗವೇ ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಛ ರಿಸುತ್ತಲೇ ಜಾಗ 

ದ ದೇವನಿಗೆ ರಿವೇದಿಸ ಸಲಿಕ್ಸಾಗಿ ಲಾಡು, ಮೋದಕ? 

ಪಾಯಸ ಮೊದಲಾದ ಮಧುರ ಪಕ್ಕಾ ನ್ನಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಅವನ್ನು ಬ 

ಸುವಾಸಿನಿಯರ ಸಂತರ್ಪಣೆಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸತಕ ನು. 
ಕ್ಸ 


ಪಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಹ ತೃಪ್ತಿ ಸಡಿಕತ 
ಎದಿ 


ಮಾರನೆಯ ದಿವಸವೂ ಸಹ ವಿಪ್ರದಂಚತಿಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಖುಥಾವಿಧಿ 
ಯಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಹಕ್ಕ ರಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಡಿಸಬೇಕು. 


ಇಸ್ಪತ್ಕೊ ದು ಜನರಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ಇಲದಂಕೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಿಪ್ರರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸ 


ಇ 


ತಕ್ಕದ್ದು. ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 


ಬೆ 
ಬಹುದು. ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಹ ಭೋಜನೋತ್ತರ ತಾಂಬೂಲಡೊಡನೆ 
ವರಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ll 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಉಪಚರಿಸಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಶೆ ಬ್ರಾಸ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸ್ಸಿ ಅವರ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅನಂತರ ವ್ರತಿಯಾದವನು ಭುಜಿಸತಕ್ಕದ್ದು , ಈ 
ಬಗೆಯ ವ ವ್ಯಯಸಾಧ್ಯವಾದ ಅನುಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಂಬುಗೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಂಬಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಲಭಿಸಬ 
ಹುದಾದ ಪುಣ್ಯಾತಿಶಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಸದಳ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದಲೋ, ಕುಹಕತನದಿಂದಲೆ೯ು ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಗಣಪತಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನೂ ಚರಿಸಲಿಕ್ಕಾ ಗಲೀ. ಮೃಣ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದ 
ಕ್ಭಾಗಲೀ ಮೈ ಮಕಿತಕಿ (೩೨॥ 


೧೪೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ |[ಉ.ಖ೬ 


ಸ ನಿನ್ನ ರಭಿಭೂತರ್ಸ್ಸ ನಾನಾ ರೋಗೈೈಃ ಪ್ರಪೀಡ್ಯತೇ | 


ನ ತಸ್ಯ ಧರ್ಶನಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸತಿತಸ್ಯೇನ ಕರ್ಶಿಜಿತ್‌ Hail 


ಜಾತೇ ತು ದರ್ಶನೇ ತಸ್ಯ ಗುಣೇಶಂ ನಾಮ ಸಂನ್ಮರೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ಥ ಮಹಿಮಾನಂ ನೋನ ಶಕ್ಯಂ ಸು-ನಿರೂಪಿತುವು್‌ ೪! 


ಕರ್ಮಾಣಿ ತು ಗುಣೇಶಸ್ಯ ಯಥಾಮತಿ ನಿರೂಪಯೇ | 
ಗುಪ್ನರೂಷಃಃ ಸಿಂದುದೂತಾಃ ಶಂಕಗಾಲಯ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 
ಅವನು ಷ್ಟ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ್ರಮೊಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಸಾರು ವಿಫಘೈಗಳು ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಬಂಜೊದಗಿ ಆ ಕೆಲಸ ಕೈಗೂಡದಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ಅವನು ಬಗೆಬಗೆಯ ರ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುನಂತೆಯೂ 
ಮಾಡುವುದು. ಅವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರಮ ಪಾಪಿ ಸ್ಕನೆಂದು ಗಣಿತನಾಗುವನು 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿರವರಿಗೆ ಪಾಸಪಂಕವ ಅಂಓಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿರು 


ವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನನ್ನು ಪತಿತನೆಂದೇ ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸತಕ್ಕದ್ದು... 12೩ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅಂತಹ ಪಾತಕಿಯ ದೈಗ್ಗೋಚ:ನಾಗುವುದಾದರೆ, ಒಡನೆಯೇ 
ತದ್ದೋಸನರಿಹಾರಾರ್ಥನಾಗಿ ಮಹಾಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ದಿವ್ಯ ನಾಮ 


1 


ಗಳನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ದರ್ಶನ ಜನ್ಯ ಮಹಾಪಾತಕವನ್ನ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ದ್ದು. 
ರ್ರಿ ತಿಥಿಯ; ಮುಹಾವಃ ಹವೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ನಿರೂ 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಚತು 
ನಿಸುವುದಕ್ಕಂತೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವೆ ವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಿಳಿದವುಟ್ಟಿ ಗೆ ಅದನು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ೩೪ 


ಇನ್ನು ಈ ಅನತಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವುಹಾಗಣಸತಿಯು'ಯಾನ ಯಣವ ಅದ್ಭುತ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದನೆಂಬುದಷ್ಟನ್ನು ಯಥಾಮತಿ ನಿರೂಪಿಳುವೆನು. ಸಾವ 


ಧಾನ ಮನಸ್ಸ ನಾಗಿ ಅದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿ ಅವಧರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ರಾಕ್ಷಸರು 


ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಗಳು ಎಂಬುದನ ನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇಳು. ಎಂದಾದ 


ರೊಂದು ದಿವಸ ಮಹಾಗಣನತಿಯ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರೂನದಿಂದ ಅವ 


ತು 
J 


ಇ 
ef 


ತಮುದಂತೆಂ ತುಶೇ ಗತ 


! ೩೬ 


೦ಂಗಾನಂ ಗಂಧರ್ವಸಂಭವಮು | 


ಗ್ರೆ ಶಶಿ 
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[ಎ 


ರಾಜನಾದ ಸಿಂಧು ದೈ ತ್ಯನಿಗೆ ನಿವರವಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಲು ರ 


ಸಿಂಧುರಾಒನು ತನ್ನ ಸೇನಾ ಪರಿವಾಂದವ 


ಓಡಿ ಬಂದರು. 
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ದ ಬಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡು 


ರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ 
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ಅಪ್ಲರಸ್ರ್ರೀ ರು ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 


ಯಲ 
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Ve 


ಬರೂ ಕಲೆಯ 
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ಬೇಕು? ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಸಂಶೋಧಿಸಿದ ಸ 


ದಿ 
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ಕಣಕ್ಕೂ ವೃ 


ಹ 
ಕಣು 
ಠಿ 


ರಾದೇವೋ ಎಂಬ ಆತುರ 
ದರಿಂದ ರಾಜ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ :ನಡೆದ ಗಾನನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿ 


ಯಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದು 


೧೯೦ ಶ್ರೋ ಗಣೇಶರ ಸುಂಂಣ |. ಖು ಹ 


ದೂತಾ ಊಚುಃ: 


ದಕ್ಷಿಣೇ ದಂಡಕಾರಣ್ಕೇ "ಶ್ರಿಸಂಧಇ ಕ್ಷೇತ್ರ'ಸಂಜ್ಞಿತೇ (೩೭1 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟವಂತೋ ಭಗವಂತಂ ಶಿವಾಭಿಧಮ" | 
ಅಸ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಮುನೀನಾಮಾಶ್ರಮಾ ಬರ್ಹೂ Al 


ಏಕರ್ಸ್ಮಿ ದಿವಸೇ ಬಾಲಂ ಶಿವಾ ಪ್ಯಾಸೂತ ಷಡ್ಫುಜವ. | 
ಲಾವಣ್ಯ ಕೋಶಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇತನುಪಮಂ ಮಹಸೋಜ್ಜ್ಚಲಮ 


Har! 


ಯಗೊಡುವಷ್ಟು ಸಹನ ಶಕ್ತಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಡನೆಯೇ ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೂಗಾಡಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗದ್ದಲವನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಸಂಗೀತ-ನರ್ತನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು, ತಾವು ತಂದ ಸುದ್ದಿಯನ 


ಡಿ ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ದೂತರು: 


ರಾರ್ಜ! ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅರಣ್ಯವಿದೆ. ಅದನ್ನು "ದಂಡ 
ಕಾರಣ್ಯ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ನಡುವೆ. ಒಂದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಧು. ಅದಕ್ಕೆ ( ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರ >: ಎಂದು ಹೆಸರು, ॥೩೭/ 


ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾವು ಸಂಚರಿಸಿದೆವು. ಆ ಸ್ಥಳಗಲ್ಲಿ ಭಗರ್ವಾ ಪರಶಿವನು ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆವು. ಆ ಪುಣ್ಯ ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ 
ತಪಸ್ವಿಗಳು ತಪೋಃನುಷ್ಕಾನನಿರತರಾಗಿ ಕುಳಿತುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅವರ 
ಆಶ್ರಮ, ನರ್ಣಕುಟೀನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಮ ಇವು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಹಳ 
ರಾಮಣೀಯಕತೆಯನ್ನು ಎಟುಮಾಡಿವೆ. ಇವನ್ನೂ ನಾವು ನೋಡಿದೆವು. ೩ಆ॥ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಒಂದು ದಿವಸ ಪರಶಿವೆಯು ಒಂದು ಗಂಡು ಶಿಶುವನ್ನು 
ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಆರು ಭುಜಗಳಿದ್ದವು. ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯಂತೆ 


ಆ ಶಿಶು ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಿಶು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಉಪ ೬! ಎಂಭತೆಸಡನಿಯಿ ಅಧಾ ೫. ಇ 


ದಶಾಹಸ್ಸು ನುಹೋತ್ಲಾಹೆೆ ಹೈ ತೇಷು ನುನಿಪುಂಗವಾ:! 
ಚೆಕ್ರುರ್ನಾಮ i: ತಿ (ಭಟ ಬಾಲಸ್ಯ ಶಂಕರಃ voll 


ವಯೆಂ ವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೋಷೈರ್ಬಧಿರಾ ಇವ ತಸ್ಥಿಮ | 
ಯದಿ ಹಂತುಂ ಗನಿ೨ಷ್ಕ್ಯಾಮ: ಸಪ್ತ ಕೋಟಗಣಾಸ ದಾ |1೪೧/ 


ಏಕೈಕಸ್ಯ ಬಲಂ ಘೋರಂ ಪರ್ವತೋನ್ಮೂಲನಕ್ಷವಮಮ | 
ನಿಹನ್ಯುಃ ಸಹಸಾಭ್ಯೇತ್ಯ ವೃತ್ತಾಂ3ಂ ಕೋ ನಿನೇದಯೇೋತ್‌-? 1೪೨! 





ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಗುವಿನ ದೇಹಕಾಂತಿಯು ಬಹಳ 


ಉಜ್ವಲವಾದುದು. 1೩೯1 


ಮಗು ಜನಿಸಿದ ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ದ ಖುಹಿಗಳ್ಳು ಇ 
ರರು ಎಲ್ಲರೂ ಅಖಂಡವಾಗಿ ಮಹೋತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. Wo 
ದಿವಸ ಖಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಶಿವನ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇಕೆಗೆ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಕು ಆ 
ಬಾಲಕರಿಗೆ "ಗುಣೇಶ' ಎಂಬ ಶುಭವಾದ ಅಂಕಿತವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಶಂಕರನೂ 
ಇದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನ:ಮೋದಿಸಿದನು. |೪೦॥ 


ಪುತ್ತನುದಿಸಿದ ಹತ್ತುದಿವಸಗಳು, ಹಾಗೂ ನಾಮಕಂಣದ ದಿವಸ ಅವರ: ಏರ್ಪ 
ಡಿಸಿದ್ದ ವಿವಿಧ ಮಂಗಲ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳು 
ಮರಗಟ್ಟಿ ಹೋಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಬಹಳ ಮಂದಿ ಸರ್ವಾತ ನಾ ಕೆಪುಡರೇ ಆಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ವೆ. 4 ಏನೇ ಆಗಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡೋಣ:ವೆಂದೂ 


ಒನ್ಮೊಃ ನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆ ಹ ಆದಕ್ಕೆ ಮಾಡುವುದೇನು ? ಅವರ 
ಸೈನ್ಯವೂ ಏಳು ಟಿ ಪ ಶ್ರಬಲರಾದ ಪ್ರಮಥಗಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ನಾವೇ 
ನಾದರೂ, ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿ ತ ತ ನಗ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ನಸುಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1೪೧1 


ಆ ಸ್ರಮಥರ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನ ಕಾಯಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದಾದರೆ, 
ಅವು 4 ಪರಾಕ್ರಮ ಪರ್ವತನೊೋ' ಎಂಬಂತಿರುನರು. ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವು 
ದೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯಾಸದ್ಯಕೆಲಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾವು ಅವರ ಕ್ಸ ಗಳಿಗೆ 


೧೯೨ ಹೀ ಗಣೇತಿ ಪ್ರಾ 


Me 
೫ ಉವಾಚ: 
ಏವಂ ವದತ್ಸು ದೂತೇಷು ಶುಶ್ರುನೇ ವ್ಯೋಮವಾಕ್ತದಾ | 
ವ್ಳೋನಾನಾಗುವಾಚ :-- 
ಉತ್ಪನ್ನ: ಕ್ರಾಪಿ ತೇ ಹಂತಾ ಸಿಂಧೋ! ಸಾವಧತಾಂ ವ್ರಜ eal 


ಸಿೀಧುರುವಾಚ: 


ವದ ತಾಂ, ವದ್ಧ್ಯತಾಂ ಕೋಂಯಂ ಬ್ರೂತೇ ದುಸ್ಪವಚೊಲತ್ರ: ಹ! 








ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ನಿನಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಲಿಕೆ ಸಹ ಯಾರೂ ಉಳಿಯುತ್ತ 
ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೪೨॥ 


ಕಷ್ಟಾ 


ದೂತರು ಆರಂಭಿಸಿದ ಅಪ್ರಾಸಂಗಿಕ ವರ್ಣನೆ, ವಾಕ್ಚಾತುರ್ಯ ಇವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ಉರಿದುಬಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಶರೀಣಿಯಾದ ನಾಕ್ಕೊಂಪ 
ನಭೋಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟತು. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ತನ್ನ 


ದೂತರ ಮೇಲೆ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಕ್ರೋಧಾನಲವನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಆಅಶರೀರವಾಜಿಯೇ ಈ ದೂತರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 


ಆಕಾಶವಾಣೀ ;- 


ಸಿಂಧೋ! ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. ನಿನ್ನ ಭಾಗದ ಮೃತ್ಯು ; ಭಗ 


ನಂತನು ಈಗಾಗಲೇ ಎಲ್ಲೋ ಅವತರಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವನು. a 


ಸಿಂಧು: 


ಯಾರದು? ಇಂತಹೆ ಕಟು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಿ ಬದುಕಲಸೇಕ್ಷಿಸಿದವರು ? 


ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಿಸಬೇಡಿ, ಹಾಗೂ ದಯೆಜಡೋರ 
ಬೇಡಿ. 


ಉ;ಹಿ.೬] ಎಂಭತ್ತೆರಡನ%ಓ ಆಧಾಯ ೫೪ 

ಕ ಉವಾಚ ಸ್ಯ 

ಕೇಬಿದುಡ್ಡಿ”ಯ ಪೆತಿತಾ ಧಾವಯಿ:ತ್ವಾ ಸರೇ ಯಯುಃ lel 
ಾವದೆ ಕ: ತ್ಯೋ € ಮಹಾ ಮೂರ್ಥಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪತಿತೋ ಭುವಿ! 

ಚಿಂತಾಮಗ್ಲೋ ಮ್ಲಾನೆಮುಖೋ ನಿರುತ್ಸಾಹೋ ಹತಪ್ರಭಃ . 1೪೫॥ 


೬ 


ಉವಾಚ ವಿಸ್ಟ ಲದ ಚೋ ಮುಂಹೂರ್ತಾತ್ಟ್ರಾಪ್ಯ ಜೆೇತನಾಮ | 





ತಮ್ಮ ದೊರೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಈ ಆಜೆ ಹೊರಟುದೇ ತಡೆ, ಕೆಲವರಂತೂ 


ದನ್ನು ಸಹ್‌ £೭ ಜಾರಮಾಡನೇ ಕೇವಲ ಹುಂಬತನದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ನೆಗೆದು, ಸರೂ ಕಾಣದಿರಲು ನಿಲ್ಲಲು ಅಸುವಿಲ್ಲದೇ ಧೊಪ್ಪನೇ ನೆಲಕ್ಕೆ 


ಬಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ದಾರಿ ಸಿಕ್ಷತ್ತ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ 
ಎ ಎರಿ ದ್‌ ಎ. ೧೧ 
ನೋಡಿದರು. ಗ 


ಇಸ್ಮ ರೈತ್ಯನಿಗೆ ಮಹಾ ಮೂರ್ಛೆಯೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನೂ ಸಹ ಆಸು 
ಗೆಟ್ಟು ನಲಕ್ಸೆ ಉರುಳಿದನು. ಸೇವಕರು ಮಾಡಿದ ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ ಕೈತ್ಯೋಪ 
ತನು. ಬಗೆಹರಿಯಲಾರದಂತಸ ಚಿಂತೆ ಅವನನ್ನಾವರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಮುಖನೆಲ್ಲವೂ ಕಪ್ಪಿಟ್ಟು ಕಳೆಗುಂದಿ ಹೋಯಿತು. ಯಾವುದರಲ್ಲೂ 
ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಸಹವೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ರಸಪುಷ್ಟಿ 


ಗೊಂಡಿವ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು ಈಗ ಒಣಗಿದ ಸಂಡಿಗೆಯಂತಾದನು.  1೪೫/ 


a 


ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದೊಳಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಎಚ್ಚರ ಉಂಟಾ 


ಯಿತು. ಆಗ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕ ತಾನೇ ಹೀಗೆಂದು ಬಡಬಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗಲೂ 


ನ ಧೈನಿಯು ಚಾತುರ್ಥಿಕ ಛಳಿ ಬಂದವರಂತೆ ಗಡಗಡ ನಡುಗುತ್ತಲಿದ್ದಿ ಕು. 


8. 


ಅಟಿ 
ಸಹ ಜಟ 


25 


೧೯೪ ಈ ಗಣೇಶವಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಸಿಂಧುರುವಾಚ :-- 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಕಂಚಿಕಸ್ಯಾಪಿ ಕಂಟಿಕಃ ಕ ಉಪಸ್ಥಿತಃ ಕ 1೪೬! 


ಕಥಂ ಹನ್ಯಾದ್ದಜಃ ಸಿಂಹಂ ಮಶಕೋ ವಾಥ ವಾರಣಮು”? | 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಹಿದೇವಾ ನಿರ್ಜಿತಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರತಃ 1೪೭॥ 


ತಸ್ಯ ಮೇ ಮರಣಂ ಕಸ್ಮಾಜ್ಜಾಯೇತ? ವ್ಯೋಮನಾಜ್ಮೃಷಾ | 


ಯತಾಸ್ತು ವಾ ಗಮಿಷ್ಯಾನಿ ಭಕ್ಷಿತಂಂ ತಮಹಂ ರಿಪುಮ” [ಛಲ 


ಕ ಉವಾಚ :.ಎ 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಕ್ಷಣಾರ್ಧಾತ್ಸ ಭದ್ರಾಸನಗತೋ*ಭನ3" | 


ಸಿಂಧು ೬ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ನಾನು :ಮುಳ್ಳಿ ನಂತಿರುವನನು. ಹ*ಗಿರುನಾಗ 
ನನಗೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕಂಟಿಕನಾಗಿ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದನಲ್ಲ? ಮುಂದೇನ್ನುಗಕಿ ?v೬ ಗ 


ಇರಲಿ, ಅನೆಯು ವೃಗೇಂದ್ರ, ಸಿಂಹವನ್ನು ವಧಿಸುವುದು ಎಂದಿಗಾದರೂ 
ಸಂಭವನಾದೀತೇ ? ಅಥವಾ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸೊಳ್ಳೆ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ಕೊಂದೀತೋ ? ಮುವ್ವತ್ತುಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿದ ಧೀರ, ನಾನು. ೭! 


`ಇಂತಹ ನೀರನಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವಂತಹ ನೀರಥೊಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆಯೇ ? 
ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ನುಡಿ ನಿಜವಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಂಬಿ ನಡೆಯುವುದೆಂದ 
ರೇನು? ಎಲ್ಲಿಯ ಮಾತು? ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಜವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದರೂ ಶತು 
ವೆನಿಸಿದನನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಕೆನೇ ? ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ನುಂಗಿ 
ನೀರು ಕುಡಿಯೆಲಾಕೆನೇ? ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ॥೪೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದವನೇ ತನ್ನ ಭದ್ರಾಸನನನ್ನೇರಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದ ವರೆಗೂ 


೪. ೬] ವಿಂಭಸಿ ಡನಂತಕು ಅಧ್ಯಾಯ “ತ. 
4 ವಾ ಓ 


ಸರ್ವೇ ನೀರಾಸ್ತತೋ ಯಾತಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ತಥಾಪಿಧಾಮ್‌ 
1೪೯! 


ದೈ ತ್‌ ಊಚುಃ ರಾ 
ತ್ವಮೇನ ಮೃತ್ಯೋಮುತೃತ್ಯುಶ್ಚ ತವ ಮೃತ್ಯು ಕಥಂ ಭನೇ3”? | 
ತ ಉನಾಚೆ:- 


ಇತ್ಯೂಚುಸ್ತೇ 





ಮೌನದಿಂದ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನ ಸೈನ್ಯ ಪರಿವಾರಪೆಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಒಂದು ನ್ಷಣಮಾತ್ರಡಲ್ಲಿ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಹರಡಿಹೋಯಿತ್ತು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಸನ ಬಡಿದಂತಾಯಿತು. ಯಾವುದೂ ಅನರ ವಿಚಾರಶಕ್ಷಿಗೆ 
ಹೊಳೆಯದ:ತಾಗಲ್ಕು ಒನೆ ಲೇ ಧಾವಿಸಿ ದೈತ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಮತ್ತು ಈ ದುರ್ಫಿಟನೆಯೊದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಟ್‌ ತಾವೂ 


ಅಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು. lvl 
ದೈತ್ಯವೀರರು ಸ 


ಪ್ರಭೋ! ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ ೪ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಸಹ 
ಮೃತ್ಯುಸ್ಟರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನಗೂ ಒಬ್ಬನು ಮೃತ್ಯುವಾಗತಕ್ಕ 
ನನಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರೆ ಇದು ಹುಡುಗಾಟಿಕೆಯ ಮಾತೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ 


ಅಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನರೇ ದೈತ್ಯರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಶ್ವಿಸನಗೊಳಿಸುತ್ತ ನುತ್ತೆ 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು, 


೧೯೬ ಈ ಗಣೇಶ ಫುರಾಣ [ಉು.ಖ.೬ 
ಊಚುಃ: 
ಭನೇದ್ರಾಪಿ ತಂ ವಯಂ ಘಾತಯಾನುಹೇ  !೫ಂಗ 


ಸ್ಪರ್ಗೇ ಭೂವೆಔಈ ತಲೇ ವಾಪಿ ಗಗನೇ ವಾ ವಸೇದ್ಯದಿ! 
ದೇಹ್ಯಾಜ್ಞ್ನಾಂ ನೋ ಗಮಿಷ್ಯಾಮೋ 


ಕ ಉನಾಚ:- 


ದೈತ್ಯಸ್ತಾನಬ್ರನೀದಥ 1೫೧! 


ದೈತ್ಯ ನೀರರು :- 


ಇದ್ದರೆ ಇದ್ದುಕೊಳ್ಳಲ್ಕಿ, ಅದಕ್ಕೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು? ಅದನು 

ಎ ಎಳ ಠ ಬ K 

ಮೊಳಕೆಯಲ್ಲೇ ;ಜಿಗುಟಿ ಬಿಸುಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸರಿ ಅದರ ಆತಂಕೆ ತಬ್ಬವುದೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆ. sol 


ನಿನಗೆ ಶತ್ರು ಎನಿಸಿದವನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರಲಿ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಿ. 
ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಡಗಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಿದ್ದು, ಅಂತರಾಳ 
ದಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿರಲಿ, ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾವು ಬೇರೆ ; ಅವನನ್ನು ಉಳಿಯೆಗೊಡಲಾರೆವು 
ನಮಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು. ಇದೋ, ಒಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಹ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆಯದೆ" 
ನಾವು ಹೊರಟಿನೆಂದೇ ತಿಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಃ-- 

ಇವರ ಸಮಯೋಚಿತ, ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕ ಅಶ್ವಾಸನದ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೈತ್ಯನು ಇದ್ದುದರಲ್ಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಪಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅನರನ್ನು 
ಶುರಿಶು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. ॥೫೧॥ 


ಉಖ.೬) ಎಂಭತ್ತೆಕಡನೆಚು ಅಧ್ಯಾಯ 4೯೭ 
ಸಖೀನಾಂ ಸೇವಕಾನಾಂ ಚ ಪೀತ್ವಾ ನಾಕ್ಯಾಮೃತಂ ಪರಮ | 
ಸಿಂಧುರುವಾಚ :- 


ಪ್ರೀತೋಹಂ ಯಾಂತು ಶೀಘ್ರಂ ತು ಯತ್ರ ಮೇ ಸ ರಿಫುರ್ಭವೇತ್‌ 


la 1 
ಅನೇಕಮಾಯಯಾ ಹತ್ತಾ ರಿಪುಂ ಮಮ ನೀನೇದ್ಯತಾಮ | 
ಕ ಉವಾಚ: 
ಏನಮಾಜ್ಞಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ಸಂಖ್ಯಾತೀತಾ ಯಯಂಸ್ತತಃ lal 





ಇವನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನಿತ್ತವರು ಸೇವಕರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ಪ್ರಾಣಾಪ್ತ 


ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ರೂ ಕೆಲವರು ಆ ಗುಂಪಿನನ್ಲಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಾತುಗಳು ಅಮೃತ 
ವರ್ಷದಂತೆ ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸಿಂಧು :- 


ನಿಮ್ಮ ಜಾಣ್ಮೆಗೂ, ಸಮಯೋಚಿತ ವೀರವಾಣಿಗೂ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತುಪ್ಟ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ಇದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಆಪ್ತಮಿತ್ರರೂ, ಸೇವಕರೂ ಇರಬೇಕು. 
ನೀವು ತತ್ತ್ಪೃಣನೇ ಹೊರಡಿರಿ. ನನ್ನ ಶತ್ರು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಶುಳಿತಿರುವನೋ ಆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, [ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿರಬಹುದಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, 
ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡಿರಿ. ಈ ಸಂತೋಷದ “ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದಿ 
ರೆಂದರೆ ಆಗ ನಾನು ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಸಂತೋಷಪಡುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸಿಂಧು ದೈತ್ಯನ ಪ್ರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ಧಾರಣಮಾಡಿದೆ ಅವನ ಮಿತ್ರ 


ರೂ, ಸೇನಾನರ್ಗದನರೂ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಧಾವಿಸಿ ನಡೆದರು. ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಎಣಿಸಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 1೫೩! 


೧೯೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುಣ [ಉ ಖ.೬ 
ಅ-ಸಂಧ್ಯಾಶ್ಷೇತ್ರಮಾಸಾದ್ಯ ಗುಪ್ತರೂಪೇಣ ಚಾವರ್ಸ | 


« ಗೌರೀಸುತಂ ಯೆತ್ರ ಕುತ್ತ ಮಾಯಯತಾ ಹನ್ಮ' ಇತ್ಯುತ ls oil 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಭಗವದವತಾರ 


ವರ್ಣ ನಂ, ರಾಸ್ಷಸೋದ್ಯಮುಶ್ಚೆಲತಿ ದ್ವ್ಯಶೀತಿತ' 
ಮೊೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ ಸಮಾಸ: 


° 





ಅವರು ನೆಟ್ಟಗೆ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗುಪ್ತರೂಪಗಳಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. “ಗೌರಿಯ ಸುತನು ಎಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕರೂ ಸರಿ, ಕೂಡ 
ಲೇ ಅವನನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ವಧಿಸಿಬಿಡೋಣ' ಎಂಬುದೊಂದೇ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. !೫೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ, ಉತ್ತರ ಖಂಡದಲ್ಲಿ "ಭಗವದವತಾರ ವರ್ಣನೆ, 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರ ಉದ್ಯಮ” ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
ಅಥ ತ್ರೈ ಕೀತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: | 


ಶುಕ್ಲ ಚಂದ್ರ ಇವ ಬ್ರರ್ಮ್ಯ! ವವೃಥೇ ಸ ದಿನೇ ದಿನೇ | 
ತತೋ ಹಿಮಾಲಯಃ ಪ್ರಾಯಾತ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀಸುತಂ ಶುಭಮ॥೧! 


ಅಲಂಕಾರ್ರಾ ಸಮಾದಾಯಾಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಮಸ್ಚಿರ್ತಾ | 
ಅಜಿರೇ ತಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯೈವ ಧಾವಯಿತ್ವಾಯಯೆ ಸುತಾ || ೨/| 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೮೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ, ವ್ಯಾಸ! ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಅವಧರಿಸು- 
ಪಾರ್ವತೀನಂದನನು ಶುಕ್ಚಸಕ್ಷದ ಶೀತಕಿರಣನಂತೆ ದಿನೇ ದಿನೇ, ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದನಂತರ ಪರ್ವತರಾಜ ; ಹಿಮ 
ವಂತನು ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಗ-ವರಿ (: ಗೌರಿಗೆ ಸುತನು ಜನಿಸಿದ ಸಂಶೋಷದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ) ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಮಗಳ ಮನೆಗೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು. lay 


ಇ ¢ ಇ ೨ 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾದ ಗಿರಿರಾಜನ 


ಬರಿಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬರದೇ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಖಚಿತ ಅನೇಕ ಆಭರಣವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದನು. ಮನೆಯ ಒಳ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತ ತನ್ನ 


aco ಶೀ ಗಜೇಶ ಸ್ರ. [ಉಮ 


ಆಲಿಲಿಂಗ ಮುದಾ ಗೌರೀ ಬಹುಕಾಲಾಗಶಂ ಚ ತಮ್‌! 
ಆನಂದಾಶ್ರೂಣಿ ಸಾನುಂಂಚತ್ಸೋಃನಿ ಸಾ ತಂ ತತೊಟವದತ್‌ lal 


ಗೌರ್ಯುವಾಚ :-- 


ಕಥಂ ನಿಷ್ಕುರತಾಂ ಯಾತೋ? ವೃತ್ತಾಂತಂ ಮನು ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 
ನ ಗೈಣ್ಣಾಸ್ಸಿ ನ ವಾ ಸ್ವೀಯಂ ಪ್ರೇಷಯಸ್ಯಪಿ ನಿರ್ದಯ! |೪| 











ಬ್ರೀತಿಯ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮಗಳಾದ ಗೌರಿಯು ಧಾವಿಸುತ್ತ 


ಅವನ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. il 


ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದು ಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಪೂರ್ವ ಲಾಭವಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ತಾನು " ಪ್ರೌಢೆ? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮರೆತು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಭರದಿಂದ ಅಪ್ಪಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ೪, ಇಬ್ಬರ ಕರುಳೂ ಕರಗಿಹೋಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು 
ಧಾರಾಕಾರನಾಗಿ ಸುರಿದವು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲ ಯಾರಣ ಮಾತನಾಡ 
ದಂತಾದರು, ಕುರುಳೇ ಅಂತಹದು ವ್ಯಾಸ. ! ಆಗ ಗೌರಿಯು ಮಮತೆಯ ಮುನಿ 
ಸಿನಿಂದ ತಂಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಅಧಿಕ್ಷೇನಿಸ ನುಡಿದಳು. ಅವಳ ಮಾತು 
ನಿಸ್ಮುರನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮಮತಾಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಯಾ 
ರೊಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹಿಮವಂತನಿಗಂತೂ ವಿರಸವಾಗಿ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮುದ್ದು ಮಕ್ಕಳ ಮಾತು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಬೇಸರವನ್ನುಂಟುಮಾಡೀತೇ? |೩| 


ಗೌರೀ ಎಂ 


ಇದೇನು? ತಂದೆ! ಇಷ್ಟು ಕಟುಕನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ? ನಾನೊಬ್ಬಳಿರುವೆನೆಂ 
ಬುದು ನಿನಗೆ ನೆನಪೇ ಆಗಲಿಲ್ಲನೇನು ? ನನ್ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ 


ಗಳಾದರೂ ನೀನು ವಿಚಾರಿಸಲೇ ಬೇಡವೇ? ಅಥವಾ, ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಜಾರ 
ವನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಸಬೇಡವೇ? ಇಷ್ಟೇಕೆ ನೀನು ನಿರ್ದಯನಾದೆ ? ಗ 


ಉ.ಖ ೬] ಬಂಭಿತ್ತನುಾರನಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦೧ 
ಹಿಮನಾನುವಾಚ :-- 


ಸತ್ಯಂ ವದಸಿ ಗೌರಿ! ತ್ವಂ ಕಂಠೇ ಪ್ರಾಣಾ ಮನು ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಬ 
ಅತಸ್ತೃದ್ಧರ್ಶನಾಕಾಂಸ್ಞೀ ಪ್ರಾಪ್ರೋಂಹಂ ಹರವಲ್ಲಭೇ! 1೫1 


ವತ್ಸೇ ಧೇನುವುನೋ ಯದ್ವತ್ತದೃತ್ತ್ವಯಿ ಮನೋ ಮಮ! 





ಕ ಉವಾಚ: 
ಏಿವಮಾಕರ್ಣ, ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಾ ದದಾವಾಸನಂ ಶುಭಮ್‌ ' ೬! 
ಹಿಮನವುತ :- 


ನಿಜ, ಗೌರಿ! ನನಗೆ ಅವಕಾಶನಾಗಲಿಫ್ಲನಮ್ಮ. ನೀನು ನನ್ನ ಶ್ವಾಸೋ 
ತ್ಭ್ವಾ ಸವಿದ್ದಂತೆ ಇರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಮರಿತೇನೆಯೇ ? ಏನೋ 
ನಿನಾಯನ, ಬರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಣಗಳು ಹಾತೊರೆದವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಧಾವಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 


ಪ 
ಹರವಲ್ಲಭೇ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ತನಕನನ್ನು ನಾನೇ ಬಳ್ಳೆನ.ಸ್ಮ ಚ sll 


ಇಯಿಹಸು, ಎಷ್ಟೇ ದೂರಸ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮೇಯಲು ಹೋಗಿರಲಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಕರುವಿನ ಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸು ಲಗ್ಗವಾಗಿರುವಂತೆ, ನಾನು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ; ನಿನ್ನ ಹಿತಚಿಂತನೆಯಲ್ಲೇ ಮಗ್ನವಾಗಿತ್ತಮ್ಮ ! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾ 


ಇಷ್ಟು ಮಾತನಾಡುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅವನ ಹೃದಯವು ಉಕ್ಕಿ ಬಂದು ಗಂಟಿ 
ಲನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಮುಂದೆ ಅನನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳೇ 
ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಗೌರಿಯು ಗಿರಿರಾಜನ ಸ್ನೇಹಸರಿಪೂರ್ಣ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷ ಸಂಕೋಚಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅನುಭವಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು 


26 


೨೦೨ ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುಠಾಣ ' ಉ.ಖ 
ಉಪನಿಷ್ಟೋಇಬ್ರನೀದ್ದಾಕ್ಯಂ ಪುನರ್ಗಿರಿವರಸ್ಸುತಾವಂ | 
ಹಮವಾನುವಾಚ :-- 

ಶ್ರುತೋ ನಾರದನಾಕ್ಯೇನ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಪರಮಾದ್ದುತ: lel 
ತತಸ್ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಯಾತಃ ಸರ್ವವಿಷ್ಣುಹರಂ ಶುಭರ್ಮ | 

ಕ ಉವಾಚ: 


ಪಾರ್ವತೀ ಬಾಲಮಾದಾಯ ಪಿತುರಂಕೇ ನೃವೇಶಯಂತ್‌ [gf] 





ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಆಸನವನ್ನು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ೬1 


ಹಿಮವಂತನು ಗೌರಿ ಇತ್ತ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


ಜಮರ್ವಾ :-- 


ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿ, ಗಿರಿಜೆ! ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನುದಿಸಿದ ಶುಭ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ದೇವರ್ಷಿ, ನಾರದರು ಬಂದು ನನಗೆ ತಳಿಸಿದರು. ನಿನ್ನ ಮಗನು ಬಹಳ 


ಅದ್ಭುತ ನಿಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನಂತಲ್ಲ  ॥೬|॥ 


ಅವನನ್ನೊನ್ನೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಧಿ 
ಸಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈಗ ಹೊರಟುಬಂದೆ. ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
6 ಸರ್ವವಿಫ್ಲೆ ಹರ ' ಎಂದು ವರವನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿ ಹರೆಸಿದ್ದಾರಂತೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯೂ 
ನನಗೆ ನಾರದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ :-- 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಬಣ್ಣಿಸಿ 
ದಕ್ಕೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗುವುದು. ಸಾರ್ವತಕಿಯಾದರೋ ಈ ಮಗನನ್ನು 


ಸೋಂಲಂಕಾರಿರಲಂಕ ತ, ಮಹಿಮಾನೆಂ ತತೊಣಬ ನೀತ್‌ | ದದ 
ಕ | ಧ್ರ ಳಿ ಹ ಬ IE 


ಕಾ da A 
ಕಾ ಯ್‌ 


ಜಮವಾನುವಾಚ ಸರಾ 


mp ( ಜ್ರ ಲಾ 


ಅಯಂ ಬಾಲೋ ಮಹಾಮಾಯೆ: ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀನಿಮಾಮ 1೯1 


ನಿಷ್ಠಂಟಿಕಾಂ ಯಥಾ ಚಂದ್ರ: ಶೀತಲಾಂ ಸ್ಪಕರೆರಿಮಾನು" | 
೫ ಬ 











ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು. ಆಗ ದೌಹಿತ್ರನನ 
ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ಆಅನಂದತುಂದಿಲನಾದನು. ಮತ್ತು ತಾನು ತಂದಿದ್ದ. 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನ್ಲ ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ಸಜೆಗೆ ತೆಗೆದು ಶಿಶುವಿಗೆ 
ತೋಡಿಸಿ ಅಲಂಕನಸಿದನು. ಬಾಲಕನ. ಮುಖಲಕ್ಷಣಷನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವನ 
ರ್ಣಿಸತೊಡಗಿದನು.ು ೬.೬ 


Un 


8° 
pe 
Oo 
₹೩ 
ಬ್ಲ 
₹1 


ಹಿಮರ್ವಾ ; 


ಆ ಕೀ 


ಮಗಳೇ! ಕೇಳು. ಬಾಲಕನಾಗಿ ತೋರಿಬರುವ ಇವನು ಮಹಾಮಾಯಾ 
ಧೀಶ್ವರನು. ಇವನ ಯೋಗಮಾಯಾಬಲದಿಂದಲೇ ' ಈ ಜಗವೆಲ್ಲವೂ ರೂಪ 
ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಭೂ-ಭಾರವನ್ನು ಹರಣ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಪುರಾಣಪುರುಸನು ಅವತರಿಸಿರುವನು. 1೮.೯॥ 


ಮೆ 
ಇ) 
೧ 
SR 


ಮಂದಮತಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳಿಗೆ ವಶರಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ, ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಆಭ್ಯಾಸವೇ ಪ್ರಬಲ 
ವಾಗಿ, ಅವರು ರಾಕ್ಷಸ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. ಇಂಥನರು ಹೆಚ್ಚಿ ದಂತೆಲ್ಲ 
ಸಾಧು-ಸತ್ಪುರುಷರ ಜೀವನವು ಸಾಗದಂತಾಗಿ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೇ ಲುಪ್ತನಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ, ಪ್ರಸಂಚದ ರೀಕಿ-ನೀತಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮ 


೨೦೪ ಥೀ ಗಣೇತ'ಪುಳಾಣ (೪.೩.೬ 





ಸೇತುವೇ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಧರ್ಮನೆಲ್ಲಿ ಉಳಿದೀತು? ಧರ್ಮವು 
ನಶಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಸತ್ಯ )ಯೆಗಳು ಅಳಿಸುತ್ತ ಬಂದ್ಕು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ವೃಷ್ಟಿ, ತನ್ಮೂಲಕ 
ಧಾನ್ಯವೃದ್ಧಿ, ತನ್ನಿ ಮುತ್ತ ಪ್ರಜಾಕ್ಷೇಮ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಗದೇ, ರಸವತ್ತಾದ ಈ 
ಭೂಮಿಯು ಮರುಭೂಮಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಭೂಮಿಯಿಂದ್ಕ 
ಸಸ್ಯ-ಧಾನ್ಯರೂಪ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕೃತ್ರಿಮೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಪಾಶವೀಸಾಮರ್ಥ್ಯರಿಂದ ದುಷ್ಟರು ಭೂವಿಯನ್ನು ಕರ್ಷಿಸುವರು. ಬರಡು ಹಸು 
ವನ್ನು ಕರೆದಕ್ಕೆ ಹಾಲು ದೊರೆತೀತೇ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ಇನ್ನೂ ಬಲಾ 
ತ್ಭಾರದಿಂದ ಕರೆದರೆ ಆ ಹಸು ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ, ಮರುಭೂಮಿಯಂತಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕರ್ಷಿಸುವುದು, ತದಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದು ಇದರಂತೆ ವಾತಾವರಣದ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಪೀಡಿಸುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ದುಶ್ರೇಷ್ಟೆ ಗಳನ್ನಾರಂಭಿಸುವರು. ಮಾಡಬಾರ 
ದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಆಗಬಾರದ್ದೆಕ ಆಗುವುದು” ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ವ್ಯಾಸ! 
ಆದರೆ ಕುಮಾ ರ್ಗವನ್ನವಲಂಬಸಿದವರನೇಕರು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಹು ಬೇಗನೆ ಸಾಧಿಸ 
ಬಲ್ಲ? ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಲಂಬಕಾರಿ, ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಪ್ರಯೋಗವೇಕೆ? 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರಂತೆ ನೀನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ಕೇಳು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಹಾಲನ್ನು ಹೆಪ್ಪಿ ಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟರೂ. ಅದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪರಿಣಾಮವನು 
ಹೊಂದುವುದೇನೋ ನಿಜ್ಯ ಆದರೆ, ಅದು " ಮೊಸರು ' ಎನಿಸಿಕೊಂಡು ನವನೀತ, 
ಫೃತ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಸಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು. ಇದರಂತೆ ಕಾಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಳೆ ಹದವಾಗಿ ಬಿದ್ದರ್ಕೆ, ಭೂಮಿ ತನುಗೊಂಡು, ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸುನೃಷ್ಟಿಯು ಸತ್ಯರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಭೂಮಿಯ ತುಂಬ ಭಂಡರೇ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋದರೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿಂದ ನಡೆ 
ದಾವು ? ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೇ ನಡೆಯದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದಾವು? 
ಸು-ಭಿಕ್ಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೇಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಇದ್ದಾರು? ಈ ಎಲ್ಲ ಏರೈ 
ಪೇರುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಸಮ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವನ್ನಾಗಿ ಇವನು ಮಾಡುವನು. ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಬೆಂದು 


ಉ.ಖ,೬] ಎಂಭತ್ತುವ ರನೆಂ ಆಧ್ಯೂಯ ೨೦% 
ಅಯೆಂ ದೇವಗರ್ಣಾ ಸರ್ವಾ ಸ್ವ-ಸ್ಕಾನೇ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯತಿ 1೧೦೫ 


ಕರಿಸ್ಕತ್ಯಂಘಿ ಸೇನಾಂ ತೇ ಶೋರಸ್ಯ ಮುನೀತ್ರರಾಃ | 
ಏತಸ್ಯ ಸರ್ವರೂಪಾಣಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ಚೆರಾಣಿ ಚ lool 


ಅಯನೇವ ಸದಾ ಧ್ಯೇಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸಹಸ್ರದ್ಭಕ್‌ | 
ಸಹಸ್ರಾಂಘಿಿಸ್ಸರ್ವಜಗತ್ಯಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಮ್‌ ೧೨! 


ಸಹಸ್ಪ್ರಾಸ್ಕೋಜನಂತಮೂರ್ತಿಸ್ಸಮಸ್ಚಿ. ವ್ಯಷ್ಟಿ-ರೂಪರ್ವಾ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ನೇದೃಶೋ ಬಾಲೋ ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ವಾಪಿ ಶುಭಾಯರ್ವಾ 
lo ali 


ಹೋದ ಸಸ್ಯ, ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗ ಇವನ್ನು ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಮೃತಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ತನುಗೊಳಿಸಿ ಸಚೇತನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಇವನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ 


ಗೊಳಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಡಲಿದ್ದಂತೆ ಇರಿಸುವನು 
೧೦ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವನು. ಈ ಶಿಶುವಿನ 


ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮುನೀಶ್ವರರು ಬಲ್ಲರು. ಈ ಸಕಲ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ಈತನ ರೂಪವೇ ಆಗಿವೆ. ॥೧೧1 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವೋತ್ತಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಇವನೇ ಪರಮ ಧ್ಯೇಯವಸ್ತುವಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಇವನನ್ನು ಶ್ರುತಿಗಳು “ಸಹಸ ಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌? 
ಎಂದರಿ, ಈತನು ಸಹಸ್ರಾರು ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನು. ಸಾವಿರಾರು ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಳೃವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಹಸ್ರಾರು ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇವನು ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವುವರಿಂದ ಸಕಲರ ದೇಹೇಂದಿ) 


ಯಗಳೊ ಇವನವೇ ಆಗಿವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೆನಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಇವನೇ ಮೂಲಕಾರಣನಾದವನು. ॥೧೨॥ 


ಇವನು ಸಹೆಸ್ರಾಸ್ಕನು. ಕಲ್ಲಾಗಿಯೂ, ಕಾಂತಮಣಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಕುಸೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಕಮಥೀಯನಾಗಿಯೂ ತೋರುವವನು ಇವನೇ. ಸ್ವಭಾವ 
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೬) ಸ್ಕಾ ಸಿರಾ 


ಳಳ. ಖ.೬] ಎಂಭತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಫ್ಯಾಯ ೨೦೩ 


ಕೆಟಿಸೂತ್ರಂ ಕಟೌ ಚಾಂಘೋ್ಯೋರ್ಮಹಾಹಾ: ಕ್ಷುದ್ರಘಂಟಕಾಃ 
Holl 


ಏವಂ ದತ್ತಾ ಭೂಷಣಾನಿ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಶುಭಂ ಗಿರಿ: | 
« ಹೇರಂಬೇ'ತಿ ಮಹಾವಿಫ್ನುಹರಂ ಭಕ್ತಾಭಯಪ್ರದಮ* 1೧೭! 


ತತೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜ್ಞಾಂ ಯೆಯೆ?3 ಸ್ವ-ಸ್ಥಾನಮವ್ರಿರಾಟ್‌ | 
ಏಕಸ್ಮ್ಮಿ ದಿವಸೇ ಬಾಲಶ್ಚಿಕ್ರೀಡ. ಜನಾ foe! 


ನಿರ್ಮಿತ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಕೂಸಿನ ಮೃದುವಾದ ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಮಣಿ 
ಮಯ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿದನು ಅನೇಕ ವರ್ಣದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಬಾಲಕನ ಕಟಪ್ಪ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ದನು, ಬಾಲಕನ್ವಿಫುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟಿ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ಕಿರು ಗಂಟೆಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ನ ರ್ಣ 0 ನ್ನು ತೊಡಿಸಿದನು. ಇದರ 


ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ Rl ಅಭಿಜ್ಞ ರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ, 1೧೬॥ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಶುಭವಾದ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ಸಿಡಬೇಕೆಂದು ಗಿರೀಂದ್ರನು ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಪಟ್ಟನು. ಅವನು ಚುನಾಯಿಸಿದ ಹೆಸರು " ಹೇರಂಬ, ಸಕಲ ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನೂ 
ಸರಣಮಾಡತಕ್ಕ, ಹಾಗೂ ಭಕ್ಮರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡತಕ್ಕ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಈ 
ಹೆಸರು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಿದ್ದಿತು. 1೧೭॥ 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಮಗಳು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ 
ಸಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಭೋಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನುಸಂತೋಷದಿಂದ ಭುಜಿಸಿದ ಅದ್ರಿಯ್‌ 
ಮಗಳ ಹಾಗೂ ಅಳಿಯನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಮಗುವನ್ನು 
ಮುದ್ದಿಸಿ ಅದ್ರಿರಾಜನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆ 
ಯಲು, ಒಂದು ದಿವಸ ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಬಳಿ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 
ತಾನು ಆಟಿವಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. ಗಗ 


೨೧೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇರ ಪುರಾಣ (ಉ ಖಃ 


ಗೃಧ್ರಾಸುರೋ ಗೃದ್ರರೂಪೀ ಮಹಾಬಲ-ಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ಪಕ್ಷವಾತೇನ ಯಸ್ಕಾದ್ರಿ ಚಯಶ್ಪೂರ್ಣತ್ವನಿಸಾಯಿಂರ್ವಾ !೧೯॥ 
ಗಂಡಶೈಲಾಶ್ಚ ವೃಕ್ಷಾಶ್ತ ಪಾದಾಘಾತೇನ ತಸ್ಯ ಚ! 


ಸ ಪಕ್ಷಚ್ಛಾ ಯಯಾ ಬಾಲನೂಚ್ಛಾದ್ಯ ಖೇಜಭ್ರಮಕ್ತದಾ 1೨೦॥ 


ನಯನಾನಿ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಕ್ಷಾಘಾತರಜಃಕಣೈಃ: 1 
ಆಚ್ಛಾ ದಯನ್ಮಹಾ ಶಬ್ಬೈಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಬಧಿರತಾಮಿಯಾತ" 1೨೧॥ 





ಅಷ್ಟ ರ್ತಿ ರಣಹೆದ್ದಿ ನಂತೆ ರೂಪಗೊಂಡ «ಗ 'ಧ್ರಾ ಸುರ? ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ 
ನೊಬ್ಬನು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಂದನು. ನು ಸಿಂಧು ದೆ ತೃನ ಕಡೆಯವನು. 
ಇವನ ಬಲ. ಸಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಅಮಿತವಾದುವು. ಇವನು ಮೊರದಂತೆ ಅಗಲ 
ವಾದ ತನ್ನ ರಿಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ಬೀಸಿದನೆಂದಕರ್ಕೆ ಅದರಿಂದೆದ್ದ ಗಾಳಿಯು 
ಸುಂಟಿರ ಗಾ ಸರ್ವತ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪುಡಿ-ಪುಡಿಮಾಡಿಬಿಡು 
ತ್ರ ಲಿದ್ದಿತು. 1೧೯1 


ಅವನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಓಮ್ಮೆ ಕೊಡವಿದನೆಂದರ್ಕೆ ಪರ್ವತಗಳ ಮಹಾ 
ಮಹಾ ಶಿಖರಗಳೂ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಉರುಳುರುಳಿ ಬೀಳುತ ತ್ತಲಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ಬಲಿಷ್ಕ 
ನಾದ ದೆ ದೈತ್ಯ ನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಜು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕೊಂದುಬಿಡಲು 
ಹೊಂಚುಕಾದು, ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಬಾಲಕನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಆಟಿವಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು "ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯ' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಬಾಲಕನ ಸ ಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಊರಗಲದ ತನ್ನ ರೆಫೆ ಗಳಿಂದ ಗುಣೇಶನನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮುಟಿ, ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಮತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ರ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ವೀ ಸುತ್ತಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 1೨೦॥ 


ಗೃಥ್ರಪಕ್ಸಿಯು ತನ್ನ ಕಿಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ಬಿರುಸಾಗಿ ಬೀಸಿದ್ದರಿಂದ ರಸ್ತೆಯ 
ಮಣ್ಣ -ಮರಳು ಎಲ್ಲವೂ ಎದ್ದು ಬಂದ್ಳು ಬಾಲಕನ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಭೃತ್ಯರು, 
ದಾಸಿಯರು, ಮತ್ತಿತರರು ಎಲರ ಕಣ) ಗಳೆಲೂ ತುಂಬಿತು. ಮತ್ತು. ತನ 
a ೯ ಇ ಣಾ ರಯ 4 


ಉ.ಖ,೬] ಎಂಭತ್ತುಷ ೂರನಿಯ ಆಧ್ಯಾಂಖ 3೮೯ 


ತತಸಂಚ್ವಾತು ತಂ ಜಾಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗ್ರಥ್ರಪುಂಗವಃ | 
ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಂ ಗತೋ ದೂರಂ ಗಂಡೋ ಭುಜಗಂ ಯಥಾ 


1೨೨ 


ಬಭ್ರಾಮ ಗಗಸೇ ದುಷ್ಟೋತಜಾರನ್ನ ಬಾಲಪೆರಾಕ್ರಮನು | 
ತತೋಃಪಶ್ಯದ್ದಿರಿಸುತಾ " ಬಾಲಃ ಕೆಂತ್ರ ಗತೋ, ಗತಃ??? lsat 


ನಾಸಶ್ಯಚ್ಛತ್ತ್ವರೇ ತಂತು ತತಃ ಶೋಕಾಕುಲಾಭವತ್‌ | 





ಭಯಂಕರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಕಿವಿಗಳೂ ಮರಗಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಇದ 
ರಿಂದಾಗಿ ಗೃದ್ರವು ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಹೋದುದಾಗಲೀ, ಮಗುವು ಅತ್ತು 
ದಾಗಲೀ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಲೂ ಇಲ್ಲ ಕೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ. ೨೧[ 


ಅನಂತರ ಗೃಧ್ರುವು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ಮೊನೂಚಾರ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಬಲವಾಗಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ನಭೋಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೂರದ ವರೆಗೂ ಹಾರಿ 
ಹೋಯಿತು. ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗರುಡಸಕ್ಷಿಯು ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 


ತ್ರ 
ತ್ಮೆ 
ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೆಂಡು ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. _೨೨| 


ದುಷ್ಟ್ರಾತ್ಮನಾದ ಆ ಗೃಥ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಜಗದೀಶ್ವರ, ಈ ಬಾಲಕನ ಶಕ್ತಿ- 
ಸಾಕ್‌ಗಳ ಪರಿಚಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಆದುದರಿಂವಲೇ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಕಂಡು ಗಗನದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿ ಇಲ್ಲದೇ ಸುತ್ತಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಳಗಿದ್ದ ಗಿರಿಸುತೆಗೆ ಮಗನ ನೆನಪುಂಟಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದು 
ನೋಡಿದಳು. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಬಾಲಕನು ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. " ಬಾಲಕನೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಹೋದ? ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಿ ಹುಡುಕಾಡಿದಳು. [೨೩1 


ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಸಾಡಿಗೆ ತಾನು ಆಡುತ್ತ ಲಿದ್ದ ಮುದ್ದು ಬಾಲ 


ಕನು ಅಂಗಳದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾಣದಿರಲ್ಕು ಗಿರಿಜೆಯ ಹೃದಯವೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 


97 


೨೧೦೮ ಈ್ರೇ ಗಠೇಶ ಪುರಾಣ (ಉತ ೬ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ : 


ಸೇನ ನೀತೋ ಮಮ ಸುತೋ ದುಷ್ಟೇನ ಚೆ ದುರಾತ್ಮನಾ ls oll 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಉಪವಿಷ್ಟಾ ತತೋಣಸಕ್ಯ ದ್ವ್ಯ್ವ್ಯೋನಿನ್ನ ಗೃಧ್ರಮುಖೇ ಸುತಮ್‌ 


ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಾ ಫೆತಿತಾ ಭೂನೌ "ಧಾವನ ಧಾನೇ'ತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌. ೨೫ 





ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅತಿಯಾಗಿ ಶೋಕಾಕುಲಳಾದಳು. ಮತು ತನ 
ದಂತೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಕ 


್‌ 


ಗಳರೀ ; 


ಯಾವ ದುಷ್ಟನು ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನು 
ನನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಂತಹ ದುರಾತ್ಮರೂ ಇಲ್ಲಿ ಇಖವರೇ? 


ಮುಂದೇನು ಗತಿ? ॥೨೪॥ 
ಬಹ್ಮಾ ನಿರಾ 


ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಗೆ ಶೋಕವು ಮಿತಿವಿನಾರಿ ಬಂದುದರಿಂದ ಆಳ ಸೇಹೆದಲ್ಲಿ 
ಕಸುನೇ ಇಬ್ಲದಂತಾಗಲ್ಕು ನಿಂದಿರಲಾನದೇ ಹಾ5ಯೇ ಕಳಿತ. ಬಿಚ್ಟ್ರಿ. ಬೆದೆ 
ರಿದ ಚಿಗರಿಯಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಕೊಕೆಗೆ ik, ಅಂತ 


ರಿದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುವಿ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಳು. ಗ ಸ ಧ್ರಪಕ್ರಿಯ ಕೊ ಇತ್ಕಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನು 
ಸಿಲುಕಿ ಬಹೆಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡೊಡ 


ನೆಯೇ ಇವಳಿಗೆ ಬವಳಿಯೇ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ನೆಲ ಲಕ್ಕ ಬಿದ 


ಸಂಕಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ ತಟಿನಟಿ ಒದಾ ಡಿ ತನ್ನ 


p) 
ಮ್ಮೆ 
" ಓಡಿ, ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮಗುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ? ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಹೇಳಿದಳು. 


೩-೬] ಎಂಭತ್ತು `ಬೂರಿನೆಳಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧೧ 
ಗೌಯರ್ಯವಾಚ :- 

ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ವಿನಾ ಪುತ್ರಂ ಸುರೇಶ್ವರ! | 

ಕಥಂ ಮನೋಪರಿ ವ್ಯೋಮ ಪತಿತಂ ಶಂಕರಃ ಕಛರ್ಮ? 1೨೬8 
ನೈಷ್ಮರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಸ್ಫೋ ಮಯ್ಯೇನ ಜಗದೀಶ್ವರಃ! 
ದ್ರಾದಶಾಬ್ದಂ ತಪಸ್ತಪ್ಪೆಂ ನಿರಾಹಾರತಯತಾ ಮಯತಾ ೨೭! 


ಕರುಣಾಬ್ಬಿ ಸ್ಸ್ವ-ಪ್ಪ NS EN | 


ಸ A ನಿಧಿರೂಪೋ ಮೇಂಭಾಗ್ಯಾಯೂಾಃ ಪಾಸೆಸಂಚಯಾತ್‌ ೨! 
ಗೌರೀ: 
ಸುರೇಶ್ವರ, ಶಂಕರ! ಈ ಪುತ್ರ ನು ಕ್ಕ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 


ಗಳೇ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸಹೆ ನಾನು ಬದುಕಿರಲಾರೆ, ಅಯ್ಯೋ, 
ಸರ್ವಶಕ ನಾದ ನನ್ನ ಪಕಿದೇವ, ಶಂಕರನು ಸಹ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರು 


ವನಲ್ಲ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಮಂಡಲನೇ ಕುಸಿದಂತಾಯಿತಲ್ಲ? ಇದೇಕೆ 


ಹೀಗಾಗಿರಬಹುದು ? |೨೬॥ 


ಸರ್ವಲೋಕಶರಂಣ್ಯ ನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರ, ಶಂಕರನೆಃ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ದಯನಾದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ರಕ್ಷಿಸಿಯಾಯ? ಆವನೇಕೆ ಹೀಗೆ 
ನೈಷ್ಮುರ್ಯವನ್ನು ತಳೆದಿರಬಹುದ:? ಅಯ್ಯೋ ! ನಾನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳ ವರೆಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆನಲ್ಲ? ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ತೊಟ್ಟು ಜಲವನ್ನು ಸಹ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 15೭! 

ಇದರಿಂದಲ್ಲವೇ ಕರುಣಾಬ್ಬಿ ಯಾದ ಜಗದೀಶ್ವರ; ಗಣೇಶನು ಸ್ವ-ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದುದು ? ಅಂತಹ ಅಪೂರ್ವ ನಿಧಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಭಾ ಗ್ಯಹೀನೆ ನೆಯಾದ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ತೆ ಸಾಲದೇ ಹೋಯಿತು. ಆದು 
ರಿಂದಲೇ ಗೃಧ್ರವು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು Pp ನಾನು ಪರಮ ಪಾಪಿಷ್ಮಳು. 


5೨ ಘೀ ಗಣೇಶ ಫರಾ ಗಉ.೩..೬ 
ಗತೇ ಬಾಲೇ ಗೆತಂ ಸರ್ವಂ ಸುಖಮಾತೃಂತಿಕಂ ಮಮ | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ವಿವಂ ತಸ್ಯಾಂತು ಶೋಚಂತ್ಯಾಂ ಶುಶುಚುಸ್ತತ್ಸಖೀಜನಾಃ 1೨೯ 
ತತಸ್ತಾಸ್ತತ್ಸಮಾಧಾನಂ ಚಕ್ರುರ್ಜ್ಜಾನೇನ, ಯುಕ್ತಿಭಿಃ। 

ಸಖ್ಯ ಊಚುಃ :-- 


ಅನಾದಿನಿಧನೇ ಬಾಲೇ ನ ಶೋಕಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೩೦॥ 
ಕಾಕಾ 20050000000 222502/ ಸಾನ 
ನನ್ನ ತುದೆ ಮಗುವಿನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದನ್ರಿ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿಯೇ ಎಚ್ಚೆ ರಿಸಿದ್ದನು. ಭಕ ಸವ್ಯ ಸಜೆ 
ಮರೆತು ಹೋದೆನು. 1೨1 


ಬಾಲಕನೇ ಹೋದನೆಂದ ಬಳಿಕ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉಳಿ 
ದಿರುವ ಸೌಖ್ಯವಾದರೂ ಯಾವುದು? ನ 


ಸರಿ. 


wed 


ನ್ನ: 
i 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಕಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಮದುಃಖಿಗಳಾಗಿ ಅವಳಂತೆಯೇ 
ಶೋಕಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 1೨೯ 

ಅವರ ಸೈಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ, ಲೋಕಾನುಭವವನ್ನರಿತವರೂ ಆದ 
ವಯಸ್ಕ, ಕೆಲವು ರಮಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ 
ಯುಕ್ತೆ ಗಳೆನ್ನು ಉದಹರಿಸುತ್ತಲೂ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು 
ಪ್ರಯಪ್ಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಸಖಿಯರು : 


ಬ 
ಫ್ರಿಯಸಖಿ ! ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಕುಲಕ ಬಾಲಕನೆಂದು 


ಸ್ವ-ರ್ರಕಾ ಕಾಶೇಃವತೀರ್ಣ್ಹೇ ತೇ ಬಸ್ತನುಷಾನಯೋಗತಃ 

ಕುತ್ರ ಮಾ ಮೃ ಜ್ಮಯಿೂಾ A 4 ಕ laoll 
ಸ್ಥಿರಾ ಭವ ಕ್ಷಣೇನ ತ್ವಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸೇ ಸ್ವ-ಸುತಂ ಶುಭೇ! 1 
ಅಂತಕಸ್ಯಾಂಶಕೋ ಬಾಲಃ ಪುನರೇಷ್ಯತಿ ನಿಷ್ಕಯಾ ೩೨೪ 





ತಿಳಿದಿರುವೆಯ? ಅವನು ಜನನ-ಮರಣ ಪ್ರವಾ ಹಕ್ಕೆ ಸಿಲ್ಕಕದವನು. ಇಂಥವರಿಗೆ 
ಸಂಪು-ನೋವುಗಳೇನಾದರೂ ಸಂಭನಿಸಿಯಾವೇ? ನೀನೂ ಅರಿಯದವಳಲ್ಲ 
ಹೀಗಿದ್ದು, ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಶನಿಷ್ಟವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುನೆಯಲ್ಲ? ಹೀಗೆಲ್ಲ ಅಕಾರಣ 


ಾಗಿ ಶೋಕಿಸಬಾರದಮ್ಮ ! aol 


ಎಲ್ಲ ವಿಧ ತೇಜೋವ-ಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಅವನೇ ಬೆಳಗುವವನಾದುದರಿಂದ 

ದಕ್ಕೆ ಮತ್ತಾವ ತೇಜದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯ ಇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಿನ್ನ ಮಗನು ಅಯೋನಿಇ? ಎಂಬುದನ್ನು ಸಖಿ, ಗಿರಿಜೆ! ಮರೆಯಬೇಡ- ಅವನು 

"ನ್ನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವುಮೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೆಚ್ಚಳವೇ ಸರಿ. ನೀನು 

ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನ್ಮಾ ಚರಿಸಿದುದೇ ಭಗವಂತನ ಈ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ 

ವಾಗಿದೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಮುದ್ದೆ ಯಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಮೂರ್ತಿಯು ಸಚೇೇತನನಾದ ಸಂಗತಿ 

ಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡು ಅರಿತಿದ್ದಾರೆಯೇ 2 ಮೃಣ್ಮಯ ಅಜೇತನವಾದ 

ರ್ತಿಯನ್ಲಿ ಅವೇಶಗೊಳ್ಳಬೇಕಿದ್ದರ್ಲೆ ಇದು ದೇವನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗೆ 

? ಈಗ ಹೇಳ್ತು ನಿನ್ನ ಮಗನಾರೆಂಬುದನ್ನು? ಇದನ್ನೇಕೆ 
ನೀನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಲ್ಲ? 1೩೧1 


Noy) 

ಬೆ, 
೧ 
ಈ 


೫5 ಧ್ಯ eu 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಥೈರ್ಯದಿಂದಿರು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬೇಡ. ಸರ್ವಮಂಗಳೇ ! ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಡೊಳಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ಈಗಲೇ ನೋಡುವೇ. ಬಾಲಕನು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯನಾದವನೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಸರ್ವಾಂತಕಥಿಗೂ ಇವನು ಅಂತಕನಾದವನು. ಇವನ 
ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ನಿಷ್ಕೆಯೇ ಅಂತಹ ಏಕಾಗ್ರತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ 
ದ್ವರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಓಡಿ ಬೇಗನೆ' ಬರುವನು. (೩.೨1 


೨೧೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ್ಪಖ.೬ 
ಹ್‌ ಉವಾಚ: 

ಸಖೀಜನೇ ವದತ್ಯೇವಂ ತಾವದ್ವಾಲ: ಸ್ವ-ಮುಷ್ಛ್ರಿನಾ | 

ದಧಾರ ಚಂಚುಂ ಬಲರ್ವಾ ಯಥಾ ಶ್ರಾಸೋ ನ ನಿರ್ಯಯೆೌ 1೩೩ 


ಶ್ವಾಸರೋಧಾದ್ದತಾಸುಸ್ಪ ಗೃಧ್ರಸ್ಮೇನ ಸಮಗ್ವಿತಃ | 








ನಿಪಪಾತ ಮಹೀಪೃಷ್ಮೇ ವಜ್ರಾಹತ ಇವಾಚಲಃ lao! 
ಪತಮಾನೋ ಗ ಧ್ರ ದೇಹೋ ದಕಯೋಜನನಿಸ ತಃ! 
SR ಗೇಹಾನಿ ತಪ್ಪಿತ್ರಮುಭವದ್ಧ ಶವ: 8 1೩೫! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ತನ್ನ ಸಖೀಜನರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನವ ವನ್ನು ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಗೃಧ್ರಾಸುರನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದ ಬಾಲಕನು ವಬ್ರದಂತಹೆ ತನ್ನ ಮುಸಿ ಯಿಂದ 
ಆ ಅಸುರನ ಕೊಕ: ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಗಥ್ನನ 
ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾ ಸ ಇವನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ನಿಂತುಹೋದನ್ರ. ೩೩1 


ಸವೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಂತುಹೋದ ಬಳಿಕ ಗೃಧ್ರಾಸುರನ ಪ್ರಾಣಗಳು 
Wp. ? ಕೂಡಲೇ ಹಾರಿ ಹೋದವು. ಆಗ ಗೃಧ್ರನ ದೇಹವು ಬಾಲಕ 
ನೊಂದಿಗೆ ಉರುಳಿ ಭೂಮಿಗೆ ರಭಸದಿಂದ ಬಿದ್ದಿತು ಹಿಂದಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಅವುಗಳ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು 


ತ ಅವು ನೆಲಕ್ತುರುಳಿದಂತೆ ಗೃಧ್ರಾಸುರನು ಬಿದ್ದುದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. nv] 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಾಗ ಗೃಧ್ರನ ದೇಹವು ಅತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಆದರ 
ದೇಹಎಂದ ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಸುತ್ತಳತೆಯ ಭೂ-ಭಾಗವು ಮುಚಿ 
ಹೋಯಿತು. ಇದನಿಂದಾಗಿ ತ್ರಿ-ಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಆನೇಕ ಮನೆಗಳು 
ನುಚ್ಚು ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋದವು. ಜನರ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ 


ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಊತ್ಪಾಂವೋ, ಎಂಬಂತೈಕಂಡುಬಂದಿತು. 1೩೫1 


೪೪. 34.೬ | ಎಂಭತ್ತುಮೂರ ಯ ಆಳ್ಯಾೂಂಖಿ ತನಿ 


1ಚ್ಛೆಕ್ಸ-ವೃಫ್ಲೇಸು ಭೆಗ್ಗೇಷು ಯಯ; ಪಕ್ಷಿಗಣಾ ದಿಶಃ | 
ತಪೋ ತ ಷ್ಟ ತುಂ ತೆಂ ಬಾಲಮವದತ್ಸ ಸಖೀಗಣಃ ils & | 


ಸಖೀಜನೀಾ ಊಚುಃ 

ಅಯಮಕ್ಷತದೇಹಸು ಪತಿತೋ ಗಿರಿಣಾಸುತ: | 

ಕ ಉವಾಚ ;-- 

ಶ್ರುತ್ರೇತ್ಮಂ ವಚನು ತಸ್ಯ ತ್ವರಿತಾ ಬಾಲಮಾದದೇ !೩೭॥ 


ಗೌರೀ ನಿಧಾಯ ಹೃದಯೆ; ಪರಮಾನಂದಮಾನ ಚ | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದದೌ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಶಃ la! 








ಚೈತ್ಯ, ವೃಕ್ಷಗಳು ಇವೆಲ್ಲ ಮುರಿಡಬೀಳಲು, ಅವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಸಿದ್ದ ಪತ್ತ 
ದಾ ಚೀತ್ಪಾರ ದ್ವನಿಗ್ರೆಯ್ಯೂತ್ತ ದಿಗಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹಾರಿಹೋದವು. 
ಆಗ ಪಾರ್ವತೀವೇನಿಯ ಸಖೀಜನರು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೊಡಿ ತನ್ಮು ತಮ್ಮೊಳಗೆ 


ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊುಡರು. ' 1೩೬! 
ಸಖೀಜನರು :- 


ನಾವ್ರ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ನೋಡಿರಿ, ಈ ಗಿರಿಜಾಸುತನು 
ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಧಕ್ಯೈಗೆ ಳಗಾಗವ ಇಳಿದು ಬ:.:ದ್ಹಾನೆ. ಇವನು ಸಾಮಾನ! 
ಬುಲಕನಾಗಿದ್ದರ್ಕೆ ಇಂತಹ ನಿಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಪಾರಾಗಿ ಬರುತ್ತಲಿದ್ದನೇ? 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಫಾರ್ವತೀದೇವಿಯು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಎದುರಿಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಎಡವಿ ಬೀಳುವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದೇ 
ಓಡಿ ಬಂದು ಶಿಶುನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 1೨೭!! 


ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟೀ ಹೋಗಿದ್ದ ಬಾಲಕನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪುನಃ ದೊರೆತುದರಿಂದ 


ಸಂಖ್ಯಾಚಿನ್ಹಿ ತಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


೨೧೦೬ ಈೀಗಳೇತಿ ಪ್ರಾಣ (೪.೩.೬ 


"ಗೆತಮಸ್ಕ ಮಹಾರಿಷ್ಟಮಗ್ರೇ ನ ಸ್ಯಾದಿತಿ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದ್ವಿಜಾಃ ಪ್ರಾಯಾನ್ಮಂದಿರಾಭ್ಯಂತರಂ ಶಿವಾ il 


ಗೌರ್ಯಾವಾಚ 


ದಶಯೋಜನವಿಸ್ಮಾರಃ ಕ್ವಾಸುರೋ ಬಲವತ್ತರಃ? | 


ಕ್ವ ಬಾಲಃ ಕೋಮಲತನು:? ಲಘರೂಪೋ ಜಘಾನ ತಮ” ?:॥೪0॥ 


ಗೌರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದ ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನನ್ನು ಎದೆಗವಚಿ 
ಕೊಂಡು ಮನಸ್ವೀ ಮುದ್ದಾಡಿದಳು. ಒಂದೇ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಹಸು ಗೂಸ್ಕು 
ಪರ್ವತಪ್ರಾಯನಾದ ಗೃಥ್ರಾಸುರನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅಂತರಿಕ್ಷದ ವರೆಗೆ ಒಯ್ಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ, ಹಾಗೂ ಅಕ್ಲಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದರೂ ೧ರಾವ್ರದೊಂದು 
ರೀತಿಯ ಅಪಘಾತಕ್ಕೂ ಬಲಿಯಾಗದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಈ ಅನಿಷ್ಟ ಕಳೆದುಹೋದುದಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ವಿಪ್ರ 
ರಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. ॥೩೮! 


ಈಗೇನೋ ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಇಂತಹ ವಿಸತ್ತು ಒದಗಿತು. ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆ ಆಗಲಿಕೈಲ್ಲ'[ಎ.ದು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು ಹೇಳಿದರು. ದೇವಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ರೀತಿಯಿಂದ ಇದು ಆಪ್ಯಾಯಮಾನ 
ವಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಣಮಿಸಿದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾನು ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಳು. 1೩೯1 


ಗಿರೀ ; 
ಅಬ್ಬಬ್ಬ | ಎಂತಹ ರಾಕ್ಷಸನವನು? ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿದ್ದನಲ್ಲ! ಅಂತಹ ಬಲಿಸ್ಕನಾದ ದುಷ್ಟ ರಕ್ಶ ಸನೆಂದರೇನು ? ಸುಸು 


ಕೋಮಲ ತನುವಿನ ಪುಟ್ಟಿ ಈ ಬಾಲಕನೆಂದರೇನು? ಅಂಥವನನ್ನು ಇವನು 
ಕೊಂದನೆಂದರೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ, ಳಂ 


೪,೨,೬] ಎಂಸತ್ತುಮೂರಸಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩೩ 
ಏಿತಾವತೋ ಬಲನಿಂದಮಗ್ರೇ ಕಿಂ ವಾಕರಿಷ್ಕತಿ?! 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುವಾಚ ಸಖೀಂ ಗೌರೀ ಸ್ತನಸಾನಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೪೧॥ 
ಸಪೀಜನಾ ಊಚುಃ :-- 


ಅಯಂ ಲಘುರ್ನ ಮಂತವ್ಯೋ ಯಥಾ ನಸ್ತಿಕಣೋ ಡಹೇತ್‌ | 
ಮಹಾಂತಂ ಕಾಷ್ಠನಿಚಯೆಂಂ ಕಥಾನೇನ ಹತೋತಸುರೆಃ lly sll 





ಎಷ್ಟು ತುಂಟಿನಪ್ಪ, ಇವನು! ಈಗಲೇ ಹೀಗಿರುವನಲ್ಲ! ಇನ್ನು 


ಟ pS) 
ಮುಂಪಿ ಪ್ರಾ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಏನೇನು ಮಾಡುವನೋ |! ಯಾರು 
ಕಂಡರು? 
ಇ ಷಾ 


ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ಪಾನೆಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. ಗೌರಿಯ ಈ ಮಾತ:ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಖೀಜನರು ದೇವಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನಿತ್ತರು. ೪೧1 


ಸಖೀಜನರು ಆ 


ಇವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಬಾಲಕನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಸವಿ! ಇವನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ರ ರಮಾತ್ಮನಾದುದರಿಂದ ಏನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿ ಬಿಡಬಲ್ಲನು. 
ನೋಡು, ಇವನ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಯೊಳಗೆ ಒಂದಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕಣ, ಪರ್ವತ 
ದಂತಹ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇಡೀ ಈ ವಿಶ್ವಕ್ಕೇ ಕಾರಣಕರ್ತೃವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇರಬಹುದು? ನೀನೇ ಆರಲೋಟಿಸು. ಇವನಿಗಿರುವ ಶಕ್ತಿ. 
ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಇವನು ಈ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದುದೇನೂ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. 


lle sll 
ಇರಿ 


೨೧೪ ಢೇ ಗಣೇತ ಫಳಾಜ (ಉ.ಖ 
ಕ ಉವಾಚ :. 


ತತಸ್ತದ್ದೇಹ ಖುಂಡ:ನಿ ಗಣಾ ದೂರೇ ನಿ-ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ | 
ಶ್ರುಣುಯಾದಿದಮಾಖ್ಯಾನಂ ಸೊಆಸುರೈರ್ನಾಭಿಭೂಯತೆೇ Heal 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ * ಗೃಧ್ರಾಸುರನಧೋ 
ನಾಮ ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋ ಧ್ಯಾ ಯಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಅನಂತರ ಪ್ರಮಥ ಗಣದವರು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸತ್ತು ರುಳಿ ಬಿದ್ದಿದ 

ಎ 

ಗೃಧ್ರಾಸುರನ ಮುರಿದ ಕಳೇಬರದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದನ್ನಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 

ಹೋಗಿ ಬಹು ದೂರ ಬಿಸುಟು ಬಂದರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನರನು ಈ ಆಖ್ಯಾ 

ಯಿಕೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರಡ್ಲೆ ಗಳಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ 
ಯಾವ ಪೀಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ೪೩ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣದೆ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ « ಗೃಥ್ರಾಸುರವಥೆ ' ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಂಭತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಚತುರಶತೀತಿತಮೋಧಾಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ಮಾಸೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಗೌರೀ ತಂ ಸಾಯಮುಭ್ಯಜ್ಯ ಬಾಲಕೆಮಃ ! 
ಸ್ಮಾಪಖಯಾಮಾಸಿ ದೋಣಾಯಾಂ ಗಾಯೆತಿ ಸ್ಮ ಮುದಾ ಬಹು lo 


ತಾವದಾಖೂ ಸಮಾಯಾತ್‌ ಮಾಯೂಾರೂಪೆಧರ್‌ ಸುತಮ್‌ | 


ತೌ ಶ್ಲೇಮ.ಕುಶಲೌ ದೈತ್ಯ್‌ ತದ್ವಗಾಕಾಂತ್ರಿಣಾವುಭೌ ॥ ೨! 








॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
೮೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಶಿಶುವಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿ ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿ ತು. ಒಂದು ದಿವಸ ಪರ್ವತನಂದಿನಿಯು ಸಂಜೆ ಮಗುವಿಗೆ ಅಭ್ಯಂ 
ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ತೊಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ, ಜೋಗುಳ ಪದ್ಯಗಳನ್ನುಸು-ಮಧುರ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ ಮಗುವಿನ ಮುಗುಳು ನಗೆಯ 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ, ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವೆನಿ 
ಸಿದ್ದಿತು. 1೧॥ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ "ಕೇಮ? ಮತ್ತು *ಕುಶಲ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಿಂಧುದ್ಧೈತ್ಯ್ಕನ ಸೇವಕ 
ರಾದ ಅಸುರ ವೀರರಿಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸೊಂಡೆಯ 
ಇಲಿಗಳಂತೆ ಕೃತ್ರಿಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಓಡುತ್ತಳಬಂದರು. ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದುರ್ಭಾವನೆ ತುಂಬಿ 


೨೨೦ ತೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರಾಣ [ಉ. ಖ.೬ 
ನಖ-ದಂಷ್ಠಾ ಧ್‌ ಫೋರ್‌ ಮಂದಿಖಾಭ್ಯಂತರೆಂ ಗತ್‌ | 
ಯುದ್ಧ ಂತೌ ಪಾಲನಾಭ್ಯಾ ಶೇ ಸ್ಬು ರದಂಗರುಹೌ ಖಲ್‌ tall 


ಯಯೋಶ್ಚೀತ್ಛಾರಶಬ್ಬೇನ ಶ್ರುತಯೋ ಬಧಿರೀಕೃತಾಃ _ 
ಪಾದಾಘಾತೇನ ಭೂಸ್ಸರ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಶ್ಲೇತ್ರ ಸಮಾ ಕೃತಾ lel 


ತತೋ ಯಸಷ್ಟಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾಭೀಷಯಾಮಾಸ ತಾವುಭೌ | 
ಪೆಲಾಯನಪರೌ ಚೋಭಾನುಪರಿಷ್ಟಾದ್ದ ತೌ ತದಾ ೫] 





ದ್ವಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಾ ಸ್ನ! ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಸ್ರ? ಹೇಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬುಬೇ ಅವರಿಬ್ಬರ ಟಂ ಗಿದ್ದಿತು. 
೨1 


ಮೊನೂಚಾದ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲು, ಉಗುರುಗಳೇ ಆ ಆಯುಧ "ಳಾಗಿದ್ದವು. 

ಇವು ಮಂದಿರಡೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಶಾಡುವಾಗ ಸ-ಸ್ರರನಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ 

ಇದ್ದವು. ಬಹಳ ಬಿರುಸಿನಿಂದ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಕಡಿದಾಡುತ್ತ ತೊಟ್ಟಿಲಿನ 

ಸಮಾಪಕ್ಕೇ ಓಡಿ ಬಂದವು. ಮಹಾ ದುಷ್ಟ ಸ್ವಭಾವದವರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 

Wk Ws ಹೋರಾಡುವಾಗ (ಇಲಿಯ ರೂನದ) ಅವರ ದೇಹ 
ಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ದಬ್ಬಳದಂತಹ ಕೂದಲು ಸೆಟಿದು ನಿಂದಿದ್ದವು, all 


ಇಲಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚೀೀತ್ಪಾ ರ ಶಬ್ದದಿಂದ €ನೇಕರ ಶ್ರವಣ ಪುಟಿಗಳು 
ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ, ಅನರು ತೀರಾ A ಅವು ತಮ್ಮ 1 ಉಗುರಿ 
ನಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೆರೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ವು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದ 
ಭೂ.ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಕರ್ಷಿಸಿದ ಭೂಮಿಯೋ, ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. Noll 


ಇವೆರಡನಣ್ನ ಪಾರ್ವತಿಯು ನೋಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯವಾ 
ಯಿತು. ಸಮಾ : ದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕೋಲನ್ನುಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಅವನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ 
ಓಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಹೆಡರಿ ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ನಟಿಸಿ ಒಸ್ಸೆಲೆ ಅವು ಛಾವ 


ಉ;ತು.೬ | ಎಂಭತ್ತುಸಾಲ್ಲನೆಯ ಆಧಾಯ ತಿ೨೧ 


ಯುದ್ಧ ಂತೌ ಪತಿತಾ ಹೋರ್‌ ಬಾಲಕೋಪರಿ ತಾವುಭೌ | 


ಉರ: 2  ಜಾಭಿಘಾತಾಕ ಬುಬುಧೇ ಬಾಲಕೋತ್ತಮಃ lle ll 
ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಕಶಶಬ್ದಂತು ಸಾ ಬಿಭಾಯ ತದಾ ಶಿವಾ | 
ಬಾಲಭಾನೇನ ಹಸ್ತೌ ಸ ಚಾಲಯಾನೂಸ ಭೀತಿತಃ | ೩!! 


ತದಾಘಾತಾದುಭ್‌ ನಷ್ಟ ಜೀವಿತ್‌ ಪತಿಶಾವಧಃ | 
ವಮಂತೌ ರುಧಿರಂ ವಕ್ರಾದ್ದ ಸ್ಟಾ ಭ್ರಾಂತಾ ಶಿವಾಭೆನತ್‌ lei 


ಕಿಂಚಿಜ್ಜೀನಿತಶೇಷ್‌ ತೌ ಬಹಿರ್ನೀತೌ ಗಣೈೆಸ್ತದಾ | 





ಣಯ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ತೊಟ್ಟಲಿನ ಮೇಲಾ ನ) ಗಕ್ಯೈ ಏರಿ ಹೋದವು. ಮಹಾ 


ಘೊೋಶರೂಪಿಗಳಾದ ಈ ಇಲಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮುಂದು 


ಪಿ 


೨ಸ್ಕಲೇ *ಶುವಿನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು, ಪಿವಿಸಿ ಭಾಗನನ್ನೆಲ್ಲ 


2 
ತೆ 
ಖ್‌ 
€ುಿ 


ನೃ ಉಗುಮ--ಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಪರಚಿ ಕಡಿದ. ಬಿಟ್ಟಿವು.. ಇವುಗಳ ಸರಚುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಆ ಬಾಲಕೋತ್ತವ ನನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡನು. ॥೫-೬॥ 


ಮಗುವಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಾನೊಡನೆಯೇ ಈ ಇಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಕರ್ಣಕರ್ಕಶ ಶಬ್ಧ ದಂದ ಒಮ್ಮೆ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಮೇಲಂಸೂ a ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಹಾರಿಹೋದಂತಾಯಿತು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಗುಣೇ 
ಶನು ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಕ್ಕಳು ಸಾಜ ಬಡಿ 
ಇಡಿದನು. 1೭೬॥ 


ವ್ಯಾಸ |. ಇದರಿಂದುಂಬಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಏನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? 
ಬಾಲಕನ ಕೈಗಳ ಏಟುಗಳು ತಗುಲಿದೆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಇಲಿಗಳರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣೊ! 
ತಿಯೇ ಆದಂತಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ವು. ಅವುಗಳ 


ಮ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಹರಿಯಿತು. ಈ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡು 
ಪರಶಿವೆಯು ಭಮಿಷ್ಕಳಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. lel 


ತಿಲ್ವ 


ಚೆ 


ಇಲಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಸತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಉಸಿರು ಇನ್ನೂ ಸ್ನ ಲ್ಭ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಆಡುತ್ತ 


೨೨.೨ ಶೀ ಗಜೇಶಫ್ರರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ನೋಕ್ಷಂ ಜಗ್ಮೆತುರಾಘ.ತಾದಧ್ಲಣೇಶಕರಸಂಭವಾತ್‌ lel 
ತದ್ದೇಹೌ ಪತಿತೌ ಘೋರೌ ೭ ಶಯೋಜನವಿಸ್ತೃತೌ | 

ಕೋಲಾಹಲೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ಹಷ್ಟ್ವ್ವಾ ದೇಹೌ ತಥಾಗತ್‌ೌ Noell 
ಗಣಾನಾಂಚ ಸಖೀನಾಂ ಚೆ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸು-ಮಹಾುಸ್ತದಾ! , 
ವಿಧ್ವಸ್ತಾ ಅಶ್ರನಾ ವೃಕ್ಮುಃ ಸರ್ವತಾ ಭುವನಾನಿ ಚ | ೧೦॥ 


ಪತದ್ಭ್ಯಾಂ ತಚ್ಚ ರೀರಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಜೀವಾಭ್ಯಾಂ ಮಹಾಂತ್ಯಪಿ | 








ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನೆರಡನೂ ಮುಕ್ಕರಿಯುತ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ದೇವನ ಕರ 


(೯ 
ನ 
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Ee 
೨ 
ಗಳ lib ಅವಕ್ಕ್‌ ನ್ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಲಭಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. (ಗ 


ಇಲಿಗಳ ದೇಹಗಳೂ ಚಿಕ್ಕ -ವ್ರಟ್ಟಿ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವು ರಾಕ್ಷಸೀ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಇಲಿಗಳಾಗಿ ಟು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದು? ವ್ಯಾಸ ' ನೀನೇ ನಿಚಾರಮಾಡು. ಒಂದೊಂದರ ಶರೀರವೂ ಹತ್ತು 
ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳಸ್ಟು ವಿಸ್ತೃ ತವಾಗಿದ್ದ ವು. ಮತ್ತು ಬಹಳ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಸ ಸ್ಟು ದೊ ಡ್ನ ದೇಹಗಳು ಮ್ಳ ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕೊ ೫0! ಉಂಟಾಯಿತು. ಣಂ! 


ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಆ ದೇಹಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತೊ ಯ್ದ ವದ್ಯ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿ 
ಹಾಗೂ ಅವಳ ಸಖೀಜನ ಇವರು ಬಹಳ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ನೋಡಿದವರು 
ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಭಯ, ಬೇಸರಗಳುಂಬಾಗಿರಬಹುದು? ಆ ದೇಹ 
ಗಳು ಉರುಳಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ BN ॥ ಅನೇಕ ಆಶ್ರಮಗಳು ಮಹಾ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷ 


ಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಪುಡಿಸ್ರಡಿಯಾದವು. ಇವುಗಳ ಚೂರು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ॥೧೧/ 


ಇವು ರಿರ್ಜೀವವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಇಷ್ಟು ಅನಾಹುತ ಉಂಟಾಯಿತಲ್ಲ, 


ಕಮ ೬] ಎಂತ ಜತಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨೩ 


py) 

ಐ 
at 

0 


ಛಿತ್ತಾ ಭಿತ್ವಾ ತು ತದ್ದೇಹೌ ಗಣಾ ನಿನ್ರುರ್ಬಹಿಸ್ತದಾ lol 


ಪಾರ್ವತೀ ಭಯುನಿತ್ರಸಾ ಬಾಲಮಾದಾಯ ಸತ್ತ್ವರಮು | 
ಪಾಯೆಯಾಮಾಸ ಸ್ನೇಹೇನ ಸ್ತನ್ಯಂ ಬಾಲಕನತ್ಸಲಾ 1೧೩! 


ಯಷಿಸತ್ತ್ಯಸ್ಸಮಾಯಾತಾ ಪಾರ್ವತೀನೂಚಿರೇತನಘಾಃ ! 





ಇವಕ್ಟೇನಾದರೂ ಜೀವಕಳೆ ಇದ್ದಿ ದ್ದ ಸ್‌ ಕ ಹಾವಳಿ ಆಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತೋ 


ಕಂಡನರಾರು? ಅದಿರಲಿ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಳ್ಳಿ ದ್ದ ವರು ಸ.ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಗ 
ಇಲಿಗಳ ರೂಸದ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ಅತ: ಹೊತ್ತೊಯ್ಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ದೇಹಗಳನ್ನು ತುಂಡು-ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಆ ಚೂರು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಮುಕ್ಕರಿಯುತ್ತಲೇ ಸಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು, ಅಂತೂ ಗಣಗಳು 
ಸಾಹಸವಿಂದ ಆ ದೇಹಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿ, ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದರು. ॥೧೨॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ಅವ ದ್ಯ ಶ ವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಭಯವಿಂದ ಮೈ ನಡುಗಿ 
ಹೋದಳು. SS, ಕೂರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದ ಬಳಿಕ. ದೇನಿಗೆ ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಬಂದಿತು. ಓಡಿ ಹೋಗಿ, ಕೂಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಎಜೆಗವಚಿಕೊಂಡಳು. 
ಮಗುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಳವಳ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉಕ್ಕಿ 
ಬಂದವು. ಸ್ನೇಹಾತಿರೇಕದಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸ್ತನಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


1೧೩॥ 


ಇಲಿಗಳ ಕಾದಾಟಿದ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿಶುವಿನ ಯೋಗ.ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಲು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಖುಷಿರಮಣಿಯರೆಲ್ಲ ಧಾವಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಬಾಲಕನು ಇಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ವಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯರೂ, ಪಾಪವನ್ನರಿಯದವರೂ 
ಆದ ಅವರಿಗೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 


೨೨೪ ಥ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಕತ 


ಬಸಿ ಪತ್ನ್ಯ್ಯ ಊಚುಃ: 





ಪುಣ್ಯಂ ಮಹತ್ತು ತೇ ಗೌರಿ! ಯೇನ ನಿಘ್ನಂ ವಿನಶ್ಯತಿ lav 
ದ್ವಿ. ಮಾಸಿಕೇನ ಬಾಲೇನ ಹತೌ ದುಷ್ಟ್‌ ಮಹಾಸುರ್‌ | 

ಅಗ್ರೇ ಶ್ರಿ-ಭುವನೆೇಟನೇನ ಸದೃಶೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ 11೧೫1! 
ಮಾ ತಂರಾಕ್ಷಸಭೂರತ್ರ ಯೆತ್ನಃ ಕಾರ್ಯಃ ಶಿಶಾನಿಹ | 

ನೇಷ್ಯಂತಿ ರಾಕ್ಷಸಾ ಗುಪ್ತಾ ಅಸುರಾ ಮಾಯಿನಃ ಪರಮ್‌ 11೧೬!! 
ಹುಹಿಪತ್ನಿಯರು — 


ದೇವಿ ಗೌರಿ! ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟ ಯೆ ಸ್ರಣ್ಯ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಮ್ಮ! ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ವಿಘ್ನಗಳ; ಸ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಮ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತಲಿವೆ. ॥೧೪॥ 


ನೀನೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡು, ನಾನೇನೂ ಮುಖಸ್ಸುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಹಸುಗೂಸು, ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಮರಾಗಿದ್ದ ಅಂತಹ ಅಸುರ 
ವೀರರನ್ನು ಸ್ವಲ ಲ್ಬವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಬುವುದೆಂದರೇನು ಹುಡುಗಾಓಗೆಯ 
ಮಾತೇ? ಇದನ್ನೇ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ, ಇವನು ₹೯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬಂದ ಬಳಿಕ್ಕ ಎಂತೆಂತಹ 0 ಸಾಹಸ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ 
ನೋಡುವೆಯಂತೆ. ಇವನು ತಾರುಣ್ಯ ದಶೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಇವನಿಗೆ ಎದುರು ನಿಲ್ಲು 


ವನತೀ ಯೊನೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವತು. ತಿಳಿಯಿತೇ? ೨! 


ಇನ್ನೊಂದಂಶವನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದುದು. ಈ ವಿಷಯದನ್ಲಿ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರಬೇಡ್ಕ ಈ ಆಶ್ರಮಭೂಮಿಯು ದುಷ್ಟ ರಾದ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ, ಇವನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸು; 
ರಾಕ್ಷಸರು ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಗಳು. ಗುಪ್ತರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುವರು, ಯಾವ ಘಳಿಗೆಗೆ ಎಂತಹ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಪ 


ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವರೋ, ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. eo 


ಉ;ಖ.೬] ವಿಂಭತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಂ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨೫ 


ನ ಉವಾಚ: 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಗತಾ ದೇನ್ಯೋ ಗಣಾಸ್ತಾಂ ತು ಸಮೂಚಿರೇ | 
ಗಣಾ ಊಚುಃ; 


ಅಯಂತಂಶೇಶಿವೇ! ಬಾಲೋ ಹನಿಸ್ಯತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ 10೩! 


ಅಸ್ಮಾಭಿಸ್ತು ಕಿಯೆತ್ಸಾಲಂ ಬಹಿ:ಕಾರ್ಯಾ ಹತಾಸುರಾ?? | 


ಖುಹಿಸತ್ತಿಯರು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಶ್ರಮಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸ 
ಗಗ ಇಊಉ ೧ ಎಎ 
ರಿಬ್ಬರ ದೇಹಗಳನ್ನೂ ಗಣಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿದವು. ರಾಕ್ಷಸರ ಶವಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ಮೈ ಹುಳಿತು ಹೋದ ಗಣಗಳು ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟದಶೆಯನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡವು. 


ಗಣಗಳು :-- 


ತಾಯ್ಕೆ ಶಿನೆ! ನಿನ್ನ ಈ ಮಗನು ದಿನ ದಿನಕ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಾರಂ 
ಭಿಸಿರುವನು. ಈಗಾಗಲೇ ಮೂರು ಜನರಾದರು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನೋ, ತಿಳಿಯದು. (Fei 


ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯುವುದಾದಕರ್ಕೆ ಸಾಯುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾವು 
ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸೋಣ? ಈಗಾಗಲೇ ನಮಗೆ 


ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಮುಂದೇನು ಗತಿ? ತಾಯೆ! 
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೨೨೬ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಜಾ 


[ಉಪ 
ಕ ಉವಾಚೆ;- 
ತತಸ್ತು ಮುನಯೋ ಜಗ್ಮೂ ರಕ್ಷಾಂ ಚಕ್ರುರಥಾರ್ಭಕೇ losll 
ದದೌ ದಾನಾನಿ ತೇಭ್ಯಸ್ಸಾ ನಿಸಸರ್ಜ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರ್ತಾ 
ತತಸ್ತೃತೀಯೇ ಮಾಸೇ ತು ಸ್ಹ-ಸ್ವಕಾರ್ಯರತೇ ಜನೇ iol 
ಮಧ್ಯಾನ್ನೇ ಪಾರ್ವತೀ ಬಾಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಂಚಕೇಸ್ತಸೆತ್‌ | 
ತತ್ಸ್ಪರೀಚಾರಿಕಾಃ ಸುಪಾ: ಕಾಶಿ ತ್ಕಾರ್ಯಾಂತರೇ ಸ್ಥಿತಾ 1೨೦॥ 


ಮಾರ ಪ ಪೂಪೂೂೂೂಪಪಘೂಪಘೂಪಾ7),್ಷ,ೃ್ಹ್ಶ7ಾಖಖಕ ಪಾರಾ 0ನ 





ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಮುನಿವರ್ಯರು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಗು 
ವಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಪೀಡೆಯೂ ಉಂಬಾಗಡಂತೆ ಇರಲು ಒಂದ. ರಕ್ಷ್ವಾಯಂತ್ರ 


ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಆದನ್ನು " ರಕ್ಷೋಫ್ಲೆ? ಮಹಾ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಬಂಧಿಸಿದರು. ಗ 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೌರವಿ 
ಸಿದಳು, ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ರಣಮಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಅವರವರ ಆಶ್ರಮ 


5 ಕ 4 
ಮುನಿವರರಿಗೆಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿಯು ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬು, 
ಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು, ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೂರನೆಯ 
ತಿಂಗಳು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ರಕ್ಷೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಭಯವೂ 
ಒದಗಲಾರಪೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರವರ ಕೆಲಸ 
' ಳಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 1೧೯॥ 


ಒಂದು ದಿವಸ ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಸಮಯ. ಗೌರಿಯು ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಾಸಕ್ತಳಾದಳು. 
ಅವಳ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಹಗಲಿರುಳೂ ದುಡಿದು ದುಡಿದು ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದರಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರೂ ಸಹ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಜನ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 


1೨೦1 


ಉ.೩..೬] ಎಂಭತ 


ಜ್ಯ ೨.೨೭ 
ಇತರ ಃ ಕಾಶಿ ದ್ವಾರಿ ವಾರ್ತಾಮೇಶಸ್ಮಿಸ್ನಂತರೇಂಸುರೆ 

4ಕ್ರೂರಾ' ಖ್ಯ! ಶ್ಟೋತುನೇಷೇಣ ನಿವೇಶ ಗಿರಿಜಾಲಯಮು se! 
ವಂಚೆಯಿತ್ವಾ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಂ ಶ್ರೇವ ದುಷ್ಟೋ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಸ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಶಿವಾಂ ಸುಷ್ತಾಂ ಜಹೃಷೇ ಮನಸಾ ತದಾ ೨೨! 


ಯನ್ನು ಕೊಚ: ಬಾಗಿಲಲಿ ಕ 

೯ತಿ ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ( ಕ್ರೂರೆ >: ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸವೀರನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬೆಕ; ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
. ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಯಾದುದರಿಂದ ಜನರು ಇದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರೂ ದುರ್ಲಕ್ಷಿ ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 8೨೧! 


ಕ್ರೂರನು ಕಾವಲುಗಾರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಪ್ಪಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು 33 ನಾಯಿಯಂತೆ ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ನಡೆದನು. ದುಷಾ ತ್ಮ 
ನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮಾಯಾವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ 


03 


ತರ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತಲೂ ks 
ಪ್ರಬಲನಾಗಿದ್ದನು ದೇಹಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೂ ಸಹ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಳೆಗೆ ಹೋದನು ತರ ಎಲ್ಲೆ3 ದೃಷ್ಟಿಯ ನನ್ನ್ನ ಬೀರಿ, ಸೂಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಸಿದನು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಎಚ್ಚೆ ರವಾಗುವಂತೆಯೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಿರಿಜಾಮಾತೆಯೂ ಸಹ ಗಾಢವಾದ ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಕ್ರೂರನಿಗೆ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ತನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಪು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕ್ಸ ಗೂಡಿತೆಂದೇ ಬಗೆದು, ಹರ್ಸೊೋನ್ಮತ್ತನಾದನು. ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಚಿಂತಿಸಿದನು. 1೨೨1 


ನಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೨೮ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 
ಕ್ರೂರ ಉವಾಚ :- 


ಯೊವನ್ನಿದ್ರಾತಿ ಗಿರಿಜಾ ತಾವಸ್ನೇಷ್ಯೇ ಶಿಶುಂ ತ್ರಹನು” | 
ಕ ಉವಾಚ :..., 


ಲಾಘವನಾನ್ಮಂಚಕಾರೂಢೋ ಬಾಲಮಾದಾಯ ಮಸ್ತಕೇ 1೨೩॥ 


ಮಂಚಕಾಧಃ ಪೆಸಾತಾಶು ಚುಕ್ರೋಶ ಬಾಲಕಸ್ತದಾ ! 
ತತಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾಗಿರಿಜಾ ಬಿಡಾಲಾಸ್ಯಗತಂ ಶಿಶುಮ” 1೨೪1 


ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಧಾನ, ಧಾವೇ?ತಿ ಪ್ರಾಕ್ರೋಶದ್ಭಯನಿಹ್ವಲಾ ! 





ಕ್ರೂರ ಹ 


ಗಿರಿಜಿಯು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಕಿಳಿದೇಳುವುದರ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಈ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಹರಣಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು- 


ಬ್ರಹ್ಮಾ, 


ಎಂದು ನುಡಿದವನೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಣ್‌ ಸದ್ದಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮಲಗಿದ್ದ ಮಂಚವನ್ನು ಏರಿದನು. ಶಿಶು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಕ್ಫದಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗದಂತೆ ಮಗುನಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 


ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ ನು. 1೨೩! 


ಎಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ಹೋಗುವುಡೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಷ 
ಸನ ಎದೆ ಡನಗುಟ್ಟ ತೊಡಗಿತು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮಂಚದಿಂದ ಮಗುವಿನೊಡನೆ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧಮುಕಿದನು. ಬೆಕ್ಕಿನ ರೂಪದ ಕ್ರೊರನು ಧುಮುಕಿದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಶಿಶು 
ಬಹಳ ಘಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆಕ್ರೋಶಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮಗು ಅತ್ತ ಧ್ವನಿಯು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚಿರಗೊಳಿಸಿತು. ಘಾಬರಿಯಿಂದೆ ಎದ್ದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ 
ದಳು. ತನ್ನ ಮಗನು ಬೆಕ್ಕಿನ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ॥೨೪1| 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಜನರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ: 


೫.5೬] ಎಳಿನತ್ತುನೂಲ್ಲನೆಂಹು ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨೯ 
ನಿಮಾಲ್ಯ ನಯನೇ ಮೂರಾನುಗಾದ್ದು:ಖೇನ ಭೀತಿತಃ 1೨೫! 


ಕಂಠೇ ದಶತಿ ಯಾವತ್ಸ ತಾವದ್ಬಾಲೋ ದಧಾರ ತಮ | 
ಕಣ ಯೋರುಭಯೋರ್ದಾ ಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಭಾವಾತ್ಸಾದತಾಡನಾತ್‌ ॥೨೬॥ 


ನ್ಯಸಾತಯಚ್ಛೆರೋ ದೇಶೇ ಮಂಚಕಾಧೋ ಮಹಾಸುರಮ | 
ಸ ಭಿನ್ನಹೃದಯೋಇಧಾನದ್ಬಹಿರ್ಗತ್ವಾ ಸಸಾತಹ 1೨೭! 





"ಓಡಿ ಬಸ್ಸಿ ಓಡಿ ಬಸ್ಸಿ? ಎಂದು ಅರಚುತ್ತ, ಕೂಗಿ ಕರೆದಳು. ಅವಳನ್ನು ಹೆದರಿ 
ಕೆಯು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ದುಃಖ, ಭಯ ಇವೆರಡೂ ಒನೆಲೇ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಬೀರಿದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೆನ್ನೂ ಭದ್ರವಾಗಿ 


೧೧ 


ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಮೂರ್ಛೆಯೇ ಬಂದು 
ತ 


ಕೂರ ದೈತ್ಯನು ಇನ್ನೇನು, ಮಗುವಿನ ಕತ್ತನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಬಿಡಬೇಕು. ಎನು, 
ವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ, ಗುಣೇಶನು ಅದರ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಬಲುಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿ 
ಯುವಂತೆ ಇವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಆ ಬೆಕ್ಕಿನರೂಸೀರಾಕ್ಷ 
ಸನ ಎದೆಗೆ ರಭಾಡಿಸಿ ಒದ್ದನು, 1೨೬॥ 


ಒದೆದುದೂ ಅಲ್ಲದೇ, ಅವನು ಮಂಚೆದಿಂದ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉರುಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿನನು. ಇವನು ಕೇವಲ ಬಾಲಕ, ಆನನೋ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಅಸುರ. 
ಆದರೂ ಬಾಲಕನು ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದ ಈ ಫೆಟನೆಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯಗೊಳಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ರಾಕ್ಷಸನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಎದೆಯ 
ಭಾಗ ಸೀಳಿಹೋಯಿತು, ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ನಡೆದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಅನನ 
ದೇಹದ ತ್ರಾಣವು ಉಡುಗಿ ಹೋದುದರಿಂದೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


[sell 


೨೩೮ (ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪ್ರರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 
ಮಹಾವಾಶೇನ ವೃಕ್ಷಾತ್ತು ಪಕ್ಚಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಲಂ ಯಥಾ | 
ದುರ್ಗಂಧಂ ರುಧಿರಂ ತಸ್ಯ ಪತಿತಂ ಧರಣೀತಲೇ sell 


ಆಚ್ಛಾದನ್ನಾಸಿಕಾಂ ಸಾಕುಗಿರಿಜಾ ಶೋಕನಿಹ್ವ ಲಾ 


ಆದಾಯ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಾದಾತ್ಸಾ ಸ್ತನಪಾನಂ ಶಿಶೋಸ್ತದಾ ॥1೨೯॥ 


ಆಗತಾ ಬಾಲಶಬ್ದೇನ ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ | 


ಸ್ಪೃಶಂತಿ ಸ್ಮ ತದಂಗಾನಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕೌತು ಕಾನ್ವಿತಾಃ loll 


ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ವೃಕ್ಷವು ಆಲ್ಲಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉದುರಿಬಿದ್ದ ಂತೆ ಆಯಿತು. ಅವನು ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕೆ ಅನನ ರಕ್ತೆನ್ನ 


ಚಿಮ್ಮಿ ಆ ಪ್ರಡೇಶವನ್ನೆಲ್ಲ ವಾ ಜಸ. ಸ ಮಾಡಿತು. ಭೂಮಿಯು 
ಅವನ ರಕಾ ತೃಭಿಷೇಕದಿಂದ ಕೆಂಪು ವಣ 


0.1 
ತ 

( 
C 
ಐ 


_ ಯತು ೨... 1೨೮॥ 


ಪ 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಗಿರಿಜೆಯು ಬಹಳ ಅಸಹ್ಯ ಗೊಂಡಳು. ಎಲ್ಲರಂತೆ 
ಇವಳೂ ತನ್ನ ಮೂಗನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೈಗಳಿಂದ ಜಾ ತನ್ನ 
ಮಗನ ಗತಿ ಏನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ದ.ಃಖನ್ರ ಅವಳನ್ನಾನರಿಸಿದ್ದಿ ತು- 
ವೊದಲು ಮಗುನನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡಳು. ದೈವಯೋಗದಂದ ಯಾವ ಆಪಾಯಕ್ಕೂ 


ಶಿಶು ಸಿಲುಕಿರಲಿಲ. ಇವಳು ಹೆದರಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ * ಅಚ್ಛೇದ್ಯೋ8ಯಮದಾ 
ಹೊ 


್ಯಆಯಮಕ್ಗೆ(ದ್ಯೋಶೋಷ್ಯ ಏವ ಚ ಎಂಬಂತಹ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ದೇವ 
ನಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದಲಾದರೂ ಧಕ್ಕೆ ಯುಂಬಾದೀತೇ? ಮಾತೃಹೃದಯ, ಶಿಶುವ 
ನ್ಟ ತಿ ನೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಪನ್ಯವ ನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 1೨೯॥ 


ಮಗುವಿನ ಚೀತ್ಛಾರ, ರಾಕ್ಷಸನ ಪತನ, ಗೌರಿಯು ಹೌಹಾರಿ ಕೂಗಿದುದು 
ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಆ ಸ್ಥಳಕೆ 


ಓಡಿ ಬಂದು ನೋಡಿದರು. ವಿದ್ಯಮಾನವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಾರ್ಥದಲ್ಲೇ ಅವರಿಗೆ ಅವ 


1 


ಗತವಾಯಿತು. ಮಗುವಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸೆಟ್ಟಿ ತಗುಲಿದೆಯೋ ಎಂದು ಫಾಬರಿಯಿಂದ 


ಮ 


ಉ.೩ ೬) ವಿಂಭತ್ತಾ ನಾಲ್ವನೆಂತು ಅಥ್ಯಾಯ ೨೩೧ 
ಅಜರಾಮರತಾಮಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ತು ತಾಃ | 


ಸತು ದೀರ್ಫೊೋ ಬಿಡಾಲೊಆಭೂತ್ತದಾ ದ್ರಾದಶಯೋಜನಮ 
1೩೧! 


ಕಯತ್ಯ ಶ್ಟೂರ್ಣಿತಾಸ್ಸಖ್ಯಃ ಕಿಯತ್ಯಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ |. 
ಗಣಾಶ್ರೈವ ಸಮಾಯಾತಾ ಓತುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾವಿಧಮ್‌ 14೩೨1 


ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಚಕ್ರುರ್ಬಾಲಕಸ್ಯ ಪರಾಕ್ರನೇ | 





ಅದರ ವೆ ಮ. ಕೈಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊ ಇಬ್ಬರೂ ೂಇ ತಡನಿ ನೋಡಿದರು. ಏನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕೌತುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 1೩೦1 
ಶ್ಯ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮುಪು ಸ್ಪ-ಸಾಪ್ರಗಳ ಸಂಪ ರ್ಹವೇ ಇರುವು ಇವನು 


ನರಮಾತ,ನೆ ನೇ ಸರಿ? ಎಂದು yo ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 0 
ಅದುವರೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯಾಕಾರದಿಂದ ಕಂಡುಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಮಾಯಾರೂಪೀ ಆ ಬಿಡಾ 
ಲ ಒಮ್ಮ ಂಸೂಮೆ ಶೇ ಹನ್ನೆ ರಡು ಯೋಜನಗಳ ಸುತ್ತಳತೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಉಳ್ಳ 
ನಹುಷ, all 


ಬಿಡಾಲದ ದೆಹೇವು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಾಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೆ ಸಖಿಯರ 
ಪೈಕಿ ಕಿ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿಯನ್ನು ಪುಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿತು. ಮೃತರಾದ ಸರಿಚಾರಿಕೆ 
ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಂತೂ ಅಗಣಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆಂತಹೆ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗ 
ಒದಗಿರುವುದೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲ ಧಾವಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಆಂತಗಗ್ಯೃಹದ ಬಳಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. " ಇದಾವ ಜಾತಿಯ ಬೆಕ್ಕು ' ಎಂಬು 


ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅವರು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ನೋಡಿ 1೩೨॥ 


ಬೆಕ್ಕಿನ ಆ ಭಯಂಕರ ರೂಸಕ್ಕೂ, ಇಂತಹ ಬೆಕ ನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ನಿಲ್ಲದೇ ಸದೆ 
ಬಡೆದ ಬಾಲಕನ ಬಲ-ಸರಾಕ್ರಮಗಳಿಗೂ ಕರಮಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು' ಹೊಂದಿದರು. 
ಮತ್ತು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ನುಡಿದುಕೊಂಡರು 


೨೨೨ ಥ್ರೀ ಗಳೇ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ,೬ 
ಗೆಹಾ ಊಚುಃ ;- 

ಕ್ರ ದೈತ್ಯೋ ಮಾಯಿಕೋ ದುಷ್ಟಃ? ಕ್ಟ ಬಾಲಚರಣಾಹತಿಃ? ೩೩1 
ಇಂದ್ರಾದೀನಾಮವಧ್ಯಾಯೇ ಹನ್ಯಂತೇಃನೇನ ಲೀಲಯಾ | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜ್ಞಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೇ ಗಣಾ ಯಾತಾ ನಿಜಂ ಸದರ |!೩೪|1 


ಕೇಡಿಚ್ಚ ಬಲಿನೋ ದೈತ್ಯಮಾಕೃಷ್ಯ ತತ್ಯಜುರ್ಬಹಿಃ | 
ಕಬದೇಶೇ ಗೃಹೀತ್ವೆ ಏನಂ ಸಾನಿಶನ್ನಿಜಮಂದಿರಮ” 12.೫1 








ಗಣಗಳು ಸಾ 


ಬಲಿಸ್ಕನೂ, ಅತ್ಯಂತ ದುಷ ಸನ ಆದ ಮಹಾ ಮಾಯಿಕ್ಕ ಈದೆ ೈತ್ಯನೆಂದ 
ರೇನು? ಅಂಥವನನ್ನು ಮೃದು ಟಟ ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟಿ 
ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒದೆದು ಸಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನೆಂದರೇನು? ಇದು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಹಸದ 
ಕಾರ್ಯವೆನಿಸೀತೇ? 1೩೩/1 


ನಾವು ನೋಡಿದಂತೆಯೇ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಬಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸಹ, ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನಾದರೂ, ಇದುವರೆಗೂ ಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಕಾ ಗಿರುವುವಿಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ವರೆಲ್ಪರನ್ನೂ ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಬಾಲಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಧ್ವಂಸ ಸಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವ 
ನಲ್ಲ? 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಗಣಗಳು ದೇವಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪದಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 1೩೪॥ 


ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ತಮಗಾಗಿ ಬಂದೊದಗಿದ್ದ ಶವನಿರ್ವ 
ಹಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈ ಗೊಂಡು ದೈತ್ಯನ್ಮದೊಡ್ಡ ದೇಹವನ್ನು।ದರ ದರ ಎಳೆಯುತ್ತ 


೪. 3.೬ | ಎಂಭತ್ತುನೂಟ್ರನಯ ಅಫ್ಯಾಂಟ ೨೩೭ 


ತತಶ್ಚತುರ್ಥೆೇ ಮಾಸೇ ತು ಮುನಿಪತ್ತ್ಯಃ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ನಾನಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಗೃಹೀ`ತ್ರೋತ್ತರಗೇ ರವ್‌ೌ: las || 





ಹೊರಕ್ಕೆ ತಂದು ಬಿಸುಟುಬಿಟ್ಟಿರು. ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೌಂಕುಳಿನಲ್ಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸರ ಸರನೆ ತನೆ 


A ಅಂತರ್ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದಳು. 1೩೫! 


ಮಗುವಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಿಂಗಳು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಅಂದು ಮಕರ ರಾಶಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ದಿವಸ. ಅಂದಿನಿಂದ ಉತ್ತರಾಯಣ ಆರಂಭವಾಗು 
ವ್ರದು. ಆ ದಿವಸ ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಸರಪ್ರರರಿಗೆ ಮಂಗಳೆ ದ್ರವ್ಯೈಗಳನ್ನಿತ್ತು ಅರ್ಚಿ 
ಸುವುದು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನರೆದು ಬಂದ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಈ ಬಗೆಯೆ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯಿಂದ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲೆಂದು 
ಆ ಸಾಧ್ದೀಶಿರೊಮಣಿಗಳು ಬಯಸುತ್ತಲಿದ್ದರು (ಈ ಆಚರಣೆಯು ಅದ್ಯಾಪಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದರೂ, ಅದು ದಾಂಭಿಕತನರಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ 
ಗೊಂಡು, ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾದ ಸದ್ಭಾವನೆಗಳು ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಕಾಲಮಹಿಮೆ. 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಿ ದಂತೆಲ್ಲ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಡ್ಜೆಯೂ, 
“ಇದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ದುಂದುಗಾರಿಕೆ' ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಹುಟ್ಟ, ಕ್ರಮೇಣ 
ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಯವು ಬೇರೂರಿ ಬಿಡುವುದು. ನೆಗಡಿಯಾದಾಗ ಅದನ್ನು ದುರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಚಿಷಧ 
ಪಥ್ಯ್ಯಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ಕೆಮ್ಮೂ, ನಿಶ್ಶ 
ಕ್ತಿಯೂ, ತನ್ಮೂಲಕ ಜ್ವರವೂ ಉಂಟಾಗಿ, ತನ್ನಿವಾರಣೆಗೆ ವಿಶೇಷರೀತಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ಆಲಸ್ಯದಿಂದರೋ, ಹುಂಬತನದಿಂದಲೋ 
ಅವಕ್ಕೊ ಗಮನ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಮೊದಲು ಉಂಟಾದ ನೆಗಡಿಯೇ ತನ್ನಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಇತರ ನಿಕಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ರೋಗಿಯನ್ನು ನರಲೋಕ 
ಪ್ರಯಾಣ ಸನ್ನದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಬಿಡುವುದೊ ಇದರಂತೆ ಇಂದು 
ಆಚರಿಸಿರಬಹುದಾದ ಒಂದೆರಡು ಪಾಪ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸದಿಂದ 
ಇಂದೇ ಕ್ಟಾಲನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ * ಪಾಪವೆಂದರೇನು? ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ನಡೆದು, ಲಭಿಸಿರುವ ಸುಖೋಪೆಭೋಗಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು 
ಯಾವ ಜಾಣತನ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 


ಹ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
30 


೨೨೪ ಈ ಗಣೇಶ ಪುಶಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಅಬಾಲಾಶ್ಚ ಸಬಾಲಾಶ್ಚ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಮೇದಿರೆಂ ಶುಭಮ" | 


ತಾಸಾಮಾಸನಸತ್ಕಾರ್ರಾ ದದೌ 1ದಾಕ್ಲಾಯಣೀ ತದಾ lal 


ಲಿದ್ದರಿ ಒಮ್ಮೆ ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಸಕರ್ಮದ ಸೆಂಸ್ಕಾರವು ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪಾಪಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಅಡಿಗಲ್ಲಾಗಿ ನಿಂತು ಸರ್ವತದಂತೆ ಬೆಳೆದುಬಿಡುವುದು. 
ಮೊದಮೊದಲು ಅದು ಗೋಚರವಾಗದಿದ್ದರೂ, ಪರಿಸಾಕಗೊಂಡು ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ “ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ದಿಕ್ಕೇ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ. " ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿರುವುದೇಕೆ? ? ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭ ಬಂಪೊದಗಿದರಿ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಾಯಕ್ನಿತ್ತಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಿಕೃಷ್ಟೇ ? ಹೇಗೋ, ಅದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ 
ರಾಯಿತು? ಎಂದೂ ಕೆಲವು ದುರ್ಮತಿಗಳು ವಾದಿಸಬಹುದು. ಚಿಕಿಕ್ಸೆಗಿಂ 
ತಲೂ ರೋಗನೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ, ಅದು ಚಿಕಿತ್ಸಕರಿಗೂ ಅರಿವಾಗದೇ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ 

3 ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ರೋಗಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಸಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೋ, ಮುತ್ತು ಟಿ 
ತ್ಸಾಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ನಿಮಿತ್ತ ಯಾತನೆಗಳನ ಸಿ ಮಿತಿಮಾರಿ ಅನುಭವಿಸು 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುಜೊ*, ಅವರಂತೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನನುಗುಣನಾಗಿದ್ದ 
ರಾಗಲೀ, ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಪಾಪಸಂಚಯವಿದ್ದರಾಗಲೀ, 

ಪನು ವ ಇಲ್ಲ. ಪಾಪ-ಪುಣ್ಕಗಳು ಅಂತರ್ಜಿ ಶಕ ರೋಗ 
ಸ ಅತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾಯದರಿಂದ ಅವುಗಳ ' ಪರಿಣಾಮಮಇಲಕ ಬಲಾ 
ಬಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿದು ತತ್ಸರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ, 
ನಟ್ಟಿರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ದರೂ ಅನುಭವವು ತಪ್ಪಿದುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರೇ 
ಆಗಿರಿ, ತ ಸ ಗಗ ವ4ಲಕ್ಕ ಎಂದ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಾದಿ ಆರಿ 
ಸಡ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಡೆ, ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು) ಮುನಿಪತ್ನಿ ಯರು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ಮಂಗಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಶಿನೆಯ ಮಂದಿರಕೆ 
ಬಂದರು. a! 


ಬಂದವರ ಪೈಕಿ ಆಗ ತಾನೇ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದವ 


ರೂ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮಕ, ಳಾಗಿರದಿದ್ದವರೂ, ಮಕ್ಳ ಳಾದವರೂ ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ 


ಸರ್ವಮಂಗಳೆ, ಪಾರ್ವತಿಯ ಶುಭವಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು- 
ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯೂ ಸಹ ಆ ಸುವಾಸಿನೀ ತಂಡವನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ 











ವಿವರಣೆಗೆ ಸರಿಕಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಳು. ಖ,೬] ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ವನೆಂತ ಅಧ್ಯಾಯ ೨&೪ 
ನಮಸ್ಕರೋತಿ ತಾ ನಾರೀಃ ಕಟೌ ಬಾಲಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚ! 
ಪರನೃರಂ ಸಮರ್ಜ್ಚಂತ್ಕೋ ಹರಿದ್ರಾ.ಕುಂಕುಮಾದಿಭಿಃ 1೩೮! 
ಭೂಮೌ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಬಾಲಾಂಶ್ಚ ಗತಿಮೂಂಶ್ಟಾಗತೀನಪಿ | 
ಸಾರ್ವತೀಯಸ್ತತಸ್ಕೇಷು ಕ್ರೀಡತೇ ಸ್ಮಾಸಿ ಬಾಲಕಃ ೩೯ 


ತೇನ ಸರ್ವೇ ಶುಶುಭಿರೇ ಶಶಿನೋಡುಗಣೋ ಯಥಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಮುನಿಪತ್ತ್ಯಸ ಮೂಚುರ್ಗಿರಿಸುತಾಮಿತಿ ; 1೪೦॥ 





ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ವರಿಸಿದಳು. ಇವರೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ತನ 
ಹ 


ಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ದಾಕ್ಲಾಯಣೆಯು ಬಹಳ ಹರ್ಷಿಸಿದಳು. ॥೩೭॥ 


ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗಣೇಶನನ್ನು ಕೌಂಕುಳಲ್ಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಮ 
ಸರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಖುಷಿ ನಾರೀಮಣಿಯರೂ ಸಹ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಮಸ್ತ್ರರಿಸಿ 
ದರು. ಪುತ್ರವತಿ ಯರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿದರು. ಇದರಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಹೆರಿದ್ರಾ-ಕುಂಕುಮ್ಮ ಚಂದನ 
ಮೊದಲಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕ ಮಂಗಲ ದ್ರವ್ಯಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪರಸ್ಪರ ಅರ್ಚಿ 
ಸಿದರು. . 1೩೮1 


ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದರು. ಕೆಲವಕ್ಕೆ ನಡಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಿತು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ತೆವಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳು ಇನ್ನೂ ಹಸು 
ಗೂಸುಗಳು. ಈ ಮಕ್ಕಳ ಪೈಕಿ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯ ಮಗನಂದ ಗಣೇಶನೂ 
ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೊಂದು ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವು ಪರ 
ಸ್ಪರರೊಡನೆ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ತಮಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಆಡುತ್ತಲಿದ್ದವು. 
ಇತರ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಗಣಪತಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ಮಕ್ಕ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಕಿಲ-ಕಿಲ ನಗುತ್ತ ಆಟಿಎಂಡಳಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೩೯/ 
ಆ ವಿಲ ಮಕ್ಕಳ ಸ್ನೆಕೆ ಗಣಪತಿಯೇ ಅತಿ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ ಮತು ಬಹಳ ಹೃಷ್ಠ 
ನ ಭ್ರ ವ ಟ 


ಇಗ, ಇಲೆ ಲ್ಸ 


ಪ್ರಷ್ಟನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರಮನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಆ ಮಕ್ತಳೆ 
ಶೋಭಿಸಿದರು. ಮುಥಿಪತ್ನಿಯರು ತಮ್ಮಮಕ್ಕಳು ಸಾರ್ವತಿಯ ಸುಕುಮಾರನೊಡನೆ 


೨೩೬ ಶ್ರೇ ಗಣೇಶ ಫುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 


ಮುನಿಪೆತ್ಸ್ಯ ಊಚುಃ:-- 


ಧನ್ಯಾಸಿ, ಗೌರಿ! ಪುತ್ರೇಣ ಶಿವದತ್ತೇನ ಭಾಸ್ತತಾ | 
ತವ ಬಾಲಸ್ಕ ಸಾನ್ನಿದ್ಭ್ಯ್ಯಾದ್ಭಾಸಂತೇ ನೋಂಪಿ ಬಾಲಕಾಃ 1೪೧! 
ನಿಧಿಸಂಗೇನ ಹೇಮತ್ವಂ ಲೋಹೇನಾಪಿ ಸಮಾಸ್ಯತೇ | 


ಕ ಉವಾಚ :-- 


ಏವಂ ಕೌತುಕಯುಕ್ತಾಸ್ತಾ ಆನರ್ಚುಶ್ಚ ಪರಸ್ಸರಮ* ॥೪೨॥ 


ಆಟವಾಡುತ್ತಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂತೋಷಿಸಿದರು. ಮತು 
ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. ಳಂ 


ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರು ;-- 


ಗಿರಿಜಾದೇವಿ ! ನೀನೇ ಧನ್ಯತಮಳು. ಸರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹ ವಿಶೇಷ 
ದಿಂದ ಇಂತಹ ಸು. ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆ. ನಿನ್ನ ಮಗನು ಎಷ್ಟು ತೇಜೋ 
ವಂತನಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವನು? ಒಮ್ಮೆ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡು. 
ನಿನ್ನ ಸು-ಕುಮಾರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮಂಥವರ ಈ ಮಕ್ಕಳೂ 


ಸಹ ಎಷ್ಟು ತೇಜೋವಂತರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿರುವರು? 1೪೧1 

ನಿಧಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣವು ಸಹ ಬಹಳ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಗಣನೆ ಇದೆ. ಎಂದರೆ ನಿಧಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನೇ " ನಿಧಿ? ಎಂದು ತಿಳಿದು ಜನರು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮ ;-- 

ಈ ರೀತಿ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರು ಕೌತುಕಾನ್ವಿತರಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ತಾವು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ಸುವಾಸಿನೀ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 


lpi 


ಉ.ಮ.-೬]) ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ತನೆಚತಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೨ಿಷ್ಲಿ . 
ಹರಿದ್ರಾಭಿಃ ಕುಂಕುಮೇೋಕ್ಷು ಖಂಡ ಚಂದನ 'ಗೃಂಜಕೈಃ | 
ತಿಲೈ ರ್ಗುಡೈಸ್ತಾಲಪತ್ರ್ರೈರ್ನಾನಾ ಪರಿಮಲ್ವೆರಸಿ 1೪೩1 


ಕಾತ್ರಿದಂಗೇ ಹರಿದ್ರಾಂ ಚ ಮುಖೇಷು ಚ ಲಿಲಿಂಪಿರೇ | 
ಎತಸ್ಮಿನ್ನತಿತರೇ ದೈತ್ಯೋ ನಾಮ್ನಾ 4 ಬಾಲಾಸುರೋ' ಮರ್ಹಾ 


vol 
ಬಾಲರೂಪೀ ಸಮಾಯಾತಸ್ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಕ್ರೀಡಿತುಂ ಯಯೌ | 


ಚಿಕ್ರೀಡ ಪಾರ್ನತೀಯೇನ ಯುದ್ಧ ್ಯನ್ನಿವ ನಿನೋದತಃ lal 








ಅರಿಸಿನ, ಕುಂಕುಮ ಸಿಂದೂರ, ಕಬ್ಬಿನ ಚೂರು, ಶ್ರೀಚಂದನ, ಕಾಡಿಗೆ 
ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲ, ಬಳೆ- ಬಿಚ್ಚೋಲೆ, (ಕನ್ನಡಿ, ಬಾಚಣಿಗೆ) ಮೊದಲಾದುವನ್ನೂ 


ಎಪಿ ೦೧ ಇಲೆ pd | ೬ “2 
ಮತ್ತಿತರ ಅನೇಕ ನಿಧ ಪರಿಮಲ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಭಸ್ತ- 


ಬ 


ಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರು. ॥0೪೩/ 


ಕೆಲವರು ಅರಿಸಿನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿನಿಯರ ಪಾದ, ಮುಂಗೈ, 
ಕೆನ್ನೆಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಸುವಾಸಿನೀ ಪೂಜೆಗಳು ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯನು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಸರು 
« ಬಾಲಾಸುರ ? ಹೆಸರೇನೋ ಬಾಲಾಸುರನೆಂದಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಲಿ 


*ಷ್ಕರಿಗಿಂಗಿಲೂ ಬಹಳ ಪ್ರಬಲನಾದವನು. lvl 


ಇವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಯಾರಿಗೂ « ಇವನು ರಾಕ್ಷಸ ' ನಿಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದಿರಲೆಂದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ತನ್ನ ಉಗ್ರ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಆಟಿವಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಕರಷ್ಟೇ ವಯಃಸಪ್ರವಾಣ್ಯ, ಶರೀರದ ಕೋಮಲತೆ 
ಇವು ನೋಡುವವರಿಗೆ ತೋರುವಂತೆ ಮಾರ್ನಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರೊಡನೆ ಆಟ 
ವಾಡಲು ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಸಹಸ್ರಾರು ಮಕ್ಕಳ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ " ಇವನು 
ಇಂಥನನು ' ಎಂಬುದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದೀತು ? ಈ ಬಾಲಾಸುರನು ಇತರ 
ಮಕ್ಕ ಇರೂಂದಿಗೂ ಆಟಕ್ಕೆ ಹೋಗದೇ ನೆಟ್ಟಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ನಂದನನ ಸಂಗಡ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸ್ಟ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಬಿಸಿಲ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಖ.೬ 


ಯಥಾ ಸಿಂಹೇನ !ಕ್ರೋಷ್ಟಾ ತು ಮಾಹಿಷೋ ವಾ ಗಚೇನ ಚ! 
ಕಂಠೇನ ಕಂಠಂ ಸಂಘೃಷ್ಯ ಸೇತತುರ್ಭುನಿ ದಾರುಣೌ 


1೪೬1 
ಮಸ್ತಕೇ ಚರಣಾಭ್ಕಾಂ ಸೋಃಹನದ್ಮಷ್ಟೋ ಗೆಜಾನನಮ | 
ಜಚಾನಾದಾಯ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿಚತರ್ಷ ಬಲಾದಮುಮ್‌ 1೪೭! 
ಸ್ವಯಂ ಚ ಗರ್ಜತೇ ದುಷ್ಟೋ ವೃದ ಕ್ರೋಷ್ಟಾ ಯೆಥಾ ನಿಶಿ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಥಾವಿಧೌತೌ ಸಾಗಿರಿಜಾ ಪ್ರಾಹ ತಾಸ್ಪ್ಟ್ರಿಯಃ 1೪೮! 








ಆಟವಾಡಲು ಜೊತೆಯಾದನು. ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಬ್ಬ”ನ್ನೊಬ್ಬರು ತು 
ನದು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ ಆಟಿದ ವಸು ಗಳನ್ನು ಮಠೊ ಬರು ಕನಿದುಕೊಳ 
ಬಿ ಲ್ಪ ೧ಗಿ0ು ಧಿ ತ್ಮ ಇವಿ ಭು 


ವುದು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಬಾಲಯುದ್ಧದ ಅಟಿವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ॥ಳ೫॥ 


ಇವರಿಬ್ಬರ ಜೊತೆಯು ಅಸದಶನಾಗಿ ಸಷ, ಕಂಡು ಒರುತಲಿನಿತು 
ಲ ವಟಿ ೨ 

ಸಿಂಹದೊಡನೆ ಗುಳ್ಳೆ ನರಿಯೂ, ಮತ್ತಮಾತಂಗದೊಂದಿಗೆ ಕುದ್ರ ಕೋಣವೂ 

ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ಕತ್ತನ್ನು ಮತ್ತೊ 


ಬ್ಬರು ಉಜ್ಜುತ್ತ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದರು. ಇದು ಬಹಳ ದಾಮುಣವಾದ ದೃಶ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. loa || 


ಗಜಾನನನ ತರೆಗೆ ದುಷ್ಟ ಬಾಲಾಸುರನು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳಿಂದ 
ಒನ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ ಒದೆದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಜಾನನನ ಶಿರೋ 
ರುಹಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅತ್ತಿತ್ತ ಪದೇ ಸಡೇ ಜುಂಗಿಸಿದನು. 
1೪೭ 


ಮುದಿಯಾದ ನರಿಯು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ನಿಕಾರವಾಗಿ ಕಿರುಚುವಂತೆ ಒಮೆ 
ವಿಕಾರ ಸ್ವರದಿಂದ ಅರಚಿದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮತ್ಸರದಿಂದ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಲಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಮಕ್ಕಳ ಆಟದಂತೆ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಹೊಡೆ 


ದಾಟ ಕಗ ಪ್ರಮಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ 


pe 


ಸಂಖ್ಯಾ ಚಿನ್ಹಿತಕ್ಕೆ ನಿವರಣೆಯನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟೆದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 


ಉ.ಮ.೬] ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಲನೆತೂ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩೯ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ನ 


ಕಸ್ಕರ್ಷೇರ್ದೃಢಬಾಲೋತಯಂ ? ತಾಡಯಿತ್ವಾ ಶಿಶುಂ ಮಮ | 
ಕ್ರಂದಶೇಃಸೌ ಖರ ಇವ ಪ್ರೆಹರೇ ಪ್ರಹರೇ ಖಲಃ well 


ಅರ್ಭಕಾಣಾಂ ಸ್ವಭಾವೋಂಯಂ 


ಕೆ ಉವಾಚ: 
| ಇತ್ಯುಪೇಕ್ಷಿತವತ್ಯಸೌ | 
ತೌ ತು ಭೂಮಿಗತೌ ಬಾಲೌ ಲುಂಠತಃ ಸ್ಮಾನುಮತ್ಸರೌ gol 


ಧೃತ್ವಾ ಪರಸ್ಪರಂ ಕೇಶಾನಾಕರ್ಷಂತೌ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ | 














ನೆರೆದಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಈರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. ಗಗ 


ಇನನಾರು? ಯಾವ ಖುಹಿಯ ಮಗ? ಆಗಿನಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತ 
ನ ನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು .ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವನಲ್ಲ ? 
ಮತ್ತು ಓಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೊಡೆದಾಗಲೂ ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕಿರಿಚು 
ತ್ರಿರುವನಲ್ಲ? ಇವನೆಂತಹ ನೀಚನು? lr 

ಏನೋ, ಮಕ್ಕಳು ಆಬವಾಡುತ್ತಿವೆ. ಒಂದು ಘಳಿಗೆಗೆ ಆಡುವುವು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಫೆಳಿಗೆಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾರಂ ಭವಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕ ದೊಡ್ಡವ 


ರೇಕೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು? 
ಬಹ್ಮ ಎ. 


ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬದಾಸೀನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಇತ್ತಕಡೆ 


ಈ ಬಾಲಕರಿ ರೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒಬ್ಬ ನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೆಡಹುತ್ತ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 


rt 
px! 


ರವಿಂದ ಕಾದಾಡತೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಹೊಡೆದಾಡುನಾಗ ಇಬ್ಬರೂ 


೩೪೦ ಹೀ ಗಶೇಶತ ಪುರಾಣ (ಉಊ. ಜ.೬ 
ಹಸಂತೌ್‌ ಹಾಸಯಂತೌ ಚ ಬಾಲಕಾಂಶ್ಟ ಮುನಿಸ್ರ್ರಿ ಯಃ ls oll 


ಜಾನನ್ನಪಿ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಖೇಲತಿ ಸ್ಮ ವಿನಾಯಕ: | 
ತತೋ ಜಾಲಾಸುರೋ ದುಷ್ಟೋ ಹೆಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಬಲವತ್ತರವು 1೫೨1 


ಜೀವಗಾ್ರಾಹಂ ಕಂಠದೇಶೇ ದಧಾರ ಗಣನಾಯಕಮಃ | 
ತಥಾ ತಂ ಸೋಪಿ ಜಗ್ರಾಹ ರುದ್ಧಶಶ್ಯಾಸೋಂಸುಕೋಂಭವರ್ತ್‌ 18೩! 


ವಿಹ್ವಲಂ ದೈತ್ಯಪುತ್ರಂ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ದುಶ್ಚಿತ್ತತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 


ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಜಾಣತನದ ಗುದ್ಧಾ ಟಿದಿಂದ 


ಸ 
ಇತರ ಬಾಲಕರನ್ನೂ, ಮುನಿಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ನಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. 1೫೦-೫೧/ 

ಆದರೆ ವಿನಾಯಕನಿಗೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿ ರುವವನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಬಾಲಕನಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಳಾಗಿ ಬಂದ ಮಹಾ ದೈತ್ಯನೆಂ 
ಬುದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತಾದರೂ « ಕೆಲವು ಕಾಲ ಆಟ್ಲಿವಾಡಿಸಿ ನೋಡೋಣ್ಕ ಆನಂತರ 
ಕೊಂದರಾಯಿಕು? ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ನಿನಾಯಕನು 
ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಈ ಕೀಟಲೆಯಿಂದ ಬಾಲಾಸುರನಿಗೆ ವಿಪರೀತ ಹಿಂಸೆಯಾಗಲಾರಂಭಿ 
ಸಿತು. ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಅನಗೆ ಸಹನೆಯೇ ಮಾರಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಆ ದುಸ್ಟ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ತನ್ನ ಎರಡು ಕ್ಸು ಗಳನ್ನೂ ಚಾಚಿ ೫೨! 


ಗಣಪತಿಯ ಗಂಟಲನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗಿಬಿಡಬೇಕು, ಆಷ್ಟು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಸುಕಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೆ, ಗಣಪತಿಯೂ ಸುಮ್ಮನಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನೂ 
ಸಹ ಬಾಲಾಸುರನ ಗಂಟಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು. ಗಣಸತಿಯ 
ಹಿಡಿತದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನ ಶ್ವಾಸವೇ ಬಂಧಿಸಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸನ ನರಿ 


ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ತಟಿಸಟಿನೆ ಒದೆದಾಡಿಬಿಟ್ಟನು Ilsa ll 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೆಟ್ಟ ನೋಟವಾದವು. ದೈತ್ಯನು ಈ ರೀತಿ ಕಸಿವಿಸಿ ಪಡು 


ವ್ರದನ್ನು ನೋಡಿ ವಸ್ತುತತ್ತ್ವನನ್ನರಿಯದ ಬುಹಿರಮಣಿಯರು ಗಣಪತಿಯನ್ನೇ 
ದುಷ್ಟ ಚಿತ್ತ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ೫೩! 


ಉ. ಖ.೬) ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಷನೆಯಾ ಜಥ್ಯ್ಕಾಯ ೨೪೧ 
ಯಯಂಂಶ್ಚ ಚುಕು ಶುಃ 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಊಚುಃ ;.. 


ಬಾಲೋ ಸಿಹತೋಣನೇನ ನಿಶ್ಚಿತರ್ಮ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ಧಾವಮಾನಾ ಯೆಯುಃ ಕಾಶ್ಚಿನ್ನಾಶಕನ್ಮೋಚಿತುಂಹಿತೌ। 


ಸ್ತ್ರಿಯೆಶ್ಚ ಪುರುಷಾಸ್ಸರ್ವೇ ತತಸ್ತಾಮಂಬಿಕಾಂ ಶುಭಾಮ್‌ 


ಊ ಚಂ; 


ಹುಡುಗಾಟಿವು ಪ್ರಾಣಾಂತಕಷಾಗಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆರ್ತ 


ರಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಉರುಳಾಡುತ್ತ ಶಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಓಡೋಡಿ ಬಂದರು. 


ಬುಷಿಪತ್ನಿಯರು ನೃ 

ಓ| ಈ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಗನಿಂದ ಖುಸಿಕುಮಾರನು ಮೃತನೇ ಆಗಿ 
ಹೋದನು. ಇನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾ 


ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಓಡಿ ಬಂದು, ಅವರಿಬ್ಬರ ಈ ಕಡಿದಾಟಿವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಯಾರಿಗೂ ಗಣಪತಿಯ ಕ್ಸ ಬಿಗಿತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಖಯಹಷಿಸತ್ಲಿಯರೂ, ಇತರ ಪುರುಷರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಸರ್ವಮಂಗಳೆ 
ಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 1891 


ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. 


31 


೨೪೨ ಶೀ ಗಜೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ . 


ಸ್ತ್ರೀಯ ಊಜಂಃ 


ನಿಮೋಚಯೊನಂ ತ್ವಂ ಮುನಿಪುತ್ರೋ ಮರಿಷ್ಯತಿ | 


ಕ ಉವಾಚ ;... 


ತತಸ್ಸಾ ಪಾರ್ವತೀ ಬಾಲಂ « ಮುಂಚೆ, ಮುಂಂಚೇ'ತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ 


1೫೬] 
ಗೌರ್ಯೂವಾಚ :- 
ಅರ್ಸ್ಮಿ ಮೃತೇ ಶಪಿಸ್ಯಂತಿ ಮುನಯೋ ನಸ್ತಪೋಣಸ್ವಿತಾಃ | 
ಜೀನದಾನಾತ್ಸರಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ 1೫೭1 








ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ಸು 


ಪಾಪ! ಈ ಬಡವ, ಮುನಿವುತ್ರನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. 
ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಇವನನ್ನು ಬಿಡಿಸು. 
ಬ್‌ 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಮಗ; ಗಣೇಶ 


ನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ " ಬಿಡು, ಪಾಪ ! ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು? ಎಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. ೬! 


ಳಿ 


ಇವನು ಮುನಿಪುತ್ರ. ಮುನಿಗಳಂತೆ ಮುನಿಪುತ್ರನೂ ನಮಗೆಲ್ಲ ಪರಮ 
ಪೂಜ್ಯನು. ನೀನು ಹುಡುಗತನದಿಂದ ಇವನನ್ನೇನಾದರೂ ಕೊಂದು, ಖುಹಿಗಳಿಗೆ 
ಅಸಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾದರೆ, ತಪಸ್ಸಿದ್ಧ ರಾದ ಅವರು ಕ್ರುದ್ಧರಾಗಿ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಶನಿಸಿಬಿಡುವರು. ನೀನು ಈ ಬಾಲ 
ಕನ ವಿಷ ಸುದಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ, ಜೀನದೊಂದಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 
ಜೀವದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ ಭೂಗೋಲಕದಲ್ಲೇ ಮತ್ತೊಂದಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗ 


ಖು.ಖ,೬] ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಯನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೪೩ 
ಗಮಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಶಕ್ತಿಸ್ತವ ತೇಷಾಂ ತು ಶಾಪತಃ। 

ಕ ಉವಾಚ ;-- 

ಏವಂ ಯಾವತ್ಪ್ವಾರ್ಜಯತೇ ಗಿರಿಜಾ ತಾವದೇವ ಹಿ 1೫೮॥ 


ನೇತ್ರದ್ವಾರೇಣ ತ ಫೃ ಣಾ ಗತಾ ಬುದ್ಭುದವತ್ಸೃಹಾತ್‌ | 
ದದೃಶುಸ್ತಂ ತತಸ್ಪರ್ನೇ ದಶಯೋಜನಮಾಯೆತಮ” 1೪೯॥ 


ಕರಾಲವಕ್ರಂ ಪತಿತಂ ಚೂರ್ಣಯಿತ್ವಾ ಮಹಾ ೯ರ್ರಿರ್ಮಾ | 
ತತಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಯಯುರ್ಭೀತಾ ಬಾಲಾನಾದಾಯ ಸತ್ತ್ವ್ವರಾಃ 1೬೦॥ 


ಆಟ 





ಅವರೇನಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದರೆಂದರೆ, ಈಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಇದ ಶಕ್ತಿ-ಮಹಿಮೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉಡುಗಿಹೋಗುವುವು. 


ಬ್ರಹ್ಮ: 
ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವಷ್ಟಕೊಳಗಾಗಿಯೇ 1೫೮ 


ಗಣಸತಿಯು ರಾಕ್ಷಸನ ಗಂಟಲನ್ನು ಇನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿಯೇ ಒಕ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದನು. ನೀರಿನಿಂದ ಗುಳ್ಳೆಗಳು; ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುವಂತೆ ಬಾಲಾಸುರನ ಪ್ರಾಣಗಳೂ 
ಅವನ ನೇತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟವು. ಅನಂತರ ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಬಾಲಕನ ಕೃತ್ರಿಮ್ಮರೂಸವು ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ, ಸ್ಪಾಭಾನಿಕವಾದ ಬೃಹದಾಕಾರವನ್ನು 
ತಳೆಯಿತು. ಹತ್ತಾರು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ನಿಸ್ತ ತೆ ಭೂ-ಭಾಗವನ್ನು ಅದು ಆವ 
ರಿಸುವಷ್ಟಾ ಯಿತು, ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮವೇ ಇಷ್ಟು. ಮಾಯಿಯು 
ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಬಲ್ಲನೋ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. ಮಾಯಿಗೇನಾದರೂ ಅವ 
ಸಾನ ಬಂದಿತೆಂದರೆ, ಅವನು ಮೃತಿಯನ್ನೈದುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಆ 
ಮಾಯೆಯು ಅಳಿಸಿಹೋಗುವುದು. ಜನನ-ಮರಣಾದಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಧರ್ಮ 
ಗಳು, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತ್ತ್ವವುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 'ಮಾತ್ರ ಸಂಜಭವಿಸುವುವೇ 
ಹೊರತು, ಪ್ರತೀತಿಮಾತ್ರಗೋಚರ (ತೋರಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಉಳ್ಳ) ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯವಹಾರಿಕಧರ್ಮಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಲಾಸುರನು 


೨೪೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಫೇಣಿ [ಉ.ಖ.೬ 


ವೃಸನೃಂದಂಹಿ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ಧೇನವೋಜಾ ಯಥಾ ಭಯಾತ" | 
ಗಿರಿಜಾಪಿ ಸ್ವಕಂ ಗೃಹ್ಯ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಸುತಂ ಮೃದಮ (೬೧॥ 


ದತ್ತ್ವಾ ಸ್ತನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಶಾಂತಿಕಂದ್ವಿಜಪುಂಗವೈಃ | 
ದದೌ ದಾನಾನಿ ತೇಭ್ಯಃ ಸಾ ಜಗೃಹೇ ಆಶಿಷೋ ಬಹು 1೬೨! 


ತನ್ನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪೂರ್ವರೂಪವಾದ ಕರಾಳ ವಶ್ವ್ರ, ಸ್ಮೂಲದೇಹ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದುಪನ್ನು ತಳೆದು ಭೂಮಿಗೆ ಥೊ ಎನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಬೀಳುವಾಗ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ ಮಹಾ ದ್ರುಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಡಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿದನು. ಇದು ವರೆಗೂ 
ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಲ್ಲಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುನಿಸತ್ನಿಯರು “ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದವನು ಮುನಿಪುತ್ರನಲ್ಲ. ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದಿದ್ದ ದುಸ್ವನಾದ 
ಯಾವನೋ ರಾಕ್ಷಸ ಎಂಬುದು ಅರಿವಾದೊಡನೆಯೇ ಬೆದರಿ ಕಂಗಾಲಾದರು. 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಇನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಗೆ 
ಸರಸರ ನಡೆದು ಬಿಟ್ಟಿ ಲ, 1೫೯.೬೦॥ 


ಶ್ವಾಪದಗಳಾದ ತೋಳಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನಾಗಾಲೋಟ 
ದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವ ಭಯಭ್ರಾಂತ ಗೋಗಳುತೆಯೂ, ಕುರಿಗಳಂತೆಯೂ ಈ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಗಿರಿಜಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ 
9೪ ಕ ಎದೆ 2 

ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವನ ಮೈಗೆ ಹತ್ತಿಪ್ನ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕೊಡವಿದಳು. 
1೬೧॥ 
ಅನಂತರ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತನವನ 
ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಅನೇಕ ಜನ ದ್ವಿಜನರ್ಯರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಾಂತಿ 
ಗಾಗಿ ಸೂಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅ ಸೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ಸ್ರಣನಿಸಿ, ಅವರಿಂದ ಅನೇಕೆ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆದಳು. 1೬೨೫ 


ಉ.ತು ೬] ಎಂಭತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪೫ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ :-- 

ನ ಜಾನೇ ಆಸುರೀಂ ಮೂಯಾಂ ಕಿಯಂತೋ ಯೊಂತಿ ನಾಶಿತುಮ | 
ತತಸ್ತೇ ನಿಲಯಂ ಯಾಂತಿ ಮಮ ಬಾಲಾನ್ಮಹಾ ಖಲಾಃ lly. al 
ಈಶ್ರರೇ ಸಾನುಕೂಲೇ ಕಃ ಪೀಡಿತುಂ ಕ್ಷಮತೇ ಜನಮ”? 1 


ಈ ಳುವಾಚ:- 


ವಿನಮಾಕರ್ಣ, ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಮುನಿಪತ್ನೊ ಕ ಯೆಂುಶ್ಛ $e lvl 





ಗೌರೀ ಎ 


ಅಸುರೀ ಮಾಯೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲತರವೋ ನನಗಂತೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಎಂತೆಂತಹ ರಾಕ್ಷಸರು ಯಾವ ಯಾವ ರೂಪಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಸಲ ಬರಬೇಕಾಗಿ 
ದೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾನ ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ನನ್ನ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ್ಬರೆಣಿಸುವರೋ, ಅದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಬದು. ಬರುವಾಗಲೇನೋ 
ಅವರು ನನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೇ ಬರುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮಮಟ್ಟಗೆ 
ದೈವಾನುಗ್ರಹ, ಗುರು-ಹಿರಿಯರ ಆತೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ ಖಲರಾದ ಆ ಮಹಾ 
ದೈತ್ಯರು ನಮ್ಮ ಬಾಲಕನಿಂದಲೇ ಮೃತರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ॥೬೩[ 


ಜಗದ್ರಕ್ಷೆಕನಾಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುವಾಗ, ಎಂತಹ ಎದು 
ರಾಳಿಯೇ ಆಗಲಿ ಮತು ಅವನು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯಶ್ನಿಸಲಿ? ಅವನು ಏನನ್ನು 


~~ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೊದಲೇ ದಂಗುಬಡಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದ ಮುನಿಪತ್ನ್ನಿಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಪದಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಡಿದರು. ೬೪ 


೨೪೬ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ತು೬ 


ಗಣಾಸ್ತಂ ದೂರತಃ ಕ್ಷಿಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ವಂ ಧಾಮ ಲೇಭಿರೇ 1೬೫! 


ಇತಿ ಶೀ ಗಣೇಶಪ್ರೆರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ « ಬಾಲಾಸುರವಥೋ' 
ನಾಮ ಚತುರಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ಸವಾಪ್ತೆಃ 








ಸರಿ, ಇನ್ನುಳಿದುದು ಎಂದರೆ ಶವನಿರ್ವಹಣಗೂ. ಅದು ಹೇಗೂ ಗಣಗಳ 
ಕೆಲಸ, ಅವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ರಾಕ್ಷಸನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಕೊಂದೊಯ್ದು 


ಬಹು ದೂರ ಎಸೆದರು. ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. 1೬೫1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ « ಬಾಲಾಸುರನ ವಥೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಪೂರ್ಣ ವಾದುದು. 


[| 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಸಂಚಾಶೀತಿತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಿಮುಖಾತ್ಪುತ್ರಂ ಗಿರಿಜಾಯಾ ಮಹಾಬಲಮ 
ಪಂಚನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ 'ಮರೀಜಿರ್ನೀಸ್ಷಿತುಂ ಯಯೌ ॥೧॥ 


ಭೂತ-ಭವ್ಯ-ಭವಿಷ್ಯಜ್ಞಃ ಸಮ ಈೋಷ್ಟಾಶ್ಮ-ಕಾಂಚನ: | 
ನೇದ-ಶಾಸ್ತಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞೋ ನ್ಯೃಸ್ತಸ್ವ-ಪೆರವಿಭ್ರಮಃ loll 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
೮೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಗಣೇಶನಿಗೆ ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುನೀ 
ಶ್ರರನಾದ ಮರೀಚಿಯು ನಾರದನ ಮೂಲಕ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಪುತ್ರನುದಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ಹಾಗೂ ಅವನು ಬಹಳ ಬಲಾಢ್ಯ ನಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ 
ತಿಳಿದ, ಅಂತಹ ವಿಭೂತಿಪುರುಷನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋಣವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು ॥೧॥ ; | 


ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾದವನಲ್ಲ: ತಪಸ್ಸಾಧನೆಯಿಂದ 
ಭೂತ, ಭವ್ಯ, ಭವಿಷ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಶತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದವನು. ವೇದ-ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತತ್ತ್ವತಃ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಮಹಾತ್ಮನು. ಇದು ತನ್ನದು, ಅದು ಪರಕೀಯ ಎಂಬ ವ್ಯಾಮೋಹ ರಹಿತ 
ನಾದವನು. ಅಂತೆಯೇ ಸುವರ್ಣ, ಕಬ್ಬಿಣಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡತಕ್ಕಷ್ಟು ನೀಸ್ಪೃಹನಾದವನು. (lll 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೪೮ ಈೀ ಗಣೇತ ಪುರಾಣ 1ಉ,ಖ.೬ 


ಸಂಹಾರೇ ರಕ್ಷಣೇ ಸೃಷ್ಟೌ ಮನಸಾ ಜಗತಃ ಕ್ಷಮಃ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಷಾದಯೋಸ್ತಸ್ಯ ಪತಿತಾ ಸಖಿಭಿ: ಸಹ lal 


ಉಪೆವೇಶ್ಯಾಸನೇ ಪಾದೌ ಕ್ಲಾಲಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ತಜ್ಜಲಂ ಪಾವನಂ ಪೀತ್ವಾ ಸಿಷೇಚಾಂತರ್ಗೈ ಹಂ ಮುಂದಾ 1೪1 


ಉಪಚಾರೈಃ ಷೋಡಶಭಿಃ ಪುಪೂಜೇಶ್ವರಭಾವನಾ | 
ಉವಾಚ ಪಾರ್ವತೀ ತುಷ್ಟಾ 





ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸೃಜಿಸಿ 
ಪಾಲಿಸಬಲ್ಲವನು. ಹಾಗೂ ತನಗೆ ಬೇಡವೆಂದು ತೋರಿದಾಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣ 


ನ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿಯೋಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಬ್ಲವನು. ಆದರೆ « ಇಂತಹ 
ಅದ್ಭೃತಶಕ್ತಿ ತನಗೆ ದೊರೆಕಿದೆ? ಎಂಬ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ದುರುಪಯೋಗಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಮಹಾ ಮಹಿಮನು ತನ್ನ 
ಮಂದಿರದ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ, . ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಕ್ಕ್ಯುನ್ಮಿ ತ 
ಳಾದಳು. ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಅವನ ಸಮಿಾಷಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೊದಲು ಅವನ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಸಖೀಜನರು ಸಹ ಪಾರ್ವತಿಯೊ 
ಡನೆ ಮುಧಿವರ್ಯನರಿಗೆ ವಂದಿಸಿದರು. '೩॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಖುಷಿಯನ್ನು ಉನ್ನತವಾದ ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 
ಅವನ ಪಾದಕಮಳಗಳನ್ನು ಸು-ಗಂಧಿ ಜಲದಿಂದ ಕ್ಲಾಲನಮಾಡಿದಳು. ಆಗ 


ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲುದ್ದುದ್ಧವಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ 


ಮುನಿಯ ಪವಿತ್ರ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಪ್ರಾಶನಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅಂತ 
ರ್ಮಂದಿರದ ಒಳೆ- ಹೊರಭಾಗಗಳಿಗೆಲ pe ಪ್ರೋಕ್ಷ ಕಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 
ಆಗ ಅವಳಿಗೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನವೆ ವನಿಸಿದ್ದಿ ತು. Tel 


ನ್ಯ ನಾವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಸಚಾರಗಳನ್ನೂ ಅರ್ನಿಸಿ ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಅರ್ಚೆಸಿದಳು. ಮುನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ * ಇವನೇ 


ಸಾಕ್ಷಾತ್ರರಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅತ್ಯುಚ್ಚ ತಮ ಭಾವನೆಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದ್ದಿ ತು. 


ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ಹ 
ಅಲಭ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಂ ಪದಂಹಿತೇ 1೫1 
ಮುನಿರುವಾಚ :-- 


ಅಹಮಾತ್ಮಮನಾ ದೇವಿ! ನವ್ರಜಾನಿ ಹಿ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ | 
ಅಕಸ್ಮಾದ್ವ್ಯಾನವಿಷಯಸ್ತವ ಪುತ್ರೋ ಬಭೂವ ಮೇ [le (1 


ತಸ್ಯ ತೇ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಶಿವಸ್ಯಾಪ್ಯಹಮಾಗತಃ 





ಪೂಜಾಕಾರ್ಯವು ರನಿರ್ಬಾಧಕವಾಗಿ ನೆರವೆ:ರಿದೆ ಬಳಿಕ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಿಸಿ, 


ಮುನಿರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಗೌರಿಯು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಗೌರೀ; 


ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಿಗೂ ಲಭಿಸದಂತಹ ತನ್ಮು ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸಂದ 
ರ್ಶನವು ಇಂದು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತ್ತು 1೫॥ | 


ಮರೀಚಿ :.. 


ಮಹಾದೇವಿ! ಕೇಳು. ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಅತ್ಮಾನು ಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ 
ಇರತಕ್ಕವನು. ಆದೇ ನನಗೆ ಪರಮಾನಂದ. ಮತ್ತು ಜೀವಿತದ ಗುರಿ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗತಕ್ಕವನೇ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಒಮ್ಮೆ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ನಾನಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು, ಈಗ ನಿನಗೆ ಸು-ಪ್ರತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವ ಪರವೆಸ್ತು ನಿನ 
ಸಾಕಾರ ಮೂರ್ತಿಯು ನನಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ॥೬॥ 


ದೇವರ ದೇವನಾದ ಗಣಪತಿಯ, ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಹಾಗೂ 
ಸರ್ನಲೋಕ್ಸೈ ಕಶರಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಹೋಗೋಣವೆಂದು 
ಅಭಿಲಾಸೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು ಬಂದಿರುನೆನು. 
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(ಉ. ತು-೬ 
ಫೆ ಉವಾಚ. 
ನಿವಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ ವಾಕ್ಯಂ ತಸ್ಕರ್ಷೇಸ್ತನಯಂ ಸ್ವಕರ್ಮ lal 
ಅತಿಪ್ರೀತನುನಾ ಗೌರೀ ತಸ್ಯಾಂಕೇ ಸನ್ಯವೇಶಯತ್‌ | 
ಊಚೇಸಾತಂ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ :- 

ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಫಲಿತಂ ದರ್ಶನಾತ್ತವ 1೮1 


ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶುಭಮಗ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 





ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಾ 


ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆಡಿದ ನಿರಹಂಕಾರದ ಸರಳ ನುಡಿಗಳನು  ಆಲೈಸಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಅಂತರ್ಗ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮಗ; ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಹ 


ಬರುವಾಗ ಮಗುವನ್ನು ಮುದ್ದಾಡುತ್ತ ಇದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗುಂಬಾ 
ಗಿದ್ದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಾರೆ. ಖುಷಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನೆತ್ತಿ ಮುನಿರಾಜನ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿ ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಗೌರೀ; 
ಮುನಿರಾಜ! ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದು. ಪೂರ್ವವುಣ್ಯ ಇಂದಿಗೆ ಫಲಿ 
ಸಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಗ 


ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರತಮ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ 
ರಾಶಿಯು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. " ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಒಳ್ಳೆ 
ಯದಾಗುವುದು ” ಎಂಬ ಭವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಳು.ಹ೬) ಎಳಭಕ್ತಿ)ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫೧ 
ಮುನಿರುವಾಚ :- 

ಗೌರಿ! ತೇಂಯಂ ಸುತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪೋ ಭಾಸತೇವುಮ ಗ 
'ಷಟ್ಟಿಕ್ರಭೇದನರತಾ ಯೋಗನಿಷ್ಕಾ ಮಹರ್ಷಯಃ! 


ವಾಯುಭಕ್ಕ್ಸ್ಯಾ ಉಪಾಸಂತೇಂಯಂತೇ ಸೋಯ ತವಾತ್ಮಜಃ 


೧೦! 
ಗುಣತ್ರಯವಿಭೇದೇನ ತ್ರಿ-ತನುಸ್ತ್ರಿಕ್ರಿಯಾಕರಃ 


ಯತ್ಸಕ್ತಯಾಥ ಶೇಷೋಂಪಿ ವಹತೇ ಮಸ್ತಕೇ ಭುವರ್ಮ lool 





ಮರೀಚಿ 2 


ಗೌರಿ! ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಲಾರೆ. ಈ ನಿನ್ನ ಸು-ಪುತ್ರನು ಸರಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪ ಎಂದು ನನಗಂತೂ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. Nel. 


ದೇಹೆಗತ ಮೂಲಾಧಾರಾದಿ ಆರು ಬಗೆಯ ಚಕ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿಭೇದಿಸಿ 
ಅವುಗಳ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಲಿ ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಯೋಗನಿಷ್ಕರಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಇವನನ್ನೇ ಅವರ ಐಕಾಗ್ರ್ಯ 
ಕಡಿಮೆ ದರ್ಜೆಯದೇನೂ ಅಬ್ಬ. ಧ್ಯೇಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಾಗ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸುಷ್ಟ್ರಿಕೆರವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೀಯಲು, ಸಹ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೇ 
ನಾದರೂ ಕೊಡ ಹೋದರೆ, ಅದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ತಂದು ಪಕ್ವಗೊಳಿಸಿ, ಭುಜಿ 
ಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದೆಂದೂ ಮತ್ತು ದೇಹವು 
ಪುಸ್ಟಿಗೊಂಡಷ್ಟೂ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಯಾದಿ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ: ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಿ! 
ತೆಂದು ಹೆದರಿ, ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಕಾಗುವಂತೆ ವಾಯುವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಲಿರುವವರು. ಅಂಥವರ ಏಕಾಗ್ರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದವನು, ನಿನ್ನ ಈ 
ಮಗ. ॥-ಂ॥| 


ಇವನು ಈಗ ಬಾಲಕನಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವನು. ಇದೇ ಇವನ 
ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ರೂಪವೆಂದು ಮಾತ್ರಭಾನಿಸಬೇಡ. ಇದರಂತೆ ಇವನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 





ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೫೨ ಶ್ರೀ ಗೆಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ [ಉ, ಖ.೬ 


ಅಣುರೂಪೆಃ ಸ್ಥೂಲರೂಪೆಃ ! ಸಪ್ತೆವಿಂಶತಿತತ್ವ್ವಕೃತ್‌ ` 
ಚೇತನಃಬೇತನಂ ನಿಶ್ವಂ ಯೆ_ದ್ರೂಪಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಕೃತ್‌ las 


ಯುಗೇ ದಶಭುಜಃ ಪೂರ್ನೇ ಸಿಂಹಾರೊಢಥೋ ವಿನಾಯಕಃ | 








ರೂಪಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಳೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂಜಿಯೂ ಸಹ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಿಂದ 


ಕಂಗೊಳಿಸುವನು, ಕೇಳು ಸತ್ತ್ವ ರಜಸ್ತನೋಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತ “ಪ್ರಿಮೊರ್ತಿ'ಗಳೆ:ಸ್ಸಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿ 
ರುವವನೂ ಈ ಬಾಲಕನೇ. ಮತ್ತು ಆಯಾ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿರು 


ವ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳೂ ಇವನ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸರ್ವಥಾ ಸಂದೇಹ ಸಡಬೇಡ. ಇವನು ₹ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಶಕ್ತಿ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿಯೆೇ ಸಹಸ್ರ ಫಣನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ಸರ್ವಾಧಾರವಾದ ಈ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ನಿಂದಿರುವುದು- ॥೧೧॥ 


ಇನನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಅಶರೀರಿಯಾಮದರಿಂದ ಅಣು (ಕಣ್ಣು ಮೊದಲಾದ 
ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೆ ಅರಿವಾಗದ್ದು) ವಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುತಮವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಚ 
ಭೂತಗಳು ಇವುಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಗುಡ್ಡ, ಕಾಡ್ಕು ಬೀಡು. ಸಮುದ್ರ, ಹೆಚ್ಚೇನು? 
ನಾನು, ನೀನು ಈ ದೃಶ್ಯನೆಲ್ಲ ಇವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇದನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಬಾಹ್ಯ ರೂಪವೆಂದು ಕರೆಯುವದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉಪನಿಷತ್ತು ಇವನನ್ನು 
" ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಾತ್ಸೂರ್ಣಂ ' ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವುದೂ 
ಇವನಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವುದೂ ಇವನಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಇವನು 
ತುಂಬಬಹುದಾದಂತಹ ಸೂಕ್ಷ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮತಮನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಎಂದು ಬಾಯಿಶುಂಬ ಬಣ್ಣಿ ಸುತ್ತದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ತತ್ತ್ವ ಗಳನ್ನೂ 
ಇವನೇ ರಚಿಸಿದವನು. ಚಿಜ್ಜಡ ಉಭಯ ರೂಪಗಳಿಂದಲೂ ತೋರುವ ಈ 
ವಿಶ್ವ, ಅದರ ಚಲನ-ನಲನಗಳು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕ್ರಿಯೆ ಎಲ್ಲವೂ ಈ ನಿನ್ನ ಪುಟ್ಟ 
ಕೂಸಿನದೇ. ತಿಳಿಯಿತೇ? ೨! 


ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ, ನಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನೆ ಇನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ 


ಥೆ 
ವಿವಂಣೆಯನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 


ಉಪ ಎಂಭತೆ ,ಧನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫೩ 


ದ್ವಿತೀಯೇ ಷದ್ಬು ಜೋ ಬರ್ಶಿವಾಹನಃ ಶೆಶಿಸನ್ನಿಭಃ loall 


« ಮಯೂರೇಶ' ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ನಾನಾ ದೈತ್ಯನಿಬರ್ಹಣಃ | 
ತೃತೀಯೇ ತು ಯುಗೇ ದೇವೋ ರಕ್ತವಣಶ್ರತುರ್ಭುಣಃ lov 


« ಗಜಾನನ? ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಧೂಮ್ರವರ್ಣಃ ಕಲೌ ಯುಗೇ | 
4 ಧೂಮಕೇತು ರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸರ್ವದೈತ್ಯಹಾ lost 


ಗಳಾಗಿವೆ. ಅಖಂಡ ಚಿನ್ಮಮನಾದ ಇವನು ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಕೃತಿಗೊಂಡು 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿವರಿಸುನೆನು, ಕೇಳು. ಮೊದಲು 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದಶಭುಜಮಂಡಿತನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದು. ಆಗ ಇವನ 
ಗೇಂ್ರ; ಸಿಂಹ. ಇವನ ಆಗಿನ ಆವತಾರಿಕವಾದ ಹಸರು ವಿನಾಯಕ. 
ಎರಡನೆಯದಾದ ತ್ರೇತಾಯುಗ ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃತದಕ್ಲಿ ಷಡ್ಭುಜನಾಗಿ, ನನಿಲನು 
ವಾಹನದಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ದೇಹಕಾಂತಿಯನ್ನ್ನಾ 
ದರೂ ನೋಡು, ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೇಗೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದೆ? 


1೧೩ 


ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಅನೇಕ ಮಂದಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 
ಇವನ ಈಗಿನ ಹೆಸರು" ಮಯೂರೇಶ? ಇದೇ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಮೂರನೆಯದೇ ದ್ವಾಪರಯುಗ- ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವನು ರಕ್ತವರ್ಣನಾಗಿರು 
ವನು. ಆ ಅಂಗ೦ರಚನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವುವು. ॥೧೪॥ 


ಆಗ ಇವನು" ಗಜಾನನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತಿಗೊಳ್ಳುವನು. ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅವತರಿಸುವನು ಗೊತ್ತೇ? ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು ಹೊಗೆ 
ಯಂತಹ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಇವನ ದೇಹವು ಹೊಳಯುತ್ತಿರುವುದು. ಎರಡೇ ಬುಜ 
ಗಳಿರುವುವು. ಆಗ ಪರಮ ಪಾತಕಿಗಳಾದ ಸಕಲ ದೈತ್ಯ ಸ್ವಭಾವದವರನ್ನೂ ಇವನು 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವನು. ಕಲಿಯುಗದ ಜನರು ಇವನನ್ನು ; « ಧೂಮಕೇತು ' 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೧೫॥ 


೨೫೪ ಶೀ ಗಣೇಶವುರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ಏತಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಂ ಗೌರಿ! ದೈತ್ಯೇಭ್ಯಃ ಕುರು ಸರ್ವದಾ | 

7ರ್ಯುವಾಚ :-- 

ಏಸೋತಿಚಸಲೋ ಬಾಲೋ ದೈರ್ತ್ಯಾ ಹಂತಿ ಬಹೂನಿ ೧೬! 


ಅಗ್ರೇ ಕಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತೇತಿ ನ ಜಾನೇ ಮುನಿಸಕ್ತಮ ! 
ದೈತ್ಯಾ ನಾನಾನಿಧಾ ದುಷ್ಬಾಃ ಸಾಧು-ದೇವದ್ರುಹಃ ಖಲಾಃ 1೧೭! 








ಇರಲಿ, ಗೌರಿ! ದುಷ್ಟರಾದ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಂಟಿಕನಾದ ಇವನ 
ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಬಗೆಯೆ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಬೀರಿ, ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲು ಹೆವಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಇವನು 
ಯಾರಿಗೂ ಸಗ್ಗು ವವನಲ್ಲವಾದರೂ ನಮ್ಮ ಜಾಗರೂಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದುದು 
ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ. ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಪ ಬರಬಾರದಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ 
ಗೌರಿ! ಇವನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕ.್ಲಿಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 


ಗೌರೀ ;ಡ 


ಭಗರ್ವ! ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಕಿ ಇವನೋ ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 
ಬಹಳ ಚಪಲನಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ದೈತ್ಯರು ಎಷ್ಟೇ ಮಂದಿ ಬರಲಿ, ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿರುವನು. lal 


ಮುನಿವರ! ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಇವನು ಹೇಗಾಗುವನೋ? 
ಯಾವ ಯಾವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ. ನನಗಂತೂ ಒಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತಾಗಿದೆ. ದುಷ್ಟಗೂ, ಸಾಧು-ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೋಹವೆಣಿಸುವವರೂ ಆದ ಖಲ 
ದೈತ್ಯರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಎರೋ ಇವನನ್ನು 
ಹೊಂಚುಕಾಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವನಂತೂ ಸರಿಯೇ ಸರಿ, . ಬಂದಷ್ಟು 
ಜನ ಬರಲಿ, ಸದೆ ಬಡಿದು ಬಿಡುವೆನು ” ಎಂದು ಸೆಡ್ಡು ಹೊಡೆದು ನಿಂದಿದ್ದಾನೆ- 
ಎತನ್ಮಥ್ಯೇ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ನರಳುತ್ತಿರುವ ಅಬಲೆ ; ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದು? ಮುನಿವರ! ತಾವೇ ಆಲೋಚಿಸಿ. ॥೧೭॥ 


ಉ;ಖ.೬] ಎಂಭತ್ತೆ ದನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫%. 


ಅತೋಃಸ್ಕ ಕಂಠೇ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವಂ ರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಬದ್ದು ಮರ್ಹಸಿ 
ಮಂಸಿರುವಾಚ :-- 


'ಧ್ಯಾಯೇಕ್ಸಿಂಹಗತಂ ನಿನಾಯಕಮನಮಂುಂ ದಿಗ್ಬಾಹುಮಾದ್ಯೇ ಯುಗೇ 
ತ್ರೇತಾಯಾಂ ತು ಮಯೂರವಾಹನಮನಮುಂಂ ಷಡ್ಬಾಹ:ಕಂ 

ಸಿದ್ಧಿ ದಮ" | 
ದ್ವಾಸಾರೇತು ಗಜಾನನಂ ಯುಗಭುಜಂ ರಕ್ತಾಂಗರಾಗಂ ವಿಭುಂ 
1ತಿಷ್ಕೇ ತುದ್ವಿಭುಜಂ ಸಿತಾಂಗರುಚಿರಂ ಸರ್ವಾರ್ಥದಂ ಸರ್ವದಾ 1೧೮॥ 


ನಿನಾಯೆಕಃ ಶಿಖಾಂ ಪಾತು ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ರರಃ I 


ನನಗೊಂದು ಯುಕ್ತಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿಜೆ, ಮುನಿರಾಜ! ತಾವು ಮಹಾ 
ತಪ ಪಸ್ಸಿದ್ಧರು. ಹೇಗೂ ದಯೆಮಾಡಿರುವಿರಿ. ನನ್ನ ಈ ಕೂಸಿಗೆ ಯಾವ ಅನಿ 
ಸ್ಟವೂ ತ.ಓಲದಂತೆ ಒಂದು ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಇವನ ಕತ್ತಿಗೆ ಕಟ್ಟಬಿಡಿರಿ. 
ಎಂದರೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಮ್ಮ NN ಇದ್ದೆ ನು. 


ಮರೀಚಿ ; 


ಕೃ ತಯುಗದಲ್ಲಿ ದಶಭುಜಭೂಹಿತನಾದ "ಸಿಂಹಾರೂಢ ? ವಿನಾಯಕನನು 
kt, . ಶ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ನಡ್ಬಾ ಹುಗಳಿಂದ ಕೂಗೊಳಿಸುವ ಮಯೂರ 
ವಾಹನ, ಸರ್ವಾರ್ಥದಾತ, ಇವನನ್ನು ್ಪ ಧ್ಯಾನಿಸ ಸತಕೃದ್ದು. ದ್ವಾನ ಸರ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಭುಜಯುತನಾದ ಕೆಂಪು ದೇಹದವಿಭು ; ಸಹಾನನಧಥನ್ನು ಭಜೆಸತಕ್ಕದ್ದು. 
ಇದರಂತೆ ಕಲಿಯುಗಲಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಎರಡು ಭುಜಗಳಿಂಡ ಮೆರೆವ, ಸಿಶಾಂಗ 
ನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ; ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿ ದಾಯಕನಾದ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಲೇ ಇರತಕ್ಕ ದ್ದು. (1೧೮1 


ಪರಾತ್ರರತರನೂ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಾಯೆಕನು ಇವನ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೬೬ ಶೀ ಗಣೀರ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ 
ಅತಿ ಸುಂದರಕಾಯಸ್ತು ಮಸ್ತಕಂ ಸು-ಮಹೋತ್ಕಟಃ loll 


ಲಲಾಟಂ ಕಾಶ್ಯಸೆಃ ಪಾತು ಭ್ರೂಯುಗಂ ತು ಮಹೋದರಃ | 
ನಯನೇ ಭಾಲಚಂದ್ರಸ್ತು ಗಜಾಸ್ಯಶ್ಟೋಷ್ಮಪಲ್ಲನೌ ॥೨೦॥ 


ಜಿಹ್ವಾಂ ಪಾತು ಗಣಕ್ರೀಡಃ ಚುಬಂಕಂ ಗಿರಿಜಾಸುತ:! 
ನಾಚಂ ವಿನಾಯಕಃ ಪಾತು ದಂತ್ತಾ ರಕ್ಷತು ದುಮರ್ನಖಃ 1೨೧ 


ಶ್ರವಣೌ ಪಾಶಪಾಣಿಸ್ತು ನಾಸಿಕಾಂ ಚಿಂತಿತಾರ್ಥದಃ | 
ಗಣೇಶಸು, ಮುಖಂ ಕಂಠಂ ಪಾತು ದೇವೋ ಗಣಂಜಯಃ ॥೨೨॥ 








ಶಿಖೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ, ನವ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರತನುವಾದ ಭಗ 
ರ್ವಾ ಮಹೋತ್ಕಓನು ಎವ. ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ. N೯1 


ಈಶ ಪ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವೆಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದ ದೇವದೇವನು ಈ ಬಾಲಕನ ಫಾಲ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಉಡರವಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮಹೋದರನು ಗೌರೀಸುತನ ಭ್ರೂ-ಯುಗಲವನ್ನು ಕಾನಿಡಲಿ, ಫಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಭಾಲಚಂದ್ರನು ಇವನ ನಯನ 
ಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೆ. ಮತ್ತ ಮತಂಗಜದಂತೆ ವದನಾರವಿಂದ ಉಳ್ಳ ದೇವನು ಈ 
ಶಿಶುವಿನ ತುಟಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಸರ್ವದಾ ಕ್ರೀಡಿಸುವ ಗಣಪತಿಯು ಇವನ ನಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ಗಿರಿವರನಂದಿನಿಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಭಗವಂತನು 
ಈ ಬಾಲಕೆನ (ಹನುಗದ್ದ)ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ವಿನಾಯಕನು ಇವನ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ರಾಕ್ಷಸರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಮುಖನಾಗಿ ತೋರುವ ಸುಮು 
ಖನು ಈ ಬಾಲಕನ ದಂತಸಜೂಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ. ll s.sll 

ಪಾಶವನ್ನೇ ಆಯುಧವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ಪಾಶಪಾಣಿಯು ಈ ಶಿಶುವಿನ 
ಶ್ರೋತ್ರಗಳನ್ನು ಬಾಧಿರ್ಯದೋಷದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ಭಕ್ತರು ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ 
ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ದೇವನು ಇವನ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಜು.೨೬) ಐಂ೦ಭತ್ತೆ ನನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫೬ 
ಸ್ಮಂಧೌ ಪಾತು ಗೆಜಸ್ವಂಧಃ ಸ್ತನೌ ವಿಘ್ನು ವಿನಾಶನ! | 

ಹೃದಯಂ ಗಣನಾಥಸ್ತು ಹೇರಂಜೋ ಜಠರಂ ಮರ್ಹಾ 1೨೩! 
ಧರಾಧರೆಃ ಪಾತು ಸಾರ್ಶೃಂ ಪೃಷ್ಠಂ ವಿಘ್ನುಹರಃ ಶುಭಃ | 

ಲಿಂಗಂ ಗೆ:ಹ್ಯಂ ಸದಾವ್ಯಾತ್ತು ವಕ್ರಕುಂಡೋ ಮಹಾಬಲಃ ॥೨೪/ 


ಗಣಕ್ರೀಡೋ ಜಾನು-ಜಂಘೌ:ವೂರೂ ಮಂಡಲಮೂರ್ತಿರ್ಮಾ ! 
ಏಕದಂತೋ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಃ ಷಾದೌ ಗುಲ್ಫೌ ಸದ:ವತು ೨೫! 





ನ 


ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧೀಶ್ವರನಾದವನು ಇವನ ಮುಖವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ಶತ್ರು ಗಣವನ್ನು 
ಸದೆಬಡಿಯಬಲ್ಲ ದೇವನು ಈ ಶಿಶುವಿನ ಕಂಠಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಿ. 1೨೨! 


ದಿಗ್ಗಜದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಸ್ಥಂಧಗಳುಳ್ಳ ದೇವನು ಇವನ ಭುಜಯುಗಲ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ಸಕಲ ವಿಧ ನಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಬಲ್ಲ ವಿಫ್ಲೇ 
ಶ್ವರನು ಈ ಬಾಲಕನ ಸ್ತನಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಲಿ, ಗಣನಾಥನು ಇವನ 
ಹೃದಯವನ್ನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಹೇರಂಬನು ಇವನ ಜಠರವನ್ನೂ ಕಾಪಾ 
ಡಲ. 1s 


ಈ ಧರಾಜೇನಿಯ ಇಡೀ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊತ್ತು ನಿಂದಿರುವ ಆದಿ ವರಾಹ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಗಣಪತಿಯು ಇವನ ಎರಡು ಪಾಶ್ಶ್ಚಗಳನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ. ವಿಘ್ನ 
ಹೆರನಾದ ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಯು ಶಿಶುವಿನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ಮಹಾವಿಕ್ರವ. 
ಶಾಲಿಯಾದ :ವಕ್ರತುಂಡನು ಇವನ ಮಲ-ಮೂತ್ರದ್ದಾರಗಳು ಬಂಧಿಸದಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರಲಿ. 1೨೪॥ 


ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡುವ ಶೀಲವುಳ್ಳ ಮಹಾಗಣಾಧಿಪಕಿಯು 
ಇವನ ಜಾನು-ಜಂಘಿಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲನೆಸಿಸಿದ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನಂತೆ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ವಿಭಾವಿಸುವ ಗಣಪತಿಯು ಇವನ ತೊಡೆ 


98 


೨೩೫೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಫ್ರಿರಾಣ [ಉ, ೫.೬ 


ಶ್ರಿಪ್ರಪ್ರಸಾದನೋ ಬಾಹೂ ಪಾಣೀ ಆಶಾಪ್ರಪೂರಕಃ | 
ಅಂಗುಲೀಶ್ಚ ನರಾ ಪಾತು ಪದ್ಮಹಸ್ತೋ*ರಿನಾಶನಃ lo! 


ಸರ್ವಾಂಗಾನಿ ಮಯೂರೇಶೋ ನಿಶ್ವನ್ಕಾ ಪೀ ಸದಾನತು! 
ಅನುಕ್ತನುಪಿ ಯತ್ಸಾನಂ ಧೂಮಕೇತುಸ್ಸದಾವತು 1೨೭! 


ಆನೋದಸ್ತ್ವಗ್ರತಃ ಪಾತು ಪ್ರಮೋದಃ ಪೃ ಷ್ಕತೋಃವತು | 
ಸ್ರಾಚ್ಯಾಂ ರಕ್ಷತು ಬುದ್ಧೀತ ಆಗ್ಲೇಯ್ಯಾಂ ಡಿ ದಾಯಕ: ೨೮1 





PN 


ಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಲಿ ಏಿಕದಂತನು ಇವನ ಪಾದಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾಮತಿವಂತನಾದ 
ದೇವೇಶನು ಇವನ ಗುಲ್ಬಗಳನ್ನೂ ಸ ಸರ್ವದಾ ಸಂರಕಿ ಕ್ವಿಕುತ್ತ ಲಿರಲಿ. ॥೨೫॥ 


ಕನಸ 


್ಸಿಪ್ರಪ್ರಸ ಸಾದನನಾದ ವರಸಿದ್ಧಿ ನಿನಾಯಕನು ಈ ಕೂಸಿನ ಬಾಹುಯುಗಲ 
ವನ್ನ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಭಕ್ತರ ಆಶಾಸ ನ ಪೂರಕನಾದ ಭಕ್ತವರದನು ಇವನ ಪಾಣಿತಲ 
ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿ: ಸುತ್ತಿರಲಿ. pi ಕುಸುಮಪಾಣಿಯಾದ ಶತು ್ರಿನಿನಾಶಕನು ಇವನ 
ಬೆಸಳುಗಳನ್ನೂ, ಉಗುರುಗಳನ್ನೂ ಕಾಫಾಡಲಿ, ಗಃ! 


ವಿಶ ್ರೈವ್ಯಾನಿಯಾದ ಮಯೂರೇಶ್ವರನು ಇವನ ಸಕಲ ನಿಧ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಾ ರಶಿಸುತ್ತಲಿರಲಿ. ನನ್ನ ಪಾ ಅರ್ಥನೆಯೆಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ, ಸಂರಕ್ಸಿಸೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಮರೆತಿರಬಹುದು. ಅಥನಾ ಆ 
ಅವಯವಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ನನಗಿಲ್ಲದೆ ಇರಬಹುದು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಭಗರ್ನಾ ಧೂಮ 
ಕೇತು ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ೨೭! 


ಆನೋದನು ಇವನ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಪ್ರಮೋದ ಸ್ವರೂಪಿ 
ಯಾದ ಪರಮ ಪುರುಷನು ಇವನ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ಇವನು ಭನ 
ದಿಗಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಬುದ ಓ 4 ಭಿಮಾನಿ ದೇವತಾಧೀಶ್ವ ರನು ಸಂರಕ್ಸಿಸ 


ನ್‌ 
ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ವರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕನು ಸಂರಕ್ಸಿಸಲಿ, ॥5೮॥ 


ಣೆ 


ಳು.೩.೬] ಎಂಭತ್ತೈಬನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫೯ 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಮುಮಾಪುತ್ರೋ ನೈಯಯಖುತ್ಯಾಂ ತು ಗಣೇಶ್ವರ: | 
ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ವಿಘ್ನುಹರ್ತಾವ್ಯಾದ್ವಾಯವ್ಯಾಂ ಗಜಕರ್ಣಕಃ all 
ಕೌಚೀರ್ಯಾಂ ನಿಧಿಪಃ ಪಾಯಾದೀಶಾನ್ಯಾಮಾಶನಂದನಃ | 
ದಿವಾವ್ಯಾದೇಕದಂತಸ್ತು ರಾತ್ರೌ, ಸಂಧ್ಯಾಸು ವಿಘ್ನ ಹೃತಟ್ಟಿ la ol 
| ರಾಕ್ಷಸಾ 2ಸುರ 3ವೇತಾಲ *ಗ್ರಹ ಭೂತ *ಪಿಶಾಚತಃ | 
ಪಾಶಾಂಕುಶಧರಃ ಪಾತು ರಜಸ್ಸತ್ತ್ವಂ ತಮಸ್ಸ ೃೃತಿಮ್‌ ೩೧! 





ಉಮಾದೇವಿಯ ನ್ರಿಯಪುತ್ರನು ದಕ್ಸಣದಿಕೈ ನಿಂದ ಇವನಿಗುಂಬಾಗಬಹು 
ದಾದ ವಿನತ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಕಾಪಾಡಲಿ, ನಿಯ್‌ ಖುತಿ ದಿಜ್ಮೂಲೆಯಿಂದ ಬರ 
ಬಹುದಾದ ಕಷ್ಟ-ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಗಣೇಶ್ವರನು ಪಠಿಸಿ ಸಂರಕ್ಸಿಸಲಿ, ವಿಘ್ನ 
ಹರನು ಪ್ರತೀಚೀ ದಿಜ್ಮುಖದಿಂದ ಬರುವ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಿ. ಗಜ 
ಗಳಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ದೇವನು ವಾಯವ್ಯ ದಿಗ್ದಿ ಸತ್ತಿನಿಂದ ಇವ 


ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲಿ. 1೨೯1 


ಕುಬೇರನ ದಿಸಿ ನಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಯಕ್ಷರ ನೀಡೆಯನ್ನು 
ನಿಧಿಪತಿಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಗಣೇಶ್ವರನು ಪರಿಹರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ಪರಮೇಶ್ವರನಂದನ 
ನಾದ ಗುಹಾಗ್ರಜನು ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನ ವಿಪತ್ಸರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಕಾಪಾ 
ಡಲಿ. ಹಗಲು ಸಮಯೆನಲ್ಲಿ ಇವನು ಯಾವ ವಿಪತ್ತಿಗೂ ಗುರಿಯಾಗದಿರುವಂತೆ 
ಏಕದಂತನು ಇವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ವಿಫ್ಲೆಹರಣನು ರಾತ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲಗಳ ವಿಪಕ್ಕಿನಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. [la.oll 


ಬಾಕ್ಷಸಿರು, ಅಸುರರು, ಭೇತಾಳಗಳು, ಗ್ರ ಹಗಳ್ಳ್ಕು ಭೂತಗಳು ಮತ್ತು 
ಫಿಶಾಚಗಳು ಇವುಗಳಿಂದುಂಓಗಬಹುದಾದ ವಿಶಿಷ್ಟರೀತಿಯು ಕಾಟಿದಿಂದಲೂ 
ಪಾಶಾಂಕುಶಭಾರಿಯೂದ ಗಣಪತಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ, ಸತ್ತ್ವ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳೆ 
ಆಡಳಿತದ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಇನನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಂಕುಶ 
ರನು ಮಾಡಲಿ. ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ 1೩.೧]! 


ಹಾ ಜಾಂ ಸಜ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೨೬೦ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ 


ಜ್ಞಾನಂ ಧರ್ಮಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಲಜ್ವಾಂ ಕೀರ್ತಿಂ ದಯೋಾಂ 
ಕುಲವು | 
ವಪುರ್ಧನಂ ಚ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ಗೃಹಂ ದಾರಾ ಸುರ್ತಾ ಸರ್ಹೀ 1821 


ಸರ್ವಾಯುಧಧರಃ ಸೌರ್ತ್ರಾ ಮಯೂರೇಶೊಲವತಾಕ್ಸೆದಾ | 
ಕಪಿಲೋ ಜಾವಿಕಂ ಪಾತು ಗವಾಶ್ವಂ ವಿಕಟೋನನತು ! ೩೩! 


4 ಭೂರ್ಜಪತ್ರೇ ಲಿಖಿತ್ರೇದಂ ಯೆ: ಕಂಠೇ ಧಾರಯೇತ್ಸುಧೀಃ 


ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ, -ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಒಸ್ಮ್ಯೀಪ್ರಾಪಿ 


ಸಮರ್ಥರೂ ಹಿರಿಯರೂ ಆದವರಿದುರಿಗೆ ಸೊಕ್ಕು ಬಡಿಯದಂತೆಯೂ ವಿನೀತ 


ವಿ 
ಸ್ರ 
ಭಾವದಿಂದಿರುವಂತೆಯೂ ಭಗವಂತನು ಇವನ ನ್ನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲಿ. ಇವನಿಗೆ ಸತ್ತೀ 
ರ್ತಿಯು ದೊರೆಯಲಿ. ದಯಾರಸಟ್ರಿ ಇವನ ಹದ% ದಲ್ಲಿ ಸದಾ ತುಂಬಿ ತುಂಬಿ 


ತುಳುಕಲ್ಲಿ, ಸಾಧಕರು ಯಾರಿಗೆ ಆಗಲಿ ಕವರ್ತಾಧೀನವಾಗಿ ಜನ್ನವನ್ನೆ ತಬೇಕಾದ 
2 ಸಣ್ಣು 


e8l 


ಪ್ರಸೆಂಗನೇ ಬರುವುದಾದರೆ, ಅವರು ಉಚ್ಚ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತುವಂತಾಗಲಿ, ಯಾರಿ 


ಗೂ ಅಸಹ್ಯ ಬಾರದಂತಹ ದೇಹವು ಇದನ್ನು ಫೌಸುವವ ರಿಗೆ ದೊರೆಯಲ್ಲ, ದನ್ನ 


ಈ 
€: 
ಆಸ 


ವೃತ್ತಿಯನ್ಸವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವಿಸದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಧನ. ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಂಬಾಗಲಿ 
ಸತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಮನೆ, ಧರ್ಮಕಾರಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲೆಯಾದ ಭಾರ್ಯೆ 

ವಿರೋಧಮಾಡದಂತಕ ಸು-ಪ್ರತ್ರರು, ವಿಪಕೃಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯವನ 

ಮನೋವೃ ತ್ರಿ ಯುಳ್ಳ ಸನ್ಮಿತ್ರರು ಇವನಿಗೆ ಒದಗಲಿ. ೬೩೨! 


ಹ 


ಸಾಧಕರಿಗೆ ಇಸೆಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾಯುಧಧರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ 


ಕ್ರಿ 


ೌತ್ರರನ್ನು ನೋಡುವ ಸ್ತು ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನು ಮಯೂರೇಶ್ವರನು . ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 


ಅವರ ಎಲ್ಲ ಪರಿವಾರವನ ನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಸಂರಕ್ಸಿಸಲಿ. ಆವರ ಆಡಿನ ಮಂದೆಯನರನು. 


ಕಹಿಲನು ಕಾಪಾಡಲಿ, ಗವ ವಾಶ್ವಗಳನ್ನು ವಿಕಟಿನು ಕಾಪಡಲಿ. 


Me - ಭಿ 


ಯಾವ ಪುಣ್ಣ ಶಾಲಿಯು ಭೂರ್ಜಪತ,ದಕ್ಕೆ 


೪ 
ವಿವರಣೆಯನು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 


ಉ.ಷ೬] ಎಂಭತ್ತೆ,ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬೧ 
ನ-ಭೆೇಯಂ ಜಾಯಂತೇ ತಸ್ಯ ಯಕ್ಷ-ರಕ್ಷಃ.ಪಿಶಾಚತ: ೩೪: 
ತ್ರಿ.ಸಂಧ್ಯಂ ಜಪೆತೇ ಯಸ್ತು ವಜ್ರಸಾರತನುರ್ಭೆವೇ* | 

ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ನಿರ್ವಿಫ್ನೇನ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ೩೫1 
ಯುದ್ಧ ಕಾಲೇ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ವಿಜಯಂ ಸ್ರಾಪ್ಲೆಯಾದು ವರ್ಮ | 
ಮಾರಣೋಚ್ಚಾಟಿನಾಕರ್ಷಸ್ತಂಭ್ಯ ಮೋಹನಕರ್ನ್ಮುಣಿ la 
ಸಪ್ತವಾರಂ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ದಿನಾನಾಮೇಕವಿಂಶತಿವ | 
ತತ್ತತ್ಸಲನುವಾಪ್ಟೋತಿ ಸಾಧಕೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೩೭: 





ಬರೆದು ಅದನ, ಭಕಿ ಹಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಯಂತೈದಂತೆ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ 
PA ತ 2) ಇ ನ 


ಧರಿಸಿಬವನ್ನೋ, ಅವನಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವ 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗ್ಯಆಲ್ಲೂ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 

ರೊ" ಅವರು ವಜ್ರದಂತೆ ಅಭೇದ್ಯದೇಹಿಯಾಗುವರು. ತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರೆ, ಆ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವರು ಸರ್ವತ್ರ 
ವಿಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾರಣ 
ಉಚ್ಚಾಟನ, ಆಕರ್ಷಣ, ಸಂಭನ್ನ ಮೋಹನ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಕೃತ್ರಿವ 
ಕೃತ್ಯಗಳೂ ಇವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಪೀಡಿಸಲಾರವು. 1೩೬॥ 


ದಿವಸ ಒಂದಕ್ಕೆ ಏಳು ಸಲದಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೂ 
ಯಾರು ಈ ದಿವ್ಯ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವರೋ, ಅಂತಹೆ ಸಾಧಕರು ತಾವು ಬಯ 
ಸುವ ಆಯಾ ಫಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಲಂಬವಿಲ್ಲದೇ ಪಡೆಯುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಲೇಶವೂ 


ಸಂದೇಹೆವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೭! 


೨೬.೨ ೫ ಗಣೇಶ ಪುರಾಷ (ಖ್ಯ 
ಏಕವಿಂಶತಿವಾರೆಂ ಚ ಪಠೇತ್ತಾವದ್ದಿನಾನಿ ಯಃ 1 
ಕಾರಾಗೃಹಗೆತಂ ಸದ್ಯೋ ರಾಜಾ ವಧ್ಯಂ ಚ ನಮನೋಚಯೇತ್‌ ೩ 


ರಾಜದರ್ಶನನೇಲಾಯಾಂ ಪೆಕೇದ್ಯಸ್ತು ತ್ರಿ.ವಾರತಃ! 
ಸರಾಜಾನಂ ವಶಂ ನೀತ್ವಾ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಚ ಸಭಾಂ ಜಯೇತ್‌ up *! 


ಇದಂ * ಗಣೇಶಕವಚಂ' ಕಶ್ಯಪೇನ ಸಮಾರಿತಮ್‌ | 
ಸರ್ವರಕ್ಷಾಕರಂ ಸರ್ವಕಾಮಿತಾರ್ಥಪ್ರಪೂರಕಮ್‌ voll 








ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಚಿತ್ತಸ್ಥೈ ರ್ಯವುಳ್ಳೆ ಸಾಧಕರು ದಿನಸ ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಲದಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸುವನೋ, ಅನನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಅದರಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಥವಾ ಕಾರಾಗೃಹವಾಸ ಒದಗುವ ಪ್ರಸಂಗ 
ವಿದ್ದರೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನಿಮಿತ್ತ ಬಂಧುಗಳಾದರೂ ಬಂದು ಒದಗಿ, ಇವ 
ನಿಗೆ ಬರಲಿರುವ ನಿಸತ್ತು, ಹಾಗೂ ಅಪಮಾನಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮೂಡು 
ವನು, ಇನ್ನೂ ಕಠಿಣತರ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಂದರೆ "ಮರಣ ದಂಡನೆ ; ಪ್ರಾಸ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, :ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಪಾಠ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸೂ ಸಹ ಪರಿ 
ವರ್ತಿತವಾಗಿ, ಸಾಧಕನು ಕೂಡಲೇ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಲಗ 


ರಾಜರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವಾಗ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ವಿಶೇಷತಃ ಮೂರು ಸಲ 
ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಪಠಿಸುವರೋ, ಅವರು ಮಹಾರಾಜನನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ವಶನಡಿಸಿಕೊಂಡು. ಇಡೀ ಆ ರಾಜಸಭೆಯನ್ನೆ? ಜಯಿಸಿಬಿಡುವರು. [೩೯ 


ಇದಕ್ಕೆ " ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಕವಚ” ಎಂದು ಹೆಸರು.?ಇದನ್ನು ಕಶ್ಯಪ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳು ಮೊದಲು ರೆಚಿಸಿ ಹೇಳಿದವರು. ಇದು ಪಠಿಸುವವರನ್ನು ಸಕಲೋಪದ್ರವ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಾಕವಚ’ ಎಂದೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಸಾಧಕರು ಯಾವ ಯಾನ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯ 


ಉ;ಹಿ.೬] ಎಂಭತ್ಸೆ ಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬೭ 


ಮುದ್ದಲಾಯ ಚ ಶೇನಾಥ :ಮಾಂಡವ್ಯಾಯ ಮಹರ್ಷಯೇ! 


ಮಹ್ಯಂ ಸ ಪ್ರಾಹ ಕೃಪಯಾ ಕವಚಂ ಸರ್ವಸಿದಿ ದನು leo! 
ನ ದೇಯಂ ಭಕ್ತಿಹೀನಾಯ ದೇಯಂ ಶ್ರದ್ಧಾವತೇ ಶುಭೇ! 

ಅನೇನಾಸ್ಯ ಕೃತಾ ರಕ್ತಾ ನ ಬಾಧಾಸ್ಯ ಭವೇತ್ಶ್ವಚಿತ್‌ : 1೪೨! 
ರಾಕ್ಷಸಾಸುರವೇತಾಲದೈತ್ಯ-ದಾನವಸಂಭವಾ 11೪೩!! 





ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಪ್ಸಿಸಿ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವರೋ, ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಇದು ಒಡನೆಯೇ ಅನ 
ರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಳಂ 


ಇದನ್ನು ಕಶ್ಯಪ ಖುಹಿಯು ತನ್ನ ಪರಮ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯರಾದ ನುಹರ್ಷಿ, ಮುದ್ದ ಲ 


ರಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೆಂತೆ ಉ ಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅವರು ಮಾಂಡವ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರು. ಷ್ಟ ತಂಡವ್ಯರ ರು ಬಹಳ ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳು, NEES 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕವಾದ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು, 


loci] 


ಸರ್ವಮಂಗಳೇ! ಈ ಕವಚವು ಬಹಳ ರಹೆಸ್ಯವಾದುನು. ಅಶ್ರದ್ಧಾಳು 
ಗಳಿಗೂ, ದುರುಪಯೋಗ ಪಡಿಸಿಕೊಳ ತಕ್ಕ ವರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಸರ್ವಾಶ ನಾ ಉಸ 
ದೇಶಿಸಬಾರದು. ಶ್ರ ದೂವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬಹುದು. ಈ 
ಕವಚದಿಂದ ನಾನು ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ರಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕಿ (ನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ಬಾಧೆಯೂ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನನ್ನ “ಮಗನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾಳಜೀ ಮಾ ಡಬೇಡ. “esl 


ರಾಕ್ಷಸರಾಗಲೀ, ಅಸುರರಾಗಲೀ, ಭೇತಾಳಗಳಾಗಲೀ, ದೈತ್ಯ-ದಾನವ 
ರಾಗಲೀ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಇವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಸಹ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮದೋನ್ಮ 
ತ್ತತೆಯಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಇವನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಎದುರಿಸಿದರೆ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಿಂತನರೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಅಂಥವ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಜಟ ಈಷದಪಫಿ ಬಾಧಕ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೩: 


ಇವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಸರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


೨೬೪ ಘೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


: ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ : ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಕವಚ 
ಕಥನಂ? ನಾಮ ಪಂಚಾಶೀತಿತನೋಃ ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 
EE SEO 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಕವಚ ಕಥನ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನೆಮಃ / 
ಅಥ ಷಡತೀತಿತಮೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತೋಇಸ್ಯಾಂಕಾಶ್ಸುತಂಗೌರೀ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಮಾದದೇ | 
ಆಜ 6 ಸೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಾಯಾಾಸ್ಸ್ವಂ ಮಂದಿರಂ ಭೈಶಹರ್ಷಿತಾ loll 


ಸೋಇಪ್ಯ ನುಜ್ಞಾಂ ತತೋ ಗೃಹ್ಯ ಶಿವಂ ನತ್ತಾಶ್ರಮಂ ಯೆಯೆ” | 
ತತೋ ಗೌರೀ ಚಕಾರಾಸ್ಕ ಸು-ಮುಹೂರ್ತೆೇ ಶುಭೇ ದಿನೇ 1೨1 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
% 
೮೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಆಗ ಗೌರಿಯು ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಮುನಿವರ್ಯ, ಮರೀಚೆಯನ್ನು 
ವಂದಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಅವನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಮಗನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮುದ್ದಿ ಸುತ್ತ ಅಂತರ್ಗಹಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಮುನಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಒಳಕ್ಕೆ ನಡೆದಳು. ಲ 

ಮರೀಚಿಯೂ ಸಹ ದೇವಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅಭಿವಂದಿಸಲು ಅತ್ತ ಕಡೆ ತೆರಳಿದನು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ್ಕ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮ 


ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರ ತಾಣ ಬೆಳೆಸಿದನು. ಅನಂತರ ಗೌರಿಯು ಒಂದು ಶುಭವಾದ 
ದಿವಸ ಸು-ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಅಪೇಕ್ಷೆ 


೨೬೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಣ “ [ಉ.ಖ.೬ 


ಗೌತಮಾರ್ದೀ ಸಮಾಹೂಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸುಪವೇಶ್ಯ ಚ ! 
ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ನಮಯಾಂಚಕ್ರೇ ಸಾ ಪ್ರಣಮ್ಯು ಸ್ವಯಂ ಚ ರ್ತಾ ೩ 


ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾಸ್ತತ್ರ ನಾನೋಪಾಯನಪಾಣ ::೨ಃ | 
ಆಯೇಯುಸ್ವಂ ಗಣಾಶ್ತಾಪಿ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಸ್ತಥಾ (CO 


ಉವಾಚ ಗೌರೀ ರ್ತಾ ನಿರ್ಪ್ರಾ ಉಪವೇಶ್ಯ ನಮಸ್ಯ ಹ | 
ವಿಚಾರ್ಯ ಸರ್ವಮುನಿಭಿಃ ಕರ್ತುಂ ತು ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ 81 


ತ ಊಚುಮರ್ಮುನಯಸ್ಪರ್ನೇ 





ಪ್ರ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕ್ಕಾಗಿ ಗೌತಮರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, 
ವೇದನಿದ್ಯಾ ಪಾರಂಗತರಾದ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭ ಯಿಂದ ಅಭಿ 
ವಂದಿಸಿದಳು. ೩! 


ಈ ಮಹೋತ್ಸವವು ಏರ್ಪಾಡಾದ ಸಂಗತಿ ದೇವತಾವರ್ಗಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಲು, 
ಅವರೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಮೌಲ್ಯ ವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಕೊಡಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಂದರು. ಪ್ರಮಥಗಣದವರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ 


ಹಾಗೂ ಅಪ್ಸರ ರಮಣಿಯರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ॥೪॥ 


ಗೌರೀದೇವಿಯು ಬಂದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಆದರ-ನಿಶ್ರಾಸಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಳು." 
ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಿಪ್ರವರ್ಯರನ್ನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ವಂದಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದಳು. « ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ ಈ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಯಾವುದ? 
ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನಸ? ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. sll 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕ ಪಾರ್ವದೇವಿಯು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


೪..ಮ,೬] ಎಂಭತ್ತಾ ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬೩೭ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ; 


ಗುರುವಾರಸ್ತ್ರಯೋದಶೀ | 
1ಸೌ್‌ಪ್ಲಂ ನಕ್ಷತ್ರಮದ್ಯಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಕಾರ್ಯೋ ಮರೋತ್ಪ್ಸವಃ 1೬1 


ಕ ಉವಾಚ: 


ತತೋ ಗೃತ್ಸಮದತ್ತೀಘ್ರಂ ನಾನಾರತ್ನಚೆಯೆಂ ಭುನಿ | 
ನಿಧಾಯ ಚ ಚಕಾರಾಶು ಚತುಷ್ಟಂ ರತ್ನನಿರ್ನೀತಮ್‌ lal 


ಗಣೇಶಸೂಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನಂ ತಥಾ! 








ವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆಂದರು. 


ದು 2 ಯೋದಶೀ ತಿಥಿ. ಇದನ್ನು" ಸರ್ವಸಿದ್ದಾ > ಎಂದು ತಿಳಿದವರು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಇದು ಗುರುವಾರದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಹ 
ಇಜನಾದ ಸೂರ್ಯಛಾರಾಯಣನ ನಕ್ಷತ್ರವೂ ಇಂದು ಇರುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ದಿನಶುದ್ಧಿ ದೊರೆತಿರುವುದು ಅಪೂರ್ವವೇ ಸರಿ. ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಇಂದು ವ ಬಹೆಳ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. [all 


ಗ ಜಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ್ರಾಶ್‌ 


ಆಗ ಗೃತ್ಸಮ ುದನು ಶ್ರೀ ಫ್ರೆವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ನಾನಾವಿಧ , ರತ್ನಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ. ರಾಕಿಹಾಕಿ, ಅದು ಒಂದು ಪೀಠಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ವಂತೆ ಚಜ್‌್‌ ಕವಾಗಿ ಹರಡಿದನು. ಅದು ನೋಡುವವರಿಗೆ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಉಚ್ಚ ನೀಠವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತ ಅದ್ದಿ ತು. ಆವನು 


ಪ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೆ € ರಚಿಸಿದನು. ೭ 


ಹಹ ಶೈವವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಯರಲೋಸುಗ ಮೊದಲು ಮಹಾ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೩೬೪ ಈ. ಗಣೇತ ಪುರಾಣ (ಉ,ಖ.೬ 
ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾವೃತೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಉಪನೇಶ್ಯ ಶಿವಾ ಸುತಮ್‌ 1೮1 


ನೀರಾಜಯಾಸ ಚ ತಂ ಪೆತಿನತ್ಪಿ ್ರೀಭಿರಾದರಾತ” | 
ರತ್ನ ಪ್ರಭಾಜಾಲಗತಂ ನಾನಾಲಂಕಾರದೀಪಿತವು” leh 


ಉಪಾಯೆನಾನಿ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಶಿವಾಭ್ಯಾಂ ತತ್ಸುತಾಯ ಚ! 
ವಾದ್ಯತ್ಸು ದಿವ್ಯ ವಾದ್ಯೇಷು ಪ್ರದದುರ್ಭಕ್ತಿತತ್ಸರಾಃ Haoll 


ಸಾಪೂಜಯತ್ತ ತೋ ವಿರ್ಹಾ ರತ್ನ-ವಸ್ಟಾ ಇದಿಕಾಂಚನೈಃ 





ಗಣಪತಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚಕ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ದ್ದಿ ದ್ವಿಜವರ್ಯರೊಂ 
ದಿಗೆ ತಾನೂ ಪಠಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಚೆ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಅನೆಔಲ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ, ರತ್ನಮಯವಾದ 


ದಿವ್ಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು. 1೮1 


ತನ್ನ ಮಿತ್ರೆಯರೂ, ಪರಮ ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿಗಳೂ ಆದ ಸುವಾಸಿನಿ 
ಯರೊಂದಿಗೆ ಮಗುವಿಗೆ ಆದತೆದಿಂದ ಆರತಿಯ್ನೆ ತ್ರಿದಳೆ. ವಿವಿಧ ವರ್ಣರಂಜಿತ 
ರತ್ನಗಳ ಪ ಪ್ರಭಾಮಧ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಡಿ 
ಸಿದ್ದ ನ ಕ್ವ ಭಾವಸುಂದರನಾದ ಬಾಲಕ ಟ್‌ ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಪ್ರಭಾ 
ಯುತವಾಗಿ ತೋರಿ ಬಂದಿತು. 1೯॥ 


ಆಗ ಈ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ದೇವಾಧಿಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊ 
ರೂ ಎದ್ದು ಬಂದು, ತಾವು ತಂದಿದ್ದ ಅನರ್ಫ್ಯೈ ಉಡುಗರೆಗಳನ್ನು ಪಾರ್ವತೀ- 
ಮೆ ಶ್ವರರಿಗೂ ಮತ್ತು ಶಿಶುವಿಗೂ ಪ್ರೀತಿ-ಗೌರವಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಆ 
ಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಲೋಕದ ಮಂಗಲವಾದ್ಯಗಳು ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾಗಿ ಮೊಳಗು 
ಲಿದ್ದವು. "ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕಿ ಪರವಶರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೧೦1 


ತ್ತ 


2 


LL 


ಆಗ ಮಹಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ವಿಪ್ರವರ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸುವರ್ಣ, ರತ್ನ 


ಉ.ಖ.೬] ಎಂಭತ್ತಾರನಿಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬೯ 
ಆಶೀರ್ವಾದಾಕ್ಷತಾಂಸ್ತೃಸ್ಮಿಂಶ್ಟಿಕ್ಷೇಪೆ ಸಕಲಾರ್ಪಿರ್ತಾ lool 


ಭವಾನೀ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮುನಿಸೆತ್ತೀಃ ಸಕನ್ಯಕಾಃ | 
ತಾ ಊಚುಃ 


ಮುಡಿಪತ್ನ್ಯ ಊಚುಃ: 
ಗಿರಿಜೇ! ಧನ್ಯಾತತ್ವದನ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ 1೧೨1 


ಓತಾದೃಶಸ್ಸುತೋ ವಾಸಿ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಮಂಡಿತಃ | 








ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ಅವರು ನೇದಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿನಿ ಮಂಶ್ರಪೂತವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದ್ದ ಆಶೀರ್ವಾದದ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದತೆ ಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲು ಅದನ್ನು ತಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಮಗುವಿನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎರಚಿದಳು. ಈ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ವಿಪ್ರನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕರಕಮದಲ್ಲಿ' ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದರು. 1೧1 
ದಿ 

ಅನಂತರ ಭವಾನೀದೇವಿಯು ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರನ್ನೂ. ಕುಮಾರಿಕೆಯರನ್ನೂ 
ಹೆರಿದ್ರಾ-ಕುಂ ಉಮ, ಗಂಧ-ಮಾಲ್ಯಾದಿಮಂಗಲ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಇದ 
ರಿಂದಲೂ, ಆ ಮಹೋತ್ಸವನ್ನು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೋಡಿಯೂ ಹರ್ಷಭರಿತರಾದ 
ಮುನಿಪತ್ನಿಯರು ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. 
ಬುಹಿಸತ್ತ್ವಾ ದಿಗಳು ಸಿ 

ದೇವಿ, ಗಿರಿಜೆ! ನಿನ್ನಂತಹ ಧನ್ಯತಮಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


sll 


ಮಹಾಪುರುಷರಿಗಿರಬೇಕಾದ ಸಕಲ ಸು-ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಡಿತನಾದ 
ಇಂತಹ ಸು-ಪುತ್ರನು ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಯಲ್ಲದವಳಿಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಜನಿಸಿಯಾನೇ ? 


೨೩೮ ತೇ ಇಹೇಶಪ ಸುಲ [ಉ. ೫.೬ 
1 ಉವಾಚ :--- 
ಏವಂ ವದತ್ಸು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ತ್ರೀಜನೇಷು ಮಹಾಖಲಃ 1೧೩ 


"ವ್ಯೋಮಾಸುರೋ ' ಪ್ಯೋಮರ್ಣೊೋ ನ`ನ:ಮೂಯೊೋಾನಿಶಾರದ: | 
ನ ಬಲೇ ಸದೃಶಸ್ತಸ್ಯ ಸೋಪಿ ತ್ರಿಭುವನೇಣಭವತ್‌ !೧೪॥ 


ಸತು ದ್ವಾರಿ ಸ್ಥಿತಂ ಚೊತೆಂ ನಾನಾಶಾಖಾಸಮನ್ವಿತರಮ್ಮ 


ೇ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮೆ ಸಂತೋಷಾತಿಶಯವನ್ನು ಅ: ಕೃಕಿಗೊಳಿ 


ರುವಪ್ತ್ಪರಲ್ಲಿ ನೀಚರಲ್ಲಿ ಪರಮ ನೀಚನೆನಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನು ಈ ಬಾಲಕ 


2 


ನನ್ನು ಘಾತಿಸಬೇಕೆಂಬ ತನ್ನ ದುರುಸೆ ಶೆ ದೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು. 
ಅವನ ಹೆಸರು « ವ್ಯೋಮಾಸ'ರ ಹೆಸ ರಿಗೆ ತಕ್ಕಂ ಅವನು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ರೂಪಿಯಾಗಬಲ್ಲವನು. ಅವನಿಗೆ ಆಕಾಶ: ವಿಸ್ತ ತವಾದ ಕಿನಿಗಳಿದ್ದವು 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ ಸ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ,ಯೌವ ಕಾಲದಕ್ಲಿ ಏನನ್ನೇ 
ಮಾತನಾಡಲಿ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಕೇಳಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅವನು 


ಅವನಂತಿರುವ ಬಲಶಾಲಿಯು ತ್ರಿ 


ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಹಾ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ರಕ್ಷೆಯನ 
ದ್ದನಪ್ಪೆ ? ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದುಸ್ಸೃ ಫಾವದ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರತ 
ಇವನೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು ಎ ಹ್ಯೂ ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾದರೂ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಅದ (0 ಶೋರಿಸಬೇಕಿ 
'ದ್ವಿತು. ಆದುದರಿಂದ Sei: ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಹಾಗೆಯೇ ಒನ್ಮು ಸುತ್ತಲೂ ದ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ, ನೋಡಿದನು. 


ಫರಮೇಶ್ವ ರನ ಸರ್ಣಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದ 2 ದೊಡ್ಡ ಮಾನಿನ ಮರವಿರು 


ಉ.ಖ,೬] ಎಂಭತ್ತಾರ.ಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭೧ 
ಅಭೇದ್ಯಂ ವಾರಣಶತ್ಯೈಃ ಕಲ್ಪಾಂತಮಾರುತೈರಪಿ !೧೫॥ 


ಪ್ರವಿನೇಶ ತದಾ ವ್ಯೋನೋ ಮಾಯಯಾ ಸ ತದಂತರಮ | 
ಯಥಾ ಸ ದೃಷ್ಟಿವಶಾದ್ಧೂತಂ ನಿಶತೇ ದುಷ್ಟಚಣೇಪ್ವಿತೇ lok! 


ದೋಲಯಾಮಾಸ ತಂ ವೃಕ್ಷಂ ಕಲ್ಪಾಂತೇ ಮಾರುತೋ ಯಥಾ! 
ದ್ರುಮಸಾತಭಯಾತ್ಸರ್ವೇ ಮುನಯತಶ್ಚ ಸಮಾಗತಾಃ 1೧೭! 








ಭಡು ದೃಗ್ನೋಚರವಾಯಿತು. ಅದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮರ, ಅದರ ಕೊಂಬೆ 


[4 


ಗಳು ಸಿಕ್ಕಾ ಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಆ ಪ ದೇಶವನ್ನೆ ಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದವು. ನೂರಾರು ಬಲಿಷ್ಠ 


ವೆ ಇ "ಕಿ 
ಆನೆಗಳು ಬ:ದು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ರಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಪ ವಿಸುವುತಸ ; ಬಿರುಗಾಳಿಯ. ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸಿದರಾಗಲೀ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಅಲುಗಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೫॥ 


"ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಮ್ಮ ಶತ್ರುನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುನೆನು? 


ಎಂದು ಆಸುರನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಡ್ಜೆ 
ಯಿಂದೆ :ಇರತಕ್ಕೆ ಕುಲೀನ ಮನೆ ನದನರ ದೇಹಗಳನ್ನು ವಾಯವೀಯ ಚ 


ಗಳಾದ ಭೂತ-ಪ್ರೇತಗಳು ಕೇವಲ ಸೈಷ್ಟ್ರಿಕ್ಷೇಪದಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಪ ವೇತಿಸುವುವೋ. 


ಅದರಂತೆ ಪ್ರೋಮಾಸುಂನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಮಾಯಾಲದಿಂದ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಅ ಸ್ಮಾನರ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 1೧೬! 


ತ 

ಸ್ವಭಾವತ; ಚಪಲಗಳಾದ ಕಪಿಗಳು ಗಿಡಗಳನ್ನೇರಿದರ್ಮೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುವೇ? 
ಅದರಂತೆ ಈ ರಾಕ್ಷಣನು. ಕೇಳು, ತನ್ನ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಮಹಾನೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, ಆ ವೃಕ್ಷವು ಬೇರು ಸಹಿತ ಮುರಿದು ಚ ಬಿಡುವಷ್ಟು 
ರಭಸದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಮಹಾವಾತವೇ ಎದ್ದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಮರವು ಇದ್ದಕ್ಕೆ 
ದಂತೆಯೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮುನಿಗಳ್ಳೂ ತತ್ಪತ್ಲಿಯರೂ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಾ 
ರ್ದಿತರಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರು. nell 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. 


೨೭೨ ಶೀ ಗಠೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಮ.೬ 
ಭೀತಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ವಿನಾ ವಾಯೆಂ ಕಂಪತೇ ಕಿಂ ಮಹಾದ್ರುಮಃ ? | 
ತಾವತ್ಸಟಿಕಟಾಶಬ್ದಂ ಶುಶ್ರುವುವಗೃಕ್ಷಸಂಭವಮ್‌ (೧೮1 


ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಗಣಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ತೇ ಚಕ್ರಿರೇ ತು ಪಲಾಯನಮಃ | 
ನಃಸ್ಕ್ರ್ಯೃತ್ಯ ಬಾಲಕೆಂ ಭ್ರಾಂತಾ ಗಿರಿಜಾಪಿ ಸಲಾಯಿತಾ Hari! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವೃಫ್ಲೋ ನಿಷಪಾತಾರ್ಭಕೇ ತದಾ | 
ಹಸಾಭಾ ವಂ ನಿಕ್‌ತಸ್ತೇನ ಶತಚೂರ್ಣೋಣಜಪದ್ದು ॥೨೦॥ 


ಮೂಟಕಪಾಹಾಯ ಕತಾ ಮುಚಿ ಸ ಸಟ ಸುತಾರ 





. ಇದೇನೀ ಅದ್ಭುತ? ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಗಾಳಿಯೇ ಇಸ ವುನಿಲ್ಲ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಎಂದೂ ಚಲಿಸದಿದ್ದ ಈ ವೃಕ್ಷನೇಕೆ ಇಂದ: ಹೀಗೆ ಅಲ ಹ ಎನದು 
ಆಸ್ಪರ್ಯದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಆ ಮಹಾ 
ವೃಕ್ಷದಿಂದ " ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಚಟ ಚಟ ? ಎಂಬ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ ಬರ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ವೃಕ್ಷವು ಕೂಡಲೇ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಸೂಚನೆ ಎಂಬುದು 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. 


ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳದೇ ಕೇಳದೇ, ಯಾರ ಹಂಗ 
ನ್ನೂ ಇಡದೇ ಜೀವಭಯದಿಂದ ದಾರಿ ಸಿಕ್ಕಿದತ್ತ ಓಡಿ ಹೋದರು. ದೈನಲೀಶೆ, 
ಮಹಾಮಾಯೆ, ಗಿರಿಜೆಗೆ ಸಹ ಭಯ ಉಂಟಬಾಗೊ:ಣವೇ? ಓಡ್ಕಿಹೋಗುವಾಗ ಗಿರಿ 
ಜೆಯು ತನ್ನಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಓಡಬಾರದಿದ್ದಿ ತೇ? ಆದರೆ, ಅವಳು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಮರೆತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತಾನೂ ಓಡಿ ನಡೆದಳು. [೧೯1 


ಇಷ್ಟ್ರಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಆ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುರಿದು 
ಇನ್ನೂ ಅರ್ಭಕಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ ಗಣಪತಿಯ, ಮೇಲೆಯೇ ಥೆ ಥೂನ್ಸನೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಆಗಿನ ಚಮತ್ಥಾ ರವನ್ನು ವ್ಯಾಸ! ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆ ಕಿಶು ತನ್ನ 
ಸ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾವೃಕ್ಷನ ನ್ನುತ ತಡೆಯಲು ತನ್ನ ಸ್ಟ ಪ್ಪ ಪುಟ್ಟಿ ಕ್ಭೆಗ ಳನು 
ಜಾಚಿ, ಅತ್ತಕಡೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟನು, ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಗಾಜಿನ WE 


೫; ಖು.೬] ಎಂಭತಾ ನನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] 


ಯಥಾ ಘನಸಿಪಾತೇನ 'ಕ್ರಮಂಕಂ ದೃಷದಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌” | 


ಬ್ರೆಮಂತಿ ಸ್ಮ ತದಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ತಚ್ಛಾಖಾಃ ಪಲ್ಲವಾನ್ವಿಕಾಃ 1301 


ಯಷೀಣಾಮಾಶ್ರಮಾಃ ಹೇಚಿದ್ದಗ್ನಾಃ ಶಾಖಾನಿಷಾಕತಃ | 


ಪಲಾಯಿತೇ ಜನೇ ಸೇತು: ಕಾಶ್ಚಿಚ್ಛಾಖಾಃ ಸಪಲ್ಲವಾಃ Hoe! 
ತತೋ ವ್ಯೋಮಾಸುರೋ ದುಷ್ಟೋ ಗತಾಸುರ್ನಿಪಪಾತಹ |! 
ವ್ಯಾ ದಾಯೆ ಸತ್ಯಂ ವರ್ಮ ರಕ್ತಂ ಶತಧಾ ತೇನ ಸೊಟಭವತ್‌ 1೨೩॥ 


ತ ಸವನ ಸಕಾಕಾರ ಕಾಣ 








ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು, ಆ ಮರದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಮರವು ನೂರಾರು ಚೂರಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದಿತು. ॥೨೦/ 


ಕತ್ತಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದು ಅಡಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬಂಡೆಯು 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಡಿಕೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಹೇಗಾಗಬಹುಜ್ಞೋ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದ 

ವ್ಯೋಮಾಸುರನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆ ವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಬೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸಲಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ, 48 ಹಾರಾಡತೊಡಗಿದವು 
1೨೧ 

ಮೇಲೆ ಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳು ಪುನಃ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬೀಳುವಾಗ ಅನೆ"ಕ ಮಂದಿ ಖುಷಿಗಳ ಏರ್ಣಕುಟೀರಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟವು. 
ಆದರೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ: ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಾಣಾಪತ್ತು ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲರೂ ದೂರ ಓಡಿ ಹೋದ ಮೇಲೆಯೇ ಆ ಕೊಂಬೆಗಳ್ಳು ಬಿದ್ದವು. ॥೨೨! 


ಗೋಡೆಯು ಉರುಳಿಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಉಳಿದಾವೇನು? ಅದರಂತೆ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ 
ಮಹಾನ:ಷ್ಟ; ವ್ಯೋಮಾಸುರನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಥೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಹೋಯಿತು. ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
35 


೨೭೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ (ಉ. ಖ.೬ 


ಆಯ.ಯುಸ್ತೇ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ರಿಯಶ್ಚ ಬಾಲಕಂ ತದಾ! 


ದದೃಶುಸ್ತೇ ಯಥಾಪೂರ್ವಮುಪವಿಷ್ಟಂ ನಿರಾಕುಲಮೆ [೨೪॥ 
ಸುಮೇರುನಿಶ್ವಲಂ ಸ್ವಸ್ಥ ಓಂ ತತಸ್ಸರ್ವೆ ವಿಸಿಸ್ಮಿರೇ | 

ಸರ್ವ ಊಚುಃ: 

ಪಂಚಮಾಸೇನ ಬಾಲೇನ ವ:ಹಾ ಬಲ-ಸೆರಾಕ್ರಮಃ: 1೨೫! 


ಲೀಲಯೂ ಹೆಸತೋ ದೈತ್ಯಃ ಸವೃಕ್ಷಃ ಶತಧಾಕೃತಃ 





ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರಿದರು. ಮರದೊಂದಿಗೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ರಾಕ್ಷಸನ 
ಶರೀರವು ನೂರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿದ್ದಿ ತು. 1೨೩॥ 


ಆಗ ಜನರಿಗೆ ಸ ಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾಗಿ ಉಸಿರು ಕೂಡಿಬಂದಂತೆ ಆಯಿತು. ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ "ಪಾರ್ವತಿಲ ನಂದನನೊಬ ನೇ ಅಕ್ಕಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ನಲ್ಲ ಎಂಟುದುಳಗ ಸ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ 
"ಬಂದಿತು. ಸ್ರೀ-ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಎಡವಿ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಸಹ ಗಮನಿಸದೇ ಮಗು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದರ. ಇತ್ತ ಬಾಲಕನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅಸಫಾ 
ತಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೇ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆತಂಕಸಡದೇ ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದ, ॥೨೪॥ 


ಸುಮೇರು ನರ್ವತದಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದೇ ಬಹಳ ಸ್ಕೈ: “ಸಂಸ ಬಾಲ 
ಕನು ಕುಳಿತಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಉಂ: ನಿತು, ಆಗ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಜನರು ;_ 


ಐದೇ ತಿಂಗಳ ವಯಸ್ಸಿನ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಗೆ ಬಲ-ಸರಾಕ್ರಮ 
ಗಳಿವೆ ? ಎಷ್ಟು ಭೈರ್ಯ ಶಾಲಿ? ನೋಡಿದಿರಾ? ಜಗ 


ಕೇವಲ ಬಾಲಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಆ ಮಹಾ 


ವೃಕ್ಷದೊಂದಿಗೆ ಈ ದೈತ್ಯಾ ಧಮನನ್ನೂ ಇ ನೊರಾರು ಚೂರು ಮಾಡಿ 
ಭಸುಟನಲ್ಲವೇ 1 


ಉ.7,೬] ಖ೦ಭರತ್ಮಾರನೆಯ ಇದ್ಲಿ ೨೭೫ 
4 ಉವಾಚ ;.. 
ಹಾಹಾಕಾರರವಾ (ಗೌರೀ ಧಾವತಿ ಸ್ಮನಿಜಂ ಸುತಮ್‌ 1೨೬! 


ಮುನಯಸ್ತಾಮಥೋಚುಸ್ತೇ « ಹತದೈತ್ಯಸ್ಸುತಸ್ತವ' | 
ಸಾ ದಡತರ ತತೋ ಜಾಲು ಹಿನುನತ್ರರ್ವತೊಸಪಮಮ 1೨೭ಗ 


ಉತ್ಸಾಯ ಕಟದೇಶೇ ತಂ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ಮನ್ಯಂ ದದೌ ಮಂದಾ । 








ಮರೀಚಿವಾಕ್ಕಂ ಸಸ್ಮಾರ ಪ್ರಶಶಂಸ ಮಹೇಶ್ವರಮ” sg 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಗೌರೀಜೀವಿಗೆ 
ತ್ನ್ನ ಮುಗಿನ ಗತಿ ಏನಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬನೆ. ಸು ಬಂದಿತು. ' ಅನನ ಕಲ್ಕನೆಯುಂ 


೨ 


ದೊಡನಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮಗನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಳು. 


Weal 


ಘಾಬರಿಗೊಂಡ ಗೌರೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಗಳು ಹರ್ಷಿಸುತ್ತ 
« ನೋಡಿದೆಯ್ಕ ನಿನ್ನ ಮಗನ ವೀರ್ಯವನ್ನು? ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯ ವೀರನನ್ನು 
ಸಾಯಿಸಿ, ನೋಡು ಧೀರನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ 9? ಎಂದು ನುಡಿದು ಅಭಿ 
ನಂದಿಸಿದರು. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಇವರ ಅಭಿನಂದನಾ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ € ಮಗನು 
ಬದುಕಿದ್ದಾನೆ ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಕರವಾಗಿದ್ದವು. ತಾಯಿಯ 
ಹೃದಯ. ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಳ್ಳುತ್ತ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


ಹಿಮವತ್ರರ್ವತದಂತೆ ಅಚಲವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನು ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಗಿರಿಜೆಯು 
ಕಂಡಳು. ೨೭1 


ಅವನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಟಿಪ್ರಜೀಶೆದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಹೋದ ಜೇವ ಪುನಃ ಬಂದಂತಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆನಂದಾಶ್ರು 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ನುಡಿದಿದ್ದ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ 


೨೭೬ ಥೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ. ೩.೬ 


ಗೌಯರರ್ಯುವಾಚ :-- 


ಯೆಮಾಶ್ವಕೋಣವತಿ ಸದಾ ತಂ ಹಂತುಂ ಯಸ್ಸನಿಖಾಹತೇ 9 | 
ಸವನ ನಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಪತಂಗೆ ಇವ ದೀಪಗಃ 1೨೯॥ 


ಕ5 ಉವಾಚ :. 


| ಮುನಯೋ ಯೋಸಿತಸ್ಸರ್ವಾ ಯಯಖುಸ್ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ನಿವೇಶನಮ” | 
ತತೋ ಗಣಾ ಯಯುಃ ಕೇ 8ದಕ್ಷತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತತ್ಕುತಮ್‌ 1೩08 


ಊಚುಃ 


ಸೋಜಿಗ ಉಂಟಾಯಿತು. ಬಾಲಕನ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಕೊಂ 


ನು 
ರ 
ಡಾಡಿ 


ಬದುಕಿ ಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ದಕ್ಕೆ ಭಗವಂತನನ 
ಡಿದೆಳೆ 


ಭು i 
ಗೌರೀ; 


ನನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಜಗದೀಶ್ವರನೇ ಸರ್ವದಾ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವಾಗ 
ಅಂತಹ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಇಣರಾದ ನ. ಯಾರಾದರೂ ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸಿಯಾರೇ ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ ಈ ದುಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತಿ 
ಸಿದರೆ ಅವರು ಬುದ್ಧಿ ನಿಹೀನರೇ! ಸರಿ. ದೀಪವನ್ನು ನೊಂದಿಸಲು ಹವಣಿಸುವ 
ಪತಂಗದಂತೆ ಶಿವರ ಗತಿ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೇ ಲಯವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಗಗ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಾ 


ಮುನಿಗಳು, ಬುಹಿಪತ್ನಿ ಯರು ಮತ್ತಿತರರು ಎಲ್ಲರೂ ತಮ ಒ ತಮ್ಮ ಆವಾಸ 
ಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋದರು. ಅನಂತರ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಬಾಲಕನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, ಅವನ ನ್ಳ-ಕೈಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಗಾಯಗಳೂ ಆಗದಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ,ಸಂತೋಷಾಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ ಏಂದೆರಳಿದರು. ಗಂ 


ವ.ತ್ತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು. 


ಉಮ ೬) ' ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯೂಯ' ೨೭೭ 


ಗಣಾ ಊಚುಃ ;-- 
ಧನ್ಯತರಾ ಮಾತಾ ರಕ್ಷಿ(ಸೃತ್ಸುತೋಇಸುರಾತ* | 
ದುಷ್ಠಾ ಏವ ಲಯಂಂ ಯಾಂತಿ ಸಾಧುರ್ನ ಕ್ವಾಪಿ ಸೀದತಿ lq ell 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತಸಾ ಶರ್ಕರಾಂ ತೇಭೆಸ್ಗೇ ದಶ್ವಾಜ್ಞಾಂ ಪ್ರದದ್‌ ಶಿವಾ | 
ಸರ್ವಾಭ್ಯ ಶ್ರ ತತೋ ಯಾತಾ ಹೃಷ್ಟಾ ತೇನನಿಜಂ ಗೃಹಮ 1೩೨! 
ಯು ಇದಂ ಶ್ರುಟಂಯಾತ್ಸು ಣ್ಯಮಾಖ್ಯಾನಂ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ನ ರಃ | 
ನಸ ಬಾಧಾಂ ಲಭೇತ್ವ್ವಾಪಿ ಸರ್ವತ್ರ ನಿರ್ಭಯೋ ಭನೇತ್‌ | ೩೩ 





ಈ ಬಾಲಕನ ಜನನಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಬಹಳ ಧನ್ಯಳು. ಈಕೆಯ 


ಹೊಟ್ರಯ ಪ್ರಣ್ಮನೇ ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ದವಡೆಯಿಂದ ಈ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ನ್ಯಾಯೆವಷ್ಟ ? ದುಷ್ಟರೇ ಹಾಳಾಗತಕ್ಕವರುು 


ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಬಾವ ಯಾವ ರೀತಿಯಿ:ಂದಲೂ ಧಕ್ಕೆ ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. lanl 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಃ-- 


ಗಣಗಳಾಡಿದ ಈ ಸರಳ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ಹರ್ಷದಿಂದ]ಮತ್ತಷ್ಟೂ 
ಉಬಿ, ಹೋದಳು, ಹೀಗೆ ನುಡಿದವರ ಬಾಯಿ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಮಧುರಗೊಳಿಸಿದಳು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಲು ಅನುಮತಿ 
ಯಪ್ನಿತ್ತ ಳು. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ಸ್ರ್ರೀ-ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲ ಸಕ್ಚರೆಯನ್ನು 
ಹಂಟೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಗನನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಂತರ್ಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದಳು. 1೨೨! 
ಇದು ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಹಾಗೂ ಪರಮ ಸವಿತ್ರವಾದ ಆಖ್ಯಾನ. ಇದನ್ನು 
ಯಾವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯು * ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕೇಳುವನೋ, ಅವನಿಗೆ 


೨೭೮ ಶೀ ಗಹಣೇಶಿ ಪುರಾಣ | ೫೬. ಹ ಹಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರೆಖುಂಡೇ * ವ್ಯೋಮಾಸುರವಧ 
ವಣಃನಂ? ನಾಮ ಷಡಶೀತಿತಮೋದ್ಯಾಲಂಸ್ಸ್‌ಮಾಹ್ರಃ 








ಯಾವ ಬಗೆಯ ಬಾಧೆಯೂ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸರ್ವತ್ರ ನಿರ್ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲವನಾಗುವನು. ೩ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ವ್ಯೋನನಾಸುರ ವಧವರ್ಣನೆ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು ಮ.ಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಕ್‌ © 
ಅಥ ಸಪ್ರಾತೀತಿತಮೋತಧ್ಯಿ ಯಃ . 
ಕ ಉವಾಚ: 


ವ್ಯೋಮಾಸುರಸ್ಯ ಭಗಿನೀ ತಸ್ಯ ದುಃಖೇನ ದುಃಖಿತಾ ! 
ನಿಶಾಮುಖೇ ?ದರ್ಶದಿನೇ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಕು ಧಾತುರಾ loll 


ಭಕ್ಷೆಯಾ ಮಾಸ ಮಹಿರ್ಷಾ ಶತಸಂರ್ಯ್ಯಾ ಮಹಾಬರ್ಲಾ | 
ಕರಾಲಕೇಶೀ ಲಂಬೋಷ್ಠೀ ತಾಲನಾಸಾ ದರೀಮುಖಾ sl 








| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


೮೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ವ್ಯೋಮಾಸುರನು ಮೃತಿಯನ್ನೈದಿದ ವಿಷಾದಕೆರ ಸಂಗತಿಯು ಅವನ 
ಸೋದರಿಯಾದವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವಳು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಿ 
ಸಿದಳುು ಅವಳೆ ಜನ್ಮದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ತಿಥಿಯ ದಿವಸ ಮುತ್ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಇವಳು ಜನಿಸಿದವಳು. ಎಂದ 
ಮೇಲೆ ಅವಳ ದೇಹದ ಬಣ್ಣವು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ನಾನು 


ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಅವಳು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಜನಿಸಿದ್ದಳೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ಅವಳ 


ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವು ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ॥೧॥ 


ಅವಳ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರು ಒದಗಿಸಿದ ಅಮಿತ ಆಹಾರವು ಆವಳ ಅಂಗಳ 
ವನ್ನೂ ತಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೂಡಲೇ ಅವಳೆದ್ದು ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ, ನೂರಾರು ಬಲಿಷ್ಠ 


ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 


೨೮೧೦ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ತ 


ಹಲದಂತಾ ಕೂಪನೇತ್ರಾ ಕ್ರೋತ್ರಾವರಣಸಂಯೆಖತಾ 1 
ದೀರ್ಥಸ್ತನೀ ಮಹಾಘೋರಾ ಭೂಮಿಸ್ಪೃಕ್ಕ ಚಕಾ ಖಲಾ Hall 


ದೀರುಬಾಹುರ್ನಿಮ್ನುನಾಭಿ ರ್ಗೋದೇವ ಕರ್ಕಶಾ ತ್ರಚಿ! 
ನಾವ: ಚಕ್ರುಸ್ತದಾ ಲೋಕಾಃ ಶತಮಾಹಿಷಭಕ್ಷಣಾತ್‌ lel 


ಅನ್ಪರ್ಥಂ ಭಾವದುಷ್ಟಾಯಾಃ ಸ್ಪುಟಿಂ ತು " ಶತಮಾಹಿಷಾ'! 





ಕೋಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದು ಒಂದೊಂದು ತುತ್ತಿಗೆ ಎರಡು, ಮೂರರಂತೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದು ಕುಳಿತಳು. ಅವಳ ತಲೆಗೂದಲು ಮುಳ್ಳು ಹೆಂದಿಯ ಮೈ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಮೊನೂಚಾದ ಮುಳ್ಳು ಗಳಂತಿದ್ದವು. ಅವಳ ತುಟಿಗಳು ನೆಲದ 
ವರೆಗೂ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ತಾಳೆಯ ಮರದಷ್ಟು ಅವಳ ಮೂಗು ಉದ್ದವಾಗಿ 
ದ್ಹಿತು, ಅವಳ ಬಾಯಿ.ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, "ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಹೆಯೋ' ಎಂಬಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. sll 


ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ಹಲ್ಲೂ ದೊಡ್ಡ ನೇಗಿಲಿನಂತೆ ಇದ್ದಿತ.. ಹಾಳು ಭಾನಿ 

ಯಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದ್ದ ಗುಳಿ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳು. ಅವಳ ಇವಿಗಳರಥದು 

ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗಾಲಿಗಳಂತಿದ್ದವು. ಉದ್ದವಾದ ಸ್ಪನಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳ ವಳು. 

ಮುಳ್ಳಿ ನಂತಿದ್ದ ಅವಳೆ ತಲೆಗೂದಲು ಆಲದ ಬಿಳಿನ ಹಾಗೆ ನೆಲನ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಓಡಿ 
ಖಿ pe N ಗೆ ಡೆ 

ಯಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಘೋರ 

ರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದಳು ಎಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಾಸ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಎರ್ಣಿಸಬೇಕೇನು?0೩[1 


ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅವಳನ್ನಿನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿಲ್ಲ. ಅವಳೆ ಬಾಹುಗಳು ಯೋಜನ 
ಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿವ್ದವು. ಅವಳ ನಾಭೀ ಕು ಹರವು ಬಹಳ ಗಭೀರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಹೆಂಟಿಯ ಗೊದ್ದ, ಮೊಸಳೆ ಮೊದಲಾದ ಒರಟು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಷ್ಟು ತರತರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಿತ್ಕು ಅವಳ ಚರ್ಮದ ಮಾರ್ದವ. ಇವಳ ರಣಪ.- ಲಾವಣ್ಯ, ಹೊಟ್ಟೆ 
ಬಾಕತನ, ವಿಷಮಯವಾದ ಹೃದಯ, ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಇವಳ ಹಿರಿಯರು 
ಮತ್ತು ಲೋಕದ ಜನರು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ « ಶತಮಾಹಿಷಾ ? ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ 


ಉು.೨.೬] ಖಂ೦ಭಸ್ತೈೇಳನಂತು ಆಧ್ಯಾಯ ೨೮7 


ಸಾ ಯಯೆೌ ಬಂಧುಹಃತಾರಂ ಹಂತುಂ ಬಂಧುಪ್ರಿಯಂಕರೀ 1೫1 


ಕಮನೀಯತರಾ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಾವಯವಸುಂದರಾ | 
ನಾನಾಲಂಕಾರಸಂಯುಕ್ಕಾ ಗೌರಾ ಸೋಡಕವಾರ್ಷಿಕೀ 1; 


೬1 
ಕೃತ್ವಾ ' ಸೋಡಶ ಶೃಂಗುರ್ಥಾ ಮೋಹ ಖಯಸತೀ ಕಬಾಕ್ಸತಃ | 
;ಾ» ಯಯೆಔ ದುಪ್ಪಭಾನೇನ ಗಿರಿಜಾಲಯೆಮುತ್ತಮಮ್‌ ಕ 


ಕರೆದರು, ಆ ಹೆಸರು ಅಬಾಲ-ಗೋಪಾಲರಿಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಅಸುರ ಸುಂದರಿಯ) ಸನ್ನ ಸೋದರನನ್ನು ಕೊಂದ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ವೃತನಾದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಚಿರಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕೋರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಕ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು 
ದಳು. (೪.೫! 


ಆದರೆ ತನಗೆ ದೈವವು ಕೊಟ್ಟ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ವಿಕಾರರೂಪದಿಂದಲೇ ತಾನು 
ವಗುವನ್ನು ಕೊಒ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಗುವುದು, ಅವಳಿಗೆ ಸಮಂ ಜಸನೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇ 
ನಾದರೂ, ಮಾಡಿದ್ದೆ, ಪ್ರಮಫಗಣಗಳಿ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ, ಅವಳು ತನ್ನಅಣ್ಣನಂತೆ 
ಪರಲೋಕಕ್ಕೇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಜೇಕಾದೀತೆಂಬ ಆಂತರಿಕ ಹೆದರಿಕೆಯು ಅವಳನ್ನು 
ಅಳುಕಿಸಿತಾದುದರಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಮಾಯಾವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ 
ಸ್ಫುರದ್ರೂನವತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿಳು, ಅವಳು ಆಗ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಂತಹ ರೂಪ 


ಪತಿಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಳೆ ಸೃ ನಾನೂ ಸಹೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಲೇ ಬೇಕಾದೀತು? ಹಾಗಿ 
ದ್ದಿತ್ಕು ಅವಳೆ ರೂಪ ವೈಖರಿ. ಯಾವುದೊಂದು ಅವಯವದಲ್ಲೂ ಮುಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವಳು ಸರ್ವಾವಯವ ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವರ್ಣ ಉಳ್ಳಿ ವಳಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಯ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವಳಂತೆಯೂ ತೋರಿಬಂದಳು. 
Hal 


ಹದಿನಾರು ಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣನ 


ಕುಡಿ ನೆೋಟಿದಿಂದ ಎಂತಹ ಯೋಗಿವರ್ಯನನ್ನಾದೆರೂ ನೋಹಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಲು 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸ್ಟ್ರವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
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೨೮೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಾಣ (ಉಮ. 


kb 


ಪ್ರಣನಾಮ ಶಿವಾಂ ಚಾದೌ ಪ್ರೋವಾಚ ಪರಮಾದರಾತ | 
ರಾಕ್ಷಸ್ಯುವಾಚ :.. 
ಧನ್ಯಾಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಹಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾಹವಿನಾಫ್ಸಿ ತಂ ಫಲಮ್‌ lig! 


ಯತಸ್ಸ್ವಂ ಸರ್ವಜನನೀ ಸರ್ವಡೇನವ"ಯಾ ಶುಭಾ | 
ಸರ್ವಧ್ಯೇಯಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಃ ಸರ್ನಕಾರಣಕಾರಣನು್‌ lel 


ಕಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಗ ಅವಳು ದೇವೇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚೀಶೇನಿಯಂತೆ 

ರೂಪ, ವಿಲಾಸ್ಮ ನಿಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸಿದಳು. ಇಸೆಲ ಸಿದ ತೆಯಾದ 
Va 1 

ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವ:ದ ಆಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 


ಅವಳೆ ಬಾಹ್ಯರೂನವು ಅಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾ.. ತ್ತಲಿದ್ದರೂ, ಅಂತರಂಗವು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಷಜ್ವಾರೆಯಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 1೬॥ 


ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂಸೊಡನೆಯೇ ಪಾರ್ನತೀಸೆ"ವಿಯ ಸಾದಕಮಶಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತೋರಿಸಿದ ಆದರ-ವಿಶ್ವಾಸ-ವಿನಯ 
ಗಳ ಎಂತಹ ಏಕಾಗ್ರ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ನಾಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ರಾಕ್ಷಸೀ ಹ 


ಇಂದಿಗೆ ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು. ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಈಗ 
ಫಲಿಸಿದವು.- ಬಹು ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ಯ ಸಂದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತಲಿದ್ದೆ ನೋ ಆದು ಇಂದು ದೊರೆತಿದೆ. 


[೮1 


ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಜನನಿಯೂದವಳು. ಸಕಲ ದೇವತಾಸ್ತ್ರರೂ 


ಪಳು. * ಸರ್ವಮಂಗಳೆ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕನಳು. ಎಲ್ಲ ಸಾಧಕರ 


ಏಕಾಗ್ರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೂ ವಿಷಯಳಾದವಳು. ಜನರು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ 


ಉ.ಮ.೬] ವಿ೦ಭತೆ ₹ನನೆಯ ಅದ್ಯಾಯ: ಪಿರೆತ್ಸಿ 
ಜಗನ್ಮೋಹನದಕ್ಷಾ ತ್ವಂ ಪುಣ್ಯೇನ ದೃಷ್ಟಿಮಾಗತಾ | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಂ ತದೀಯಾಂ ಸಾ ಪ್ರೋವಾಚ ಗಿರಿಜಾ ತು ತಾಮ” 1೧೦) 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ ;:--? 


ಉತ್ತಿ ಸ್ಕೋತ್ತಿಪ್ಮ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸಂತುಷ್ಟಾಹಂ ತನೇಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಕಸ್ಟಾಸಿ? ines ಆಯಾಸಿ? ಕಿಮರ್ಥಂ ಚ ವರಾಂಗನೇ! lool! 


ಪರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವರು. ಸಕಲ ಕಾರಣ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ನೀನ್ಸು 
ಮೊಲಕಾರಣಳಾದನಳು. 1 


ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವವು ೩ಅತ್ಯ ದ್ಭು ತವಾದುದು. ಆದನ್ನು ಬೀರಿ ಜಗವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಮ್ಮೋಹನಗೊಳಿಸಲ: ie ಗಜಾ ತ ನನ್ನ ಪಣ್ಯ ವಿಶೇಸದಿಂದರೆ! 
ಈಗ ನನಗೆ ದೃಗ್ಗೋಚರಗಳಾಗಿರುವೆ. 


ಆನ್‌ 


ಹೊಸೆಬಳು ಆಡಿದ ಈ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೇವಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ, ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. ಣಂ 


ಗಿರಿಜೆ 


ಏಳಮ್ಮ ! ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳು. ವರಾಂಗನೆ! ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೀ: 
ನಿನ್ನ ನಯ-ವಿನಯ, ನಡೆ-ನುಡಿಗಳಿಗೆ ನಾನುಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರುವೆನ*' 
ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಷಟ್ಟವಳು ? ಈಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಿರುವೆ? ಮತು 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಸಂತೋಷವೆನಿಸಿದೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು. ॥೧೦॥ 


೨೮೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 
ಕಾಮಂ ತೇ ಪೂರಯಿಷ್ಯಾನಿ ವದ ಸತ್ಯಂ ಮನಾಗ್ರತ: | 
ರಾಕ್ಷಸ್ಕುವಾಚ :-- 

ಅಹಂ ಚಿರಂ ವಿಯೋಗಾರ್ತಾ ಶರಣಂ ತ್ವಾಮುಪಾಗತಾ ॥೧೨॥ 


ಶ್ರುತಂ ಸ್ಯಾದಮರಾವತ್ಯಾ ನಾಯ ಕೋತಸುರನಿರ್ಜಿತಃ 
ಸಲೀನಃ ಕ್ವಾಪಿ ಗಿರಿಜೇ! ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾ ಅಪಿ laa: 


ತ್ವಂ ತು ಭಾಗ್ಯವತೀ ದೇವಿ! ನ ನಿಯೋಗೋ ಹರಸ್ಯ ತೇ! 





ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ ಯಾವುದು? ನೀನು ತಿಳಿಸಿವೆಯಾದರೆ, ಅದನ್ನು ನಾನ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನೆದುರು ಯಾವ ವಿಷಯ. 


ವನ್ನೂ ಮರೆಮಾಚಬೇಡ. ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ನುಡಿದುಬಿಡು. 
ರಾಕ್ಷಸೀ ಕ 


ಜಗನ್ಮಾತೆ! ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಸಹ್ಯನೆನಿಸಿದೆ ಪ್ರಿಯವಿಪ್ರಯೋಗದುಃಖದಿಂದ 
ನಾನು ನರಳುತ್ತಿರುವೆನು, ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸದುಪಾಯವೂ 
ನನಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ: ಶರಣು 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ||೧.೨॥ 


ತಾಯಿ, ಗಿರಿಜಾದೇವಿ! ಅಮರಾವತೀನಗರಕ್ಕೆ ನಾಯಕನಾದ ಮಹೇಂ 
ದ್ರನು ಅಸುರರೊಡನೆ ಸಮಬಲದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರೂ ಕೊನೆಗೂ ಸೋತುಹೋದ 
ಅಂಶವನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಈ ದುಷ್ಟ ಅಸುರರಿಗೆ ಹೆದರಿದ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೆಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಹೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಅಡಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶವು ನನಗಾಗಲೀ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ನಿ 
ಯರಿಗಾಗಲೀ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೧೩! 


ಮದೋನ್ಮತ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಈ ಧಾಳಿಯ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಂದಂತೆ ಕೈಲಾಸ,ವೈಕ.ಂಠ.ಸತ್ಯಗಳ ಮೇಲೂ ತನ್ನಪ್ರಭಾವನನ್ನು ಬೀರಿತ್ತು. ಆದ 


ಮಿ! ಎಂಭತ್ತೆಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಯ. 


ಸಹ್ಯಂ ಭನೇತ್ಸರ್ವದುಃ ಖಮಸಹ್ಯಂ ತು ನಿಯೋಗೆಜಮ” ೧೪1 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ವ 


ಬಾಲೋಂಯಂ ಮಮ ಸುಭಗೇ! ಹನಿಷೃತಿ ಖಲರ೯ ಬಲಾತ್‌ | 
ಮೋಚಯಿಷೃತಿ ದೇರ್ವಾ ಸ ಕಾಲಃ ಕಶ್ಚಿತ್ರ ತೀಕ್ಷ್ಯತಾಮ” 115೫॥ 


ಆಗ್‌ 


ಏತದರ್ಥಂ ಗುಣೇಶೇನ ಧೃತೋ ದೇಹೋ ಮವತಾಲಖಯೆ` | 
ಭೂ-ಭಾರೋತ್ಪಾರಣಾರ್ಥಾಯ ಮುನೀನಾಂ ಪಾಲನಾಯ lou! 


ರೇನು? ನೀನು ಪರಮ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ. ರಮಣನಾದ ಸದಾಶಿವನು ಸದಾ ನಿರ್ನೊಡನೆಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಈಗ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹೆ ಪತಿವಿಪ್ರಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಬರಬಹುದಾದ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಸಹಿಸಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಪತಿವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕನ್ನ. Favll 


ಪಾರ್ವಕಶ್ರೀ ಕ್ವಿ ಎ ಎ ಕ. 


ಸುಭಗೇ! ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. : ನನ್ನ ಬಾಲಕ ; ಗಣೇಶನು ಖಲ 
ಮತಿಗಳಾದ ಈ ಬಲಿಷ್ಠ ದೈತ್ಯರನ್ಸೆಲ್ಲ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹಿಡಿದು ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳ ಕಷ್ಟವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದು. ಅವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ 
ಅವರವರ, ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸೃ 


ವನು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ: ಕಾಲ ಬರಬೇಕು. ಆ ಕ್ಲಾಲವನ್ನು ನೀನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು cast 


ಗುಣೇಶನು ಸ್ವಯಂ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಟ್ರಾ 
ಗಿಯೇ" ನಮ್ಮಂತೆ ದೇಹಧಾರಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತೆಲಿದ್ದಾನೆ. ಇದ್ಯೋ ನೋಡು, 
ನನ್ನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ. ದುಷ್ಟರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಭೂ-ದೇವಿಗೆ ಅವರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಹೊರೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದು, ಲೋಕ 


೨೬೬ ಶ್ರೀ ಗಜೇಶ ಫುರಾಣ | ಊತ ೬ 


ಕ ಉವಾಚ. 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೂಜಯಾಮಾಸ ಪಾದಕ್ಷಾಲನಸಪೂರ್ವಕಮ | 
ಸಖೀಭಿಃ ಕುಂಕುಮಾದ್ಯೆ ಶ್ಚ ಭೋಜಯಾನಾಸ ಸಾದರಮ ॥೧೭॥ 


ಸಾಪಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಶಿವಾತಲ್ಪೇ ಸುಷ್ವಾಪೋನಾಚ ತತ್ಸಖೀ: ! 





ಶಿತೈಹಿಗಳಾದ ತಪಸ್ವೀಜನರು, ಗೋ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸಂರ 
ಕ್ಲಿಸುವುದು ಇನೇ ದೇನೇಶನ ಅನತಾರಿಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾಗಿನೆ. ॥೧೬॥ 


ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮೃದು. ಮಧುರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಂದವಳನ್ನು ಹೀಗೆಂದು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು. ಮನೆಗೆ ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಬಂದಕಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಕೋರಿಸಬೇಕಾದ ಆದರ-ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ಮೊದಲು ಸುಗಂಧಿ ಜಲವನ್ನು ತಂದು ಅವಳ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದಳು. ತನ್ನ 
ಸಖೀಜನರೊಡಗೂಡಿ, ಅರಿಸಿನ-ಕುಂಕುಮ್ಮ ಚಂದನ-ಪುಸ್ಸ ಮೊದಲಾನ ನುಂಗಲ 
ದಿವ್ಯ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಷಡ್ರಸೋಸೇತನಾದ ಭೋಜನ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು, (ಪ್ರಾಯಃ ಈ ದಿವ್ಯ ಭೋಜನವು ತುರಿಯುನ ಮಣೆ 
ಯಂತಹ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ರಸನೆಗೆ ಸವಿ ಹತ್ತಿರಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ) Moll 


ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಡದ್ದಾಗಿ ಭುಜಿಸಿದಳು. ಪರಶಿನೆಯ ಹೆಂಸ 
ತೂಲಿಕಾ ತಲ್ಬದ ಮೇಲೆಯೇ ತನ್ನ ಹುರುಬುರುಕು ದೇಹವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಳು. 
ಡೇವಿಯ ಸಖಿಯರು ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು. ಅವಳಿಗೆ ಇದೊಂದು ಅಂತಿಮ ಯೋಗ. “ಟಂ |ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರ 
ಸ್ಕೋಣನಿ ಕಾಕಃ ಕೆಂ ಗರುಡಾಯಶೇ ?' ಎಂಬಂತೆ ಮಹಾ ನೀಚಸ್ಪಭಾವವ 
ವಳಾದ ಶತಮಾಹಿಹಿಯು ಇದುವರೆಗಿನ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನ್ಯೂ ದೇವಿಯ 
ಸರಳ ಹೃದಯದ ನಡನಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಗೂಢಾಭಿಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. ಆದರೆ, ತನ್ನ 
ದುರ್ಭಾವನು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಬಾರದಾಗಿದ್ದಿತು ಆದುದರಿಂದ ವಿಸಮಿಶ್ರಿತ 


ಊತ ೬] “ಉವಿಭತ್ಕೇಳನೆಯ ಅಭಾ ಮಿ 


ರಾಸ್ತಸ್ಕುವಾಚ ಭವ 
ಗಿರಿಜಾಬಾಲಕಂ ಸಖ್ಯ ಆನಯಂತು ಮನಾಂತಿಕಮ los | 
ಕ ಉನಾಚ:- 


ನಿಶ್ವಸ್ತಾ ಸ್ಪರ್ವಸಖ್ಯ ಸ್ಮ ದುದುರ್ಬಾಲಂತು ತತ್ಛರೇ 





ಮಭ್ಯಖಿನಂತೆ ಸಖಿಯರೊಡರೆ ಮೃ ದು.ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ದುರಾ 


ಯವನ್ನು ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾಗಿರುವಂತೆ ವ್ಯಕ್ತ ನಡಿಸಿದಳು, 


ತಗ 


ಪ್ರಯ ುಸಖಿಯರೇ ! | ನಮ್ಮೆ ಲರ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಸರಿಸಲಿಕ್ಕಾ ನಿ ಅವತರಿ 
ಸಿರುವ ಪ್ರಭು; ಗಿರಿಜಾಸುತನನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇಷ್ಟು ವೇಳೆ ಕಳೆ 
ದರೂ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಅವನನ್ನೊಮೆ ಸ್ಮ ಕರೆಮತನ್ನಿ- [ಗ 


ಬಂದವಳ ಮಾತ್ತು ದೇವಿಯಂತಹ ರೂಪಾದಿ ವೈಖರಿ, ಇದುನಕೆಗೂ ತನ್ಮೊ 

ಡನೆ ಅವಳು ನಡೆದುಕೊಂಡ ರೀತಿ ಹಾಗೂ ಲೋಕದ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಕೂಸನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅವಳ ಕಕ್ಳುಲತೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸಖೀಜನರು ಇವಳನ್ನು 
" ರಾಕ್ಷಸಿ) ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ಹೋದರು. ಸ್ವತಃ ವೈಷ್ಣವೀ ಮಾಯಾ 
ಮೂರ್ತಿಯೇ ಆನ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ ಇವಳನ್ನು ಗುರಿತಿಸಲಿಲ್ಲನೆಂದ ಬಳಿಕ ಈ 
ಕ್ಷುದ್ರ ಸಖಿಯರ ಪಾಡೇನು? ಇರಲಿ, ಈಗ ಭಾರೀ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದು ನಿನ್ನ: ಮೆದು 
ಳಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭ ಏಸಿ, ದೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲವನ್ನೆಜ್ಜಿ ಬ್ಬಿಸಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ವ್ಯಾಸ! "ಇದೇನು? 
ಗಿರಿಜೆಯ pS ಸ್ನಯಂ ವೈಷ್ಣ ನಿ ಎಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ 
ಕ್ಷ ದ್ರತಮಳಾದ,;ರಾಕ್ಷಸಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಮಾಯಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದುದ 
ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವಳನ್ನು "ದೇವತಾಸಿ ಸ್ರೀ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ 


೨೮೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಲಾಣ |[ಉ.೩.೬ 
ಲಾಲಯಾಮಾಸ ಸಾ ಸ್ನೇಹಾನ್ಮುಖಚುಂಬನ-ನಲ್ಲಣಃ lor ll 


ತಜ್ಜಿ ಘಾಂಸಾಂಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ ಶಿವಾತ್ಮಜಃ | 
“ರಾಕ್ಷಸೀಮಿ ತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಯೋರಧಾಶ್‌ 1೨೦! 





ದಳೆಂದೂ ಈಗ ಹೇಳುವೆ. (ಏನೋ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಹೇಗೂ ಹೇಳ 
ಸರಃ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥ ಏರುವಂತೆ ಹೇಳಲಃಾರಂಭಿಸಿದರೆ, ನಂಬು 

ದಾದರೂ ಹೇಗೆ ೨ ಎಂದಲ್ಲ ಅವೇ ನಿನ್ನ ಸಂಶಯ. ಕೇಳು. ಸತ್ತ ಎಮಯೆರಾದವ 
ಕಾಣುವ ವಸುನೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತ್ವಶಾಲಿಯಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದು, ನೋಡು, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೂಢಿಯಲ್ಲೂ ಇಡೆ. ತಾನು ಕಲೈನಾಗಿದ್ದರೆ, ಇತರರನ್ನೂ ಕಳ್ಳಿ 
ರೆಂದೇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದ ಮೇಲೆ ಪರಮ ಸತ್ತ್ವಮೂರ್ತಿಯಾದ 
ಬು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಕಂಡು-ಕಂಡವರನ್ನಲ್ಲ ಕ್ರವ ಸಾದ ಸ ಹೆಗೆ ಭಾವಿಸಿ 
ಯಾಳು 2? ಮತ್ತು ಸಾಮಾನೃವಾಗಿಯೇ ಗೋಚರಿನಬಹುದಾದ 


ವಸ 

ತ್ಮ 

ವಿಶೇಷಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞೌನೂಂದ ನೆ ನೋಡಲೇಕೆ ಯತ್ನಿಸ 
ಬೇಕು? ಉಗುರಿನಿಂದ ಸಾಧಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಆಂತಹ ಅನಿವಾರ್ಯ, ಪ್ರಸಂಗ ಬಾರದ 
ಹೊರತು, ಮತಿಮಂತರು ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವರೆದೃಪ್ತರಾದ 


ವರ ಶಕ್ತಿಯೇ ಬಹು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಅವರಿಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲ ಸ ಸವಿತಾಪಿಸುವವ 
ರಿಗೂ ಮಾರಕನೊಬ್ಬನಿಗಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಅವರ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳಿಯುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇದೇ “ಬೈವ ಸಂಕಲ್ಪ? ತಿಳಿಯಿತೇ? ಇರಲಿ ಶತಮಹಿಹಿಯ ಮಾತಿಗೆ 
ಸಖಿಯರು ಮರುಳಾಗಿ ಆದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬಿದರು. ಮತ್ತು ಆ ಬಾಲ 
ಸ್ವರೂಪಿ, ಗಣನಾಯಕನನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಕೈಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ರು: 
ಹೆಸಿದವಳಿಗೆ ಹದವಾದ ಹಲಸಿನ ಹೆಣ್ಣು ಬ ಭುವ ರಾಕ್ಷಹಿಗೆ, ಇ ಬು 
ಬಹಳ ಜಾಣಿ ಅವಳು. ತನಿರಸದ ಮಗುವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಟವಾಡಿ 
ಸುವವಳೆಂತೆ ಅಂದೋಳನಮಾಡಿದಳು. ಅತಿ ಪ್ರಿ Pe RE ವದೆಗವಚೆ 
ಕೊಂಡಳು. ಮಗುವಿಗೆ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟುವ ವರೆಗೆ ಸ ಆದರ ಮೃದು 
ಕೆನ್ನೆಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚ ತೊಡಗಿದಳು. 1೧೯॥ 


ಯಾರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದರೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲಾ 
ದೀತೇ? ಇವಳ ದುಷ್ಟಭಾವವು ದೇವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. 
ಪರಶಿವಪುತ್ರನಾದ ಗಣೇಶನು ಸರ್ವಜ್ಞನಲ್ಲವೇ? « ಇವಳು ರಾಕ್ಷಸಿ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವಳ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ll soll 


ಇ ಡಾ. ಆ ಇಕೆ 0 ee ವಷ 
ಕ ಜೆ ಹ! ಇಂವ ನ ಹಜ್‌. ಡ್‌ ೬೫ ಪಿಲಿ 
4 


ನ್‌ಸಿಕಾಂ ಚ 3ತೋ ಭಾರಂ ಮಹಾ *ರ್ವತಸನ್ನಿಭಮ | 
ತದಂಗೇ ಸಾತಯಾವಸಸ ಸಾ ಚ ಶ್ವಾಸನಿರೋಧತಃ (೨೧: 
ವಿಹ್ವಲೂ ಪೆರಿಚಿಕ್ಷೇಪ ಸಾದಾಘಾತಾಚ್ಛೆ ಶೌ ಭ್ಲೃಶಮ | 

ಫ್‌ ಕ್‌ 


(ಮುಂಚ, ಮುಂಚೆಲತಿ ಭಾಷಂತೀ 


ಇಳಸುವಾಚ :- 
KA w 4 
ಕೌತುಕಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಾಮ್‌ 1೨೨! 


ಕಥಂ ಹಂಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ದುಷ್ಟ! ತ್ವನಾಗಸ್ಕಾಂ ಶಿನಾಸಮಾಮ | 








gL 
pl 
ಣಿ) 
Oo 


ದು ಸೈಯಿಂದ ಅವಳೆ ಮೂಗನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಜೋಲುಬಿದ್ದು ತನ್ನ 
ಪುಟ್ಟ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದ ಸಮಸ್ತ ಭಾರವನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಕೋಟೈ 
ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರ.ವ ವಿಶ್ವಂಭರಮೂರ್ತಿಯ, 
ಇರವು ಎಷ್ಟಾಗಿರಬಹುದು? ವ್ಯಾಸ! ನೀನೇ ವಿಚಾರಮಾಡು. ಅಸಂಖ್ಯಾ 
ಮಹಾ ಮಹಾ ಪರ್ವತಗಳೇ ಜೊಲುಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ದೇವನು ಆಗ ಆ ಭಾರ 
ಜೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಮೈ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಶತಮಾಹಿಹಿಯಾದರೇನು ? 
ಕೋಟಮಾಹಿಷಿ ಯಾದಶೇನು? ಈ ಛಾರವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡಾಳೆಯೇ? ಜಜ್ಜಿಯೇ 
ಹೋದಳು. ಅವಳ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸಗಳ ಗತಿಯು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಬಹಳ ಕಸಿವಿಸಿಪಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು ಬಿರುಸಾಗಿ ಒದೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಹೊಸಬಳು ತನ್ನ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಸಂಗತಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಸಖೀಜನರಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಆ ವಿನೋದವನ್ನು ನೋಡೋಣವೆಂದು ದೇವಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ಅನಾಹುತವಾರಂಭವಾಗಿದ್ದಿತು. ಘಾಬರಿಗೊಂಡ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಹೌಹಾರಿ ನೋಡುತ್ತ ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಂತಳು, ಆಗೆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ” 
ಬದೆದಾಡುತ್ತ " ಬಿಡೋ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡ್ಕೋ' ಎಂದು ಹೀಳಿ ಪುನಃ ಹೀಗೆ 
೧: ಪಟಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದಳು. 
ರಾಕ್ಷಸೀ; 

ಎ, ದುಷ್ಟ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅವರಾಧವನ್ನು ಎಸೆಗಿದ್ದೆ ನೋ? ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಂತಿರುವ ಸ್ರೀಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುನೆಯಲ್ಲವೇ ? 
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ಕ ಉವಾಚ: 

ತದಾಕ್ರಂದನಮಾಕರ್ಣ,್ಯ ಸಖೀಭಿಸ್ಸಹ ಪಾರ್ವತೀ ೨೩ | 
ಆಗತಾ ನೋಜಿತುಂ ಪುತ್ರಂ ನಾಶಕತ್ತವಖವಾಚ ಸಾ| 
ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ :-- 

ನ ಮಾರಯಾಶು ಮುಂಚೈನಾಂ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಮಹಿಷೀಂ ಪ್ರಿಯಾನು” ॥೨೪॥ 
ಕ ಉವಾಚ :-- 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾತೃವಚೋ ಜಾಲೋ ದೂರೇ ಚಿಫ್ಲೇಷೆ ತಾಂ ತದಾ | 


ಹೋ ನಾಸಾ ಾಾಾಘಾೂಘೂ7]ೂಘ ಕ ಕ ಕ 


ಎಂದು ಮೂಗು ಕಟ್ಟಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ ಗೊಯ್ಲುಟ್ಟು 


ಇವಳ ಸಂಕಟಿ, ಅಳು ಇವನ್ನುಕೇಳಿ, ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಆ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ 


° ಲ 
ತ್ರ ಆಕ್ರೋತಿಸಿದಳು. 


ಭಾವಿಸಿ ಬಂದಳು, 1೨೧.೨೨-೨೩1 

ಮಗುವಿನ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ವಿಲ್ಲ. ಆಗ ಮಗುವನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಸಾರ್ವತೀ :- 


ಇವಳು ಮಹೇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯೋ, ಇವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದನ್ಪ ! ಜಾಣ, 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು ॥೨೪| 


ಬ್ರಹ್ಮಾ oo 


ತಾಯಿಯು ಆಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಬಾಲಕನು ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯ 
ದೇಹೆವನ್ನು ಬಹು ದೂರ ಬೀಳುವಂತೆ ಎಸೆದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 


ಉ.ಕ] ಬಲ ಭತ್ತ ನನಯ, ಆಧ್ಯ. ೨೯೩ 
ಪಪಾತೋಸರಿ ವ್ಯಾಜೇನ ಕ್ಷಣಾ ಶ್ಲೊಟಭ)್ವದತಿಷ್ಯ ತ sw 


ತತ್ವರ್ಣನಾಸಿಕ: ಹಸ್ತೋ ದೃಷ್ಟಃ ಸಾಸೃಕ್ಸ ಸೋಪಿ ಚ 
೪ 


ತದಂಫಿ ಘಾತಾಶ್ಸಾಸ್ರಾಣಾಂಸ್ರತ್ಯಾಜ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ 1೨೬॥ 
ಗತಾಸುಂ ತಾಂ ಶುಶೋಚಾಥ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ನೇಹನಿರ್ಭರಾ | 


ಉವಾಚ 


ಪಾರ್ವತ್ಯು ಇಚ 
ತಪಲೋ ಬಾಲೋ ದುರ್ಯಶೋಚಿತವಾನಯವ (1೨೭॥ 


ಅವಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಬಿ ತೆ ನಟಿಸಿಡನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 


ಎದ್ದು, ಆವಳ ಎಸೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. 1೨೫॥ 


ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಕಿವಿ ಮೂಗು ಇವನ್ನು ಹಿಡಿದುದು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇದ್ದವು, ಸಾಲಕನ ಹಿಡಿತ ಬಹಳ ಬಿಗಿಯಾಗುತ್ತಲಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಕ್ತವು 
ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಆಯಾ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ಬಾಲಕನು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಪದೇ ಪನೇ ಆಫಾತಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಕೃತ್ರಿಮ ಶಚೀಡೇವಿಯು ಯಮ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳೆನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದೊಳಗಾಗಿಯೇ, ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ನಿಸರ್ಜಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 
॥೨೬! 
ಇವಳು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುಮು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವಕತಿದೇವಿಗೆ ಬಹಳ 
ವ್ಯಥೆ-ಘಾಬರಿಗಳುಂಟಾದವು. ಆ`ಕ್ಷಣದ ವರೆಗೂ ಮೃತಳನ್ನು "ಶಚೀದೇನಿ? ಎಂದೇ 
ಗಿರಿಜೆಯು ನಂಬಿದ್ದಳು. "ದೇವೇಂದ್ರನ ಪತ್ನಿ? ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ದೇವಿಗೆ 
ಅತಿಯಾಗಿ ; ಸ್ನೇಹಭಾವವು ಉಂಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಮಗನನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಗದುರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ನೀನು ಎಂತಹ ಚಪಲ ಬಾಲಕನೋ? ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಾನು ಅಪ 


೨೯೨ ಶೀ ಗಣೇಶ ಫ್ರೀ [ಉ.ಖ 
ಶ್ರುತ್ತಾ ಶಚಿೀೀಂ ಹತಾಮಿಂದ್ರಃ ಕಿಂ ವಾಗಕ್ಯ ಕರಿಷ್ಯತಿ? ! 


ಕ ಉನಾಚ:-- 


ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ಗತ್ತಾ ರಾಕ್ಷಸಿಂ ತಾಂ ತಿವಾಶಿವಾಮ್‌ 1೨೮! 
ದಶಯೋಜನನಿಸ್ಕೀರ್ಹಾಂ ಕ್ಷತಭೂ-ಭೊರುಹಾಂ ತದಾ 


ತತ್ಕಾಜ ಶೋಕಂ ಜಹೃಷೇ ಪ್ರಶಶೆಂಸ ನಿಜಂ ಸುತಮ” 19೯1 


ಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲವೇ? ೭ 


| ತನ್ನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ನಿನ್ನಿಂದ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಮೃತಳಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಇನ್ನೇನು ಅನಾಹುತವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೋ ಏನೋ, ನನಗಂತೂ ಯಾವುದೊಂದೂ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಪ* 
ನೀನೋ, ನಿನ್ನ ಜೇಷ್ಟೆಯೋ, ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 


ಬಿ. ಕಾ, ನಿರಾರಾ 
ಎ ಈ 


ಇಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಸರನಿಂದ ಆಡಿ, ಮೃತಳಾದ ಶಚಿೀಶರೂಪದ 
ದೇಹದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದುದು, ಶಚೀದೇವಿಯ 
ದೇಹವಲ್ಲ, ಅಮಂಗಳಕರನಾದ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ವಿಕಾರವಾದ ಶರೀರ, ದೇನಿಯು 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಾನೇ ನಂಬಲಾರದಷ್ಟು ಮುಗ್ಧ ೪:ದಳ;. 5೮1 


ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಕಳೇಬರವೋ, ಹತ್ತಾರು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ 
ದ್ಹಿತು. ಅವಳ ದೇಹ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ನೆಲನೆಲ್ಲ ಅಗಿದೆಂತಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಗಿಡ-ಮರಗಳ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ಂತೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ, ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯು ಶಿವೆಗೆ ತಿಳಿದು ಬರಲು, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒ 
ಮ್ಮೆಲೇ ತೆರೆದು ನಿಚ್ಚಳವಾದವು. ಅದುವರೆಗೂ ಅವಳಿಗಿದ್ದ "ಶಚೀದೇವಿ? ಎಂಬ 
ಕಲ್ಪನೆಯೂ, ತನ್ಮರಣನಿಮಿತ್ತವಾದ ದುಃಖವೂ ಕೂಡಲೇ ಮಾಯವಾದವು. 


ಉ. ೩.೬] ವಂಭತ್ತೆ ನೆನ ಆಧಾಯ 3೯, 
ಆದಾಯ ಸಂತಮುವ್ಯ ಂಗಂ ಪಾರ್ವತೀ ಮಂದಿರಂ ಯಯೌ | 
ನಿಸ್ಮಾಪಯತ್ಯಸೌ ಬಾಲೋ ಶಂಕಿತಾ ಬಾಲಸ್‌ರುಷರ್ಮ 1೩೦॥ 
ನಿನ್ಮಯಂ ಪೌರುಷೇ ತಸ್ಯ ಸಮಪದ್ಯತ ಪಾರ್ವಶೀ | 

ತತ್ನ ಬ್ಯಶ್ಧಿ ನ್ನಕರ್ಣಾಂ ತಾಂ ಛಿನ್ನೆನಾಸಾಂ ವ್ಯಲೋಕರ್ಯ 1೩ ೧॥ 


ಸಖ್ಯ ಊಚುಃ ;-- 


ಕಥಮಸ್ಯಾಲಾಘವಂ ಚ ಕಥಮಸ್ಕ ಬಲಂ ಶಿಶೋಃ? | 





ಪೃತ್ನುತ ಕರ್ಷವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಉಕ್ಸಿತು. ತನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಹಳ 
ಇ ಶ್ರಿ ನ ಲ್ನ ತ್ತ 


ಕೂಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾ1ಯಂಣಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಡನೆಯೇ ಅವನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮುದ್ದಾಡುತ್ತ ಪಾರ್ನತಿಯು ಮಂದಿರದ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ನರೆದೆಳು. ಬಾಲಕ 
ನಾದರೂ ಅಬಾಲಜಿ ಪ್ಟೈಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದನು. "ಇದು ಸಾಧ್ಯವೇ? > ಎಂಬ 
ಶಂಕೆಯು ಹಟ ಸರ್ವದಾ ಬಾ. ಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ನಡೆದುದ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಕಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಏನು ಮಾಡಿಯಾಳು? ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ನಂಬ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವಳ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಾಲಕನು ಬಗೆ ಹರಿಯೆಲಾರದ ಒಂದು ಸಮಸ್ತೆ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದನು. 1೩೦! 


ಗ 


ಬಾಲಕನ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಪೌರುಷವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯ ಸ್ನೇಹಿತೆಯರು ಕಿನಿ- 
ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಕಾರವದನಳಾಗಿ ಪರ್ವತದಂತೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಶತ 
ಮಾಹಿಹಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದಂಗುಬಡೆದು ನಿಂತರು. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು 
ಕೊಂಡರು. 1೩೧/ 
ಸಖಿಯರು :- 


ಏನಿವಳ ಒರಟುತನ, ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು? ಇಂಥವಳನ್ನು ನಿಮಿಷ 


೨೯೪ ' ಶ್ರೀ ಗಹೇಶ ಸಿಂ [ಉ.ಶಿ.೬ 


ಹ ಉವಾಚ 


ಅಹರ್ಸ ಪ್ರಾವದನ್ನಿತ್ಥಂ ದತ್ತಾ ತಾಲಂ ಪೆರಸ್ಪರಮ” | ೩.೨! 


ತತಸ್ತಾಂ ರಾಕ್ಷಸೀಂ ದೂಬಾಚ್ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ಪ್ರೆಮಥಾಸ್ತದಾ | 


4 


ಅರಿಸ್ಟೇ ನಿಹತೇ ಗೌರೀ ದದೌ ದಾನಾನಿ ಭಕ್ತಿತಃ ೩೩! 


ತತಸ್ತು ಸಪ್ತಮೇ ಮಾಸೇ ಪ್ರೆವೃತ್ತೇ ನಿದ್ರಿತೇ ಜನೇ! 


ತಮಸಾ ಸರ್ವತೋ ವಾಪ್ತೇ ದಶದಿಬ್ಮಂಡಲೇ:ಖಲೇ fol 





ಟ್‌ ಕ ನಮ್ಮ 


ಬಾಲಕ ;' ಗದೇಕನ ಬಲ ಎಂತಹದಿರಬಹುವು? ಅತ್ಯಾಸ್ಪರ್ಯವಾಗುವುದಲ್ಲ 4 


ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ "ಸಂಸಿ ಅವಳನ್ನು ಸಂಯಮನೀ ಫ 


ಬ್ರಹಾ ತರಾ 


ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡು, ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಈ ಮೊದಲು 
ಮವಾಗಿ ತೋರಿಬಂದುಡು, ಅನಂತರ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ವ 


ಅವಳ ಡುಗಭಿಸಂಭಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಕೈಗಳರಡರಿಂದಲಣ ಚಪ 


ಅನಂತರ ಪ್ರಮಥಗಣದವರು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಮೃತ ಕಳೇ 
ಬರವನ್ನು ದರ ದರ ಎಳೆದೊಯ್ದು ಬಹು ದೂರ ಬಿಸುಟು ಬಂದರು. ಮಹಾ 
ಅರಿಷ್ಟ ಬಂದು ಕಳೆದುಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೌರೀದೇವಿಯು ಹರ್ಷಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಅನೇಕ ದೇಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು, 1೩೩! 


ಶಿಶುವಿಗೆ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ 
ರಾತ್ರಿಯೆ ವೇಳೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೈ-ಕೈಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು 
ವಷ್ಟು ತಮಸ್ಸು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ :ನ್ಯಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಹೆತ್ತು ದಿಜ್ಮಂಡಲನೆಲ್ಲ ಕರಿ 
ಬಣ್ಣ ದೆ ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ೪೩೪॥ 


೪೩೬] ಖಲಭಿತಿ ನಹ ಜ್ಯೂಸು ೨೪೬೫ 


ನಿಶೀಥೀ ರಣ್ಮಹಳ.ಷು ರುದನ್ಸು ದರ್ದುರೇಷು ಚ! 
ಸಂರ್ಣಿಂಕೇ ಪರಿಸುಷ್ತಾಯತಾಂ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಂ ದಿವ್ಯ ಸಂಸ್ತರೇ 1೩೫7 


ಸಖೀಜನೇ ಸಿದ್ರಿತೇ ಚ ಸೇವಕಾನಾಂ ಗಣೇ ತಥಾ! 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದುಷ್ಟೋ ನಾಮಾ ಯಃ "ತಮಠಾಸುರಃ (೩೬! 


ಆಚ್ಛಾದಯತ್ತ್ವ-ದೇಹೇನ ಶಿನಾಪ್ರಾಂಗಣಮದ್ದು ತಮ | 
ಯಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶೇನ ಸಹಸಾ ಶೀರ್ಯತೇ ವಜ್ರಸಂಹತಿಃ (೩೭. 


ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅವಳ, ಮಲಗಿದ್ದ ಮಂಚವು ಬಹು ರಮ 
ಟೀಯ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ ತವಾಗಿದ್ದಿತು. 1೩೫॥ 
ಆಜಾದಿ ೪ ೦ 


ಅದುವರೆಗೂ ದೇವಿಯ ಸೇವಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರೂ, 
ಸಖಿಯೆರೂ ತಮ್ಮ ರಾಣಿಯು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಲಾರಂಭಿಸಲು, ತಾವೂ ಸಹ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಶಯನಿಃಯಗಳ್ನೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದರು- ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೂ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಿ 
ಹೋಯಿತು. "ಇಂತಹ ಸು-ಸಮಯ ದೊರೆತೀತೇ? ' ಎಂದು ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ 
ದುಷ ರಾಕ್ಷಸಕೊಬ್ಬನು ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಸರು 


ಕಮಠಾಸುರು?. 1೩೬॥ 


ಅವನ ದೇಹವು ಬೃಹದಾಕಾರ ಉಳ್ಳದ್ದು. ಕಮಠನು ಬಂದಕೂಡಲೇ 
ಮೊದಲು ತನ್ನ ದೇಹದ ಸುತ್ತಳತೆಯನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ, ಪಾರ್ವ 
ತಿಯ ಮನೆಯ ಅಂಗಳವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಚ್ಚಿ ಹಾಕಿ ನಿಂತನು. ಅವನ ದೇಹವು ಬಹಳ 
ಶೀತಳೆವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದಕ್ಕೆ ವಜ್ರವು ತಗುಲಿದರೂ ಸಾಕ್ಕು ಅಥವಾ ಸಿಡಿಲಿನ 
ಸಮುದಾಯವೇ ಬಂದು ತಗುಲಿದರೂ ಸರಿ. ಅದೆಲ್ಲ ತಣ್ಣಗೆ ಕೊರೆಯುವಂತಾಗುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿತು. ೪೭॥ 


೨೯೬ ಶ್ರೀ ಗಣೀಶ ಗ್ರರಾ* |. ಶತಿ 
ಅತಿಶೀತಲಗಾಕ್ರಸ್ಸ 'ಷಾರ್ವಜಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಇವ | 


ಉದಿತೇ ತು ದಿವಾನಾಥೇ ತತ್ರೃಷ್ಕೇ ನಿಚರ್ಶ ಜನಾಃ 1೩೮॥ 


ಕೇಚೆತ್ಸ್ನುತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾ ಜಸ್ಮುಂ ಕೇಜಿನ್ನಿದ್ರಾಂ ಪ್ರೆಚಕ್ರಿರೇ | 


ಸ್ಪಲಿತ್ವಾ ಪತಿತಾಃ ಕೇಚಿದತಿಕೋಮಲ ದೇಹತಃ 1೩೯1 


ಸಿಹಿಚುರ್ಬಾಲಿಕಾ ವಾರಿ ಗೋವಮುಯೈ ರಂಗಮಾಲಿಕಾಃ i 


ಚಕುಸ್ತತೋ ಬಹಿರ್ಯಾತಾ ಸಬಾಲಾ ಗಿರಿಜಾ ತದಾ (೪೦! 


ಚಂದ ಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಭತರಕ್ಕಿಯ ಕರೆಗಳು ಹೇಗೆ ಕೀತಳತಮವಾಗಿರು 
ವ್ರಪೋ, ಇವನ ದೇಹವೂ ಅಸ್ಟೇ ತಣ್ಣ ಗಿದ್ದಿತು. ರಾತ್ರಿಯೂ ಕಳೆಯಿತೊ. ಪೂರ್ವ 
ದಿಜ್ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ದಿನನಾಥನಾದ ಸಹಸ್ರಭಾನು ಉದಿಸಿದನು. ಕಮಠನು ತನ್ನ 
ದೇಹದಿಂದ ನೆಲನನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಜನರು ಓಡಿಯಾಡುವಾಗ 
ಅವನ ದೇಹೆದ ಬೆಂಭಾಗದ ಮೇಲೆಯೇ ಚರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 1೩51 


ನಿ 
ನಿಂತರು. ಕೆಲಭ್ರಿ ಅಲಸಿಗಳು “ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಏಕೆ ಏಳುವುದು ಎಂದು ಮುಸು 
ಗಿನಲ್ಲೇ ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ ಹೊದ್ದಿಕೆಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮಲಗಿಯೆಃ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಹುರು-ಬುರುಕಾದ ಕಮಶನ ದೇಹವ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಕೆಲವು 
ಜನ ಕೋಮಲ ದೇಹಿಗಳು ಎಡವಿ ಬಿದ್ದರು, 1೩೯. 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗಗಳನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಗೋಮ 
ಯದಿಂದ ಸಾರಿಸಿ, ರಂಗವಲಪ್ಲಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಇವರು ಸಾರಿಸಿ ಗುಡಿಸಿದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲ ಭೂ: ಭಾಗವಾಗಿರದ್ಕೆ ಅದು ಕಮಠಾಸುರನ ಬೆಂಭಾಗ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಯಾರಿಗೂ ಆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯದು. ಮಲಗಿ ಏಳುವುದ 
ಕೊಳಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯೇ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಹೋ ಖಿತೆದರೆ ಜಾರಿಗೆ ತಾನೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಉಂಬಾದೀತು ? ಅಥವಾ ಈ ವಿಧವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಜನರಿಗೆ ಈ 


ಉ. >] ಖರಿಭಸ್ತೇಳೆನಿಮ ಇದ್ಯಾ ಯರ ೨೯೭ 


ಅಸ್ವುಸಯತ್ನುತಂ ಗ್‌ ಮಹ ರ್ಹಸರಣೆಟತ್ರ ಸಾ! 


ಸಖೀಸ್ತತ್ರ ಚ ಸಂಸ್ಕಾಪ್ಯ ಯಯ” ಸ: ಸೇವಿತುಂ ಶಿವನು vol 
ಇ 0) ೫64. ಪ 3 

ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ರಾಸ್‌ ಕಮಠಃ ಸ್ವ ಸ್ವ ಪೃಷ ೈಮಚಾಲಲಂತ್‌ | 

ಜನಾ ಊಚುಃ--. 

ಭೂಮಿಕಂಪಃ ಕಛಮಿಹ ಕಿಂ ವಾರಿಷ್ಟಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ? 1೪೨1 





ಬದಲಾವಣೆ ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅತ್ತ ಗೌರೀದೇನಿಯೂ 
ಎದ್ದೊಡನೆ ತನ್ನ )ತಃಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೆಣಂಡು ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಆಂಗಣ ಕ್ಕೆ Neng voll 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ಒಳಿಕ ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಮಲಗಿಸಿದಳು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತ್ರಾದಿ ನಿರ್ಮಿತ ಪುಟ್ಟ 
ಇಸಿಗೆಯೆನ್ನೂ ಆದರಡಿಗೆ ರತ್ನ ಕಂಬಳಿಯ ನ್ನೂ ಹ ಸಿ ಸೇವಿಕೆಯರು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿ 
ಸಿದ್ದರು ಸಖಿಯರನ್ನೂ, ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರನ್ನು ಮಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ಇರಲು 
ನಿಯಮಿಸಿ, ಶಾನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ದೇವಿಯು ತಪೋಭೂಮಿಗೆ ನಡೆ 


ದಳು. el 


ಶಿಶು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವವರೆಗೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದೆ ಚಾಪೆಯಂತೆ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಕಮಠಾಸುರನು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿ ಕೊಡವಿಕೊಂಡತು. ಇದನ್ನು ಗಮನಿ 
ಸಿದ ಸಖೀಜನರು, ಮತ್ತಿತರು ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಭೂಮಿಯೇ ಕಂಪಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಂತೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅವರು ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತ 
ನಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಜನರು (ಎ. 


ಇದೇನು, ಭೂಮಿಯು ಚಲಿಸುತ್ತಿದೆ? ಮತ್ತಾನ ಅರಿಷ್ಟವು ಕಾದು 
38 


೨8೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಜ [ಉ.ಖ 
ಕ ಉವಾಚ: 

ಇತ 'ಬುವಂಸ್ಥಿತಾಸ್ತೃತ್ರ ಗಣಾಶ್ಚಕಿತಮಾನಸಾಃ | 

ನಿದ್ರಿತಾಃ ಸಪ್ರತಿಬುದ್ದಾಸ್ಲೇ «ಕಂ ಜಾತಮಿ'ತಿಚಾಬ್ರುರ್ವ Yall 


ತದೈವ ತೇನ ಬಾಲೇನ ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ನಿವರ್ಕಿತಾ | 
ಉದರಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರಷ್ಠೇ ತಂ ನ್ಯ 18 ಧರ್ಷತಾ ಭೃಶಮ” "ell 


ಚತುರ್ದಶಭುವನಜಂ ಭಾರಂ ನಿದಧತಾತ, ಚ! 
ಸಿಸುದ್ದಶಸ್ತಿಸನಾಯುಸ್ಟೋತಂಗಾನಿ ಸ್ಟಾನಿ ವೃಚಾಲಯತ್‌ 1೪೫! 


ಅಸ್ಪವದ್ರಕ್ತಮತುಲಮಸ್ಯ ದೇಹಾತ್ತಥಾನಿಧಾತ್‌ | 





ಕುಳಿತಿದೆಯೋ, ಕಾಣೆವನ್ಗ? ॥೪೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ : 

ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ಪ್ರಮಥಗಣದವರು ಬಹೆಳ ಫಾಬರಿ 
ಗೊಂಡರು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲಕಿಹೋಯಿತು. ಗಾಢ 


ನಿದ್ರಾಸಕ್ತರಾದವರೆಲ್ಲ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು. ಯಾರ ಬಾಯಲ್ಲೂ 
ಇದೇ ಮಾತು. «ಇನೇನು ವಿಪತ್ತು? Re ಜನೆರೆಲ್ಲ ಬೊಮ ಇಟ್ಟಿ ರು. 1೪೩/ 


ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ನಿಷಯನೆಲ್ಲ ಅವಗತವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಿಸದೇ, ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಭಾರವನ್ನು ಸಂಕ್ರಾಂತಗೊಳಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸನ ಹೊಟ್ಟಿ » ಬೆನ್ನು ಇವುಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲ ಶನೇ 
ಪದೇ ಕುಪ್ಪಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೪೪॥ 


ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿದ್ದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಭುವನಗಳ ನಿಶಿಷ್ಟ ಭಾರವನ್ನೂ 
ದೇವನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಕಮಠನಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇರಿದನು. ಕಮಠನ ಶ್ವಾಸವು 
ಕಟ್ಟಿ ಹೋಯಿತು. ಕ್ಸ. ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಪಟ ಸಟ ಬಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೪೫! 


ಕೈ-ಕಾಲು, ಹೊಟ್ಟಿ, ಮುಖ ಎಲ್ಲ ಬಿರಿತು ಹೋದವು. ಆಯಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಿಲ್ಲ 


ಉ.ಮ.೬) ಇ ಬಬ್ಬ ೨ ಅಧ್ಯಯ 
ಉಡ್ಲಾಣಂ ಕರ್ತುಮಾ ರೇಭೇ ನಾಶಕತ್ತ ಮಠಸ್ತತಃ (ಛಃ 


ಗಣಾ ತಯುಸ್ಸ ರ್ವೇಯೇ ತತ್ರಾ ರ್ಸ ಸುಖೋಸಿತಾಃ | 


ಟೀ ಇ 
Mas ಸವುಖತ್ತನ ನ್ನಂ? ವ ಸು 2ಹುಭ್ಯ೯ಶ್ಚ ಲಶೇ ನುಕಿವುಖ್‌?' ell 
ಸಖ್ಯಶ್ಚ ಯಾ ಲಿಕಾಸ್ಸರ್ಮೂ: ಪಾರ್ವತೀಂ ಸೇವಿತುಂ ರೆಯ 
ಸ್ತ್ರೀಜನಾ ಊಚುಃ :್ಲ್ಲ 


ಉತ್ತಿನ ತ ಮನತರ್ಬಾಲ ಲಸ್ಟೇ ನೀತೆಸಾ. ವ್ಹಿ ಮ್ಲ ತೋಪಿವಾ ೪! 





ರಕ್ತವು ಮಿತಿವಿರಾರಿ ಸವಿತ. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬಿಡೋಣವೆಂದು ಅಸ:ರನು 
ಸಮಾಡಿಎನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಕ್ಷ ಸ್ರಾವನಾಮದರಿಂದಲ್ಕೂ ಮೈ 


ಎದ್‌ ಇ ಇರ 
ದರಿಂದಲೂ ಮಿಸುಕಲು ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತ್ರಾಣ 


ಇದುವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ತನ್ನು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖ-ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಇರ 

ದ ಈ. (6 ಎ 

ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲ ಭೂಕಂಪನದಂತಹ ಈ ದುರ್ಧರ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಓಹೋಡೆತ್ತ ಆಸ್ಕ ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು, * ಇನೆಲ್ಲಿಯ ಅರಿಷ್ಟ ವನ್ರೃ |! ಒಂದು ಕಣ 


ಸಹ ನಾವು ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ರುವಂತಿಲ್ಲ, ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿ ಸ್‌ ತಲ್ಲ 


ಎಡಿ 


ತ 


ಯಾವ ವಿಪತ್ತು ಕಾದು ಕುಳಿತಿಪೆಯೋ ಗೊತ್ತಾ ಗಲೊಬ್ಲದು.? ಎಂದು ನುಡಿಯು 
ತ್ತಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು; ೪೭ 


ದೇವಿಯ ಸಖಿಯರು, ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ಇತರ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಎಲ್ಲರಣ 
ಸೇರಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಕೋದರು. 


ಹೆಂಗಸರು ನ 


ತಾಯೇ! ನೀನು ತ್ವರೆಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಯಾರೋ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಹೋದರೋ ಅಥವಾ 
ಅವನನ್ನು ಕೊಂದೇಬಿಟ್ಟಿರೋ, ಯಾವುದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಗದ್ದಲ 
ನಡೆದಿದೆ. ॥೪೮॥ 


೩೦೦ ಶೀ ಗಣೇಶ ಏ್ರರಾಣ (ಖು ೬ 


4 ಉವಾಚ ;... 


ತ್ವರಯಾ ಪಾರ್ವತೀ ಯಾತಾ ಧಾನಮಾನಾ ಬಹಿಸ್ಸುತಮ್‌ | 
ದದರ್ಶ ನಿಶ್ಚಲಂ ಗಾನೀ ಸೋತ್ಥಾಪಯಂತುಮಂದ್ಯ ತಾ feel 


ಭೂ-ಗೋಲಭಾರಸಪೈಶಂ ಮತ್ತಾ ತಸ್ಲೌ!ವಿ-ಮಾನಸಾ | 


ತತೋ ಮನುರ್ದ ಸಹಸಾ ಬಾಲಸ್ತಂ ಸ ಮಮಾರ ಚ ೫೦1 
ತತಸ್ಸಾ ದದೃಶೇ ದೈತ್ಯಂ ಡಶಯೋಜನಮಾಯ ತಮಃ | 
ಪ್ರಸಾರಿತಮುಖಂ ಕೂರ್ಮಂ ವಮಂತಂ ರುಧಿರಂ ಬಹು 1೫೧1 
ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 


ಪ್ರಶ್ರ ಪ್ರಾಣಳಾದ ಪರ್ವಶನಂದಿನಿಯು ಇವರ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವಷ್ಟ 


£1 


ರಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡುತ್ತ ತಾನು ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದ್ದ ಸ ಳಕ್ಸೆ ಬಂಶುಬಿಬ್ರಳು 


ನೆಲವನ್ನೇ ಆನರಿಸಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನೂ ಆವನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಂ 
ಹೊರಟಿ ರಕ್ತ ಧಾರೆಯ ನ್ನೂ ಮತ್ತುಅಬನ ಮೇಲೆ ಅಚಲದಂತೆ ಸ್ವನ್ನವಸಾನಸವಿಂದ 
ಕುಳಿತ ಬಾಲಕನಿನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ತಡಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ.. ತ್ಲಿಕೊಳ್ಳೋಣ 


ವೆಂದು ಯ ಯತ್ನಿಸಿದಳು lori 


₹1 
ey ೫₹ 
p39) 
CL 


ಬಾಲಕನ ಭಾರವು ಭೂ-ಗೋಶಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾಗಿದ್ದುದು ಅರಿವಾಗಲು, 
ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿ ಹೊಳೆಯದೆ, ವಿಮನಸ್ಮಳಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಒಂದೆಡೆ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಅನಂತರ ತೆ ು ತನ್ನ ಅಡಿಗೆ ಸಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಕಮಠಾಸುರನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಮರ್ದಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೇ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದನು. ೫೦! 


ಎಣ ಎ 
ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹೆವು ಹತ್ತಾರು ಯೋಜನಗಳನ್ನೂ ಮಿಸಾರಿಸುವಂತಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಗಿರಿಜೆಯು ನೋಡಿದಳು. ಮೈ ನಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಕೂರ್ಮದೇಹಿಯಾವನನು.ಗಣಸತಿಯ ಭಾರದ ಒತ್ತಡದಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹದ ಒಳ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಡಗಿಸಿದ್ದ ಕ್ಸ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ, ಮೂತಿಯನ್ನೂ ಕಜೆಗೆ ಒದರಿ 


೫ಡಿ ೬ | ಎಂಭತ್ತೇಳನಿಯ ಅವ್ಯಾಯ ಪಿಂ೧ 


7 
© 
ಲ 


೯ಯೆಸಾ ಮಾಸ ಸಹಸಾಶ್ರಮಾನ್ನಾ ನಾವಿರ್ಧಾ ದುರ್ಮಾ 
ನ್‌ 


wt 


ಶಾದಾಯ ಸ್ಪಸೆಪ”ನಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೫೨ 
ಗ್‌ರ್ಯವಾಚ :.. 


ನ ಜ್ಞಾಯತೆೇಣಸುರಾಣಾಂ ಹಿ ನಾನಾ ಮಾಯಾಂ ಪ್ರಶುರ್ಪತಾಮ” 
ತ್ರಿಟೋಚನಪ್ರಸಾದೇನ ಪುನರ್ಲಬ್ಧಸ್ಸುತೋ ಮಯಾ (೫೩! 


ಯತಃ ಕೃತಾಂತಾನ್ಸಲರ್ವಾ ನಿಹತಃ ಕನಶಠಾಸುರಃ | 


ಬಿನ್ನಪ ನು. ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂಸಲೂ ರಕ್ತವು ಹರಿಯುತ ಬಿದ್ದಿತು... 1೫! 
ಗ್‌ a wb ಡಿ ಇ 


ತಮಶನ ಮೃತ ಫಳೆ:ಬರೆ್ಯ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉಸ.ಳುವಾಗ ಅನೇಕ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ 
ವದ ಮಹಾ ವೃಶಗಳನ್ನೂ :ರ್ಣುಮಗೊನಿ. ತ್ತು. *ಮಠನ ಕಥೆಯು ಕೊನೆ 
ಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ಕಾತ್ಕಾಯನಿಯುು ಶೆನ್ನ ಕುಮಾರನಾದ ಕುಮಾರಾಗ್ರಜನನ್ನು 
೨ತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷನಿಂದ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 


ಹಾಯ 
ತಾನೇ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಗ 


ಹಹ 


ಈ ಆಸುರೀಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ದೈತ್ಯರು ಎಷ್ಟು ಬಗೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಯೆನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವರು? ಈ 
ದಿನದ ದುರ್ಫೆಓನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಗನು ಬಡುಕಿದುದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಪ್ರಸಂಗವೇ 
ಸರಿ. ಇದು ನನ್ನೆ ಪ್ರಾಣನಾಥ; ತ್ರಿಲೋಚನನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಶೇಷವಲ್ಲದೆ, ಬೇಕೊಂ 


ದಲ್ಲ. sll 


ಕಮಶಾಸುರನೆಂದರೇನು, ಸಾಮಾನ್ಯನೇ? ಯಮನರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲ 


ಒಮ ಒಲಿಷ್ಠನು. ಇಂಥವನಿಂದ ಮಗು ಪಾರಾಗಿ ಬಂದುದೂ ಅಲ್ಲದೇ, ಅವನನ್ನು 


೩೦೨ ಶ್ರೀ ಗಜೇಶ ಫ್ರಿ (೪ ಜಂ ಆ 
ಸಖ್ಯಶ್ರ ತಡ್ಗಣಾಃ ಪ್ರಾಪುಃ ಪಪ್ರೆಚ್ಛುಃ ಕ್ಷೇಮುನುರ್ಭಕೇ ig i 


« ಕ್ಷೇಮವಿ'ತ್ಯೇವರ್ತಾ ಗೌರೀ ನಿಜಗಾದ ಮುದಾಸ್ವಿತಾ | 
ತತೋ ಗಣಾಃ ಖಂಡಶಸ್ತಂ ಕೃತಿ ದೂರತರಂ ಜಹುಃ 1೫೫1 


ವವರ್ಷುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ರ್ಮ ದೇನಗಣಾಸ್ತದಾ ! 


ಯ ಇದಂ ಪರಮಾಖ್ಯ್ಯನಂ ಶುಣುಯಾಚಾ ವಯೇತೃದಾ [೫೬॥ 
ಸರಾರಿಷ್ಟನಿನಿವರ್ಣಿಕ್ತ: ಸರ್ವಾ ಕಾಮಾನವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ '೫೭॥ 











ಅಷ ರಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಸವಿಯರೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಪಾರ್ವತಿ ಇದ್ದ ಎಡೆಗೆ 
ಛಿ, KY, ಇ 


ಓಡಿ ಬಂದು ಬಾಲಕನ ಕೇಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರು. 


ಗೌರಿಯು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 6 ಕೇಮವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವ ಅಪಾ 
ಯವೂ ಉಂಬಾಗಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಉ 
ಗಣಗಳು ಬಂದರು. ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹವನ್ನು ತುಂಡು-ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಸರು. 
ಅವನ್ನೂ ಸಹ ಹೊರಲಾಯದೆ, ಮುಕ್ಕರಿಯುತ್ತ ಹೊತ್ತೊಯ್ದು ಬಹುದೂರ 


ಬಿಸುಟ ಬಂದರು. [೫೫ 


ಕಮಶಾಸುರನಿ ವಧೆಯಾದುದನು ನೋಡಿ ದೇವತಾಗಣದವರು ಹರ್ಷಾತಿ 
ಕೇಕದಿಂದ ಬಾಲಕನ ಮೇಲೆ ಪೂಮಳೆ ಕರೆದರು. ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಆಖ್ಥಾ 
ಯಿಕೆಯನ್ನುಯಾರು ಶ್ರದ್ಧಾ-ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪಠಿಸುವರೋ ಅಥವಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಿಸು 
ನರೋ, 0೫೬॥ 


ಅವರು ಸಕಲಾರಿಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅವರಿಗೆ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ * ಕಮುಶಾಸುರೆ 


ನಭೋ * ನಾವಂ ಸಪ್ತಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಂಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 














ಕಾಮಿತಗಳೆಲ್ಲ ಕೈವಶವಾಗುವುವು. ॥0೭॥ 

ಹ ಶಪುೆ ತರಖ ಡ ಅಲ್ರೀ ಮದ ಸುರನ ಫ್‌ > 
ಶಪ್ರರಾಣದ ಉತ್ತರಂ ದಲ ಕುವರ ಸು ಇಲಿ 

ಗೆ ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನ.ವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


[oss] 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 
ಅಥಾಸ್ಟಾ ಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ಅದ್ಭುತಾನಿ ಚರಿತ್ರಾಣಿ ಶ್ರುತಾನಿ ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಬು ಜಾತ್‌ \ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಘೌಘಹಾರೀಣಿ ಗುಣೇಶೇನ ಕೃತಾನಿ ವೈ 3! 


ತಥಾಪಿ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ನೋ ನಾಫೈತಿ ಸರ್ವವಿತ್ತಮ! | 
ಅತೋ ಬಾಲಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಪುನನೆರೀ ಬ್ರೂಹಿ ಸಾಡರಮ” 1೨! 











| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ: ॥ 


೮೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಇ 
ವ್ಯಾಸ ಹಾ 


ಭಗರ್ವ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ! ನಿಮ್ಮ ವದನಾರವಿಂದದಿಂದ ದೇವದೇವನ ಅನೇಕ 
ಅದ್ಭುತ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಹರ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದಿದೇವ 
ನಾದ ಗುಣೇಶನು ನಡೆಸಿದ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮವೇ ? 
ಇವನ್ನು ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಕೇಳುವವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಭಸ್ಮಸಾತ್‌ 
ಮಾಡಬಲ್ಲವು. 1೧॥ 


ವಾಣೀವಿಲಾಸ ! ನೀವು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವರು. ನಿಮ್ಮೆದುರು ನನ್ನ 
ಆಶಯಗಳನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಲಾರೆ. ನನಗೆ ದೇವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮಕ್ತಿಷ್ಟೂ ಖವ'ರ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಅದ್ಯಾಪಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪೇಳಿ 
ದಂತೆಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದೇವನ ಬಾಲಲೀಲಾ 
ನಿನೋದಗರ್ಭಿತವಾದ ಮುಂದಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳ 


| ಎ 1081.10 ಬ 
ಟ್‌ ಬೊ. ್ರಿ: ಖಿ ಸ ಟೆ ಆ NS] ಜ್ಯ. ಹಾ UR 
ತ್ಯೆ 8 ಕ 


ಶ್ರಣ:ಷ್ರಾವಹಿತೆಇ ಬ್ರಹ್ಮ! ಗುಣೇ ಸಸ್ಯ 3ಫೂಂ ಪುನ: | 
ಹ ತಿರಮ್ಳ್ಯಾ ಚ ಪಾಪಾನಾಂ ಸಂಹರ್ತಿ'ೀಂ ಧರ್ಮ-ಮೋಕ್ಷದಾರ್ಮ 


| ಕ: 
ಅಷ್ಟಮೇ ಮಾಸಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹೇ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ಕಿ ಗಿರಿಜಾ ಕಿಲ | 
ಊಷ್ಮಣಾ ಪೀಡಿತಾ ಗೇಹೇ ಸಾ ಯಯೆ ಪುಷ್ಪವಾಟಕಾಮ್‌ 1೪॥ 


ಬೀಕೆಂದು *ದರ-ನಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಸುನೆನುು ದಯೆ ಇಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾ 


ರ್ಥವನ್ನು ಸೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಿ- ॥೨॥ 


ಬ್ರಶ್ಮರ್ಸೇ ! ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಶ್ರೀ ಗುಣೇಶನ ಸರಮ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಚರಿಕ್ರೆ ಯನ್ನ ನಿನ್ನಂತಹ ಶ್ರದ್ಧಾಳುವಿಗಲ್ಲನೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿನಿ ? ಗುಣೇಶನ ೫ ನವು ಶ್ರವಣಮಧುರವಾದುದು. ಸಕಲ ವಿಧ 
ಪಾತಕರಾಶಿಸುನ್ನೂ ವಿದ್ದಂಸಗೊಳಿಸತಕ್ಕುದು. ಧರ್ಮಾದಿ ಚಕುರ್ವಿಧ 


ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕಂತಹದು. 1೩1 


ವಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಗಣಪತಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ 


೦೪ ಆರಂ ವಾಯಿತು. ಆಗ ಗ್ರೀಸ್ಮಃ ರ್ತುಕಾಲ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸಮಯ, 
* ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ ಬಿಸಿಲನೆ' ೯ ಜಿಡರಿಸುವೂತಿದ್ದಿ ತು. ಅವರಿನರ ವಿಚಾರ 


ವಂತೂ ಹಾಗಿರಲಿ, ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಂ ಯೂ ಸ ವಿಹಾರನ ಸಹಧರ್ಮಿ 
ಹೂ ಆದ ಗಿರಿಜೆಗೆ ಸಹ ಉಷ್ಣದ ವೇಗವನ್ನುತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕ್ಕ ಕೃ ತೃ ಸಾಧ್ಯ 
ವೆಹಿಸಿತು ಬಾಕಿಯವರ ಪಾಡೇನಾಗಿರಬಹುದು? ಹೆನೆಯ ಉಪದ್ರವಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗದ (.೩17-001401110206) ಗೃಹದನ್ನಿ ಸಹ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿರಲು ಅನ 
ಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ॥೪॥ 
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4 0೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇ ಪ್ರಣ [sed 
' ಅಶೋಕಾಶ್ಚಂದನಾ ಯತ್ರ ಪನಸ ಮ್ರಬಿಭೀತಕಾ:ಃ | 

ಮಾಲತೀ ಚಂಪಕಾ ಜಾತೀ ಚಿಂಚಿಣೀ ಪಿಚುಮಂದಕಾಃ la {| 
2 ಇ ಹಾಣೆ ಜ್‌ ತ © 

ಪಾರಿಜಾತಕವೃಕ್ತಾಕ್ಟ ಘನಚ್ಛಾಯಾಸಮನ್ವಿತಾಃ 

ರಮ್ಯುಂ ಶೀತಜಲಂ ಚಾರುಸಂಃಕಮಲಮಂಡಿತಮ್‌ Hy! 


ತತ್ರ ಮಂಚಕವರ್ಯೇ ಸಾ ಸಖ್ಯಾನೀತೇ ಶುಭಾಸ್ತರೇ। 
ಸುಪ್ರಾಸ ಗಿರಿಜ ಬಾಲಯುಕ್ಕಾ ನಿ:ಶಂಕಚೇತಸಾ "೭! 


em 





ದೇವಿಯು ವಿಹ೭ಸೆನ ಉದ್ಯಾನವೆಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಗಿರಬಹುದು? ಹೀ 
ವಿಚಾರಮಾಡು. ಆಶೋಕ ಚಂದನ, ಹಲಸು, ಮಾವು ಮೊದಬಾದ ನಾನಾ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಒತ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತು ತಮ್ಮ ರೆಂಬೆ ಎಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ರಶ್ಮಿಯು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದ್ವವು. ಮೂಲತಿ , ಸಂಪಿಗೆ, ಜಾಜಿ 
ಚಿಂಟಿಣೆ, ನಿಚುಮಂದ, ಪಾರಿಜಾತ ಮೊದಲಾದ ಸುಗಂಧಿ ಸುಮಪ್ರದ:ಗಿಡ-ಮರ- 
ಲತೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದವು... 1011 


ಇವುಗಳ ಸಾಂದ್ರತೆಯಿಂದ ರವಿಯ ಪ್ರಖರ ಕಿರಣಗಳೂ ಸಹ ಚಂದ್ರರಶಿ 


ಪ 
ಯಂತೆ ಶೀತಿಶವಾ,. ಲ್ನ ಆ ಉದ್ಯಾನವನದ ನಡುವೆ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು 
ಪುಷ್ಪರಿಣಿ ಇದ್ದಿತು. ಅದರ ತುಂಬ ಕಮಲಪುಪ್ಪಗಳು ಅರಳಿ ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. 1೬॥ 


ಇಂತಹ ಸ್ರಚ್ಛಾಯಶೀತಳ ವಾತಾವರಣವುಳ್ಳ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ಫಟಿಕ 
ಶಿಲಾನಿರ್ಮಿತ ಸುಖಾಸನಗಳು ಇದ ಪು, ದೇವಿಯು ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಸೇವಿಕೆಯರು ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ ಒಂದು ಮಂಚವನ್ನೇ ತಂದಿರಿಸಿ 


ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೆ ಸಿ ಸಿದ್ಧೆ ಪಡಿ ಡಿಸಿದರು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ್ದ ಹ:ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಮೂ 
ಲ್ಯವೂ, ವ ಚ ದುಲವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಪೀನಿಯು ತೆನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮಲ 
ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನೂ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಆತನ ಬಾಧೆಯೂ 


ಇರಲಿಲ್ಲ, ಉದ್ಯಾನ ರಕ್ಷಿಗಳು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದು ದರಿ2ದ ಮತ್ತಾವ ಆತಂಕವೂ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಊಹ! ಜಒಲಭಿತಿ Ce ಪೆ ಆ. “ಕ್ಯು 


ಸಖೀಭ್ಯಾಂ ನೀಜಿತಾ ವಾಲನ್ಯಜನೇನಾಶ ೈಮುಷ್ಯಿನೂ | 


ಸುಷುಪ್ರಿ ಮುಗವುದ್ಯಾವ ತ್ರಾ ವದ್ದೆ ಭತ್ಯ ಮಹಾಬಲ: lg ! 


"ನಲ್ಬಾಸುರ' ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವಾಯುರೂಪೋಃವಿಶತೃತಃ | 
ಮಂಚಕಾಂತರ್ಗತಃ ಸೊಟಃಥ ತೇನ ಸಾಕಂ ಯಯೌ ದಿವರ್ಮ '೯॥ 


ತಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ಸಂತ್ರಸ್ತೇ ತೇ ಸಃ. ಪತಿತೇ ಭುವಿ! 











ಆಸಂದಂ ಪರಮಂ ಚಕೆ ಫ್ರೇ ಪೆರ್ಯೇಂಕಸೂ ತದಾ ಶಿವಾ lac 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶುಂತಚಿತ್ರ ರಾಗಿ ವ.ಲಗಿ ನಿವ್ರಿಸಿದಃ.. ₹೭" 


ಸಬಿಯರಿ್ಬರು ದೇವಿಸ: ಅಸ್ಸ-ಪಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಬಾಳದ ಬೇರಿನ ಬೀಸ 


ಣಿಗೆ ಹಾಗೂ ಚಮರಮ್ಮ ಗದ ಬಾಲದಿಂದ ನಿರ್ನಿತನಾನ ಚಾಮರಗಳಿಂಸನ ಮೃದು 


ವಾಗಿ ಬೀಸ ಸತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅವುಗಳ ಹಿಡಿಗಳು ಗೆತ್ತ ಖಚಿತವಾಯವು. ಬಿಸಿಸಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿದ್ದ ಭವಾಥಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಗಾಢ ನಿಪ್ರಿಗೆ ವಶಳಾದಳು. ಆದರೂ ಸವಿ 
ಯರು ಬೀಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಸುಗನೊ ಸು ಸದ್ದಿಲ್ಲ 
ಒಂದನು. ಅವನು ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದವನು. ಗ 


ದೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
್ಸಾಸುರ.? ಮಹಾ ದುಷ್ಟನೆಂದು ಅನನು ಸರ್ವತ್ರ ಖ 

ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಅವನು ವಾಯುವಿನಂತಿದ್ದ ನಾದ:ದರಿಂದ ಯಾರ ಹುತ್ತ 
ಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥವನು ಮಂಚದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದೊ 


ಡನೆಯೆ. ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮಸಿ ತ್ತಿಷ್ಟ್ರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿಸಿ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 


ಮಂಚವೇ 2 ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿನು. ಅನಂತರ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು 
ಬಿಟ್ಟನು, ॥೯॥ 


ರಾಕ್ಷಸನು ಹಾರುವಾಗ ಭಯಂಕೆರನಾಗಿ ಶಬ್ದ ಉಂಟಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಗಡಗಡ ನಡುಗಿದ ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರೂ ನಿಂದಿರಲಾರದೇ ಥೊಪ್ಪನೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಿರು. ಮಂಚದ ಚಲನೆ, ರಾಕ್ಷಸನ ಗುಡುಗಿನಂತಹ ಶಬ್ದ, ಮತ್ತು ಸಖಿಯರು 
ಅರಚಾಟಿ ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ದೇವಿಯು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಧಿಗ್ಗನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ವಿಷಯ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಳು. ಬರಸಿಡಿಲುಗಳು ಅಸೆಂಖ್ಯಾ ತವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅವಳ 


೨ಬ ಶ್ರೀ ಗಹೇಶಪ್ರುರಾಣ (ಕ. ಬ.೬ 


ವ್ಯೋಮಸ್ಥಾ ಪೆರ್ಯಜೇನವತ್ಸಾ «ಧಾನ, ಧಾನೆಲತಿ ಶಂಕರವು । 
ಗೌರ್ಯೂಾವಾಚ:- 
ಕಿಂ ಮಯಾ ವಿಕೃತಂ ದೇವ! ಕಿಮರ್ಥಂ ಮಾನುಸಪೇಕ್ಷಸೇ ಗ 


ನ್‌್‌ ಬ್‌ ₹ 
ಅಯಂ ದೈತ್ಯೋತಿಬಲರ್ನಾ ವ್ಯೋಮಾಕೃಮ್ಯ ಪ್ರಧಾವಃ | 


ಪರಹಸ್ತಗತೂಂ ಕಾಂತೂಂ ಶಕ್ತಃ ಕಥಮುಖೇಕ್ಷಸೇ? asi 


ಅಸ್ಯ ಪುತ್ರ ಯೋಗೇನ ನಾನಾ ದುಃಖನಂಭೂನ್ಮಮ | 


ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಪಾಸ, ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಿಯಾಳು? ತಾನೋ ಶಿಶುವಿ 


Ue 
ನೊಂದಿಗೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಮಂಜವು ಇಹ” ನೇಲ ಟ್ಟೆ 
ಹೊರಟ;ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದೇನಾದರೂ ಮಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ತಾಣ. ಕೆಳಕೆ 


Ad 


Ko 
ಬಿದ್ದರೆ, ಅವಸ್ಥೆಯೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗುವುದು ಎಂಬ ಭೀತಿಯು ಅವಳ ಬೇರೂರಿ 
ದ್ವರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಅಳುವಿನ ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ ವೂ ಹೊಳೆ 


ಯಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳುವವರ ಕರುಳುಗಳು ಕೆತ್ತು ಬರುನಂತಳ 
ದೇವಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 1೧೦॥ 


ರ ಆ 
ಆರ್ತ ನಾದಲ್ಲಿಂಯ 


ದೇವೀ 


ಓಡಿ ಬಾ. ವಿಲಂಬಿಸಬೇಡ. ಶಂಕರ! ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಅಸರಾಧವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ದೇನರ ಜೀವ! ನನ್ನನ್ನೇಕೆ 
ಡೆ ದೆ 1 
ಈ ರೀತಿ ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ? 1೧೧! 


ಈ ದೈತ್ಯನಾದರೋ, ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲ 


ವನ್ನೇ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ ನೀನೋ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ: 
ಕರ್ತುಮಕರ್ತುವ.ನೃಥಾ ನಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತನಾದವನ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿರತಕ್ಕ ವರು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸರಕೀಯರು ಸೆಳೆನೊಯುತಿ ರುವಾಗ ವಿಷಯ 


i ಖ್‌ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಸಹೆ ಯಾರಾದರೂ ಉಸೇಕ್ತಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ? ॥೨॥ 


ಈ ಮಗನನ್ನು ಯಾನ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪಡೆಜಿನೋ, ಕಾಣೆ? ಅದು 


ಉಮ ೬! 4 PC (| ಜೃ ಜಾ 


ಡಾ ್‌ೋೀ ಎ ಬಾ“ ಟೆ ಒಂಟ ಕ ಗು ಆ 
pe 


ಅಸ್ಮಾಬೈತ್ಯಾನ್ಮೃತಿರ್ಮೇ ಕಿಂ ಸಪುಶ್ರಾಯಾ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ 


॥೧೩॥ 
ಅಯ ಮೋನ ನೆ ಜ.ತಶ್ಚೇತ್ಯಥಂ ಬಂಧನಮಾಸ್ಟುಯಾನವು ? | 
ಕ ಉವಾಚ 
ಸಿನಮಾ ಸಿಂ ಂದನೆಂ ಶ್ರುತ್ತ ಉಮಾಜಾಲೋ ಮಹಃನುನಾಃ 1೧೪1 
ನದ ಎಂಂಹುರ್ಜಗರ್ಜಾಸೌ ಘನವದ್ದಜ:ಯ ದಿಶಃ! 
ಚಿಕಂಪೇ ಧರಣೀ ತೇನ ಸ-ಸಮುದ್ರವನಸಕರಾ ೧೫! 








ಶಿತ್‌ ಈ ಘಳಿಗೆ ಯವರೆಗೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಮಹದ ಪತ್ತು ಪರಂಪರೆ 
| 


“ಸಾಗ ಒದು ಶೆ ಎದೆಯ್ದೂ? ನಾನು ಅನುಭವಿಸದ ದುಃಖವನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು 
3 ಮ ವೇ ಇಲ್ಲ. ಶಿಥವಾ ಈ ದುಷ್ಟ ನಾದ ದೈತ್ಯ 
ಎಂದಲೇ ನಿನಗೂ ನನ್ನ ಈ ವುಸ್ರHಿನಿಗೂ ಮರಣ ಸಂಭವಿಗಲೆದು ನಮ್ಮ ಹಣೆ 


ಯಲಿ ಬರೆದಿವೆಯೋ, ಏನೋ? ದೈವಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಬ್ಲವ೦ರಾರು? ೧೩ 


ಈ ak «ನನಗೆ 


ನುಗನಾಗಿಯೇ ಜನಿಸದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಈ ಬಂಧನ 
ಹಾಗೂ ವಿಪತ್ರ ರಂ 


ನಗೆ ಉಬಾಗುತ ಲಿರಲಿಲ್ಲವೊೋ ಏನೋ? 


el 
©A 


ಲೋಕಜನನಿಯಾದ ಗಿರಿಜಾಮಾತೆಯ ಅತ್ಯಾರ್ಶನಾದ ದವನ್ನು ಗಣಪತಿಯು 


ಕೇಳಿದನು. ಪಂರನೋದಾರಿಯೂ, ಆರ್ತತ್ರಾಣಸರಾಯಣನೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಯು 8೧೪ 


ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮಹಾಮೇಘಗಳು ಗುಡುಗಿದ ಹಾಗೆ ಸವೇ! ಪದೇ ಗರ್ಜನೆ 
ಮಾಡಲಾಶ-ಭಿಸಿದನು. ಶಬ ಬ್ರಹ್ಮ! ನಾದ ಗಣನಾಯಕನ ಗರ್ಜನೆಯು ದಿಜ್ಮೂಲೆ 
ಗಳಲೆ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬುಮಾಡಿತು. ಈ ಭಯಂಕರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಾವಿಯು ನಡುಗಿತು, ಸಮುದ್ರಗಳು ಪ್ರಕ್ಷೋಭಗೊಂಡು ಎಲ್ಲೆಮಾರಿ ಬರ 


೧೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇ ಪುರಾಣ 1೮.೩.೬ 

ತಾಮುದೃಸ್ಟಾ್‌ ತು ಶೋಚತ್ಸು ಗಣೇಷು ಪ್ರಮಥಾದಿಷು ! 

ಹಾದಾಘಾತೇನ ಬಾಲೋಂಥ ಮಂಚ ಕಂ ಸವುಂತಾಸಯಸ್‌ '೧೬' 
ಬಿಭ್ಕುರ್ಭೂತಾನಿ ಸಹಸಾ ಶತಥೇವಾಭನನ್ನಭಃ! 

ಮುಂಚಕಃ ಖಂಡಶಸ್ತೇನ ಭೂತ್ವಾ ನಿಪತಿತೋ ಭುವಿ 1೧೭! 


ತತಸ್ತ ಲ್ಪಾ ಸುಶಕೋಃದೆ ಸೈ ಶ್ಯ್ಯೋ ಜಾತೋ ಜ:ಲೋ ದಧಾರ ತಮ | 
ಹಸ್ತೇನೈಕೇನ ಜನನೀಂ ದಧಾರಾಸ್‌ ಸ್ವ-ಲೀಲಯಾ lo sll 





ಾಾನಜಳನಯಿದಮಿರಾಜಂಕಟಿದಿಂರಲರಿರಿಿದಾವನಿನ ವವರ ಾವಲಾನರ್‌ಲಬುಸಿವವರಾಸಿಲಣಿವಂಳ) ರವಿವಾರ ಸಿರವಾರ ಅತೀವ 


ತೊಡಗಿದವು. ಅರಣ್ಯ -ವನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮಹಾ ವ:ಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳು ಒಂದ 


ನ್ನೊಂದು ಬಲವಾಗಿ ಉಜ್ಜಿದ್ದರಿಂದ ದಾವಾನಲ ಉಂಟಾಗಿ ಉರಿಯಲಾರುಭಿ 
ಸಿವವು. 1೧೫॥ 


ಇತ್ತ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿಶುವಿನೊಡನೆ ಕಾಣದಂತಾದು 
ದನ್ನೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡ, ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕ ಳಂತೆ 
ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ಅಳೆಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಇಷ್ಟರ ಬಾಲಕ 
ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಹಾವಳಿಯನ್ನೆ ಬಿ ಸಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲು 


ಗಳಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ಒದೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಒಂದೊಂದು ಒನೆತವೂ ಬರಸಿಡಿ 
ಲಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿದ್ದಿತು. 1೧೬! 


ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಈ ಆಘಾತದಿಂದ ಹೆಪರಿದವು. ತತ್ತ ದಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳು ತಲ್ಲಣಿಸಿಹೋದರು.  ಆಟತರಿಕ್ರಮಂಡಲನು ನೂಂ. 2 ಹೋಳ್‌ 
ಗಳಾಗಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಎಂದ ಮೇ ಇನ್ನು ಮಂಚ ಮುರಿಯದೇ ಉಳಿ 


ದೀತೇ? ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಹೋಗಿ ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕೆ ಬದಿ ತು. 1೧೭॥ 


ಎ 
ಆಕಸ್ಮಿಕ ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ತಲ್ಪಾಸುರನು ಆ ಮಂಚದಿಂದ ತಾನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒನ್ಮೆ ಲೆ ಅದ ೃಶ್ಯ ಾಇಗಲು ಹವಣಿಸಿದನು. ಅತ್ಯಂತ ಚಾಣಾಕ್ಷನಾದ 
ಬಾಲಕ ; ಗಣಪತಿಯು ರಾಕ್ಷಸನ ಹ ಕೈದಯವನ್ನು ರಿತು ತಟಕ್ಕನೆ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ 


ಅವನ ಜುಟ್ಟನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನ ನು, ರಾಕ್ಷಸನ ನಿಗೆ ಈ ಹಿಡಿತದಿಂದ ತ ತಪ್ಪಿಸಿ 


ಆ Jr ee ಹ್‌ 
೪೬, ೨೬] ಭತ್ತೆ ಜ್‌ ಆಟ ದೆ ಸದ್ರಿ ಇರ ಷ್‌ 


ಘನವು. ತೋಯ:ಬಿಂಡುಂ ಚಂಚ್ಲೇವ ಚಾತಕಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ಸ್ಪಂಧಾರೂಢಾಂತು ತಾಂ ಕೃತ್ತಾ ಶಿಖಾಂ ವ:ಮೇನ ಸ್ಯ ಚ ೧೯, 
ತತಸ್ತ ತ್ಯಾಜ ಭೂ.ದೇಶೇ ತಂ ಬಾಲಃ ಸಹಸಾ ಬಲಾ | 


ಪದಾ ಸನಂ ದ್ದೆ ತ್ಕ ದೇಹೇ ಕೃತ್ವಾ ಯೋಗೀನ ತಸ್ಮಿರ್ವಾ 1೨೦॥ 


ಸ ಭೂವೆತೌ್‌ ಪತಿತೋ ದೂ 3 ವಮುರ್ದಿಶತೋ ಒಲವ ರಮ | 


ಯನ್ಮು ಬೀಳದಂತೆ ಶಿಡಿಮಕೊಂಡ ಷ್ಟಿ ತ ಇದ. ಹ. 
ಕಂಡರೂ ದೇನನ ಹಾಗೂ ಅ: ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವನ್ನು ತತ್ತ್ವತಃ ಅರಿತವರ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇದೊಂದು ಲೀಲೆಯೇ ಹೊತು, ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲವೆ: 
ಅಲ್ಲ. el 


ಮಳೆಯ ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಕಾದು ಕುಳಿಕಿರುವ 
ಚಾತಕ ಪ ಯು pk ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳಗೊಡದೇ 
ದಿಕ್ಕನ್ನು ಚಾಚಿ ಅ ನೀರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕುಡಿಯುತ್ತದೆಯೋ, ಅದ 
ರಂತೆ ಈ 14 ತಾಯಿಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳಗೊಡಡೆ, ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಏಡವನ ಕೈಯಿಂದ ತಲ್ಪಾಸುರನ ತಿಖೆಯನ್ನು ಬಲ 


ಅಲ್ಲಿಯೆ € ತನ್ನ 


ವಾಗಿ ಬಿಡಿದು ಒರಟೊರಲಾಗಿ ತೂಗಡಿಸಿ, ಒಮ್ಮೆಲೇ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಡಹಿಬಿಟ್ಟನು" 
ಮತ್ತು ಅವನ ದೇಹವು ನೆಲಕ್ಕ ಬೀಳುವುದರ ಒಳಗಾಗಿಯೇ, ಹರಿಯುವ ಹಾವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಾರಿ ಬಂದು ಹಿಡಿವ ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ತಲ್ಪಾಸುರನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಪದ್ಮಾಸನದಿಂದ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಇದನ್ನು 


"ದತ್ತಿ ಯೋಗೀಶ್ವರನೊಬ್ಬನು ತಪೋನಿರತನಾಗಿ ಪೀಠದ ಮೇಟಿ ಕುಳಿತು 


"ಬ 


೬4 


ಸಹಿಸು ತ್ರಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 10೯-901 


ತಲ್ಟಾಸ ಸುರನು ಬಹಳ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನಷ್ಟೆ  ಬಿದ 


ಶತಿ ಶೇ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [೫ ೬ 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಕಾಜ ದೈತ್ಯೋಃಥ ವನ?ನ್ನಾಸ್ಕಾ ದಸ್ಭ್ರಜ್ಮುಹುಃ ॥ ೨೧ 
ಸತು ದೃಷ್ಟೋ ಜನೈರ್ಜೆೈತ್ಯ ಏಕನಿಂಶಕಿಯೋಜನಃ | 
ಚೂರ್ಣಯನ್ವೈಕ್ಷ-ಪಾಷಾಣಾನಾಸ್ರಮಾ ಶರಣಾನ್ಯಪ್ಲಿ 1೨೨! 
ತತೋ ದೃಷೆ RX ಬಾಲಕೋೊೋಟಸ್‌ ಗಣೆ ಸಖಿಜನೆರಪಿ! 


ಊಚುಸೆೇ 
ತಾವ 
ಜನಾ ಉಚುಃ ; 


ಗೌರಿ! ಜಾಲೋಯೆಂ ರವುಂತೇ ಈು:ಲೀ ಬಳೀ '೨೩! 
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ಇಂದು ಭಾಗವೂ ಪ್ರಬಲತರವಾಪ ಆಘಾತಕ್ಕೆ 


ರಾಕ್ಷಸನ ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ Fp ಅವಕಾಶವೇ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ತಪ 
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ಗ್‌ 
ಸ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ನ 110 ಸಗ ಗಿಡ-ಮರ ಸ, 
ಗಳು, ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ್ದಿತು 
ಅನಾಹುತನನ್ನೇನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ೨! 


ಆಗ ಜನರು ದೇವಿಯನ್ನು ಅಭಿನುಂದಿನುತ್ತ ಈ ರೀತಿ ಸ್ಟಾ ಇಸುಲ್ಲ 
ಅನಾಹುತ ನಡೆದಿದ್ದ ರೂ ಗಣಪತಿಯು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿ ಯದವನಂತಿ 
ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. A ಸಖಿಯರೂ, 
ಪ್ರಮಥರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡರು. 
ಜನಿಕ ಸ 


ದೇವಿ, ಗೌಂ! ಇತ್ತ ಹೊರಳಿ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಮಗನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ಇಲ್ಲ 


ಉ.ಖ. ಎಂಬತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಆಧ್ಯಾಿಡು 1೧೬೩ 


ನಾ ತು ಭ್ರಾಂತ್ಟೈವ ನಾಜಾನಾತ್‌ ಗಗನಂ ಧರಣೀಂ ಶಿಶುಮ್‌ | 
ಹಾ 


wd 


ಪೆ ಶುನೆಯಸ್ತಾಮಥೋಚುಸ್ತೆೇ 
ಯಷಯ ಊಚು:- 
ಸಾನೆಧೂನನುನಾ ಸತಿ! se 


ಭವ ದೈತ್ಯೋ ಹತಸೆನ ಧೃತ್ತಾ ರೂಪಂ ಮಹತ್ತರನ.-" | 





ಉನ್ಮೀಲ್ಯ ನಯನೇ ಪಶ್ಯ ಪುನರ್ಬಾಲಂ ಶಿನಂ ಶುಭಮ್‌ 1೨೫? 
ಆಟವಾಡುತ್ತ ಕಳಿತಿರುನನು. |'೨೩/| 
ಹ್ಮ ನಾ 


ಆದರೆ ಘಾಬರಿಗೊಂಡಿದ್ದ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಗೆ ಇದಾವುದೂ ಕೇಳಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶವಾವುದ. ? ಭೂನಿ ಯಾವುದು? ನಾನಾರು? ನನ್ನ ಮಗು 
ರಾರು? ಈಗ ನಾನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನ ಮಗು ಎಲ್ಲಿದೆ? ಎಂಬುದು ಸಹ 
ತಿಳಿಯುವೂತಿರಲಿಲ್ಲ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅವಳ ಮೆದುಳು ಕಲಕಿ ಹೋಗಗಿದ್ದಿತು. 
ಆಗ ಮುನಿಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. ದೇವಿಯ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಮೈಗೆ ಮರುಗಿದರು. ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದರು. 


ಮುನಿಗಳು :-- 


ಸತೀದೇವಿ ! ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಥ ಳಾಗು. ಗಾಏರಿಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ೨೪11 


ರಾಕ್ಷಸನು ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನು ಅವನ ಅಂಜಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ದೈತ್ಯನನ್ನು 
ಕೊಂದವನು ನಿನ್ನ ಬಾಲಕ. ಇತ್ತ ತಿರುಗಿ ನೋಡು, ರಾಕ್ಷಸನು ಎಂತಹ ಘೋರ 
ವಾದ ವಿಶಾಲರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ? ನೀನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ತರೆ 
40 


ಕ್ಲಿ” ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾ [೪..ಹ್ನುಹ 
ಕ ಉವಾಚ :... 

ತದ್ವಾಕ್ಯಾತ ತೃತಿಬುದ್ದಾ ಸಾಪ ಪಶ ದೈ ತ್ಯ ಂ ಚ ಬಾಲಕಮ್‌ | 
ಗೌರ್ಯುನಾಚ :- 

ವಿಸರೀತಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ, ಗೂಢೋ ಬಾಲೇನ ವಾ ಕಥಮ್‌? 1೨೬! 


ಹತೊೋಟನೇನ ಮಹಾಡೈತ್ಯ ಏಕನಿಂಶತಿಯೋಜನಃ? | 
ಮಾತ್ಮಣಾನ್ನು ಇಮುತ್ತೀರ್ಣೋ ಬಾಲೋ ಮೇ ಜೀನಿತಪ್ರದಃ ೨೭ 


ಯದಿದ್ದರೆ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆಯಂದರೂ, ಹೇಗೆ? ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತೆರೆ ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿ ; ಗಣಪತಿಯು ಕುಳಿತಿರುವುದ: 


ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಚ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂದಿದ್ದಾನೆ ನೆ... nl 


ಬ್ರಹ್ಮಾ Ms 


ಮುನಿಗಳ ಮಾತುಗಳು ಕೆನಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ತಿಳಿಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆನೆದಳು, ಒಮ್ಮೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದಳು. ದೈತ್ಯನು ಸತ್ತುಬಿದ್ದುದೂ, ತನ್ನ ಮಗನು ಸುಖವಾಗಿ ಆಟಿ 
ವಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವುದೂ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆಗ ತನ್ನಷ್ಟ ಸೃಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹೀಗೆ 
ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


ಗೌರೀ; 


ಇದೇನು? ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯಲ್ಲ? ನಾನು ಕಂಡುದೆಃ 
ಬೇರೆ. ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೇ ಬೇರೆ. ಅನಿ5ಲಿ, ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಹ 
ಕಾಣದಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲನೇ ? ಇಂಥವನನ್ನು ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಬಾಲಕನು 
ಕಂಡು ಹಿಡಿದು, ಹೇಗೆ ಕೊಂದಿರಬಹುದು? ಇದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ನಿಸ 
ಯವೇ ಸರ್ಮಿ ॥8೬॥ 


ರಾಕ್ಷೆಸನೇನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿದ್ದವನೇ ?  ಮಹಾಬಲಕಾಲಿ, ಸ್ಪ 


ಉ.ತಿ ೬! ಖಂಜತೆ ನಿ ಮ ಅದ್ಯಾಯ 3೫ 
ಈಸಾ ನಾ 4 
ಕ ಉಖಾಚ ;.. 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ _ ಬಾಲವೂಾದಾಂ ಕಂರೆಯಾ ಮಾಸ ಶಾಂಕಿಕವರ್ಮ | 


ದತಾ ದಾನಾನಿ ಚ ಬದೌ ಸ್ಪನೆಪಾನಂ ಶಿಶೋರಪಿ ls 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇ ಕೌತುಕಂ ತೆಸ್ಯ ಪ್ರಶತಂಸುರ್ಮೂದಾಸನ್ವಿತ:ಃ | | 
ವಿತಸ್ಥಿನ್ನ ಇತರೇ ಘೋರಂ ಶಬ್ದಂ ಚಕೇ ಮಹಾಸುರಃ |೨೯!| 
ಡುಂಡುಭೇ ಸಬ್ಭಶಂ ಸೋಪಿ ಖ್ಞಾತೋ «ದುಂದುಭಿ'ನಾಮತಃ | 


ಯಸ್ಯ ಪಾಣಿ:ಲಾಘಾತಾದರಾ ಚೂರ್ಣತ್ತಮಾಗತರ ೩೦! 
ಟ್‌ ತ 








ಎತ ವೂ ತೆ ಇ 
ು) ಸತಳಕೆಯು ಳಿ ವನು. ಲೋಕವು ಯಾರ ಯಣ 
ಒ pa ಳ ಡೌ 


ವನ್ನಾದರೊ ವ.ಬೃೃಸಸಹುಮ್ಮ, ತಾಯೆಯ ಖುಣವನ್ನು ತೀರಿಸುಪ್ರಿದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಜವೆಂದು ಜನನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಬಾಲಕನು ನನ್ನ್ನ ಜೀವಿತವನ್ನು 


ಉಳಿಸಿ ಮಾಸ ಖುಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೀರಿಸಿದ್ದಾನೆ. || 5೭! 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡಿದಳು. ಅನಿಷ್ಟ ಪರಿ 
ಹಾರವಾರ: ದಕ್ಕೆ ಸಬಲವಾದ ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಅನೇಕ 
ಇ ರು ಟು 


ಬಗೆಯ ದಾಟಗಳನ್ನು ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು: ಅನಂತರ ಕೂಸಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು 


ಕೌತುಕದ ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ- 
ಸಂತೋಷಗಳ.ಂಬಾದವು. ಮನಃಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ದೇವನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳಿ 
ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ ಅಸುರನೊಬ್ಬನು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. , ಘಟ್ಟ 


ರ್ಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 15೨೯1 


Fa 
೪) 
ಜ್‌ 
ಹ್ಮ 
೪ 


ದೇವದುಂದುಭಿಯ ಶಬ್ದದಂತಿದ್ದಿತು, ಅವನ ಕಂಠದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ 
ಘೋರ ಶಬ್ದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನ ಹಿರಿಯರೂ, ಇತರರೂ ಅವನಿಗೆ 


ಕ೧೬ ೫ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉಪ. 


ಆಚ್ಛಾದಿತೋ ದಿನಮಣಿರ್ದೇಹೇನ ಗಗನೆಸ್ಸೃಶಾ | 
ಗಣಬಾಲಸ್ತರೊಪೇಣ ಗೌರೀಜಾಲಂ ಜುಹಾವ ಸಃ 1೩೧! 


ರಾಕ್ಷಸ ಉವಾಚ: 
ಇತ ಏಹಿ ರಮಾವೋನದ್ಯ 
ಹ ಉವಾಚ ;:-.- 


ಸೋಪಿ ಯಾತಸ್ತದೈನ ತಮ” | 











" ದುಂದುಭಿ” ಎಂದೇ ಹೆಸ ದ್ವಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ತನನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನ 
ಕೇಳು. ಅನನು ಒಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪಾಳೆಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ ದನೆಂದಕ್ಕೆ ಅದರ ಶಬ್ದ 
ಭೂವಿ:ಯೇ ನಡುಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಪುಡಿ-ಪುಡಿ ಯಾಗುತ್ತ ಬಿದ್ದಿತು. 


lg. ol) 
ಅವನು ಸೂರ್ಯನಿಗೇನಾದರೂ ಎದುರು ನಿಂತರೆ, ಅಖಂಡ ಭೂ.ಮಂಡಲವ 
ನೆಲ ಬೆಳಗುವ ದಿನಮಣಿಯು ಸಹ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚ್ಛಿ ಹೋಗುತ್ತ ಲಿದ್ದನು. 
ಅವನ ದೇಹವು ಗಗನ ಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅಷ್ಟೇ ದಸ್ಪವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದಿತು. ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಬಾಲಕರ ಪೈಕಿ ಒಟ್ಟಿ 
ನಂತೆ ತನ್ನ ವೇಷವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ಮಿತ್ತು ಗಿರಿಜಾ 
ಇಲಕ ಗಣೇಶನನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗನನ್ನೂಗಿ ಚುನಾಯಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಅಟವಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದನು. !೩೧॥ 


ಇಗೆ 
ರಾಕ್ಷಸ — 


ಬಾಲಕ, ಗೌರೀತನಯ ! ಇತ್ತ ಬಾ. ಇಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಆಟಿವಾಡೋಣ. 


ಆ 0 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಬಾಲಕನು ಹೊಸಬನ ಸಂಗಡ 


ಉ.ಖ] ಐಂಭತ್ತೆ ೦ಟನಿಯ ಅಧಾಯ ತಿ೧೭ 
ಸಂತೆ: ಕೃತ್ವಾ ತು ಬಾಲಂ ಶಂ ಹಾಲ ಹಲಫಲಂ ದದೌ 1೩೨ 

ರಾಕ್ಷಸ ಉವಾಚ :- 

ಅದ್ದ ಸಿದ್ದೀತಿ ಫಲಂ ಬಾಲಂ ಶೀಘ್ರನಿತ್ಯಬ್ರವೀಚ್ಛ್ಚ ಸಃ | 

ದೂರದೇಶಾತ್ಸಮಾನೀ3ಂ ಜನ್ಮ -ಮೃತ್ಯು ಜರಾಸಪಹನಮಃ* ೩೩ 


ಈ ಉವಾಚ: 


ಸತು ಜಾರ್ನ ದುಷ್ಟಭಾವಂ ಫಲಂ ಆಜ್ವಗೃಹೇ ತತಃ! 
ಅಭಸಕ್ಷಯದಯೂಚತ್ಸ ಫಲಾಂತರವ ಭೀ: ಪುನಃ lla cll 








ಆಟಿ ದಲು ಆ ಕೂಡಲೇ ೩ ದ್ದೆ ನ ಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು." ತನ್ನ ಪ್ರ ೈತ್ರಿಮವು 


ಫಲಿಸಿತು, 3 ಬವ ಶನ್ಮಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ್ನಬಲೆಗೆ; ಬಿದ್ದನು? ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ, 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಮಂಡಿಗೆ ಯನು ತಿನ್ನುತ್ತ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಾಲಕನನ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 


ಸ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸ ಭಿ ರಿಸಿಸಗೊಂಡನು ಮತ್ತು ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಿಸಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಒಂದು 
ತ 


ನ್ನ ಫಲನನ್ನು ಭಕ್ರಿಸಲು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ by 


ತಿನ್ನಪ್ಪ, ಜಾಣ! ಈ ಸಣ್ಣು ಅತ್ಯಪೂರ್ನವಾದುದು. ಸಮಿಾಪದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 


ಸಿಕ್ನುವುವಿಲ್ಲ ದೂರ ದೇಶದಿಂದ ಬಹು ಕಸ್ಟ ಪಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇದನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ 
ತಂಎದ್ದೀನೆ. ಇವರ ಗುಣವೇನು ಗೊತ್ತೇ? ಇದನ್ನು ತಿಂದವನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ-ಮರಣ 


ಗಳ ಭೀತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂತಹ ಉತ್ಕೃೃಸ್ಟವಾದುದ್ಕು ಈ ಫಲ. ॥೩೩॥ 


ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಯಾವ ಭಗನಂತನ ಇಚ್ಛಾ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ವಿಷವು ಅಮೃತವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು:ಅಮೃ ತವು ವಿಷವಾಗಿಯೂ ಮಾರ್ಪಡು 


ವುಡೋ, ಅಂತಹ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಗೆ ಮೂರ್ಬನಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ವಿಷವನ್ನು 
ಮೋಸದಿಂದ ತಿನ್ನಿಸಿ ಸಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಅದು ಸಾಧಿಸೀತೇ? 


ಸಿಗಲಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಬಿರಾಣ [ಉಬಿ 


[oY 


ಅಮೃತಂ ನಿಷೆತಾಂ ಯಾತಿ ನಿಸಂ ತತ್ತಾಂ ಶಿನೊಚ್ಛಯಾ | 
ಧೃತ್ಯಾ ವಕ್ಷಃ ಸ್ವಲಂ ತಸ್ಯ ಸತ್ಸೃಣಾದುದತಿಸ್ಮತ 1೫॥ 


ತಜ್ಜಾನುನೋನನ್ಯಸ್ಯ ಪಾದೌ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಜಗೃಕೇ ಶಿಖ:ಮ | 


ಪರಾಭ್ಯಾಂ ಶ್ಮಶ್ರು ಣೇ ಗೃಹ್ಯ ದೋಲಂಯಬಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ 1೩೬? 


ನನರ್ಕ ಜಾನುಭಾಗೇ ಸ ಭೂ-ಮಂಡಲಭರ:ನ್ಲಿತ: | 


ಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನುು. ಜಗ 


ನರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಇತರರು ತಿಂದ ವಿಷವನ್ನೂ ಅಮೃತ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲವನೆಂದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಯಂ ಸೇವಿಸಿದ ನಿಸವನ್ನು ಅಮೃತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ! ಆಶ್ಚರ್ಯನೆಲ್ಲಿಯದು? ಬಹಳ ಹಿಂಡ, ಎಂದರೆ 
ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ವಿಸಿದಂತಹ ಹಾಲಾಹಲವನ್ನೇ ಶಿವನ ರೂಸ 
ದಿಂದ ಗಾನಮಾಡಿ "ನೀಲಕಂಠ'ನೆರಿಸಿದವನು ಈ ಬಾಲಕ. ಇಂಥವನ 
ರಾಕ್ಷಸನಿತ್ತುದು ಬಂತು ವಿಷವಾದೀತು? ಅಲ್ಲದೆ ಪಾರ್ಥಿವ ವಿಷವು ಸಾರ್ಥಿವ 
ಶರೀರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಬಲ್ಲದೇ ಹೊರತು, ದೇವನ ಅಪ್ರಾಕೃತ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಬಲ್ಲದೇ ? ತತ್ಪ್ಪೃಣವೇ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಅನನ ಜಾನುಗಳ ಮೇಲೆ ಊರಿ ನಿಂತನು. ಹಿಂದಿನ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಲ್ಲಿ ಭಾರವನ್ನು 
ಸಂಕ್ರಾಂತಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಈಗಲೂ ಸಹ ವಿಶ್ವದ ಭಾರವನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿವನು. 
ಅನಂತರ ಅವನ ಎದೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಭದ, ವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿದನ್ನು. ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ 
ಅನನ ಶಿಖೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಕಸಪೊರಕೆಯಂತಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನ ವಾನಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿಜೆಳದಾಡಿದನು. 1೩೫-೩೬! 


ಹೀಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಎಳೆದಾಡಿ ಅವನ ಜಾನುಭಾಗದ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ 


ಉ.ಖ-೬! ಎ೦ಭತ್ತೆಆಓನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೬,೯ 
ಸ ಪೀಡಿತ ಉವಾಚಾಫ 
ರಾಕ್ಷಸ ಉವಾಚ: 

ಜಾನುಭಾಗಾದವಾತರ (8೭! 


ಶವ ಭಾರೇಣ ನೃತ್ಯೇನ ಮಮ ದೇಹೊ ತಿಪೀಡಿತಃ | 








ಮುಂಚ ಮುಂಚ ಗನಿಷ್ಯಾನಿಂ ಸ್ತಾಲಯಂಂ ಗಿರಿಜಸುತ! ಓಲ 
ಕುಣಿಯಲಂಂಂಭಿಸಿದನು. ಇಡೀ ಭೂ-ಮಂಡಲದ ಭಾರನೊಂದಿಗೆ ಭಗವಂತನು 
ಕುಣೆಯೆ.ಲಾರಂಭಿಸಿದೆರೆ ಪಾನ! ರಾಸ್ಸಸನ ಪ 


ತನ್ನ ಕೃತ್ರಿಮ ರೂಪವನ್ನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು: 


ಹಳ 
ರಾಕ್ಷಸಿ ಹ 


ಅಯ್ಯಾ, ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿ ಮಹಾರಾಯ! ನನ್ನ ಜಾನುಪ್ರ ಜೀಶವ್ಪ ನಿನ್ನ ಕುಣಿತ 
ದಿಂದ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 1೩೬೭॥ 


ನೀನು ಎಂಟು ತಿಂಗಳೆ ಕೂಸು ಎಂದು ನಾನೇನೋ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ಕೊಂ 
, ಮಹಾ; ಮೇರು ಪರ್ವತವನ್ನೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಂತಾಗಿದೆಯಲ್ಲ? ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು 
ಬಿಡು, ಗಿರಿಜಾನಂದನ ! ನಿನಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಆಟವಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ, 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನಾನು ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ಮನೆಗಾದರೂ ಜೋಗಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ತ ಮ್ನ 
ಇರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಈ ಹುಡುಗಾಟ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿವಾಗಿದೆ. ಈ ಯಾಮ್ಯ 


ಯಾತನೆಯನ್ನು ಯಾರು ತಜೆದುಕೊಂಡಾರು ? 


ತಿಂದಿ ಶ್ರಿ: ಗಿಗಇರ ಪ್ರಜ '" (WA 
ತ ಉವಾಚ: 

ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಮೇನ ನ ಮೋಚಯತಿ ಬ:ಲಕಃ 
ಉದತಿಷ್ಯದ್ಬಲಾದ್ವೈತ್ಯೋ ಭಗ್ನಬೈಹಸ್ತು ಸೂರ್ವತಃ 1೩೯॥ 
ಬಲಾಚ್ಛಕರ್ಷ ಬಾಸೋಪಿ ಮೂರ್ಧಾನಮಸ್ಯ ತತ್ಪ್ಪಣಾತ | 
ಕಂಠಶನಾಲಾತ್ತಚ್ಛಿ ರೋಸಿ ಬಾಲಹಸ ಗತಂ ಬಭೌ 1೪೦1 


ರುಧಿರಾಕ್ತಾ ಮಹೀ ಸರ್ವಾ ತತ್ತ್ಪ್ಸಣಂ ಸಮಪದ್ಯತ 
ತಿರಕಮಲಹಸ್ತೊಲಟಸೌ ಖೇಲರೇ ಗಿರಿಜಾಸುತಃ | voll 


ಶಾಟಾಗಳು ಕೂ, 








ರಾಕ್ಷಸನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಖವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರೂ 


ಗಣಪತಿಯ. ಬಿಟ್ಟರೆ ತಾನೇ? ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಮಿತಿಮಾರಿ ಅಸಹನೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಇನ್ನೊ ದರೆ 
ಕ್ಷಣ ತಾನೇನಾದರೂ ವಿಲಂಬಿಸಿದರೆ, ಈ ಲೋಕದ ವಾಸನೆಯನ್ನೇ ಬಿಡಬೇಕಾ 
ಬರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಅರಿತ್ಕು ಹೇಗಾದ4ೂ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಪಾರಾಗ 
ಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸ ಬುದ್ದಿ ಹೀನನಾದ ಅ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಾ 
ನನ್ನು ದೂಡುತ್ತ  ಥಚ್ಛಿಕ್ಕನೆ ಎದ್ದ ನು. ಚೆ ಆದ ಪರಿಣಾನನವಿಷ್ಟೇ, op 
ದಂತೆ ಕಠಿಣತಮವಾದ ಅನನ್ಯಸೇಹವನು ಸ" ಎನೆ ಈ ರಭಸ ಕವಯು ದುಹೋಯಿತು. 
ಆಗ ಅವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸ ಥೊಪ್ಪ ಸೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಇತ್ತ ಭಾಲಚಂದ್ರನು ತಾನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನ ಜುಟ್ಟು ಗಡ್ಡ ಗ. ಹಿಡಿತವನ್ನು ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಬಿಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸಕಾ ರಾಕ್ಷಸನ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಶಿರಸ್ಸು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ “ದೇವನ ಕೈಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಂತ್ಕೆಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು, ದೇವನ ಕರಾರವಿಂದಕ್ಕೆ 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಆ ಶಿರಸ್ಸು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸಿತು. ಎಂದರೆ ಯಾವ 
ವಸ್ತು ಎಲ್ಲಿರಬೇಕಾದುದೊೋ, ಅದರಂತೆ ಇದ್ದಂತಾಯಿತು. ೩೯೬೪೦] 


ಪರಿಪ್ರಷ್ಟವಾದ ರಾಕ್ಚಸನ ದೇಹದಿಂದ ರಕ್ತವು ಪ್ರವಾಹೆರೂಸವಾಗಿ ಹರಿ 


ಊತ ೬] ಎಂಭಕ್ತಿಂಬ ಯ್ಯ ಅಸ್ಕಿ ಎಮಿ ೩೨೧ 


ಶೋಣಿಶೇಸ ವಿಲಿಪ್ರಾಂಗೋ ಗಣಾ ಮಾತ್ರೇ ನ್ಯನೇದರ್ಯ | 
ಸ. ಗತ್ವ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮಾಳ ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟಾ ತಥಾನಿಧಮ* 1೪೨1 


ತಚ್ಛಿರೋ ದೂರತ; ಕ್ಷಿಷ್ತ್ವಾ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಚ ನವಾಾರ್ಜ ತವು | 


ಗಾ ಇ \ k ಸೌ pe | 
ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಸ್ನಾತ್ತು ದದೌ ಸನ್ಯಂ ಕದಾ ಮುದಾ 19೩! 


ಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಭೂಮಿ ಎಲ್ಲ ನೆನೆದು ಕೆನರಿನಂತೆ ಅಯಿತು. ಇಷ್ಟಾದನ 

ಹ ಠ್‌ ಕಂ ಎ ಧಿ ಕಳ್‌ ಆ ಧಿ ಕ ಲ್ಲ 
ಗಿರಿಜಾನಂದನನು ಮಾತ್ರ ಚಿಸುರನ ಶಿರಃಕಮಲವನ್ನು ತನ್ನ ಕೃಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕ.ಣಿದಾಡುತ ಲೇ ಇದ್ದನು. ಳಗ 


ಹ < 


ಎಡ್‌ 


ನೆತ ರದಿಂದ ನೆನೆದುಸೋದ ದೇಹ ಉಳ್ಳ ದೇವರದೇವನು ಹೀಗೆ ಕುಣಿದಾಡು 
ಕ್ರಿ ದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಿಹೋದರು. ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು 
ಇ ರೀತೆಂಬುನ ಯಾರಿಗೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಗಣಗಳೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಓಡೋಡಿ 
ಹೋಗಿ ಜಗನ್ಮೂತೆಗೆ ದೂರು ಹೇಳಿದರು. ಅನಳೂ ಸಂಭ್ರುಂತಳಾಗಿಲಿ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಓಡಿಎಂದು ನೋಡಿದಳು. ತನ್ನ ಎಂಟು ತಿಂಗಳ ಕೂಸು ರಾಕ್ಷಸನ ರಕ್ತದಿಂದ 
ಅಭಿಹಿಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಲ ಕಾಲ; ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತ 
ಲಿದನು್ನು 1೪೨! 


ಎ 

ದೇವಿಗೆ ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೆಹೀಡುತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ವೇಳೆ ನಿಂದಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಡ 
ನೆಯೇ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ಅವನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನ ಶಿರ 
ಸ್ಪನ್ನು ಕಸಿದು ಬಹಳ ದೂರ ಬೀಳುವಂತೆ ಜ್ನ ಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ನೀತಾಂಒರದ 
ಸೆರಗಿರಿಂದ ಅವನ ಮೈ, ಮುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒರೆಸಿದಳು. ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿಸಿದಳು. ತಾನೂ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದಳು. ಕೂಸಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. a! 


4] 


ತ್ಲಿ೨3 ಶಿ ಗಹ'ಶವಲಣ NA 


ತತಃ ಸಖ್ಶೋ ಗಣಾಶ್ಟಾಪು: ಪಪ್ರಚ್ಛುಃ ! ಸ್ಲೇಮುಮರ್ಭಕಮ 1 
ಸೋವಾಚ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚಃ ;- 

ಪರಮಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಜಾಲಕೇ ಶಿವಭಕ್ತಿತಃ teil 
ಮರೀಚಿರಕ್ಷಣ-ಚ್ಛಾಪಿ ಕುಶಲಂ ಮನು ಬಾಲಕೇ | 
5 ಉವಾಚ: 
ತತಸ್ತೇ ತೆಂ ನಿರಾಸುರ್ನೈ ದೂರತೋ ದುಷ್ಟ ದಾನವಮ್‌ 1೪೫1 


ತತೋ ಹರ್ಷಯುತಾ ಜಗ್ಮುಗ-ಣಾನ್ಸಖಹ್ಯೋ ನಿಜಂ ಗೃಹವ:* | 





pd 


"ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಸಖಿಯರು, ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
€ ಮಗುವಿಗಾವ ಅಪಾಯವೂ ಆಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ > ಎಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 
ಇದನ್ನುಕೇಳಿ ದೇವಿಯು 


" ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಿಶು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿ 
p) 
ದ್ದಾನೆ (ಛಲ 


ಮತ್ತು ನೀವು ನೋಡಿದಂತೆ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲ್ಲವೇ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಅಪಾಯ ತಾನೇ ಸಂಭವಿಸೀತು? 
ಇದೋ. ನೋಡಿ, ಬಾಲಕನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ' 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ;-- 

ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನುಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಗಣಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದು 

ದಾಲ ಇಗ ನೌ 0 ಇರ 

ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ದುಷ್ಟ ದಾನವನ ದೇಹವನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ದು ಬಹು ದೂರ 
ಬಿಸುಟಿರು. ಗಂಜ 


ಆ ಮೇಲೆ ಸಖಿಯರು ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸರಮ ಹಸ 


ಇರು. ೨.೬] ಎಂಭತ್ತೆಂ ಟನೆ ಯು. ಅಬೂ ಯ « ಪನ್ಪಿ 
ಪಾರ್ವತೀ ಹರ್ಷಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಬಾಲಾ ಪ್ರಾವಿಶದ್ಗ್ಛ ಹಮ” ಟ೪೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೆೇೇ : ಮಂಚಕಾದೃಸುರವಧ 
ವರ್ಣನಂ' ನಾಮಾಷ್ಟಾಶೀತಿತವೆನೀೋ%ಧ್ಯಾಯಸ್ಸವತಾಪ್ತಃ 


ಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಲಯ ಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಎಷ್ಟು ತಮ್‌ ದ್‌ ಹ 4 | 2 re ದ್‌ ಗೆ ಳಗ ಇಳ ಜಿ 9, pa $1 
ಆಗಿ ತಿಬ್ಬ ಮಗನು ದಿಗೆ ಆಂ ಗನ್ಸಹಬನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳ lel 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಬಂಡದಲ್ಲಿ " ಮಂಚಕ ಮೊದಲಾದ 


ಅಧ್ಯಾ ಯಾನ.ವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥೈಕೋನ ನವತಿತಮೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಉವಾಚ: 


ತತಸ್ತು ದಶಮೇ ಮಾಸೇ ತಿ ತ್ರಿ.ವುಹೂರ್ತಗತೇ ರವೌ | 
ಕಿಂಚಿಪ್ರೀಕಂಗೆಮಾನೋನೆ ರಮತೇ ಚ ಶಿವಾಸು*ಃ Ho’ 


ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ಚಾಲರ್ಯ ಕ್ವಾಪಿ ಗೂಢಂ ಗೂಢಂ ಚ ಭಾಷಸೇ! 
ಲುಂಶತೇ ನರ್ತತೇ ಚಾಪಿ ರೋದನಂ ಕುರುತೇ ಚ ತಾನು” (ls! 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
೮೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾ ದ 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಗಣಪತಿಗೆ ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳ: ಆರಂಭವಾಯಿತು. 
ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯ. ಸೂರ್ಯ ನು ಉದಯಿಸಿ ಮೂರು ಮೂಹೆಣರ್ತಗಳು 
ಕಳೆದಿವೆ. ಆ/ವೇಳೆಗೆ ಬಾಲಕ; ಗಣೇಶನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೇ ಜೇಷ್ಟೆ ಗಳಿಗೆ. ಆರಂಭ 
ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ತನಗೆ ಸನುವಯಸ್ತರಾದ ಖುಹಿಕುಮಾರರ್ಕು, ಪ್ರಮಥಗಣದವರ 


p 
ಮಕ್ಕಳು ಇವರೊಂದಿಗೆ ಆಟಿವಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ್ದನು Hall 


ಈಜೆಗಂತೊೂ ನಡೆಯಲು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಪುಟು ಪುಟು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ 
ನ್ಲಿಕ್ಕುತ್ತ ಓಡುವನು. ಮಾತುಗಳು ಚನ್ನಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಬಒಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ತೊದಲು ತೊದಲಾಗಿ ಏನೇನನ್ನೋ ಅಂತೂ ಮಾತನಾಡುಕ್ಕಲೇ ಇರು 
ವನು ಮನಸ್ತಿಯಾಗಿ ಕುಣಿದಾಡುವನು. ಹಠಹಿಡಿದು ಅಳುವನು. ಇವನ 
ಹಠನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಲು ಸುಧ್ಯವಾಗನೇ ಗಿರಿಜೆಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 


ತೊ ಕ Pp ಸಾಲ್‌ py ಮೇರು. ಹ್ಯೆ 
ರ್ಕಿ 3.೬ | ೦3 ಇ ನ ನದು 3 ಗು ಕತಿ 


ದೃ ಷಾ ಶಿವಾಂಚ ಸಹಸ: ಸ ಸ್ಪ ಎಸ್ಕೆ ಲಗೊ: ಸ ವೈಜತ್ಯನಿ। 
ದೃಷ್ಟಾ ತಥಾನಿಧಂ ಬಲಂ ಜಹೃಷೇ ಪಾರ್ವತಿ] ತದಾ lal 


ಏಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೃಷ್ಟೋ ದೃತ್ಯ € ಆಜಗರಾ' ಭಿಧಃ | 
ವಮನ್ನಗ್ನಿಕರ್ಣಾ ದೃಷ್ಟಾ  ವಜ್ರಸಾರತನುದ/ೃಢ: "pil 





ಬೇಸತ್ತು ಹೊರಟಿ ತ ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗ:ತ್ತ - ಅಮ್ಮ 


ಅವ 
ಎಂದು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಗುವನು. ॥ 


ಪಾಡಿಗೆ ತಾನ. CG ಹೋಗಿ ಬಿಡುವಳು. ಅಕಸ್ಮಾತ" ಅವಳೇನಾದರೂ 
ಇವನಿಗೆ ದೃ ಗ್ಗೊ ಚಂಳಾದರ್ಕೆ ಸಖಿಯರ ಕ್ರೈ ಗಳಿಂದ ಕೊಸರಿಕೊಂಡು ತಾಯಿಯ 
ಬರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತ್ತ ಜಿ ನಡೆದು ಬಿತುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮೊದಲೇ ಕರುಣಾಮಯಿ. ಅಲವೇ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಠಿಣವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಈ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆವಿ ಳೆ, ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇವನ ಜೇಷ್ಟೆಗಳಿಗಾಗಲೀ 
ಹೆಠಾರಿತನಕ್ತಾಗಲ್ಲೀ, ? ಸಿಟ್ಟಾದ ದಾಳೆಯೇ? ಇವನು ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದಷ್ಟೂ ಅಭಳಿಗೆ 
ಹರ್ಷವು ಉಕ್ಕಿ ಒರುವುದು. ತನ್ನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇ! ;ಬಿಸುಟು ಬಿಟ್ಟು, 


ಆಲ 
[ae 
ವಿದಾ 


ನ್ನ್ನ ಎತ್ತಿ ಕೋಡು ಮು ದ್ಹಾಡುಕ್ತ ಕುಳಿತು ಬಿಡುವಳು. ವ್ಯಾಮೋಹವೇ 
ವ ಇ ಜಸಿ | 
ಅಸ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾದುದು, ವ್ಯಾಸ! ial 


ಇನ್ನೊ ೦ದು ವಿಷಯ ವ್ಯಾಸ! " ಅಸಹನೆ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಣಿ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಗುಣ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ತನಗೆ ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಆಗುವ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಆ ಸುಖವನ್ನನುಭವನಿಸುತ್ತಿದ್ದ3' 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖ ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. ಒಂದು ವೇಳೆ-ಶ್ರೀಮಂತರು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಖ ಸಾಧನೆಗಳ್ಳುಅಸಹನೆ ತುಂಬಿದ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ದೊರೆತರೆ, 
ಇವುಗೆ ಸುಖಕರವಾದಾವೋ, ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ಸಹ್ಮಪ್ರಾಣಿಯು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತ್ಯೂತನಗೆ ದೊರೆಯದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಹೊಂದಿರಬಾರದು ಎಂದೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಬಯಸು 


ತೆ 
[ON 
(ಈ 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಷಿ (ಉ ಮಿ 


ಅಲಜ್ಜಿಹ್ವೋ ದೀರ್ಫ್ಥದೇಹೋ ಗ್ರಸನ್ನಿವ ನುಹಾಗಿರಿವ | 
ಉಪನಿಷ್ಟೋ ದ್ರುಮತಲೇ ಜ್ರೇ ಜಿಹ್ರೇ ಲಾಲರ್ಯ ಮುಹುಃ BN 





ಗ: 





ತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುವ ದುರ್ಗುಣನೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬೇಡ. ಜೀವಿಯು ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಆರಿಸತ್ರರ್ಗಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಆಭೀನಸೂಗಿರು 
ನನೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಈ ದುರ್ಭಾವ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಇದನ್ನು * ಜಕಾಂಣ 
ದ್ವೇಷಾಸೂಯ ಭಾವ' ಎನ್ನುವರು. ಇದು ಮಿಕ್ರಸ್ತಭಾವದ ಸಾಮನ್ಯ ಮಾನ 


ಆವ 
ವರ ಮಾತು, ಇನ್ನು ಕೇವಲ ತಾನಿಸವೃತ್ತಿಯವರೂ, ದೈವ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
೪ ಲ 
ಧರ್ಮ ಇವನ್ನು ಜಾತ್ಯಾ ವಿಪ್ಟೀಸಿಸುವವರೂ ಆದ ರಾಕಸರು, ತಮ್ಮ ನಾಶ 
ಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಅನತರಿಸಿ ಇದುವರೆಗೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ದೈತ್ಯವೀರರನ್ನು 
ಕೊಂದ ಗಣಸತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಹಾಗೂ ಅವನ ಉಚ್ಛಾ ಯೆ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬ ಹೇಗೆ 


ಬಿ 


ಸಹನಿಯಿಂದ ಇದ್ದಾರು ? ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನು ಹಸೆ 
ಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಬೇಕೆಂದೇ ರಾಕ್ಷಸರು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹೆವಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಮತ್ತು ಗಣಪತಿಯಿಂದ ಗತಜೀವರಾಗಿ ಗಗನವನ್ನೇರಿಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇರಲಿ, ಇತ್ತ ದೈತ್ಯರ ಪೈಕಿ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದವನೊಬ್ಬನು ದೇವನಿದ್ದೆಡೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಸರು ' ಅಜಗರಾಸುರ ಅವನು ಸರ್ಪಾಕಾರದವನು. ಲೋಕ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆವನ ರೂಪವನ್ನು ಏನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಅವನು ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಕಣಗಳನ್ನೇ ಉಗುಳುವನು. ಕಬ್ಬಿಣದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ 
ವಾದುದು, ಅವನ ದೃಢ ಶರೀರ: 0೪1 


ಸರ್ವದ ಜಾತಿಯವನೆಂದ ಮೇಲೆ ಅದರಂತೆಯೇ ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಪಾದ ನಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಜಾಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುನನು. ಅವನ ದೇಹವು ಬಹಳ ದೀರ್ಫಾ 
ಕಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದನೆಂದರೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ 
ಗಳೆನ್ನೆೇ ಸಹಜವಾಗಿ ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದು 
ಒಂಮ' ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಕುಳಿತನು. ತನ್ನ ಎರೆಡು ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಈಜಿಗೆ 
ಚಾಚಿ ನದೇ ಪದೇ ಚಾಲನ ಮಾಡುತ್ತ " ಗಣಪತಿಯು ಬಂದಾನೆಯೇ? ನುಂಗಿ 
ಬಿಟ್ಟೀನೆಯೇ > ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. 1೫1 


$4 ಹಿ ೩] ಬ. ಭತ್ತ 2ತ್ತ್ತ ಯೃ ಅಹ ಯು 4೨೭ 


pee pe 


ಸನಿನಾಯ ಚ ಶಂ ಶೀಘ್ರಮಸ್ಥಾಂತಃ ಸಹ ತೇನ ಚ 1೬॥ 
ಅಂತ; ಪ್ರನಿಸ್ಥೆ€ ಓಳ ಸ ನ್ಯನಿಟಾಲಯಕ ವಾಯುಧಭುಕ | 
ನಂಪಶ.ದಂಗಣೇ ಬಾಲ? ಗೌರೀ ವಿಹ್ವ ಮಾನಸಾ gl 


ಗೌರ್ಯೂನಾಚ ;ಎ್ಲ 


ಆತ, ಕ್ರೀರ್ಡ ಸ್ಥಿತೋ ಬಾಲ: ಕೇನ ನೀತೋ, ಹತೋ, ನು ವಾ? 


ಆಗ 2 ಎ ತ್‌ಾ ಹ ಹ 
" ಮನು ತನ ಪಾಡಿಗೆ ಅವನಾಗ ನ” ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು 


ಗೆ ಗಿಡದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 


ತ 
ನಸ 
ಇ 


ವ್ರ ತೆಂಡಿತು, ಹುಡುಗಾಓಕೆಯಾಡುವವನಂತೆ ನಓಿಸುತ 
ನ್ನ ತಿರುಗಿಸಿ ಹಿಡಿಮುಬಿಟ್ಟನುು ಈ ಸನ್ನಿ ನೇಶವನ್ನೇ 
ಇಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಉಸಿ 


ರನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವನೊಡನೆ ಸರಸರ ಸರಿಯಹೋದನು. ಗ 


೩ 
ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿಶಿದ್ದ ರಕ್ಕಸನು ಬಾಲಕನು ಬಾಯಿ 


ಬಾಲಕನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ 
ಎರಡೂ ತ.ಓಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನ ಕಡೆ ಗೌರಿಗೆ ಗಮ 
ಹುಟ್ಟಿಸು ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರಲು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನ. ರಳಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಅಂಗಳವನ್ನ್ಸೂ ನಂತ್ರ ತ್ಯ ಬಾಲಕನು ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಜಮತ್ಪಾರವನ್ನು ನೊಡಿ ದೇವಿಯು ಬಹಳ ವ್ಯಾಕುಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


lz ll 
ಗೌರೀ; 
ಅಯ್ಯೋ! ಇದುವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಟವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದನಲ್ಲ? ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಎಕ್ಸಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು ? ಯಾವ 
ನಾದರೂ ದುಷ್ಟ್ರಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದಿ ರಬಹುದೇ? ಅಥವಾ 
ಬಾಲಕನು ಮೃತನಾಗಿಯೇ ಹೋದನೇ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ?. 


೨೮ ತೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರಿ (We. 
ಕ ಉವಾಚ :... 
ಶುಶೋಶ*ೆ ಪರಮಾರ್ತಾಸೌ ತತೂಡ ಮಸ್ತಕಂ ನಿಜಮ್‌ 1೮1 


ತಾವದ್ಗಣೈರ್ನಿಷಿದ್ದಾ ಸಾ 


ಗಣಾ ಊಚುಃ: 

ಮಾ ಮಾತರ್ನಿಮನಾ ಭವ | 
ಬಾಲಸಪ್ರೆಭಾವೋ ನಿಜ್ಞಾತಃ ಶತಶೋ ಬಲನತ್ತರಃ (೯. 
ಹ ಉವಾಚ :- 


ಬಾಲಸ್ತದುದರಗತೋ ವವೃಥೇ ಚ ನಿರುದ್ಧ್ಯ ಚ 


SRS 





ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಈ ಕಲ್ಪನೆಯು ಅವಳ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಪರಮಾರ್ತಳಾಗಿ ಘಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿಶಿದಳು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ 
ತಲೆಯನ್ನು ಘಟ್ಟ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರುಭಿಸಿದಳು. ಇವಳ ಆಳು ಕಲ್ಲನ್ನೂ ಕರಗಿಸು 
ವಂತಿದ್ದಿತು. lll 

ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಓಡೋಡುತ್ತ ಬಂದು " ಹಾಗೆ ತಲೆ 


ಯನ್ನು ಘಟ್ಟಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ'ವೆಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ತಡೆದು ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು. 
ಗಣಗಳು: 

ತಾಯೇ ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದ ನೀನೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆ ನನ್ಮು 
ಗತಿ ವಿನಾಗಬೇಕು? ನೀನು ಹೆದರಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಬಾಲ 
ಕನ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ರಕ್ಕಸ 
ರನ್ನು ಅವನು ಲೀಲೆಯಿುದಲೇ ಕೊಂದು ಬಿಸುಟಿಲ್ಲವೇ ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನೇಕೆ 
ವ್ಯಧಿಸುವೆ? 1೯ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಇತ್ತ ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕ ಹೇರಂಬನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ತನ್ನ 


ಇಟ ಹು ೬! ಖ.ಭತೆೊೊಂಭತ್ತನೆಯ, ಅಭ್ಯಾ ಮಿ ಷಿ 
ಶ್ವಾಸಂ ತಸ್ಯ ತು ದ್ರೈತ್ಯಸ್ತ ಪುಚ್ಛಾಂತಂ ಸೋಂಪ್ಯಚಾಲಯತ" ॥೧೦॥ 
ಪ್ರಾಣವಾಯಸು, ನೇತಾ ಭ್ಯಾಂ ರುಧಿಕೇಣ ನಿ-ನಿರ್ಯಯೆೌ 

ವಿದಾರ್ಯ ದೇಹ ಮುಸಾ, ಸೌ ಬಹಿರ್ಯಾತೋಣಂಬಿಕಾಸುತಃ। '೧೧॥ 


ಜಿಕ್ರೀಡ ರುಧಿರಾರ್ದಾ)ಂಗಃ ಕಿಂನು ಪುಷ್ಟಿ ತಕಿಂಶುಕಃ? | 
ತತೋ ಗಣಾಸ್ತಂ ನಿರೀಕ್ಷ. ಲಿಹಂತಂ ಸ. ಂಗುಲಿಂ ಶಿಶುವು” 1೧೨! 


ಉಚ್ಚೆ ರೂಚುರ್ಗಿರಿಸುತಾಂ 
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ನೆತ್ತರದ ಒತ್ತಡ ಬಲವಾಗಲ್ಕು ಅಜಗರಾಸುರನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಾತು 
ಲೆ ಪಟಿ ರಕ ಡೊಂದಿಗೆ ಅವನ ಪಂಚ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ನಿಲಲಾರಜೀ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ.ಬಿಟ್ಟಿವು. ಅನಂತರ ಅಂಬಿಕಾಸುತನು ಆಜಗರದ 
೬ 
ದೇಹವನು ಬಗೆ ದುಕೊಂಡ; ಹೊರಹೊರಟು ಬಂದನು. ಗಂಗ 
ದೇವನ ದೇಹನೆಲ ರುಧಿರದಿಂದ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದೆ. ನೋಡಿದರೆ ಅರಳಿದ 


ಕವೋ ಎಂಬಂತೆ ಲಂಬೋದರನು ಕೋರು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಬೆರಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅದರ ಸವಿಯನ್ನು 
ಬಹ 
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ದಗ 


ತ್ರ ಹಳ ಮ ಖದ್ದಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾ ನೆ. ಶಿಶುವಿನ ಶೀವಿಯ ಈ ನಿಲುವನ್ನು 
ನೋಡಿ: ಪ್ರಮಥರು ಪರವಶರಾಗಿ ಹೋದರು. ಗ 


ಪ್ರಮಥರು ಆಗ ಹುರುಪುಗೊಂಡು ಗಿರಿರಾಜಸುತೆಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದು ಘಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದರು. 


42 


ತಿತ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರಿರಾಣ | ಉ.ಹಿ.೬ 


ಗಣಾ ಊಚುಃ: 

ಅಯಂ ಬಾಲೋ ವಿನಿರ್ಗತಃ | 
ಅಸ್ಕಾಸ್ಕಾನಿರಯಿತ್ರಾ ತಂ ದೈತ್ಯವಾಾಜಗರಂ ಬಲರ ್ಮ loa 
ಕ್‌ ಉವಾಚ: 


ತದ್ವಧಾನಂತರಂ ಬಾಲಮಾದಾಯ ಸತ್ವ್ವರಂ ಶಿವಾ 


ಸ್ಮಾಪೆಯಾಮಾಸ ಸಹಸಾ ಲಾಲಯಿತ್ವಾ ಸ್ತನಂ ದದ್‌ low! 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ :- 


ಕ್ವ ಗತೋಸಿ? ಕ್ಹಣೋ ಬಾಲ! ತ್ವಾಂ ಫಿನಾಬ್ಬತ್ತ ಶಮಾ ಗತಃ | 





eT 


ಗಣಗಳು :- 

ಡೀವಿ! ನಾವು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲನೇ? ಇಡೋ ನೋಡ್ಕು ನಿನ್ನ 
ಮಗ ಅಜಗರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಬ್ಬ! ಖಲಸ್ವಭಾವದ ಅ. 
ಗರವನ್ನು ಕೊಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಸರ್ಪವಲ್ಲ, ದೇವಿ! ಇನ 


ನೊಬ್ಬ ಬಲಿಷ್ಕ ರಾಕ್ಷಸ ತೆ ಸರಿ. ಗ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಅಜಗರಾಸುರನ ವಧೆಯಾದನಂತರ ಭವಾನೀದೇವಿಯು ಬಾಲತ ನನ್ನ 


ಬೇಗನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು, ರಕ್ಕಲಿಪ್ರವಾದ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ನೀರೆರೆದು ಸ 


ವಾಗಿ ತೊಳೆದಳು. ಆಟವಾಡಿಸಿದಳು. ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ? ಡೋ. 
ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸುತ್ತ ಮಗುವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. ॥೧೪॥ | 


೫1) 


ಪಾರ್ವತೀ ;- 


ಏನಸ್ಸ, ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಏನೇನನ್ನೋ ಮಾಡಿಬಿಡುವೆಯಲ್ಲ? 


ಹಿ ಬಂಭಿತ್ಗೊಂಭತ್ರನಿರ ಭಯ್ಯಾ ಬಟ 28 
ಕ ಉವಾಚ ,.. 
ತತೋ ದದರ್ಶಾಜಗರಂ ನಿಸಿ ರಂ ಶತೆಯೋಜನಮ ' loal 
ಭೆಯಾನಕವುುಂ ಖಂ ದೊಷ.ಂ ವವಮುಂತೆಂ ರುಧಿರಂ 
ತಿತಂ ವೃಕ್ಷಜಾಲಾನಿ ಪಾರಯಿಂತ್ವಾ ಗಹಾಣೆಚ oul 
~ ಬ್ರ 


ಅರ್ನಿ ಸ್ತಲೇ ಕಿಯೆಂತೋ.ನು ಭನೇಯುದೆಸೃತ್ಯ-ರಾಸ್ಷಸಾಃ ? 








pS ಎ) ಸ್ಫ ಹಾ ದ 3 ಮೆ ಮಯ್‌ ಆ ಕ ಕ ~ 

ಇಮುವರೆಊ ಎನಗೆ ಹೋಗಿವೆ ? ಒದು ಕಣಕಾಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಬಿದುದು 
ನಾ G ಮತ ಒಬ ಎ 

ಡಾಕ್‌! ಇಟ... ಜ್‌ ತ PRN “ಪ 

ಲಾಲ! ! wd ud ನಡ ರ್ಯ ಕ-ಲನನಿಸಿಬಿಟ್ಬತಲ್ಲ ? ಹೀಗೇತೆ ನರಕ 


ಅನಂತರ ಅಜಗರನ ಕಡೆಗೆ ದಃ ಸೈ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿದಳು. ಅದು ನೂರಾರು 
ಈ ಇ ತಳ್ಳಿ ಳೆ ಆನ ದ pl . 
ಯಗೀಜನಗಳನ್ನು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಅಕ್ರವಿ ಮಿಸಿ ಕೂ ಸ ಬಿನ್ನ ದು ಕೆಂಡಿತು. ೧೫ 


ಅದರ ಭಯಾನಕ ಮೊಖ ಅದರ ದೌಷ್ಟ್ಯ, ಅದು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉಗುಳು 
ವೈ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ ಇನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳು ಬರಿಸುವಂತಿದ್ದವು. ಅದು 
ಮ ತಿಯನ್ನೆ ದಿ ನೆಲಕ್ಕ ಬೀಳುವಾಗ ಅನೇಕ ಮನೆಗಳನ್ನೂ, ಅಸಂಖ್ಯಾತ ವೃಕ್ಷ 

ದ ಫ್ಲಾ ಒಡ ಸಹಿತ ಉರುಳಿಸಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಗೌರಿಯು 


ತನ್ನಸ್ಪಕ್ಕೆ ತಾನೇ ESN nal 


ಆ ಶಿ 


ಇನ್ನೇನು ಗಿ? ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ, ಎಂತೆಂತಹ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಿರುವರೋ, ದೈತ್ಯರಿರುವರೋ ತಿಳಿಯದೊ? ಈ ಬಾಲಕನ ವಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಲಿ 


ತಿಶ್ನಿನಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರೀ 1೪.೫.೬ 


ಕಿಯಂತೆೋ ನಿಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಅಸ್ಯ ಬಾಲಸ್ಯ ವಿಕಮಾಸ್‌ 1೧೩! 


ಕ ಉನಾಚ ;- 
ತತಸ್ತಂ ಚಿಕ್ಷಿಪುಸ್ಸರ್ವೇ ಗಣಾ ದೂರೇ ಮಹಾಸುರಮ್‌ | 
ತತಸ್ತ್ವೇಕಾದಶೇ ಮಾಸೇ ದ್ವಾರಡೇಶೇ ಶಿನಾ ಯಯೌ lost 


ಸಖೀಭಿಃ ಪಶ್ಯತೀ ಬಾಲಕೌತುಕಾನಿ ಬಹೂನ್ಯಸಿ। 
ಕಸ್ಕಚಿದ್ದದನಂ ಬಾಲಶ್ಚು ಅಂಬತೇ ಚುಂಬಯತ್ಯ ಪಿ 1೧! 





ಯಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಜನರು ಸತ್ತು ಹೋದರೋ. ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಸಾಯಲಿರು 


ಹ 


ನಗೋ ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 1೧೭॥ 


ಲ) 


ಕರ್ತವ್ಯ ನರರಾದ ಪ್ರಮಥರು ಸಿದ್ದ ರಾಗಿಯೇ ಇವ್ದರು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ AI ನೆಗೆದುಬಿದ್ದ ಆ ಜಗ ಇಸುರನ ಟು ರವನ್ನು ಹೊತ್ತೊ. 
ಯ್ದ ದೂರ ಬಿಸುಟಔದರು. ಮುಂದೆ ಕೆಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಗಣನಾಯಕನಿಗೆ 
ಹತ್ತು ತಿಂಗಳೂ ತುಂಬಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯಳಾರಂಭನಾಯಿತು. 
ಒಂದು ದಿವಸ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿಶ.ವನ್ನು ಕೌಂಕುಳ್ಳ್ಲಿರಿ ಸಕೊಂಡು ಮನೆಯ 


ಮುಂಭಾಗದ] ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು 1೧೮॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೆ ಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಗಣ 
ಸತಿಯು ತಾನೂ ಅವರೊಡನೆ ಆಡಬೇಕೆಂದು ದುಂಬಾಲು ಬೀಳಲು ವಿಧಿ ಇಲ್ಲನೇ 
ದೇವಿಯು ಅನರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಲು ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಕಳಿಸಿದಳು. ಹುಡುಗರ 
ಲಿ(ಲಾ-ವಿನೋದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ತಾನೂ ನಿಂತ 
ಳು. ಹುಡುಗರ ಪೈಕಿ ಗಣಪತಿಯ ಆಟವೇ ಬಹಳ ಚಮತ್ವಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಕೌತುಕಸಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಗಣನತಿಯು ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ 


ಇ ಎದು ಲೆ ವ್ಯೆ ಮ್‌ ತ್ರ ಡ್‌ ಎ ಕಜ ಇಲ್ಲ್‌ ಸ ಎತ್ತ ನನ್‌ ನ್‌ 
ಸಂಗಡಿಗಣೂೂ್ಬನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುತ್ತನ್ನಿಡುವನು ಮತ್ತೂಬ್ಬ ತ್‌] ಕಂಡು 
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೨.೩೪ ಶೀ ಗಣೇಶರ್ರಲಾಣ {WU 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಗಮ್ಯೋಸೌ್‌ ಪರ್ವತಸ್ವಂಧಮಂಡಲ: | 
ವ್ಯೋಮಸ್ಫೋಟಮಹಾಮೂರ್ಧಾ ನೀಲವರ್ಣೋ ಯಥಾ ಘನಃ 
1೨5೩! 


ಜಸಾಕುಸುಮನಯನೋ ಮೇಘಸ್ಪೃಕ್ಕಂಗಮಂಡಲಃ ! 
ಬಾಲಾಂತಿಕಮುಖಾಂಯಾತೋ ಗ್ರಸನ್ನಿವ ಜಗತ ಯಮ sel 


ತಂ ಧರ್ತುಂ ಬಾಲಕೋ ಯಾತಿ ಯೆತ್ರ ಯತ್ರ ಸ ಗಚ್ಛತಿ! 


ಇದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ * ಶಲಭಾಸುರ? ಎಂದು ಕೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು. [೨ 

ನಾನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಡೇನೇಂದ್ರಾನಿ ಇತರ ದೇವತೆಳಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಅನನನ್ನು 
ಆತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಭುಜಗಳು ಪರ್ವತದಂತೆ ದ ದೃಢನಾಗಿದ್ದ ವು. 
ಅವನ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಅವನು ಎದ್ದುನಿಂತರೆ ಅವಕ ತಲೆಯು 
ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸೀಳಿ ಕೊಂಡು ಮೇಲಿನ ವರೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 
ಅಂಜನಪರ್ವತವೋ ಎಂಬುವಷ್ಟು ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಅನನ ದೇಹದ ವರ್ಣ. ನೀರ 
ತುಂಬಿದ ಮಹಾನೋಡವಪಂತೆ ಅವನು ಕೆಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. [೨೩ 


ಕೆಂಪು ದಾಸವಾಳದ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೆಂಡದಂತಹ ಕಣ್ಣುಗಳು ಳೃವನು. ಅವನ ತಲೆ 
ಯ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಕೋಡುಗಳಿದ್ದವು. ತುಂಬು ಮೇಫೆಗಳನ್ನು ಸಹೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿ 
ವಂತೆ ಅವು ಮಾಡಬಲ್ಲವಾಗಿದ್ದ ವು ಇಂತಹ ಸ್ಥು ಸಿರದ್ರೊಪಿಯು ು ಬಾಲಕನ ಸತಾ 


ಪಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಸೇರಿದನು ಬರುವಾಗ ಆವನ ರಭಸ-ಸಾಹಸಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಅವನು ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನುಂಗಿಬಿಡುವನೋ, ಎಂಬಂತೆ 
FN, ol 


ದೈತ್ಯನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ರೂಪವು ಇಷ್ಟ ಭಯಂಕರವಾಗಿವ್ದರೂ ಇಕ್ಶಿಗೆ 


ಲಿ 


w 
pe ಈ |__| 1 
{ 3 - ಇತ ಗ್ವ ಸ ಆಟ ೫ ಕೆ 
ಳೂ BS ಎ ಕೃ ಡೆ “ರು ನ್‌ wd ಸೈ 


ಏವಂ ತೌ ಸು-'3ರಂ ಕಾಲಂ ಭ್ರಮತಃ ಸೃ ಮಹಾಜನ್‌ 5೫॥ 
ತತಃ ಶ್ರಾಂಶೋಇಭನವ್ಪಾಲೋ ರುಷಾಧಾನತ್ತದಂತಿಕಮ್‌ ! 
ದದೂರ ಸಹಸಾ ದೈತ್ಯಂ ಶಲಭಂ ಬಲವತ್ತರಮ್‌ 15೬1 
ಸಪಕ್ಕ್‌ಾ ಸಸ್ಫಿಲಯನಾಮಾಸ ಶ್ರೇನೋ ಹಸ್ತಗತೆಣ ಯಥಾ | 
ಬಾಧಕೇ ಚರಣಾಘಾತ್ಸೆ:ಃ ತಂ ಬಾಲಂ ಶಲಭಾಸುರಃ ೨೩! 


ಪ್ರಸಾರ್ಯ ನಯನೇ ಕ್ರೂರೇ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮತದಾ ಶಿಶುರ್ಮ | 








ಬರುವಾಗ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಚಿತ್ರ-ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂೂ ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ ತೋರು 
ವಂತಹ ಚಿಟಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 

ಣೆ ತ್ಮ ಎ b 
(ವರ್ಗಕ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗಾಗಲೀ 


ಡಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕುತೂಹಲಿಯಂತೆ ಚನಲತಸವಿಂದ ಅವನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹೋದನು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿಟ್ಟಿಗಳೇ ಜನರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಸ. ಇವ 


FR 


ಬಂದವನು, ಎಂದ ಮೇಲೆ ಶತು ವಿನ ಕೈಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಯಾನೇನು? ಬಾಲ 


ನಂತೂ ಚಿಟ್ಟಿ ಜಯ: ರೂಪದ ಉಾಘಸ್ಕ ಅದೇ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಲ 
ಕನು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಂತೆಲ್ಲ ಚಿಟ್ಟಿಯುವ ನಸ್ತೀ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಇನನನ್ನೂ ಸುತ್ತಾ 
ನ-ರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಾಡಿ 
ಇವರಿಬ್ಬರ ವೇಗವು ವಾಯುವನ್ನೂ ಮಾರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು, 1೨೫1 


ಆಸು ಕಾಲ ಸುತಾಡಿದರಿಂದ ಬಾಲಕನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಶಾಂತನಾದನು. 
ಪ: ವಸು ಪ್ಪ 

ಟ್ಟಿಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು ಬಹಳ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಅದು ಕುಳಿತಿದ್ದ 

ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಬಹಳ ಸಾಹಸದಿಂದ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ (ಶಲಭರೂಪೀ 


ಶಲಭಾಸುರನನ್ನು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು, sal! 


ಕಣಿ 


ಗಿಡಗ ಅಥವಾ ಕಪೋತ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕೆ ಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಕಿ ಆದು ಹೇಗೆ 


ವ ರ, 
ಜಲಲ 


ಪಕ್ಕಿ * ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಭ್ರಲಾಜ (ಉ ಖಿ 
ನುುಮುಟೇ ತಂ ತದಾ ಬಾಲೋ ದಧಾರ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 1561 


ದರ್ಶಯಾನೂಸ ಜನನೀಂ ಥಧಂಣಸ್ಕಷ್ಟೇ ವೃಪೋಥಯೆತ್‌ | 
ಶಿವೋವಾಚ ದಯಾನಿಷ್ಟಾ ತಂ ಜಾಲಂ ಕ್ರೂರಮಾನಸಮ ೨೯! 


ಗೌರ್ಯ೯ವಾಚ :.. ' 


ಜೀವಘಾತೋ ನ ಕರ್ತನ್ಯೋ ಮುಂಚೈನಂ ಪ್ರಾಣಿನಂ ಶಿಶೋ! | 





ತನ್ನ ಕ್ರೈ ಗಳನ್ನು 


ತನ್ನ ಊರಗಲದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿ ಪಟ ಸಟಿನೆ ಬಡಿಯಸಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಬಡಿಯಲಾರಂಭಿಸುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ಈ ಶಲಭಾಸುರದೂ 


ಹಾಗೂ ಕಾಲುಗುರುಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನ. ದೇಹವನ್ನು ಪರಚುತ್ತ ಅತಿಯಾಗಿ 
ಬಾಧಿಸ ತೊಡಗಿದನು. 1೨೭1 


ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಲಾ 
ರಂಭಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ಬಾಲಕನು ಒಮ್ಮೆ ಚಿಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು, ಅದು 
ಹಾರಾಡಲಾರಂಭಿಸಿತೆಂದರೆ ಓಡಿಹೋಗಿ ಹಿಡಿದು ತರುವುದು, ಮತ್ತೆ ಬಿಡು 
ವುದು, ಹಿಡಿಯುವುದು, ಈ ರೀತಿ ಅಟಿನಾಡತೊಡಗಿದನು. 1೨೮! 


ಏನೋ ಆಟಿನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ತಾಯಿಗುಂಟಾಗುವಂ 


ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೊನ್ಮೆ ಚಿಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಅಸ್ಪಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿನೆಯು ತನ್ನೆ ಮಗನು ಬಹಳ ನಿಸ್ಕರುಣಿ 
ಎಂದು ಕೀರ್ವಾನಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ನಿನೇಕವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅಲ್ಪ 
ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಒದಗಿದ ಈ ವಿಸತ್ತನ್ನು ಕಂಡು ಉಮಾದೇನಿಯು ಬಹಳ ದಮಾನಿಷ 

ಜ್‌ ; ಟು 
' ಮಾನಸಳಾದಳು. 1೯॥ 


ಕೌರ್ವತ್ರೀ ಇ 


ಬಾಲಕ ವಿನಾಯಕ |! ಮೂಕಪಾಣೆ, ಅವರಲ್ಲೂ ಕುದ್ಧ ಕೀಟ, ಇದನ್ನು 
ಬು mM 2 ಎ 


ತ ಆದೆ ಹಾ ಇಡಾ ೪ 
ಉಪ. | ಎಂಬಸೂಂಭತ್ರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ 
ಘ ಉವಾಚ: 

ಬಲಾತ್ಕುನೆಃ ಶಿ೮:ಪೃಷ್ಠೇ ಹಠಾಚ್ಚಿಕ್ಷೇಪ ಬಾಲಕ: "gol 
ಸತದಾ ಶತಧಾ ಜಾತೋನಿ.ಸಸಾತ ಚ ಭೂತಗೇ | 

ಗರ್ಜರ್ಯ ಗೆಗೆನಂ ನ್ಹರ್ಕ್ಸಾ ಪಾತರ್ಯ ಗೃಹತೋರರ್ಣಾೂ "aol 


ನಮನ್ರಕ್ತಂ ಬಹು ಮುಖಾದ್ದಶಯೋಜನನಿಸ್ತೃತಃ! 


ಚೊರ್ಣಯನ್ಸಾಶ್ರಮಾನ್ಸೃಕ್ಷಾಂತ್ತತೋ ಮಾತಾ ನಿನಾಯ ತಮ! ೨! 


Pond 





ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಿ ಕೊಲುವುದೆಂದರೇನು? ಹಾಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ವಧಿಸಬಾರದು. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಮಹಾ ಪಾತಕಕರ, ತಿಳಿಯಿತೇ? 


. ಯಾರು ಏನನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನಾನಂತೂ ಇದನ್ನು 
ಕೊಂಬೇ ತೀರುವೆನು' ಎಂದು ಬಾಲಕನು ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚಿಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಿದನು. soll 


ಬಾಲಕಫು ಅಪ್ಪಳಿಸಿದ ಹೊಡೆಕಕ್ಕೆ ಶಲಭಾಸುರನು ನೂರಾರು ತುಂಡು 
ಗಳಾಗಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು, ಇವನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭಯಂ 
ಫರ ಶಬ್ದವ ಗಗನಮಂಡಲನನ್ನು ಗುಡುಗಿಸಿತ್ಯು ಮತ್ತು ಅವನ ಡೇಹದ ತುಂಡು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಬಂಡೆಯ ಚೂರುಗಳಂತೆ :ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳು 
ಸೌಧಗಳ; ಮತ್ತು ಮಹಾದ್ವಾರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಉರುಳುರುಳಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನ್ನ. 1೩-॥ 


ಶಲಭಾಸುರನು ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊಲಸು'ರಕ್ತ ವನ್ನು. ಅತಿಯಾಗಿ ವಮನ 
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ತಪ್ಪಲ ೫೬ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [Wu ak 


ಗಿ. ಯ 


ಸಖ್ಯೋ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಂ ಬಾಲಂ ಮೃತಂ ದೈತ್ಯಂ ತಥಾನಿಧಮ 1೩೩ 


ಬಾಲ: ಸಂಸ್ಕೃಪಯಾಮಾಸ ಪ್ರಾದಾತ್ಪ,ನ್ಯಂ ಚ ಭೋಜನಮಃ!" | 


" ಸಾಧು, ಸಾಧ್ವಿ'ತಿ ತಾಃ ಪ್ರೋಚುಃ ತಾಂ ಚ ಪರ್ವತಕೆನ್ಯ ಕಾಮ್‌ 
ಗೃಹಂ ನಿನೇಶ ಗಿರಿಜಾ ತ:ಶ್ರ ಸಖ್ಯೋ ಮುದಾನ್ತಿತಾಃ lal 


ಚಿಕ್ಷಿಪುರ್ಳೂರಕೋ ದೈತ್ಯಂ ತದಾಜ್ಞಾನಶಗಾ ಗಣಾಃ 
ಮಮುಚುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ಬಾಲಂ ದೇವಗಣಾಸ್ತದಾ 1೩೫1 








ಮಾಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಸುತ್ತಳತೆಯ ಭೂವಿ.ಯೂ 
ನೆನೆದು ಕೆಸರಾಯಿತು. ರಾಕ್ಷಸನು ಮರಣ ಹೊಂದುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ದೇಹವೂ 
ದಶಯೋಜನ ವಿಸ್ತೃತವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದೇಹ ಉರುಳಿದರೆ ಬುಹಿಗಳ 
ಪರ್ಣ ಕುಟೀರಗಳ್ಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಉಳಿದಾವೇನು ? ಶಲಭಾಸುರನ ಅವನ 
ತಾರ ಸಮಾಪನಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ಪಾರ್ವತಿಯು ಥಟ್ಟನೆ ಮುಂದೆ:ನುಗ್ಗಿ ಕೂಸನ 
ನಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. ೨! 


4 


ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಳು 
ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೊ:ಜ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಇತ್ತ ಸಖಿಯರು ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 3 ಶಲಭಾಸುರ 
ನನ್ನೂ, ಅನನನ್ನು ಸದೆಬಡಿದು ಆನಂದದಿಂದ . ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೌಂಕು ಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವ ಬಾಲಕ ಗಣೇಶನನ್ನ ನೋಡಿದರು. ॥0೩೩॥ 


" ಸಾಧು, ಸಾಧು ಎಂದು ಹೊಗಳಿ, " ನೀನು ಬಹಳ ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿ' ಎಂದು 


ಮಹಾದೇನಿಯನ್ನೂ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಣ್ಣಸಿದರು. ಅನಂತ: ಗೌರೀ 


೬ 


ದೇವಿಯು ಬಾಲಕನೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಅಂತರ್ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಸ 
ಯರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರು, ೩೪) 


ದೇವ-ದೇವಿಯರ ಆಜ್ಞಾನಶವರ್ತಿಗಳಾದ ಪ್ರಮಥಗಣದವರು ಮುಂದೆ 


ಪ! ಎಂಭತ್ಲೊಂಳೆತ್ತಸೆಯೊ ಆವ್ಯಾಯ 24೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ  ಶಲಭಾಸುರವಥೋ' 
ನಾಮೈೈಕೋ ನ ನವತಿತಮೊಇಭ್ಯಾ ಯಸ್ಸಮಾಪ ಃ 





ಬ ದು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಶಲಭಾಸುರನ ಶವದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಬಸಳೆದೂರ ಬಿಸುಟಿದರು ರಾಕ್ಷಸನು ಮೃತನಾದುದಕ್ತೆ ದೇವತಾಗಣದವರು 
ಬಹಳ ರಿಸ್ಕಿ ಬಾಲಕ ; ಗಣೇಶನ ಮೇಲೆ ನನ್ನಗೆ ಸುರಿಸುವುದರ 
ಇಲಿಗೆ ಶೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ - ಶಲಭಾಸುರವದಧೆ ? ಎಂಬಕ್ರಿಗೆ 
ಎಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು. 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ! 


ಅಥ ನನತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಂಃ 


ಕ ಉವಾಚ: 


ತತೋ ವ್ವಾದಶಮಾಸೇತು ಗಿರಿಜಾಸುತಮದ್ದುತಮ |, 
ಉಪವಿಷ್ಟುಲಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧಮಂಕೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಲಂಕೃ ತಮ್‌ loll 


| ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
೯೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭ್ರ 


ಮಹಾಗಣಪತಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಿಂಗಳು ನಡೆ ಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಬಾಲ 
ಕನು ದಿನ.ದಿನಕ್ಕೂ, ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಬೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಜಗಸೊಡೆಯನ 
ನೆಚ್ಚಿ ನೈಮಗ, ಸ್ಪಯಂ ಜಗದೀಶ್ವರ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯುಂಬಾದೀತು? 
ಸಾಮಾನ್ಯರಾದವರ ಮಕ್ಕಳಾದರೆ ಹೊಟ್ಟಿಗಿದ್ದರೆ, ಬಟ್ಟಿಗಿಲ, ಬಟ್ಟಗಿದ್ದರೆ ಬೆಚ್ಚಗೆ 
ಇರಲು ಮನೆಯಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವುದು ಬಡವರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ? ಅಂಥವರ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ 
ಎಂದರೆ ಒಣಗಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಸ್ಪೆಲ್ಪನೂ ಪುಷ್ಟಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಮುಖವನ್ನು 
ಜಿಗುಟ ನೋಡಿದರೆ, ಒಂದು ತೊಟ್ಟುರಕ್ತ ವಂತೂ. ಇರಲ್ಲಿ,-ವೀಲು;ಸಹೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕರ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲವಲ್ಲ. ಆಹಾರ-ಆರೈಕೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಒಂದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಬೆಳೆಯುವರು. ಅಂಥವರ ಕೆನ್ನೆಗ 
ಳನ್ನುಸವರಿದರೆ ಸಾಕು, ಹಾಲೇ ಉಕ್ಕುವುದು. ಇರಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತೋಷಕ ನಾದ ದೇವಳ 
ಪೋಷಣೆಗೆ ಮತ್ತಾವ ಲೌಕಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಗಣಪತಿಯು 
ಸರಿಪುಷ್ಟನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಅವನ ಅದ್ಭುತ ಚರ್ಯೆ, ಧೀರೋದಾತ್ತರಿಗಿರಬೇ 


ಕಾದ್ಯಸಕಲ ಸದ್ದು ಣಗಳು ಇವನ್ನೆಲ ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ಹರ್ಷದಿಂದ ಉಬ್ಬಿಹೋಗಿ 


ps 53ನೆಯ ಯಿ ಇ 
ಆ; ೬] ತೆಂ ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಳಿ 


ಹೊ*ಟಿಸೂರ್ಯನಿಭಂ ಹೋನಟಿಭೂಷಣ್ಣೆಕ್ಟ ವಿರಾಜಿತಮ | 


ತತಶ್ತಸ್ವ್ಯಾ ಮಹಾಸಾಸೀದುಕ್ಸಾಹೆ ಇ ನೃತ್ಯದರ್ಶನೇ 1೨1 
ಬಾಲಕಾಸಾಂ ಹರಸ್ಕಾಥ ಜ್ಞಾ ತ್ತಾ ವಾಂಛಾಂ ಶಿಶುಸ್ತದಾ ! 
6" ಥೇಥಧೀಥೇಧೀ'ತಿಶಚ್ಲೇನ ನನರ್ತ ಗಿರಿಜಾನುತಃ "2 


ಶುತ್ತಾ ತದೀಯಂ ತಂ ಶಬ್ದಂ ಹರೋ ನರ್ತಿತುಮಾಗತಃ | 


ದ್ಹಳು. ಹರ್ಷನೇ ಜೀವನ, ಚಿಂತೆಯೇ ಮರಣ ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಹೃಷ್ಟ 
ಳಾದ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ಕೂಸಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಉಡಿಗೆ-ಕೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ತೊಡೆಯೆ: ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೆಖಿಯೆಕೊಂದಿಗೆ ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. all 
ಭುವನಮನೋಹರನಾದ- ಭುವನೇಶ್ವರನ ದೇಹದ ಕಾಂಕಿಯು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ 
ಸೂಧ್ಯರು ಉದಿಸಿದಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಹೊಳೆವ 
ಅಭರಣಗಳನ್ನು ದೇವನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ಸ್ವಭಾವ ಸುಂಡರನಾದ ದೇವನು 
ಮತ್ತಿಸ್ಟ್ರೂಸುಂದರತಮನಾಗಿ ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿದನ:. ಸ.ಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೇ ಇಷ್ಟ 
ಸ್ವತಃ ಜನನಿಯಾದನವಳಿಗೆ ಮತ್ತೆಷ್ಟು 
ಸುಂದರನಾಗಿ ಕಂಡಿರಬಹುದು ? ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದ ದೇನ, ಗಿರಿಜೆಗೆ « ಮಗು 
ಕುಣಿಯುವುದನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕು? ಎಂಬ ಬಯಕೆಯು ಉತ್ಕಟವಾಗಿ 
ಉದ.ವಿಸಿತು. ಬಾಲಕನ ಕುಣಿತವೆಂದರೆ ದೊಡ ದೊಂದು ಉತ್ತವವೆಂದೇ ಅವಳು 
ಗೃಹಿಸಿದ್ದಳು. ls, 


ಮುದಾಗಿ ತೋರುತ ದ ನೆಂದ ಮೇಲೆ 
ದ ಎಬಿ (ಟು 


ಸಮವಯಸ್ಕರಾದ ಇತರ ಬಾಲಕರು, ಪರಶಿವ ಇವರ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇದೇ 
ಆಗಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನರಿತ ಗಣಪತಿಯು ಒಡನೆಯೇ " ಥೇ. ಥೀ, ಫಥ ಥೀ? 
ಎಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಸರಮಾನಂದದಿಂದ ಕುಣಿಯಶಾರಂಭಿಸಿದನು. ಈ ಕುಣಿ 
ತವು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನೂ ಕುಣಿಸುವಷ್ಟು ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿದ್ದಿತು. ls | 


ಮಹಾಗಣಸತಿಯ ಕುಣಿತದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪರಶಿನನು 
ಉತ್ತೇಜಿತನಾಗಿ ತಾನೂ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಕುಣಿಯೋಣವೆನಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ 


ಷ್ಠ ೪೨ ಶ್ರಿ: ಗ" ಎ ಲಇಣಿ (ಉಊ. ೩.೬ 
ಶಿವಂ ನೃತ್ಯಂತಮಾಲೋಕ್ಯ ನನರ್ತ ಶ್ರೀವರೋಜಪಿ ಜೆ wh 
ತತ ಇಂದ್ರಾದಯೋ ದೇವಾಸ್ತ-) ನಶಿಣತುಮಾಗತಾಃ | 
ಸ ಯಥಾ ನರ್ತತೇ ಜಾಲಸ್ತೇಪಿ ನೃತ್ಯಂತಿ ತಾದೃಶಮ lll 
ದರ್ಶಯಂತಿ ತಥಾ ಭಾವಂ ಸ ಯಥಾ ದರ್ಶಯತ್ಯಪಿ | 
ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ವೃಶ್ತಾ ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸ-ಪನ್ನಗಾಃ 1೬! 





ಬಂದನು. ಉಮಾರಮಣನು ನರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಮಾ 
ರಮಣನೂ ಉತ್ಸಾ ಹಗೊಂಡು ಇವರೊಂದಿಗೆ ನರ್ತಿಸಲು ತಾನೂ ಮುಂದಿ 


ಬಂದನು.  [!೪॥ 


ಸರ್ವದಾ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪರೆನಿಸಿದ ಪುರಹರ-ಮುರಹರರೇ ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಸರ್ವದಾ ಗಾನ-ನರ್ತನಾದಿ 
ಮನರಂಜಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುವ ದೇವೇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಈ ನರ್ತನದಿಂದ ಉತ್ತ್ರೇಜನಗೊಳ್ಳಸೇ ಇದ್ದಾರೆಯೇ ? ಓಡೋ 
ಡುತ್ತ ಬಂದು ಈ ನರ್ತನ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಹದುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದರು. ಬಿಂಬದ ಚಲನ-ವಲನೆಗಳಿಗನು ಸರಿಸಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ, ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ನೆರಳು ಚಲಿಸುವಂತೆ ವಿನಾಯಕನು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ನರ್ತಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದನೋ, ಇತರ ನರ್ತಕರೂ ಸಹ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ॥೫%/ 


ಬಾಲಕನು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನೋ, ಮತ್ತು ಯೂವ 
ಯಾವ ಭಂಗಿಗಳಿಂದ ನರ್ತಿಸಿದರಕೋ ಇತರ ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ ಕಾಗೆಯೇ 
ತಮ್ಮ ಕುಣಿತವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಉತ್ತಮವರ್ಗದವರ ಈ ವಿಹಾ 
ರೋತ್ಸವವನ್ನು ಕಂಡು ಮಾನನರು, ಪಶುಗಳು, ಯೆಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸ-ನನ್ನಗರು 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಸ್ಥಾವರ ಜೀವಿಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕೃನು 
ಸರಿಸಿ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ॥೬॥ 


wu ಹ! ಳಾ ಂಭತ್ತ ಇಬ ಅಧ್ಯಾಯ ಕಳ 


J ಡಿ 


ವ »ನಯೋ ಮನವೋ ಭೂಪಾ ಭುವನಾನಿ ಚಕುರ್ದಶ | 
!ಏಶವಿಂಶತಿ ಸ್ವ ರ್ಗಸ್ಥಾಃ ಸಚೇತನವುಚೇತನಮ್‌ elt 


ಬಾಲಪ ಭಾವಾ ನ್ನನ್ಫ 52 ರ್ಬಾಲಚ್ಛೆ ಕೈಂದೇನ ಭೂತಲವ; | 
ಮುನಿಪತ್ತ್ಕ್ಯೋ ದೇವಪತ್ಕೊ ಸ್ರ ಸನ್ನ ತುರ್ಗಿರಿಕನ್ಯಯಾ 1೮0 


ನೂಪುರಾಣಾಂ ಸಿಂಜಿತೇನ ಕ್ಷುದ್ರಘಂಭಾರನೇಣ ಚ! 
ಪಾದಾಘಾತಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ದಿತೋ ನಿ-ದಿಶ ಏವ ಚ le 


ಗಗನಂ ಪರ್ವತಾ ಆಸನ್ನಾದಯಂಕ್ತಾಸ್ತದಾ ಮುನೇ! | 





ನಾರಬಾದಿ ಮಹಾಮ ನಿಗಳು. Cd ಮೊದಲಾದ ಚತುರ್ದಶ ಮನ: 
ಗಳು, ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ಭುವನಗ;&ೂ ನಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ಭೂ ಸ್ಪ. ಇನ್ನತೊಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಖವನ್ನ 
ಸರಮ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಗಳು, ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಚೇತನಾ 


ಸ್ರ ವಸ್ತುಗಳೂ (೭1 


ದ:ಸ್ಟನಿಗ್ರಹ ಕ್ರಾಗಿ ಬಾ ಲಕನ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿಬಂದ್ಕು ಲೀಲಾ 

ತೋರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಬಾಲಕ; ಗಣಪತಿಯ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರೇರ 

ಣೆ: ಪ್ರಭಾವದಿಂಒ SN ದವು. ಇತ್ತ ಗಿರಿಕನ್ಶೆಯೂ ನರ್ತಿಸ 

ತೊಡಗಿದಳು ಮುನಿಪತ್ತಿಯರು ದೇವತ: ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಗಡ ನರ್ತಿಸಿದರು. 1 

ಪೈಜಣ(ಕಾಲಂದಿಗೆ)ಗಳೆ ಕುಲುಕುವಿಕೆ, ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅಂಬರಗಳ 

ಅಂಚ. ೧೨ಗ್ಗೈ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ವರ್ಣ ಕಿರುಗಂಟಿಗಳ ಚಲನೆ, ಪಾದಾಘಾತ ಇವು 


ಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮಿ ದ ಕ ೦ಜುಲ ನಾದವು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ಫೂ ವಿ-ದಿಕ್ಳು 
ಗಳ ನ್ನೂ ವ್ಳಾಪಿಸ್ಕಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ತಿಥ್ವನಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. lef 


ಗಗನಮಂಡಲವು ಗಡಗಡ ಗುಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಕುಲಪರ್ವತಗುಳ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸವನ್ನು ನೋಡತಕ್ಸದ್ದು. 
ಟ್‌ ಕ್‌ 








2೪೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇರಿ ಪ್ರರಾಣ [೪ ಹಿ, 
ಚಕಂಪೇ ಧರಣೀ ಶೇಷೋ ರನಿಶ್ಚಂದ್ರಶ್ಚ ತಾರಕಾಃ Hoo! 


ತತೋ ನೃತ್ಯಸ್ಕಾತಿಶಯೆಂ ಜೌ ತ್ವಾ ಗೌರೀ ನೃಷೇಧಯತ್‌ | 
ನ ಚಕ್ರೇ ಬಾಲಕೋ ವಾಕ್ಯಂ ಯದಾ ಗೌರೀಸಮಾರಿತನು lc. 


" ನೂಪುರಾ'ಖ್ಯೋ ವಹಾದೈತ್ಯೋ ನ:ಹಾಕೃಷ್ಣತನುರ್ದೃಢಃ! 
ಪಾತಾಲಚರಣೋವ್ಯೋಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಿ ದೃಢಮಸ್ತಕಃ 1೧೨! 





ಮಹಾ ಘೋರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಮುನೇ, ವ್ಯಾಸ! ಆ ನರ್ತನದಿಂದುಂಟಾದ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಿನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಭೂಮಿಯು ಕಂಪಿಸಿ ಹೋಯಿತು, 

ಮಹಾಶೇಷನನು ತಲೆಯನ್ನು ಕೊ ಡವಿಬಿಟ್ಟನು- ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ತಾರಕ 

ಮೊದಲಾದ ತೇಜೋಮಂಡಲಗಳು ಗರಗರ ತಿರುಗಲಾರಂಭಿಸಿದವು, 1೧01 


ನರ್ತನವ್ರ ಈ ರೀತಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಗಣಪತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು * ಇಲ್ಲಿಗೆ ನರ್ತನವು ಸಾಕು, 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು ' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಕುಣಿತವನ್ನು ತಗಿಗಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆದರೆ, 
ಬಾಲಕನು ತಾಯಿಯ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಂತಯೇ ಕುಣಿತ 
ವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 0೧೧॥ 


ಇತರರೂ ಸಹೆ ಹಾಗೆಯೇ ನರ್ತಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯ 
ವೆಂದರಿತು ದೈತ್ಯವೀರನೊಬ್ಬನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆವನ ಹೆಸರು " ನೂಪುರಾ 
ಸುರ? ಅವನು ಬಹಳ ಪ್ರಚಂಡನಾದವನು. ಕಾಡಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದಿತು: 
ಆತನ ದೇಹ. ಸಹಸ್ಪಾರು ದಿಗ್ಗ ಜಗಳನ್ನೂ ತಡೆದು ನಿನ್ಲಿಸುನಂತೆ ದೇಹಶಕ್ತಿಯುಳ, 
ವನು, ಆವನ ಅಳತೆಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಸೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 
ಅದುದರಿಂದ ಗೋಷ್ಟಾರೆಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನು. ಅವನ ಕಾಲುಗಸು 
ಪಾತಾಳದ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಕಿ ಅವನ ದಪ್ಪನೆಯ ತಲೆಯು ಆಂತರಿಸ್ಟವನ್ನು ತಗುಲಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. las! 


ಇ ತ ಫ್ಯಾ ತಾರ (ಗ್‌ 4 
ಕಾಮು ೬! ತೊಬತ್ತನಿಯ ಅಯ ಕಳ: 


ನೆನ ಪ್ರುರ:23ರ್ಗತೋ ದುಷ್ಟಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಃ ಶಿಶೋರಸ್‌ | 
ಸ ಬಾಲಿಸ್ತಂ ಬಬಂಧಾಶ: ಮಾಯಯಾ ಬಲವತ್ತರಮ Waal 


ಶಂಖಿಲಾಭಿಸ್ವತುರ್ದಂತಂ ಯ.ಥಾ ಮದಯಂತಂ ಗಜರ್ಮ। 
ಅಂಕೇ ಜಗ್ರಾಹ ಕಂ ಬಾಲಂ ಪುನರೇವಾದ್ರಿಕನ್ಯಕಾ lo’! 


ತದ್ಭಾರೇಣ ಪಿನೀಡಾಥ ಭೂ-ಭಾರೇಣ ಸಮೇನ ಸಾ! 
ಉವಾಚ ವಚಸಾ ಗೌರೀ 


ರಾಕ್ಷಸನೆಂದ ಮೇಲೆ - ಕಾಮರೂಪಿಯಾದವನು ` ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆವನು ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವದವನು. ನೂಪುರನು ತನ್ನ ಶರೀ 
ರವನ್ನು ನೀರೂಪಿಯಾದ ವಾಯುವಿಗಿ:ತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅವರರ ನಡುವೆ ನುಸುಳಿ ಹೋಗಿ ಗಣಪತಿಯ ಸ ಸಮಿತದಿಸಿದನು. 
ಬಾಲಕನು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನಷ್ಟೆ? ರಾಕ್ಷಸನು ಬಲವತ್ತರ 
ವಾದ ತನ್ನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ ನು? 
ಮತ್ತು ದೇವನು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸ ದಿರುವಂತೆ ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಈ ಧನವು ನಿಮಿಷ-ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಬಿಗಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. 1೩/1 


ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾದ ಚಪುರ್ದಂತವುಳ್ಳ ಮತ್ತ ಮತಂಗಜಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ಉನಿಯೋಗಿಸುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದಷ್ಟು EE 
ಬಾಲಕನಿಗೆ! ಆಗ ಬಾಲಕನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಕುಣಿತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ " ಇದೇನೆಂದು 
ಚಿ:ತಿಸುತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಭರದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
[1೧೪1 
ಬಾಲಕನ ಭಾರವು ಮಿತಿಯನ್ನು ವಿರಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅದ್ರಿಕಥೈಗೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೂಸನ್ನು ಎತ್ತಿ 
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vk ಶೀ ಗಣೇಶಪುಠಾಣ (ಉ.ಖ. 
ಗೌರ್ಬೋವಾಚ :-- 
ಕಥಂ ಗುರುತರೋ ಭರ್ವಾ? | [೧೫1 


ಇದಾನೀಮೇವ ಜಾತೋಸಸಿ, ತಸ್ಮಾದುತ್ತರ ಮೇತಂಕತಃ | 
ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ತವ ಭಾರೇಣ ಬಾಲಕ |, ೧೬॥ 


ಕಫ ಉನಾಚ:-- 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾತುರ್ವಚೋ ಬಾಲ: ಹೀಡಿತಾಂ ತಾಂ ಭೃಶಂ ತದಾ | 


ಉತ್ತತಾರ ಬಲಾದಂಕಾಡ್ದ ಧಾವಃ ೦ಘ್ರಿಯೆಂಗಂ ತಿಶುಃ Nog! 








ಕೊಂಡ.ಬು' ಇಡೀ ಭೂ-ಮಂಡಲವನ್ನಿೇ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು, ಗೌರಿಗೆ. ಆಗ 
ಯಾತನೆ ಪಡುತ್ತ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಮಗು, ಗಣಪಶೇ! ಇನೇನು ಇದ್ದ ಕ್ಸೆಂದ್ಲಂತೆಯೇ ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವೆಯಲ್ಲೂ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಯಾವು ೨? ॥೧೫॥ 


ನೀನು ಈಗಿನ್ನೂ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶು. ಇದೇನು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಇಷ್ಟು 
ಭಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರುವೆ? ಮಹರಾಯ! ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಮೊದಲು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಸ್ಳಳಿಯಪ್ಪ | ಬಾಲಕ! ನಿನ್ನ ಭಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ್ಳ 


ಹೊರಟುಹೊ?ಗುವಂತೆ ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ೬! 


ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಪಾರ್ವತೀದೆನೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಪರಿಶೋಚನೀಯವಾಗಿ 
ದ್ವಿತು. ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನು ಅತ್ತ ತಿರುಗಿ ತಾಯಿಯ 
ದೀನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಕದಳು « ಚುರ್‌? ಎಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ 


ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ 
ಒಮ್ಮೆ ಕೊಡವಿಬಿಟ್ಟನು. [Aci 


{el 


ಕಷಿ. | ಬಾಂಭಿತ್ರನಿ ಯ ಅಧ ಯ <೪ಪ 


ತತೋ ನಿಸ್ಸೃತ್ಯ ದೈತ್ಯೋ.ಸೌ ಸೋನಿ ಬಗ್ರೂನು ಪಕ್ಷಿನತ್‌ | 


ತಮಸಾ ವ್ಯಾಪಿ ಭೂಃ ಸರ್ವ ಸೇನ ಸಂಛಾದಿತೇ ರಮ್‌ lot 
pe ~~ ಣ್‌ ಸಾಣತೆ ನರ ಇನೆ ನನ ಲಾ 

ಸೋತಕಸ ಸ್ನಿಪೆಪಾತೋವಾ 30 ಶತಧಾ ಚಾಭನನ್ಮಲಃ 

ತತಸ್ತೇ ಮುನಯೋ ದೇವಾಃ ಪರಮೂನೆಂಡನಿವಣೃತಾ: Wat 


ನ್ರರ್ಬಾಲರೂಸೆಂ ತಂ ಹರಮಾತಾನಮುವ್ಯಯಮಂ | 
ದೇವರ್ಷಯ ಊಚುಃ: 


ಲ 


೦೨ 
ನ ಜಾನೀನೋ ವಯಂ ದೇನ! ರೂಪಾಣಿ ತವ ಯನ್ಮಹಃ lis oll 











ಇದರ ರಭಸಕ್ಕೆ ನೂಪುರದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೋಗಿದ್ದ ದೈ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಪುಟದುಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪವೇನಾಜರೂ “ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಎದುರಿಗಿರುವ ಪರ್ವತಕ್ಕೋ, ಬಂಡೆಗೊ! ತಗುಲಿ ಪ್ರಡಿ ಪ್ರಡಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಹೋಗಿ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಹಾರತೊಡಗಿದನು. ಇವನ ದೇಹವು ಅಪರಿಮಿತ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ದಾದು 
ದರಿಂದ ರವಿಬಿಂಬವನ್ನೇ ಸಂಸೂಣ ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕಿತು, ಸೂರ್ಯನೇ ಕಾಣ 


ದಂತಾಗಲು ಭೂ-ಭಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಯು ಆವರಿಸಿ ನಿಂತಿತು. ಲಗ 


ಎಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸಿಕ್ಳದೆ ಹೀಗೆಯೇ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅನನ 
ಉಡ್ಡಾಣಶಕ್ತಿಯು ಕುಂಠಿತವಾಯಿತು. ತತ್ತ್ಪಣವೇ ಉರುಳುರುಳಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಖಲನ 
ದೇಹವು ನೂರಾರು ಹೋಳುಗಳಂಯಿ೩೬ಿರಿ. ಆಗ ,ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, 
ಎಲ್ಲರೂ ನರಮಾನಂದತುಂದಿಲರಾದರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆತಂಕ 
ಪರಿಹಾರವಾದಂತೆ ಆಯಿತು. ೬! 


ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಅವ್ಯ ಯ ಸ್ತರೂಸನೂ ಆದ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತು ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಖುಹಿಗಳು :-- 


ಭಗರ್ವ, ದೇವೇಶ! ನೀನು ನುಹಾನುಹಿಮನು. ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 


ಕಳಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ LO ಹ 


ಲೀಲಾ, ಮಾಯಾಶ್ಚ ವಿವಿಧಾ ದೈತ್ಯ. ದಾನವನಾಶಿಕಾಃ 
ಚರಣಾತ್ತ್ವ್ಯಾಜಿತೋ ದೈತ್ಯೂೋ ರವಿಮಂಡಲಲೋಪಕಃ lal 


ಭ್ರಮಿತ್ಪಾ ವ್ಯೋಮ ನಿ-ಭೃಶಂ ಪತಿತ: ಶತಧಾಭವತ್‌ | 
1ಸಂಹೃತ್ಯ ಜೀವಸಂಘಾರ್ತಾ ವೃಕ್ತಾನಾಶ್ರಮ-ಪರ್ವರ್ತಾ ॥ ೨೨ 


ತವ ನೃತ್ಯಂ ತತೋ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ವೇ ನೃತ್ಯಂ ಪ್ರ-ಚಕ್ರಿರೇ | 





ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸಬಲ್ಲೆ. ಅಂತಸ್ತೇಜಸ್ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವತಃ ತಿಳಿಯಲು ಪಾಮರರಾದ ನಾವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಮರ್ಥರಾ 
ದೇವೆಯೇ? ಗಂ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನು ತೋರಿಸುವ ಅದ್ಭುತ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಯಾಮಯ 

[2 ಖಿ Pd ಇ “ದ ಚ್‌ ನಿ pe ವ್ಯ 
ಕೃತ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ಇಷ್ಟೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಭಿನ್ನರೂಸಗಳೂ, ದುಷ್ಟಿರೂ ಜಗದ್ಭಾರಭೂ ತರೂ ಆದ ದೈತ್ಯ. ದಾನವರ ನಿದಾರಣ 
ಕ್ವಾಗಿಯೇ ಹೊರತ್ತು ಬೇರೆ ಯಾನ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧನೆಗೂ ದೇವನಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಕೃತ ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತಾಕಾರನಾದ ಈ ದೈತ್ಯನನ್ನುಕೇವಲ ಕಾಲಿನಿಂದಲೇ ಚಂಡಿ 
ನಂತೆ ಒದೆದು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಸಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲವೇ? ಅವನ ಆಕೃತಿ ಸಾಮಾನ 


ವಾದುದೇ? ರವಿಮಂಡಲವನ್ನೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವಂತಹೆದು. 1೨೧' 


ದೈತ್ಯನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಸ್ಥಳವು 
ದೊರೆಯದೆ ಹೋದ್ದರಿಂದ ಬಿದ್ದು ನೂರಾರು ಹೋಳುಗಳಾಗಿ :ಹೋದನು. ಪಾಸಿ 
ಗಳು ದೌಷ್ಟ್ಯವನ್ನುತಾವು ಮೃ ತರಾದರೂ ಬಿಡುಪುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವನೇ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಜಡದೇಹವು ಸಹ ಆಶ್ರಮಗಳು ]ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನ್ನು ಉನ್ಮೂಲನಗೊಳಿಸಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ 
ಫೊಂಡಿವೆ. ಇವನ ದೇಹಪತನದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮುಂದಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋ 
ದರು? ಪರ್ವತಗಳು ಸಹ ನುಚ್ಚು ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋದವು? 1೨೨॥ 


ಭಗರ್ವ ! ಹೆಚ್ಚೇನು ಹೇಳೋಣ, ನಿನ್ನ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಿ ಪರವಶ 
ವಿನರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಉಊ.ಪಿ ೬] ತೊಂಭತ್ತನೆ ಎ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪೯ 

ನ ಉವಾ?ತ :- 

ತತಸ್ತೇ ಪುಪುಜುಃ ಸರ್ವೇ ತಂ ಬಾಲಂ ವಿಶ್ವರೂಪಿಣಮು* 1೨೩1 
ನ 2 ತು ಗೌಃ ಈ 

ನೃತ್ಯೋನ್ಸವೇ ನಿವೃತ್ತೇ ತು ಗೌತಿಮಾರ್ದೀ ನಿಸೃಜ್ಯ ಸಾ| 


ಪಾರ್ವತೀ ಬಾಲನೂಾದಾಯ ಲಾಲಯಿತ್ವಾ ಸ್ತನಂ ದದೌ 1೨ ೪॥ 


ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ಸರ್ವಾ ವಿಸ್ಮಜ್ಯಾಥ ವಿನೇಶ ನಿಜಮಂದಿರನು | 
ತತಃ ಪುನಃ ಕದಾಚಿತ್ಸ ಮುನಿಬಾಲ್ಪೆಸ್ಪಮಸನ್ರಿತಃ 1೨೫1 








ರಾಗಿ ಹೋದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವಶೆಗಳೂ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರಲ್ಲವೇ ? ನಿನ್ನದು ಎಂತಹ ಅನಿರ್ವಜನೀಯವಾದ ಆಕರ್ಷಣೆ? 


ಗಿ 


3 
ಭ್ರ 
i 


೬ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಅಹಮಹನಿಕಯಾಬ:ದು ವಿಶ್ವರೂಪಿಯಾದ ಬಾಲಕ 


ನಿಗೆ ಪ್ರಣಮುಸಿ ಸಕಲೋಪಚಾರಗಳೆಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 5೩! 


ನೂಪುರಾಸುರನ ಗದ್ದಲದಿಂದಾಗಿ ನರ್ತನೋತ್ಸವವು ಮುಗಿದುಹೋಯಿ 
ತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಗೌತಮಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳನ್ನೂ, ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಗೌರಿಯು ಗೌರಿವಿಸಿ ಅವರವರ ನಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಂತಗ್ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಶಿಶುವನ್ನು ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ತನ್ಯ ವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 1೨೪1 


ನರ್ತನ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಪತ್ನಿಯರು, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೊದಲಾದ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ರಷ್ಟೆ ? ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಮಂಗಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನೂ ಅವರವರ; ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು- ಅನಂತರ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಗ 


ಳನ್ನು ಗಮನಿಸಲು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಾಲಕನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಹೀಗೆಯೆ! 


ಫಿ ೩೦ ಶೀ ಗಸೇಶ ಬ್ರೂ [sv ಯ 
ಗೃಹಾದ್ಬಹಿಃ ಕ್ರೀಡನಾರ್ಥಂ ಯಯೆ್‌ೌ ಚಿಕ್ರೀಡ ಲೀಲಯಾ 
ಮಲ್ಲಯಂದ್ದಂ ಚತೇಚಕ್ರುವನ್ವಂದ್ರಶೋನೇಕಧಾ ಒಹು |: ೬॥ 
ಪಾತಯಾಮಾಸಿ?ರಃ ಗೃಹ್ಯ ಶಿಖಃಯಾಂ ತೇ ಪರನ ಸರ್‌ | 

ಜಘುು ಶ್ರಿ ರತ್ತಿ ರೋಭಿಶ್ರ ಜಾನುಭಿರ್ಜಾನುನೀ ತಥಾ (೨೭! 


ಕೂರ್ಪರಂ ಕೂರ್ಪರೇಣೈವ ಚ ಚರಣಂ ಚರಣೇನ ಚ 
ರರುಹುಃ ಪೃಷ್ಠಭಾಗಂ ತೇ ಸೃಂಧಭಾಗಂ Rel ೨೪! 


ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಬಾಲಕ; ಗಣಪತಿಯು ಮುನಿಬಾಲಕರ 
ಸಂಗಡ ಆಟವಾಡಲು ಹೋದನು. 1೨೫॥್ಲ 


ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅಂಗಳದಲ್ಲೇ ಆಟಿವಾಡುವರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 


ಹೋಗಿ ಮೈದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಟಿವಾಡುವರು. ಈ ಸಾರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮನೆಯಿಂದ 
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ಶ್‌ 


ಹೊರಗಡೆ ಹೊಗಿ ಆಟವಾಡಬೇಕೆಂದ) ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಹೊರಟ 
ಹೋದರು. ಇತರ ಹುಡುಗರಿಗಿಂತಲೂ ಗಣಪತಿಯು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವ 
ನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ನಕೊಂದಿಗೆ ಇಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ 
ಆಟಿವಾಡಿದನ:. ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಯೋಣನುಗುಣವಾಗಿ 
ಜೊತೆಯವರನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ವನ್ನಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 
ಇವರೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವರಾದರೂ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಹೊಂಚು ಕಾಣುವುದು 
ದೊಡ್ಡ ಜಟ್ಟಿ ಗಳಂತೆ ಅನೇಕ ಪಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು ಸೆಡ್ಡು 
ಹೊಡೆಯುವುದು ಈ ಕೃಮನೆಲ ದೊಡ್ಡವರಿಗಿಂತಲೂ ಚ ಸ್ಡಿಗಿದ್ದಿತು. ಮತು 

ಆ ಣಾ ಎಇ ೩4 (ಛು ಎದು 
ನೋಡಲು ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತ್ತು sell 


ಈ ಬಾಲಯೋಧರು ಒಬ್ಬರ ಜಟ್ಪನ್ನು ವ ಮತೊ ಕ್ರಾ ಬ್ಯ ರು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಕಾಲಿ 
ನಿದ ಅವರ ಕಾಲಿನ ನಿಲುವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ A ಒಬ್ಬರ ತಲೆಗೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರು ತಮ್ಮ ತಲೆಗಳನ್ನು ಘಟ್ಟಿಸುವರು. ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದ ಹೊಡಿ 


ಚ ಕೂರ್ಪರಗಳಿಂದ ಕೂರ್ಪರಗಳನ್ನು ತಿವಿದಾಡಿದರು, ಕಾಲುಗಳಿಂದ 


ಉ.ಖ.೬] | ತೊಂಭತ್ತನೆಖ. ಆಧಾಯ 4೨೧ 


ಲತ್ತಾಪ್ರಹಾರಾೂನ್ನಿರ್ಜಫ್ನಿರುದರೇ ಮಸ್ತ ಕೇಸಿ ಚ! 
ಕೇಚಿಚ್ಚ ಪುಪುಜುರ್ಬಾಲಂ ಗಂಧ- ಪುಷ್ಪಾಕ್ಷತಾದಿಭಿ: 15೯॥ 


ಮಹದೆಂ ಭೋಜಯಾನತಾಸುರಂಧಸಾ | 


೩ (CL 


ನಡಯುಗಂ ಕೇಚಿನ್ಮಾಲಾಂ ದದುಃಶುಭ ನು” 1800 


ಆ ೧ 9 ೨ ಇಲ್ಲೆ. ಕಾದೆ ಳು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಓಒದೆದಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬರ ಬೆನ್ನಿನ ನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಹತ್ತಿ 
ಸನಾರ ಫಾಹಿದರೂ; ಮತ್ತೆ ವೈಲವಮು ಎನುರಾಳಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹತಿ 


ಕುಳಿತು « ಕೂಸುಮರಿ ಬೇಕೇ? ಎಂದು ಕೊಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ವಿನೋದ 
ಗಳು ಪರಸ್ಪರ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 1೨೭... ೨೮! 

೨ ಎಸೆ 

ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಚಿ ಕಟ್ಟಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಎದೆಗೂ ` ಫೆಕ್ಕಿಗೂ ಗುದ್ದಿದರು. 

ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕೈಲಾಗದ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಹುಡುಗರು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ದೇವನಂತೆ 
ಒಂದೆಡೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಪಷ್ಟಗಳು 
ಗರಿಕೆ ಇವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದರು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲು ಹರಳುಗಳನ್ನೇ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ 
ಯಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಹುಡಿಮಣ್ಣೇೇ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅರಸಿನ-ಕುಂಕುಮ 
ಗಂಧಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದವು, ಹುಡುಗರೆಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆಯೇ. ಆಟಿನಾಡಲಿ, 
ಅದು ಬಹಳ ಚಂದವಾಗಿಯೇ ಕಾಣಿಸುವುದು. 1೯॥ 


ಕೆಲವು ಬಾಲಕರು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ. ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ಅನ್ನ ದಿಂದ ಭೋಜನನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಹುಡುಗರ 
ಫೈಕಿ ಮತ್ತೆ ಹ ಬಾಲಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಹಿರಿಯರು ದೇವತಾರ್ಚನೆಗಾಗಿಯೂ, 'ಅಲಂ 
ಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ ಅಂತೂ ತಂದು ದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿದರು. ಹಂಗ 


ಪಿ ಶೀ ಗಣೇಶ ನಿಯ (೪೫.4 
ಅನಿಪುತ್ತ ಸ್ವರೂಸೇಣ ದೈತ್ಯಃ ಸಿಂಧುಪ್ರಣೋದಿತಃ! 
ಯಂ ದೃಷ್ಟಾ ಭಯಮಭ್ಯೇತಿ ದಂಡಪಷಾಣಿರ್ಭಯಾನಕ: 1&(೧॥ 


ಸ್ಪಬಲೇನ ಜಘಾನಾಗೀಂಸ್ತೀಕ್ಷ್ಯಧಾರನಖೋ ಬಲೀ | 
ಬರುದಂ ಜಹುದೇಶೇ ಸ ಜಿತ್ವಾ ಸರ್ವಾ ಬಬಂಧ ಹ | ೩೨! 


ವಿಶಾಲಾಶ್ಷೋ ಬೃಹಚ್ಛೃಂಗೋ ಮುಹಾಗೋತ್ರನಿದಾರಣಃ | 
ಸ್ರಚ್ಛಾಘಾತೇನ ಜೀವಾನಾಂ ಯಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾಶನಂ ಖಲಃ Na all 





po] 


ಈ ಆಟಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೊಬ್ಬ ದುಷ್ಟ ದೈತ್ಯನು ಬಂದನು. ಅವನನ್ನು 
ಉದ್ದಿ ಶೃವಾಗಿ ಸಂಧು ದೈತ್ಯನು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಿ 
ಕಳಿಸಿದ್ದನು, ಅವನು ಈ ಬಾಲಕರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಒಂದು ಆಡಿನ ಮರಿ 
ಯಂತೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಸ್ವಭಾವತಃ ಇವನ್‌ 
ಮೇಷದ ಆಕೃತಿಯವನೇ. ನೋಡಲು ಜನರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವನು ಆಡಿನ 
ಮರಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವನ ಶಕ್ತಿಯು ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವನನ್ನು; ನೋಡಿದರೆ ಲೋಕವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಭಯಸಡಿಸುವ ದಂಡಪಾಣಿ ; 
ಯಮನು ಸಹ ಭಯಸಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನು. soll 


ಇವನ ಉಗುರುಗಳು ನಿತಿತವಾದ ನಿಸ್ತ್ರಿಂಶದಂತೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಮತ್ತಾವ 
ಆಯುಧಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇ, ಕೇವಲ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಸೀಳಿ 
ಹಾಕಿ ಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದವನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ( ಅಸಹಾಯಶೂರ ಎಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುವಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮೆರೆಯು 
ತ್ರಿ ದ್ದವನು, ಈ ಬಿರುದು ಅವನ ಶತ್ತಿ. ಸಾಮಾರ್ಥ ಗಳಿಂದ ಲಬ್ಬ ವಾದುದು. 
ಆವನು ಅಂತಹ ಸಾಹಸಿಗನೇ ಸರಿ. 1೩೨1 


ರಾಕ್ಷಸನು ಮೆಡ್ಡೆ ಗಣ್ಣಿನವನು. ನೀಳವಾಗಿಯೂ, ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಹಾಗೂ 
ಮೊನೂಚಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇವನ ಕೊಂಬುಗಳು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಂಪನಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಕೊಂಬುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಮಹಾ ಮಹಾ ನರ್ವತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 


೫೨; 30 ೬] ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಫ್ಯಾಯ ಪಕ 
ಉನ್ಮೂಲಯಾಮಾಸ ದ್ರುರ್ಮಾ ಶೃಂಗಾಘಾತೇನ ಪರ್ವರ್ತಾ! 


ಪೃಷ್ಠಲಗ್ನೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಬಲಾನ್ಮಾರಯತೇ ಬಲೀ 1೩೪1 


ಸಯಯೌ ಸಾರ್ವತೀಬಾಲಂ ಹಂತುಕಾನೋ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಸೃಷ್ಠತೋ ಧಾನಯಿಸ್ವಾ ಸ ಯಾವನ್ಮಾರಯತೇ ತು ತಮ್‌ 1೩೫ 


ದಧಾರ ಶೃಂಗಯೋರ್ಬಾಲೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತಾನದೇವ ಓ | 
ರುರೋಹ ಚ ಸತತ್ಸೃಷ್ಣೇ ಹಯಸೃಷ್ಠೇ ಯೆಥಾರ್ಭಕಃ' 1೩೬! 





ಬಗೆದು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಖಲ; ಈ ಮೇಷಾಸುರನು ತನ್ನ ಹುರುಬುರಕಾದ ಬಾಲ 
ದಿಂದ ಒನ್ಮೆ ಹೊಡೆದನೆಂದರೆ ಅನೇಕರು , ಅನ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದರು-  ॥೩೩॥ 


ತನ್ನ ಕೋಡುಗಳನ್ನು ನೆಲಕೆ ಹಃಕಿ ಒಮ್ಮೆ ಎಬ್ಬಿದನೆಂದರೆ ಅನೇಕ ಮಹಾ 
ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ ಬುಡಸಹಿತ ಕಿತ್ತಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವುವು, ಇವನು 
ಜನರ ಸಂಚಾರವನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಗಮನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
ಲಿಸಿ ಹೋಗಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅವರ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಹಿಸುಕಿ ಅವರನ್ನು ಬಲಾ 
ತ್ವಾರದಿಂದ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿಟ್ದ ನು. ಅಂತಹ ಮೋಸಗಾರನೂ, ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆಗಿ 
ದ್ವನು, ಈ ರಾಕ್ಷಸ ೩೪ 


ಇಂತಹ ಮಹಾಸುರನು ಪಾರ್ವತೀನಂದನನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹವಣಿಸುತ್ತ ಬಾಲಕರು ಆಟಿವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ, ಬಂ 
ದನು, ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಬಾಲಕರನ್ನೈೆಲ್ಲ ಜಿನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ 
ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ, ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ಓಡಿ ಬಂದುದು 
ಅನನ ಕೊಂಬುಗಳೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಮತ್ತು ಬಹಳ ಚಾತುರ್ಯದಿಂಡ ಅದರ ತಿವಿತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆ 


45 


32೪) ಭೀ ಗಣೇಶರುರಾಣ [ಉ. ೩.೬ 
ತತೋ ಮುನಿಸುತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಪುಚ್ಛಂ ಧೃತ್ವಾ ವೃಕರ್ಷರ್ಯ | 
ಕೇಚಿದ್ದಂಡೈಶ್ಟ ಲಗುಡೈರ್ನಿಜಘ್ನುರ್ದೈತ್ಯಪುಂಗನಮ 1೩೭! 
ಸೋಆನಮಕತ್ಯ ತುರ್ತಾ ಜಫ್ನೇ ಪುಚ್ಛಾಂತೇನ ಸ-ಸತ್ವ್ವರಮ | 
ನಿಸೇತುಸ್ಕೇ ತದಾ ಭೂಮೌ ಪ್ರಚ್ಛಾಘಾತೇನ ಪೀಡಿತಾಃ lat 


ದೃಷ್ಟಾ ತಸ್ಯ ಬಲಂ ಬಾಲೋವತರಚ್ಛ ದಧಾರ ತಮ" | 
ಆಸ್ಫಾಲಯತ್ತದಾ ಸೃಷ್ಠೇ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಚಿರಂತು ತಮ್‌ ॥೩೯॥ 








ನೆಗೆದು ಅದರ ಬೆನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿನು. ಈ ದೃಶ್ಯವು ಕುದುರೆ 
ಸವಾರಿಮಾಡು ತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಕನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 


1೩೫-೩೬1 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಇತರ ಮುನಿಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹ 
ಗೊಂಡು [ಅದರ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಬಾಲವನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಅತ್ತಿತ್ತ ದರ 
ದರನೆ ಎಳೆದಾಡಿ ಹಿಂಸಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಬಾಲಕರು ಕೈ 
ಗೋಲು ಹಾಗೂ ಒನಕೆ ಕೊನೆಗೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮನಸ್ವಿ ಯಾಗಿ ಆ ದೈತ್ಯಪುಂಗವನನ್ನು ಧಬ ಧಬ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ೭! 


ಆದರೇನು? ಆವನಿಗೆ ಈ ಹೊಡೆತಗಳು ನೊಣ ಕ.ಳಿತಷ್ಟು ಸಹ ಹಿಂಸೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಈ ಬಾಲಕರ ಕಡೆಗೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿ ಬಲವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ತನ್ನ ಬಾಲದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಹೊಡೆತ 
ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಅಷ್ಟು ಜನ ಬಾಲಕರೂ ಬಹಳ ಯಾತನೆಗೊಳಗಾಗಿ ತುನ್ನ ತುಪು 
ಸಿಡಿದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. 1೩೮1 


ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಲದ ನಿಟಿನಿಂದ ಬಾಲಕರು ವಿಲಿ ವಿಲಿ ಒಡೆದಾಡುತ್ತ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸನ ಈ ತರಹದ ಒಲ-ಸರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ 


ಉ.ಖೃ೬] ತೊಂಭತ್ತನೆ ನ. ಅಧ್ಯಾಯ ೩2೫ 
ಸಹಸ್ರಧಾ ವಿಶೀಣಾ೯7ಂಗೋ ಮವತಾರ ಸಹಸಾಸುರಃ | 


ಅಂತ್ಯಶಬ್ದೇನ ತಸ್ಕಾಥ ಬಿಭಾಯ ಭುವನತ್ರಯನಮಂ lec! 


ವಮನ ಕಂ ಬಹು ಮುಖಾತ ಪ್ರಸಾರ್ಯೇ ನಿಕೃ ತಂ ಮುಖಮ್‌ 
ತತೋ ಬಾಲಾ ಮುನೀನಾಂ ಹ ಈ lea ll 


ಅರಿತ ಮಹಾಗಣಸತಿಯು ಛಾಗದ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತವನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುನ್ಮಿಕ್ಕಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬಮಾಡದೇ ಅದರ ಎರಡು ಕೊಂಬುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ನು, ತನ್ನ ಹಸ್ಮದಿಂದ ಅದರ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಚಪ್ಪರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಮತ್ತು ಅದರ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಗರ ಗರ ತಿರುಗಿಸಿದರು. 0೩೯॥ 


ದೇವನ ಹಸ್ತತಲದಿಂದ ಬಿದ್ದ ಆಸ್ಫಾಲನಾರೂಪವಾದ ಹೊಡೆತ, ಗಿರ 
ಗಿರ ತಿರುಗಿಸಿದುದು ಈ ಎಲ್ಲ ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಆ ದೈಶ್ಯನ ದೇಹವು 
ರುರ್ಕುರಿತವಾಗಿ ಹೋದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ತತ್ತ 
ಣವೇ ಸತ್ತುಹೋದನು. ಅವನು ಸಾಯುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 


ಅ6ಚಿದನು. ಇದರ : ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಭುವನತ್ರಯವೂ ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ॥೪೦/ 


ಬಾಯಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನು ರಕ ಕೃವನ್ನು ಪ್ರ ವಾಹದಂತೆ ಕಾರಿದನು. ವಿಕಾರ 
ಗೊಂಡ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಥಧೊಪ ನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಮುನಿಸುತರೆಲ್ಲ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆದ್ದು ದಾರುಣವಾದ ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಲಾರದೇ "ಮೊದಲು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಕಿಳಿಸೋಣ ` ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ಅಚಲೋದ್ಭವೆ (ಗಿರಿರಾಜಸುತೆ)ಗೆ ನಡೆದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಳಂ 


Tem ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ' [Lk 


ಬಾಲಿಕಾ ಊಚುಃ: 


ಅನೇನ ನಿಧನಂ ನೀತ ಅಸ್ಕಜೇಯೋ ಮಹಾಸುರಃ |. 


ಸ ತ ll 
ನಿಹಂತುಂ ನಃ ಸಮಾಯಾತಃ ಕ್ರೀಡತಾ ಬಲಶಾಲಿನಾ les 


5 ಉವಾಚ: 


ಅಂಬಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ನಿಹತಂ ಮಹಾದೈತ್ಯಂ ಸುತಂ ಚ ತಮ" | 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿನಾಯ ನಿಜಮಂದಿರವುಗ.... 1941 


ಬಾಲಕೆರು ; 


ತಾಯೇ 1 ಯಾರ ತಂಟೆಗೂ ಹೋಗದೇ ನಮ್ಮ ಕಾಡಿಗೆ ನುವು ಆಟಿ 
ವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ ವು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೇಷಾಕಾರದ ಬಲಿಸ್ಮನಾದ 
ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯಾ ಧಮನು ಬಂಡು:ಸಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸುತ್ತ ಹಿಂಸಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಅವನ ಧ್ಯೇಯ, ಬಾಲಕ; ಗಣೇಶನನ್ನ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂ 
ಬುದೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅದಕೇನು? ಅನನ :ಆಟಿ ನಡೆದೀತೇ? ಗಣಪತಿಯು 
ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅಜೇಯ್ಯನಾದ ಆ ರಕ್ಕಸನನ್ನು ಆಟಿನಾಡಿದಂತೆಯೇ ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ನೋಡಿದೆಯ, ತಾಯೇ! ನಮ್ಮ ಗಣಪತಿ ;ಎಷ್ಟು ; ಬಲಶಾಲಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು? [೪೨ 


ಮಹಾರೈತ್ಯನು ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ ಅವನನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ 
ಕೊಂದು ನೋಡುತ್ತ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಿಂದಿರುವ ತನ್ನ ಮಗ ; ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ 
ಜಗದಂಬೆಯು ನೋಡಿದಳು. ಮೈ ನಡುಗಿತು. ಅವಳಿಗುಂಬಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮಿತಿಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು 
ದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸು: ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕೂಡಲೇ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೪೩॥ 


ಖು ೬] ಕೊಂಭತ್ತನೆಆಕು ಅಧ್ಯಾಯ ಜಗ 


ದದ್ದ್ಯೋದನಂ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಬಾಲೋಪರಿ ಜಲೇನ ಹ |. 
ತತ್ಯಾಜ ದೂರತೋ ಗೇಹಾತ್‌ ಸ್ತನಸಾನಂ ತತೋ ದದೌ lool 


ತಾನಿ ಖಂಡಾನಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತತ್ಯಜುರ್ದೂರತೋ ಗಣಾಃ! 
ಮುನಯೋ ಮುನಿಪತ್ಕ್ಯಶ್ಚ ಮುನಿಬಾಲಾಸ್ಟ್ರಿಯೊಆಪ್ಲಿಚ ಗಳಗ 


ಪ್ರಶಶಂಸುಸ್ಸುತಂ ಗೌರ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಪುಷ್ಪಾಣೆ ತತ್ಕ ಜಃ! 


AEN ದದುರ್ನಿಪ್ಸಾ ನೃತ್ಯಂತೇ ಸ್ಮಾಸ್ಸರೋಗಣಾಃ 1೪೬! 


ಮನೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದೊಡನೆಯೆ ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಲೆಸಿ ಮಗುವಿಗೆ 
ಮೊದಲು ನಿವಾಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಳು. ಕದಲಾರತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿದಳು. ಅವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮನೆಯಿಂದಾಜಿ ಬಹು ದೂರ ಎಸೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದಳು. ಅನಂತರ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಶ್ತಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸುತ್ತ ಸ್ಮನ್ಯವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು, ಗಳಲ: 


ದೈತ್ಯನ ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೃತ ಕಳೇಬರದ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಗಣ 
ಗಳು ಹೊತ್ತೊಯ್ದು ನಗರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಹುದೂರ ಎಸೆದು ಬಂದರು: 
ಬಾಲಕನ ಬಲ-ವೀರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಣಾರೆ ಕಂಡವರೂ, ಕೆನಿಯಾರೆ ಕೇಳಿದವರೂ 
ಆದ ಮುನಿಗಳು ಮುನಿಪತ್ನಿಯರು, ಖುಷಿಕುಮಾರರು ಮತ್ತಿತರ ಸ್ತ್ರೀಯರ್‌ 
ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರೀಪುತ್ರನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಾಯಿ ತುಂಬ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವರು ಬಾಲಕನ ಮೇಲೆ 
ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಬಾಲಕನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ನೇದೋಕ್ತ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹರ್ಷವನ್ನು ವ್ಯ ಕ್ರಪಡಿಸಲಿಕ್ಗಾಗಿ ಅಪ್ಸರ ರಮಣೀಮಣಿಯರು ಹಾವ- 


ರ 
ಧಾನ. ವಿಲಾಸೆ-ನಿಭ್ರಮಗಳೆಡಡೆನೆ ನರ್ತಿಸಿದರು. A 


ತಕ್ಲಿ ಇಲೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ [ev ೩.೬ 


ಇತಿ ಥೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ “ಅನಿಜೇಯ 
ವಧೋ' ನಾಮ ನವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯೆ 
ಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಅವಿಜೇಯ ವಥೆ ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು- 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 
ಅಥೈಕನನತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ತತೋ ದ್ವಿತೀಯೆನೀ ವರ್ಷೇ ಸ ಬಾಲೋ ಬಾಲೈರಸಂಖ್ಯಕ್ಕೆಃ | 
ಚಿಕೀಡ ವಾಟಿಕಾನಧ್ಯೇ ನಾನಾ ದ್ರುಮ-ಲತಾಕುಲೇ loll 


ಫಲಾನಿ ಭಕ್ಷಯಾಾಮಾಸ ಖರ್ಜೂರೀ.ಪನಸಾನಿ ಚ | 
ದದೌ ತೇಜ್ಯೋಂತಿಬಲಾಶ್ಸ ಪಾತಯಿತ್ವಾ ಬಹೂನ್ಯಪಿ 1೨॥ 


॥: ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 
೯೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 

ಮಹಾಗಣಸತಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಸಂವತ್ಸರ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಅವನು 
ನಡೆಸಿದ ಸಿಬಾಲಲೀಲಾ-ನಿನೋದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಗಮನ 
ವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ಒಂದು ದಿವಸ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಮುನಿ ಬಾಲಕ 
ರೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಲು ಕ್ರೀಡೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋರಟು ಹೋದನು. ಗಣಪತಿಯ 
ಸಂಗಡ ಲೆಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದಷ್ಟು ಹುಡುಗರು ಹೊರಔದ್ದರು. ಅದು ದೇವ-ದೇವಿಯರ 
ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಕೈದೋಟವೆಂದ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ರಮಣೀ 
ಯವಾಗಿರಬಹುದು? ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ-ಮರಗಳೂ, ಲತೆಗಳೂ 


ತುಂಬಿದ್ದವು. ಇವರೆಲ್ಲ ಅದರ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಟವಾಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. - ॥೧/ 


ಫಲಭಾರಭರಿತಗಳಾದ ಖರ್ಚೂರ,ಹಲಸು ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ 
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ಟ್ಟ 


"ಕೂಟೋ' ನಾಮ ಮಹಾ ದೈತ್ಯಃ ಕೂಟಿ-ಮಾಯಾಕರ: ಖಲಃ | 
ತತ್ತೃಷಾಕಾಲ ಮಾಜ್ಞಾಯ ನಾನಿಕಾಯಾಂ ವಿಷಾಣೆ ಸಃ 


ಲೋಡಯೂಾಮಾಸ ದುರ್ಬದ್ಧಿಸ್ಸರ್ನೇಷಾಂ ಹಿ ಜಿಫಘಾಂಸಯಾ | 


ಯೇಷಾಂ ತು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಕ್ರೀಣ ನ್ರಿಯಂತೇ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 


ಸಾಕಾರದ ಎ 


ಗಣಪತಿಯೆಕ್ಳಿಬರಿದನು, ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ್ಣನ್ನುತಾನು ತಿಂದುದಲ್ಲಡೀ ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ 
ನಿಂತು. ಫಲಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಕರ ಕಡೆಗೂ ಅವನ್ನುಕಿತ್ತು ಎಸೆಯುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಹುಡುಗರೂ ಬಹಳ ಆಕೆಬುರಕರಾಗಿದ್ದರು. ಒಂದೊಂದು ಸಕಕ್ಕೆ 
ಎರಡು-ಮೂರರಂತೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸ ತಿಂದಿದ್ದರೂ ತಿಂದಿರಬಹುದು. ಇರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ 
ಣ 

ಆಶೆ ಇವರಿಗಿದ್ದರೂ, ಆಶೆ ಇರುವಷ್ಟು ಹೊಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಹೊಟ್ಟಿ ಯು ಬಿರಿಯುವ 
ವರೆಗೂ ಇವರು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕೇಗಿದರು. ಬೇಡ ಬೇಡನೆಂದರೂ 
ಗಣಪತಿಯು. ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಮೇಲಿದ್ದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಡಹುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದನು. sil 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ದೈತ್ಯಾ ಧಮನೊಬ್ಬನು ಓಡಿ ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಸರು 
4 ಕೂಟ ? ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮೋಸ, ದ್ರೋಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಅಸ್ರತಿಮನಾಗಿದ್ದನು. ಅನನಂತಹ ನೀಚಸ್ವ ಭಾವದವನು ಅವನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದ್ದನು. " ಹುಡುಗರು ಹೇಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ್ಣು ತಿಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ 
ಅವರಿಗೆ ಬಾಯಾರುವುದು. ಇದೇ ನೀರು ಕುಡಿಯುವ ಕಾಲ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇಳಿಯುವ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಅತ್ಯುಗ್ರ ನಿಸವಸ್ತುಗ 


ಳನ್ನು ಹಾಕಿದನು. lial 


ವಿಷವು ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆರೆಯಲಿ ಎಂಬ ದುರುದ್ದೇಶ್ಯದಿಂದ 
ಭಾನಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಕಲಕಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ಭಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಮಧುರ ಜಲ 
ವೆಲ್ಲ ನಿಷಮಯವಾಯಿತು, ಸನಿಖಾಪದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದವರನ್ನು ಸಹೆ ಕೊಲ್ಲುವಷ್ಟು ತೀ 
ಸ್ಲವಾಯಿತು. ಅವನ ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿರದೇ 


ಉ,ಖ-೬! ತೊಂಭೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬೧ 


ಯೆದುತ್ಸವಾಯಂನಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ನಿ. ಪತಂತಿ ಖಗಾ ಭುವಿ! 
ತತಃ ಹೂಟ ಗೆತಸ್ತತ್ರ ತಸ್ಪೌ ತಾಕದಿದೃಕ್ಷಯಾ lal 


ತತಸ್ತೇ ಬಾಲಕಾಃ ಪಾತುಮಜ್ಞಾನಾಕ್ತು ಜಲಂ ಯೆೊಯೂಂಃ | 
ಪುಪುಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಚುಲಕೈರಂಜಲೀಭಿಶ್ಚ ಕೇಚನ Hal 


ಮೃರ್ತಾ ಮರ್ತ್ಯಾೂ ಸಮಾದಾಯ ಬಹಿರ್ಯಾತಾ ಮೃತಾಸ್ತದಾ | 
ರಕ್ಷಕೋ ಗ ಮಮಥ್ಯೇ ತು ಘೋಷಯಾಮಾಸ ತನ್ಮೃತಿಮ್‌ zl 





ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರನ್ನೂ ಒನೆ: ಲೇ ಕೊಂದುಬಿಡಬೆೆಂಬುದೇ ಆಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದು 
ವರೆಗೂ ಬಂದಿದ್ದ ದೈತ್ಯ ರು ನವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೊ ್ರಹವನ್ನೆ ಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವರು. ಆದರೆ ಇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಾರಿಸಿದವನು, ಚ! ವ್ಯಾಸ ಭಾವಿಯ 
ಜಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿನರೇ ಸಾಕು, ಜನಕೆಲ್ಲರೂ ಮೃತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಅಷ್ಟು 
ಕಟುವಾಯಿತು ಆ ಜಲ. ॥೪॥ 


ಜಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದರಂತೂ ಇರಲಿ, ಭಾಮಿಯ ಜಲವ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು 
ಬಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸಿಯೇ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಮನುಷ್ಯರು, ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಸಶುಗಳು ಮೃತಿಯನ್ಸೈದಿ ತುಪು ತುಪು ಉದುರಿ ಬೀಳುವುನು. ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ 
ಕೂಟನಿಗೆ « ತಾನು ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ” ಎಂಬ 
ನಿಶ್ಚಯ ಉಂಟಾಯಿತು. ತಾನು ಒಂದು ಗಿಡದ ಮರಿಗೆ ಅವಿತಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜಲ 
ಪಾನದಿಂದ ಬಾಲಕರು ಮೃತಿಯಸ್ನೈದುವ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಾರ್ಥ ಕಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನಂತೆ ನಿಂತನು. ಜಗ 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಾಯಿಯೂ ಆರಿ ಬಂದಿತು. 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಆತುರದಿಂದ ಹ ಬೀಳುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಒಬ್ಬರ 
ಮೇಲೊಬ್ಬ ರು ಬೀಳುತ್ತ "ನಾನು ನೊದಲು, ತಾನು ತ ಎಂದು ಜಂ 
ಬಳಿಗೆ Ke ಕೆಲವರು ಚುಲಕಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಬೊಗಸೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ ನೀರನ್ನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹೀರಿದರು. ॥೬॥ 


ರಾಕ್ಷಸನು ಮಿಶ್ರಣಮಾಡಿದ ವಿಷಗಳ ಅತ್ಯುಗ್ರ ನೇಗದಿಂದ ಆ ಭಾವಿ 


46 
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ತತೋ ಮುಹಾರೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರಾಯುಸ್ಸರ್ವನಾಗರಾಃ 
ಫ್ಲುಂತಃ ಸಾಣಿಲೈರ್ವಕ್ಷಃ ಸಾಷಾಷೈರಪರೇ ಶಿರಃ lsll 
ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ಸುಂ-ನಧೂ-ಯೋಷಿತಾಮಪಿ | 


ತೇಷಾಮಾಕ್ರಂದನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವಾಯಾ ಅಪಿ ಬಾಲಕಃ ‘Ile ll 


ಅಜೀನಯದ್ವೃಷ್ಟಿಸಾತೈೆಃ ಸರ್ಮಾಂಸ್ಸ್ಹಾ ಪುರಜಾಲರ್ಕಾ | 
ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಾ  ಕೂಟಿದೈತ್ಯಂ ಮೃತಂ ಭೂಮೌ ನೃಪಾತಯೆತ್‌ 1೧೦ 





ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ವಿಧ ಜಲಜೇನಿಗಳೂ ಅಷ್ಟರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಸತ್ತು ಮೇಲೆಲ್ಲ 

ತೇಲಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಜಲಪಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಈ ಬಾಲಕರ ಬೊಗಸೆಗಳ 

ತುಂಬ ಮೃತ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಳು ಬಂದವು, ಹುಡುಗರು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಈ ಮಾನು 

ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡು ನಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವುಗಳೊಡನೆ ಮೇಲೆದು 

ಎ 

ಬಂದರು. ಆದರೆ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ತವ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾನು 

ಗಳಂತೆಯೇ ಆಗಿ ಬಿದ್ದರು. ಅರ್ಥಾತಿ" ಮೃತರಾದರು. ಈ ಸುದ್ದಿ ನಗರ ರಕಿಗೆ 

೦ ೪ ದ ವು 

ತಿಳಿಯಿತು. ಅವನನು ಓಡೋಡುತ್ತ ಗ್ರಾಮಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಆಕ 
ಸ್ಮಾತ್‌ ಈ ದುರ್ಫೆಟಿನೆಯೊದಗಿದುದನ್ನು ಸಾರಿದನು. ॥೭॥ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಭಾನಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಓಡಿ ಬಂದರು. ಅವರ ಮುಖನಾದ್ಯಗಳ ರವವು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಘಾಟರಿಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿ ತ್ತ, ಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ಮೃತರಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಹೃದಯನಿದ್ರಾವಕವಾದ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ವಿಯೋಗ ಶೋಕವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಕೈಗಳಿಂದ ಎದೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡರು, ಕೆಲವರು ಕಲ್ಲಿಗೆ ತಲೆಗಳನ್ನು. ಘಟ್ಟಸಿದರು. lest 


ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷ ಸಸುದಾಯದ ಈ ಆರ್ತನಾದವು ಬಹಳೆ ಬಲವಾಗಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಬಹಳಿ ದೂರದ ವರೆಗೂ ಕೆೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವರೆ ಈ ಆಕ್ರಂದನನನ್ನು 
ಕೇಳಿನೊಡನೆಯೇ ಪಾರ್ವತೀತನಯನು ಬಹಳ ಕರುಣೆಗೊಂಡು ಮೃತರಾದ ಬಾಲ 
ಕರ ಕಳೇಬರಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಮೃ ತಮಯವಾದ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಬೀರಿ 
ದನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಮೃತರಾದ ಪೌರ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವವ 


ಉಳು? | ತೊಂಭತ್ತನೆಹಾ ಅಧಾಂಯ ತಿ 


ಪಂಚಯೋಜನನಿಸ್ರೀರ್ಣಾಂ ಚೂರ್ಣಿತೊಂ ತೇನ ವಾಟಕಾನು್‌ 1. ₹ 
ಗಪಣೃ ಶುರ್ನಾಗಉಸ್ಸರ್ವೇ ಕತಿಚಿಚ್ಛ ಪಲಾಯಿತಾಃ [೧೧1 


ಸೋಂಜೀನಯಬಜ್ಜಲಚರಾನ್ನಿರ್ನ್ಪಿಷಾಂ ವಾಪಿಕ:ಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ | 
ಸ್ವ-ಸ್ತ ಬಾಲಂ ಸಮಾದಾಯ ಸಮೇ ತೇ ಸ ಅಯಂ ಯಯುಃ ೧೨ 


ಪ್ರಶಶಂಸುಶ್ಯಿನಾಬಾಲಂ ನಿನಿಂದು'ರ್ನಾಸಿ ಕಾಃ ಖಲಾಃ | 
" ಅಸ್ಕ್ಯ ಸಂಗಾದರಿಷ್ಟಾನಿ ನಶ್ಯಂತೀ'ತಿ ಪರೇತಬ್ರುರ್ವ lc ah 


ರಂತೆ ಪುನರುಚ್ಚೀವ ನಗೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಗಣಪತಿಯು ಅದೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ 
ಅತ್ಯಗೃ ಗಗೊಳಿಸಿ ಮರದ ವರೆಗೆ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಕೂಟಾಸುರನ ಮೇಲೆ 
ಕೇನಿಸಿದನು. ಎದ ಮೇಲೆ ಕೂಬಿನು ಉಳಿದಾನೆಯೇ ೧ ಅವನ ನೀಹದಲ್ಲಿ 


ವಿಷ ದ್ಯು ತೃಂಚಾರವಾದುತಾಗಲು ಅನನ: ನಿವಿಷಮಾತ ದಳ್ಲಿಯೇ ಸ ಸತು ಕೋನ. 
ಅನನ ಮೃತ ಶರೀರವು ನೆಲಕ್ಕ ಬಿನ್ಸು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. 1೯-ಗo 
ದೈತ್ಯನ ದೇಹನಾತದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಐದು ಯೋಜನಗಳೆ ಸುತ್ತಳತೆಯ 


ತೋಟದ ಸ ಪ್ರಶೇ ಶವು ನುಚ್ಚು-ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋಯಿ: ತು: ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಗರಿಕರ್ದ 


[ne] 


ನೆಟ್ಟ ಮ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂದಿದ್ದರು. ಕೆಲವರಂತೂ ಈ ಅದ್ಭು ತವನು 


ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ನಡುಗಿ ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರಲಾರದೇ ಬಹಳ ದೂರದ 
ವರೆಗೂ ಓಡಿಹೋದರು. ॥1೧೧/॥ 


ಅನಂತರ ವಿಷನೇಗದಿಂದ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಈಡಾದ ಸಕಲ ವಿಧ ಜಲಚರ ಜೀವಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಇತರ ಪಶು- ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಅಮೃತ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಒನ್ಮೆ ನೋಡಿ, ಉಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿದು ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ವಿಷಮಯ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಭಾವಿಯ 'ಜಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ವಿಷವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ನಾಗರಿಕರು ತಮ್ಮ ಮ್ಮ ಬಾಲಕರನ್ನು ಸಂಗಡ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಲಯಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. Hos 


ನಾಗರಿಕರೆಲ್ಲ ಪರಶಿವೆಯ ಸುತನನ್ನು ಬಾಯಿ ತುಂಬ ಹೊಗಳಿದರು. ಅವರ 
ಫೈಕಿ ನಾಸ್ತಿಕರಾದ ಕೆಲವು ಮೂರ್ಬ ತರುಣರು ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರು. "ಕತ್ತೆ 
ಬಲ್ಲುದೇ ಹತ್ತೀಕಾಳಿನ ಸವಿಯ?” ಎಂಬ ಗಾದೆಗನುಸರಿಸಿ ಮೂರ್ಬರಾದ ಇವರು 


ವಿವರಣೆ ಗ ಸರಿಶಿಸ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೩೬೪ ಥೀ ಗಜೇಶ ಭರಾನ (ಉ.ಖ. 


ತತಸ್ತೃತೀಯನರ್ಷೆ ತು ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲೇ*ದ್ರಿ ಜಾಸುತಃ | 
ನಂಚಯಿತ್ವಾ ಬಹಿರ್ಯೌಕೋ ಮುನಿಬಾಲಾಸ್ತಮನ್ವಯಂ: loll 


ತ ಊಚುಃ 
ಬಾಲಕಾ ಊಚೊಃ ;. 
ನಿಶಿ ದೇವ! ತ್ವಾಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಪಶ್ಯಾಮ ಸರ್ವದಾ 1೧೫! 


NSE dd 


ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಗಣಸತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರೇ? «ಈ ಬಾಲಕನ ಸಹ 
ವಾಸವಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಬಗೆಯ ಸಕಲಾರಿಸ್ಟಗಳೂ ನರಿಹಾರವಾಗುತ್ತಲಿನೆ' 
ಎಂದು ತಿಳಿದವರನೇಕರು ಹೇಳಿದರು. !೧೩ಗ 


ಬಾಲಕನಿಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗಿ ಮೂರನೆಯ ವರ್ಷವು 
ಆರಂಭವಾಯಿತು ಒಂದು ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಅದ್ರಿಜಾ (ಗಿರಿಜೆಯ) ಸುತನು 
ಯಾರೊಬ್ಬ ಬಾಲಕನಿಗೂ ತಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸದೇ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೇನು? ಸರ್ವದಾ ಇವನ ಚಿಂತನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಮುನಿಬಾಲಕರಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯದೇ 
ಈದ್ದೀತೇ? ಅವರೂ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರು. 1೧೪॥ 


ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದರೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಭೇಟಿಯಾಗದ್ದೆ ರಿಂದ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಯಿತು. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪುನಃ ಭೇಟಿಯಾದೊಡನೆಯೇ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸರಸ್ಸರ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡರು, ಮತ್ತು ತಮಗುಂಟಾದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು, 


ಬಾಲಕರು 2. 


ರಾತ್ರಿ ನಾವು ಮಲಗಿರುವಾಗಲೂ ದೇವ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೆವು. 


ಇ, ಖೀ) ತೊಂಭತ್ತನಿಂಬ ಅಧ್ಯಾಯ ತಿ೬೫ 


ರಾತ್ರಿರ್ಯುಗಸಮಾ ದೇವ! ಜಾಯತೇ ತ್ವಾಮಪಶ್ಶತಾಮ" | 
ಇದಾನೀಂ ತ್ವಾಂ ನಿರೀಶ್ಷ್ಯೈವ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಮೋಂಖಿಲಾ ವಯರ್ಮ ಂ೬ಗ 


ಕ್ರೀಡಾಮೋಂದ್ಯ ಮಹಾಸತ್ತ್ವ! ದ್ವಂದ್ರೀಭೂಯ ಯಥಾಸುಖಮ" | 
ಕ ಉವಾಚ :- 
ತತೋರ್ಧ ಏಕತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರೇಂರ್ಥೇ ಪರತೋಪಿ ಚ 1೧೩! 


ಅಭ್ಯರ್ಥ್ನ ಪಂಕೆಗೋಲೇನ ನಾದಯೆಂತೋಫ ರೋದಸೀ! 





ಒಂದು ದಿವಸದ ಅನುಭವನಲ್ಲ. ಮುಖಸ್ತುತಿಯಂತೂ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲ. ಸರ್ವದಾ 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಲಿಸ್ಟೇನೆ- ೧೫! 


ಹಗಲು ವೇಳೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ನಮಗೆ ಚಿಂತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ನೀನು ನಿಮ್ಮಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವೆ. 
ನಾವು ನಮ್ಮ ಮುರಕು ರೋಪಡಿ ಯಲ್ಲಿರುವೆವು, ಆಗಮಾತ್ರ ನಿನಗೂ ನಮಗೂ 
ಭೇಟಯಾಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೆಂದರೆ ಯುಗವನ್ನು 
ಕಳೆದಂತೆ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು, ಇದೋ, ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಎಷ್ಟೋ 
ಉಲ್ಲಾ ಸವೆನಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳು, ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದಿ 
ತರಾಗಿರುವೆವು. ೬ 


ಈ ದಿನ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಒಂದು ಆಟವನ್ನಾಜೋಣ, ನಾವೆಲ್ಲ ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಆಟಿವಾಡೋಣವೇ ? 


ಟ್ರ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಕೂಡಲೇ ಎರಡು 


ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತಕಡೆ ಕೆಲವರು ಇತ್ತ ಕಡೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೈ 
ನಿಂತರು. ೭! 


ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಹುಡುಗರ ಆಟಿ. ಅದಕ್ಕೆ ನೀತಿ-ನಿಯಮಗಳುಂಟೀ? ಮನ 


ಸಹಿ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ 


ಆಹ್ಲಾ ದೇನಾಥ ಯುದ್ಧ್ಯಂತೋ ನಿಕರ್ಣಂತಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 1೧೮೫ 


ಬಡಿ 


ರಮಂತಸ್ತೇ ಯಯುರ್ದೂರಮಾಶ್ರಮಂ ಕಸ್ಯಜಿನ್ಮುನೇಃ | 
ಸರೋವರೇ ತತ್ರ ರೇವುರ್ಯೋಜನಾಯತವಿಸ್ತರೇ 1೧೯! 


ಸಿಂಚಂತೋಂ0ಜಲಿಭಿರ್ವಾರಿ ದ್ವಂದ್ರೀಭೊತ್ವಾ ಯಥಾ ಪುರಾ | 
ನಿಮಜ್ಯ ಸೃಂಧನಮಾರುಹ್ಯ ಮಜ್ಜಯಂತೋ ಬಲಾತ್ಸರಮ” 1೨೦1 








ಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದುದು, ಕೈಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುದು ಇವನ್ನೇ ಕ್ರೀಡಾಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಕೆಸರಿನಿಂದ ಕಂದುಕ (ಚೆಂಡು) ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಒಂದು 
ಗುಂಪಿನವರ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಪಿನವರು ಅವನ್ನು ಎಸೆಯೆಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತು? ಎಂಬ ಕಲ ) ನೆಯು ಸ ಸಹ ಆ ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಇವರು ಹುಡುಗರಾದುದರಿಂದ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿಚಾರ 
ಗಳು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಹೊಡೆತವು ಎದುರಾಳಿಗೆ ತಗುಲಿದಾಗ 
"ಹೋ? ಎಂದು ಹರ್ಷ ಧ್ವನಿಗೈವರು. ತ ಎದುರಾಳಿಗಳಿಂದ ಏಟು ಬಿದ್ದಾಗ 
ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ "ಅಯ್ಯೋ? ಎಂದು ಚಳುವರು, ಅಂತೂ ಇವರ ಕೂಗಾಟ 
ದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ ಕಿವುಡು ಕಚಿ ದವು. ಚಂದಾಟಿ ಬೆಸರ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಸಂತೋ 


ಷಕ್ಕಾ ಗಿ ಷರಸ್ಸ ರ ಯುದ್ಧವನ್ನಾ ಡುವರು. ಒಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬ್ಬರು ಹಡಿದೆಳೆದಾಡುವರು* 
ಒಬ್ಬ ನೊ ರು ಕೆಡವಲು ಹನಣಿಸುವರು. “eal 


ಹೀಗೆಯೇ ಆಟಿವಾಡುತ್ತ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರ 
ಮದ ವರೆಗೂ ನಡೆದುಹೋದರು. ಅ ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿ ಒಂದು ಸರೋವರವಿದ್ದಿತು. 
ಅದರ ಸುತ್ತಳತೆ ಒಂದು ಯೋಜನದಷ್ಟು ಇದ್ದಿತು. ಈ ಬಾಲಕರು ಅದರಲ್ಲಿಳಿದು 
ಮನಸ್ವಿಯಾಗಿ ಆಟಿವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೧೯॥ 


ಹುಡುಗರಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಭಟಟ ಶೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿಳಿದಾಗಲೂ ಸಹ ಹಿಂಜಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನ್ನು ಎರಡು ಗುಂಪಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ತಮ ತಮ್ಮ ಬೊಗಸೆಗಳಿಂದ ಡಿ ರು pS ಮುಖಗಳಿಗೆ ಸೀರನ್ನೆರೆ ಚ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ಸರು `ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವುದು, ನೊದಲು 


ಮುಳುಗಿದವನ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲ - ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಅನನ ಪರದಾಟನನ್ನು 


ಉ ಖ.೬: ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ ಕ೬೭ 


ತತೋ ದೈತ್ಯೋ ಮತ್ಸ್ಯರೂಪೀ ತೇಷು ಕ್ರೀಡಾರತೋಇಭವನತ್‌ | 
ಆಸ್ಫುಲರ್ಯ ಕರಾಘಾಶೈಸ್ತಜ್ಜಲಂ ತೇಷು ಪುಚ್ಛತಃ Hol 


ಕಲುಷಾತ್ತಜ್ಜ ಲಾದ್ಭ ಂಗಾಜ್ವಗ್ಕುಸಿ ಸೀರಂ ಮುಹುರ್ಮೂಹುಃ |! 
ತೀರೇ ಡೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಃ ೧ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಸ್ತನ್ನಿಕಟಿಂ ಯಯೌ 1೨೨ 


ವ್ಯಾದಾಯ ವದನಂ ದಥ್ರೇ ತದಂಘ್ರೀ ವಿಚಕರ್ಷ ಚೆ! 
ನಿನಾಯ «ಧಾವ, ಧಾವೇ' ತಿ ಕೋಶಯಂತಂ ಮಹಾಜಲೇ. 13೩/॥ 


ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟು ವುದು, ಈ ರೀತಿ ಹುಡುಗರ ಆಟಿ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಗಂ 


ಅಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯನು ಉದ್ಭವಿಸಿ ಬಂದನು. ಅನನು ಮತ್ಸ $ ರೊನಿ. ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನೂ ಸಹ ಇವರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಲು ಸೇರಿಕೊಂ 
ಡನು, ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು ಬಹಳೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿಯುವನು. 
ಬಾಲದಿಂದ ನೀರನ್ನೆ ತ್ತಿ ಇ. ಕಣ್ಣು- ಮೂಗುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತುಂಬುವಂತೆ ಚಿಮ್ಮು 
ವನು, ಈರೀತಿ ನಾನಾರೀತಿಯಿಂದ ಹಿಂಸಿಸತೊಡಗಿದನು. ೨೧! 


ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾಸುರನ ಸರಸರ ಸುಳಿದಾಟ ಪದೇ ಪದೇ ಮುಳುಗೇಳುವುದ್ದು, 
ಬಾಲ, ರೆಕ್ಟೈ ಗಳನ್ನು ಸಟಿ ಪಟಿ ಬಡಿಯುವುದು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಆ ಸರೋವರದ 
ಚ್ಛವಾದ ನೀರೆಲ್ಲ ಕಲಕಿ ಹೋಗಿ ಬಗ್ಗ ಡವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಇವರ ಆಟಕ್ಕೆ 
ತುಂಬ ಅಡಚಣೆಯಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಲಕರು ಪದೇ ಪದೇ ತೀರಪ್ರದೇ 
ಶಕ್ಕೈ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಗಣಪತಿಯೂ ಸಹ ಈ ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿದ್ದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಮತ್ಸ್ಯಾಸುರನು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ 
ಈಜುತ್ತ ಗಣಪತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದನು. ॥೨೨/ 


ಬರುವಾಗ ತನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದನು. ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಸಮಾವಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಗಣಪತಿಯ ಕಾಲುಗಳೆಂಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನೀರಿನೊ 
ಳಕ್ಕೈ ಎಳೆದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಆಗ ಬಾಲಕನು ಓಡಿ ಬನ್ನಿ. ಮೇಲಕ್ಕೈತ್ತಿರಿ > ಎಂದು 


೩೬೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (೪. ಬ. 


ನಿಮಜ್ಯ ಸ ಜಲೇ ತೇನೆ ಚಿರಕಾಲಂ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಆರೋದಿಸುರ್ಮೂನಿಸುತಾ ನುಗ್ಗೆಂ ನೀಕ್ಷ್ಯಾದ್ರಿ ಜಾಸುತಮ” ॥ ೨೪! 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಃ ಕರಫೃಸ್ಕೋಷ್ಠಸಂಯಂತಮ” | 
ಫೇಚಿದ್ದೆತ್ತಾ ಸರೋ ರಮ್ಮಂ ಪಶ್ಶಂತೋ ದದೃಶುರ್ನ ತಮ್‌ 1೨೫1 


ಭವಾನೀತಾಡನಾದ್ಭೀತಾಃ ಕೇಚಿದ್ಬಾಲಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ | 
ಕೇಚಿತ್ತೇ ಬಾಲಕಾ ಗತ್ತಾಶಂರ್ಸ ಮಗ್ನಂ ಶಿಶುಂ ಚ ತಮ್‌ 1೨೬॥ 





ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಮತ್ಸ ಖನು ಆವೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹ್ರದ (ಮಡು) ವಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದನು. ॥೨೩॥ 


ಅದುವರೆಗೂ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮೇಲೆ ನಿಂದಿದ್ದ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಬಾಲಕ-ಮತ್ಸ್ಯ್ಯ 
ಇವರು ಕಂಡು ಬಂದರು. ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಎಂದರೆ ಮಡುವಿನ 
ಭಾಗ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಮತ್ಸ್ಯವು ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಮುಳುಗಿಸಿ 
ತಾನೂ ಮುಳುಗಿ ಕುಳಿತನು. ಎಷ್ಟು ವೇಳೆ ಕಳೆದರೂ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಮೇಲ 
ಕ್ಲೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಹುಡುಗರಿಗೆ : ಗಿರಿಜಾಸನಯನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋದನು ? ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ಮುಗಿಲೇ ಹಾರಿಬೀಳುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಘಟ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು.  1೨೪॥ 


ಬಾಲಕರ ದುಃಖವು ಸೀಮಾತೀತವಾಯಿತು. ಮುಖವಾದ್ಯವನ್ನೇ ಆರಂಭಿಸಿ 


ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯಾದವರು, ಸರೋವ 


೪ 
ನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಸಾರೆ ಸುತ್ತಿ " ಬಾಲಕನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಂಡಾನೆಯೇ ? ಎಂದು 
ಹುಡುಕಿದರು. ಬಾಲಕನು ಎಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಇದಾದ ಮೇಲಂತೂ ಇತರ 
ಬಾಲಕರು ಬಹಳ ನಿರಾತೆನಟ್ಟರು. [ssf 


ಭವಾನೀದೇವಿಯು ಎಲ್ಲ ತಮ್ಮನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವಳೋ ಎಂದು ಹೆದರಿದ ಕೆಲವು 
ಆಳ್ಳೆದೆಯ ಬಾಲಕರು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೇ, ಏನನ್ನೂ ಕೇಳದೇ ಪಲಾಯನ ಸೂಕ್ತ 
ವನ್ನು ವೇಗವೇಗನಾಗಿ ಪಠಿಸಿದರು. ಆದರೆ ವಿನೇಕವುಳ್ಳ ಕೆಲವು ಬಾಲಕರು 


& ಈ, | ತೊಂಭಿತ್ತ್ರನಯು ಅಥಿತಿ ಹ ತ್ಮ 
ಬಾಲಕಾ ಊಚುಃ: 

ಸರ್ವಾನ್ನಃ ಕ್ರೀಡತೋ ಹಿತ್ವಾ ನೀತೋ ಮತ್ತೆ, 6ನ ಬಾಲಕಃ। 
ಕನಳಉವಾಚ:- 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ಗೌರೀ ಮೂರ್ಥಿತಾ ಪತಿತಾ ಭುವಿ ೨೭! 


ಮುಹೂರ್ತಾಚ್ಛೆ(ತನಾಂ ಲಬಾ ) ರೋದಮಾನಾ ಯಯೌ ಬಹಿಃ | 
tp ಓಟ 


ಮುಂಚಂತಿೀ ನೇತ್ರಜಂ ನಾರಿ ! ಮಸ್ತಕಾತ್ಸತಿತಾಂಚಲಾ | 1೨೮! 








ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಡೆದ ದುರ್ಫೆಟನೆಯ ನಿಷಯವನ್ನು 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ೬ 


ಬಾಲಕೆರು ;- 


ತಾಯೇ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೆವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಒಂದು ಮತ್ಸ್ಯ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಪೈಕಿ ಯಾರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟದೇ ವಾಲಕ, ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು, 


a 


'ಈ ಮಾತುಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಬಡಿದವು. ಅವಳು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸಹ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರಲಾರದೇ ಒಡನೆಯೇ ಸಂಜ್ಞಾ ನಿಹೀನಳಾಗಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. sel 


ಸಖಿಯರ ತೈತ್ಯೋನಚಾರದಿಂದಲೂ, ಮಗನ ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದಲೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಕ್ಕಿನೊಳಗಾಗಿಯೇ ಪುನಃ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಳು. ದುಃಖವು ಅವಳನ್ನು 
ಅತಿಯಾಗಿ ಆವರಿಸಿತು. ಘಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಲೇ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ದುಃಖಾಶ್ರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 


ಮಾಂ ಕಾರಾ ಅ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಸ್ಟವನ್ನು ನೊಡಬಹುದು. 


ತೆ 


೩೭೦ ಶ್ರೀ ಗಣ್ಣೇಶಪು೦ಾಣ (ಉ.೩ು& 


ಸ್ಪಲಂತೀ ನಿಃಶ್ವಸಂತೀ ಚ ಪತಂತೀ ಧರಣೀತಲೇ | 
Wii ಕಾಫ್ಟಿದ್ದಿತ್ತಾ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸತ್ತ್ವರಾಃ 1೨೯ 


ಸಾತು ತೀರಂ ಶೀಘ್ರತರಮೂಾಗತಾ ಸಖಿಭಿಃ ಸಹ! 
ಮುನಯಂಸ್ತಮುದಂತಂ ಚ ಶ್ರುತ್ವಾಯಾತಾಃ ಸರಃ ಪ್ರತಿ 1೩೦! 


ಅಗಾಧೇಂಂಭಸಿ ತೇ ಕೇಚಿನ್ನಗ್ನಾ ನಾಪುರುಮಾಸುತಮ" | 
ತಾಮೂಚುರ್ಜನನೀಂ ಫೇಚಿನ್ಮಗ್ಗಾ ನೋಜಬಾಲಕೋ ಜಲೇ? |೩೧॥ 


ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವಳು ಓಡಿಬಂದ ರಭಸಕ್ಕೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಸೆರಗು 
ಜಾರಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ದೇವಿಗೆ ಅದರ ಲಕ್ಷ್ಯ ಸಹ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 1೨೮1 


ನಡೆದು ಬರುವಾಗ ಅನೇಕ ಸಲ ಎಡವಿದಳು. ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಎಡಿಬಿಡದೇ 
ಬಿಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಂತೂ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟಳು. ಉನ್ಮಾದ 
ದಂತಿರುವ ದೇವಿಯ ಈ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಖಿಯರು ಫಾಬರಿಗೆ ೂಂ 
ಡರು, ಹಾಗೂ ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಷ್ಠ ಸ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಜಗದೀಶ್ವರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಓಡಿ ನಡೆದರು. 1೨೯॥ 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲದೇ ದೇವಿಯು ಓಡೋಡುತ್ತಲೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಸರೋ 
ವರದ ತೀರಸ್ಸೈ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಳು. ಹಾಹಾ ' ಎನ್ನುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ME ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲರ ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ತು. ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಈ 
ವರ್ತಮಾನ ಹಾಡ! ತಮ್ಮ;ತಮ್ಮ ಟ್‌ ಯೋಗದಂಡ, ಕಮಂ 
ಡಲು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಸ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದರು. 1೩೦॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಸಮದುಃಖಿಗಳಾಗಿ ಸರೋವರದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ವರಲ್ಲಿ; ಈಜುವುದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿರುವ ಕೆಲವು ಜನರು ಅಗಾಧವಾದ ಆ ಸರೋವರದ 
ಜಲದನ್ಲಿಧುಮ್ಮಿಕ್ತಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಹುಡುಕಿ.ಬೇಸತ್ತರು. ಆನಂತರ ಆವರು ಅರ್ಧ 
ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಂದು ಪರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 


೨.೬೩) ಕೊಂಭತ್ತವಲು ಇನ್ನೂ ಯ ೩೭೧ 


ತೈಃ ಪುನರ್ನಚ ದೃಷ್ಟಶ್ರ ಮತ್ಸೋದರಗತ: ಸುತ: 
ರೋದನಂ ಪುನರಾರೇಭೇ ಗೌರೀ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು :ದ್ವಚಃ las! 


ಉನೋಮಾಚ ೬ 


ನುಮ ಪ್ರಾಣಾ ಗನಿಷ್ಯಂತಿ ವಿನಾ ತಂ ಸರ್ವಸುಂದರಮ | 
ಅತಿಕ್ಲೇಶೇನ ಸಂಲಬ್ಧಮತಿಪೌರುಷವಿಸಾಶ್ವರವಮು lal 
೯.೧ [3] 


ಚರಾಚರಗುರುಂ ಮಾಂಯಾತೀತೆಂ ಮಾಯೋಾನಿನಂ ಪರಮ್‌ | 
ಅಸಂತಳೋಟಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಾಂಯಕಂ ನಿಶ್ರಸಂಭನಮ್‌ 1೩೪1 


ಕುರಿತು "ಈ ನೀರಿನಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಬಾಲಕನು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ.' Nall 


ಮಿಾನುರೂಪದ ರಾಕ್ಷಸನ ಉದರದಲ್ಲಡೆಗಿದ್ದ ಗಣೇಶನು ಮೇಲ್ಮೇಲೆ ಹುಡ 
ಕುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಜನರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುವ ಬಗೆ ಎಂತು? ಬಾಲಕನು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ' 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುನಃ ಹೀಗೆಂದು ರೋದಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 1೩೨1 


ಕು 


ಗೇರೀ: 


ಅಯ್ಯೋ | ಅಂತಹ ಸುರಸುಂದರ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಲಾರೆನಾದರೆ, 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿಲ್ಲಲಾರವು. ಈ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುವೆನು. ಅವನೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾದವನಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಮೀರಿದ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಹಸಗಳುಳ್ಳ ನನು, ಸಕ 
ಲಕ್ಕೂ ಈಶ್ವರನಾದವನು. 1೩೩! 


ಈ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಇವನು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದವನು. ಮಾಯೆ 
ಯ ಆವರಣವನ್ನೂ ಮಿನಾರಿದವನು. ಆ ಮಾಯೆಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ದೊಡ್ಡ 
ಮಾಯಾವಿ, ಇವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದವನು ಬೇರೊ 
ಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ ಇವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆದು 


ಷ್ಠಿ೭೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಲಲಾಟಂ ನಿಜಘಾನೋರೂ ವಾರಂ ವಾರಂ ಕರೇಜ ಸಾ 
ರುರುಮುರ್ನೂನಯೋ ನೀಕ್ಷ್ಯ ರುದಂತೀಂ ತಾಂ ತಥಾವಿಧಾಮ” 
1೩೫1 


ತತಃ ಕಾರುಣಿಕೋ ದೇವೋ ನಿಶಮ್ಯ ಕರುಣಂ ವಚಃ! 
ಸ್ವಯಮಂಡಜರೂಪೋಂಭೂದ್ಯುಯುಧಾತೇ ಪರಸ್ಪರನು” 1೩೬! 


ತದಾಘಾತೇನ ಜಲಜಾ ಮೃತಾಸ್ತೀರೇ ನಿಪೇತಿರೇ | 


ಕೊಳ್ಳುವುವು. ಪ ನಿಶ್ವಕೈಲ್ಲ ನನ್ನ ಈ ಸುಕುಮಾರನೇ ಬೀಜಭೂತನಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೆ. 1೩೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ;-- 


ಹೀಗೆಂದು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಳುತ್ತ ಲೇ ಗಾನ 
ಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಣೆಯನ್ನೂ, ಎದೆಯನ್ನೂ ನದೇ ನದೇ ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಕರುಳನ್ನು ಕರಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇವಳ ಅಳುನಿನ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ನೇಲ ಪರಮುಸಾತ್ತಿಕರೂ, ವೀತರಾಗರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳು ಸಹ 
ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ ತೆಗೆದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೩೫! 


ಮೇನಕಾತ್ಮಜೆ, ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರ ಸಕರುಣ ರೋದನ ಧ್ವನಿಯ 
ನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾಲಕ ; ಗಣೇಶನು " ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ತಡೆಯಬಾರದು' ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅತಿ ಮಾನುಷ ದೇಹವನ್ನು ಮಿಾನಿನ ದೇಹದಂತೆ 
ಕೂಡಲೇ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಮಾನಾಗಿ ಮಾರ್ಟಟ್ಟ ದೇವನು ಬಹಳ ಕಲಿ 
ತನದಿಂದ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಾಸುರನೊಂದಿಗೆ ಕಡಿದಾಡತೊಡಗಿದನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನರ 
ಸ್ಪರ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಹೋರಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ೬ 


ಇವರಿಬ್ಬರ ಬಡಿದಾಟಿದಿಂದ ರುರ್ಗುರಿತಗಳಾದೆ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಉ.ಖ.೬] ತೊಂಭತ್ತಷೆ೨. ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭4 
ದಂಸ್ಟ್ರಾಭ್ಯಾಂ ದಶತಃ: ಸ್ಕ್ಮೋಭೌ ಘುತಃ ಸ್ಮಪು ಚ್ಛಘಾತತಃ (18೭೭ 


ಉದರಂ ಸೆಣ್ಟೀದರೇಣೈವ ಸೃ ಸ್ಪಷ್ಠಂ ಪಷ್ಮೇನ ಜಸ್ಸುತುಃ 
ಏವಂ ಜಿರತರಂ ಯ.ಎದ್ಧಂ ಕೃತ್ನಾ ಕ ಇ. ದಾರಂಣನೋಜಸಾ lag! 


ಮತ್ತ ರೂಪಂ ಗುಣೇಶೋಥ ಬಲಾಜ್ಜಫೆ ಫೈೇಮ:ುಖೇ ಮುಖಮ್‌ | 
ಭಗ್ನಾಸ್ಯೋ ಭಗ್ನದರ್ಪೊೋಂಸೌ “ital ಸಃ lar 


ಪಸಾಲ ಜಲನುಧ್ಯೇ ಸ ಪೃಷ್ಠೇಣಗಾತ್ಸ ಉಮಾಸುತಃ | 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಯಯೌ 48 ತತ್ರ ತತ್ರಾಪೈಸೌ ಯಯೆ? ॥೪01ೃ 


Free ETE 








ಅನೇಕ ಜಲಚರ ಜಂತ:ಗಳು ಕೂಡಲೇ ಮೃತಿಯನ್ನೆ 'ದಿದವು. ಮತ್ತು ಅ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳ ಮೃ ತ ಶರೀರಗಳು ಜಬೆಗಳ ಹೊಡೆತ ಸಿಕ್ಕು ತೀ ತೀರ ಪ್ರದೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿದ ವು, 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಿಾಾನುಗಳಾ ದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕೋರೆಯ ಹಲ್ಲುಗ 
ಳಿಂದ ಒಬ್ಬರ "ಸೀಹವನ್ನು ನುತ್ತೊಲ್ಬರು ಕಡಿದು ಗಾಯಪಡಿಸಿದರು. ಚಾವಟಿ 


ಯಂತಿದ್ದ ತನ್ಮು ಬಾಲಗಳಿಂದ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಬಲಸಾಗಿ ಹೊಡೆದರು. 
1೩೭॥ 


ಶತ್ರುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ ತಿಕ್ಸಿದರು. ಬೆನ್ನಿನಿಂದ 
ಬೆನ್ನಿಗೆ ಗುದ್ದಿದರು. ಈ ಎರಡೂ ಬಹಳ ಬಲಿಷ್ಠ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದ ಬಳಿಕ, ಎಷ್ಟು 
ದ್ವೇಷ-ಪೌರುಷಗಳಿಂದ ಕಾದಾಡಿರಬಹುದು? ಈ ಮತ್ಸ್ಯ ಯುದ್ಧವು ಬಹಳ 


ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ನಡೆಯಿತು. ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಕದನದಿಂದ ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ॥೩೮1 


ಆಗ ಗುಣೇಶನು ಮತಕ್ಸ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಅಸುರನ ಕರಾಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ತನ್ನ 
ಮುಖದಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಒನ್ಮೆ ಹೊಡೆದನು- ಈ ಏಟಗೆ ಮತಾ ಫ್ಯಾ ಸುರಥ ಮೂತಿ 
ಯು ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ಅವನ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳು ಒಡೆದುಹೋದವು. 
ಆಗ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಸೊಕ್ಕು, ಕದನ ಕುತೂಹಲ ಎಲ್ಲವೂ ರುರ್ರನೆ ಇಳಿದು 
ಹೋದವು, 1೩೯॥ 


ಈ ವೇದನೆಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ 


೩೭೪ ಶ್ರೀ ಗಿಣೀಶ ಪ್ರರಾಣ [ಲ ಮಿ 


ಕೃಚಿಲ್ಲೀನೆಂ ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಚ್ಚಾ ಘಾತೈರತಾಡಯೆತ್‌ | 
ತತ್ಪುಚ್ಛಂ ತು ನಿಸ Re ಗುಣೇಶೋ ಬಹಿರಾನಯೆತ್‌ 1೪೧॥ 


ಚುಚೂರ್ಣ ನಿಜಭಾರೇಣ ಗೆತುಸುಂ ವಿಸಸರ್ಜ ಸಃ! 
ತ್ಯಜಂತಂ ರುಧಿರಂ ವಕ್ರ್ರಾನ್ನದಂತಂ ಬಲವತ್ತರಮ:" 1೪೨ 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಚಂಕಪೇ ಭುವಸತ್ರಯಮ" | 


ತಡಮಾಡದೇ ಅಗಾಧ ಜಲವಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅವನು ವೇಗವಾಗಿ ಈಜುತ್ತನಡೆದು 
ಬಿಟ್ಟ ನು. ಆದರಕ್ಕೆಉಮಾಸುತನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾ ನೆಯೇ? ಅವನೂ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಬೆನ್ನ ಈಜತೊಡಗಿದನು. ರಾಕ್ಷಸನು ಸರೋವರದ ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ತಿ ಸಿದನೋ, ವಿನಾಯಕನು ತಾನೂ ಸಹ ₹ By ವೇಗ 
ದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಟ್ರಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ/ನೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು,.!!೪೦! 


ಹೀಗಿರುವಾವ ಮತ್ಸ್ಯ ಸುರನು ಒಂದು ಆಯಕಟ್ಟಾದ ಮಡುವಿನ ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡ 
ನೆಯ ಮತ್ತ ರೂಪಿಯಾದ ಭಗರ್ವಾ ಗಣಸತಿಯು ಗರಗಸದಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಬಾಲ 
ದಿಂದ ಸನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಈ ನಗೆ ಮತ್ಸ್ಯಾ 
ಸುರನು ತಲೆ ಕೆಳಗಾಗಿ ಉರುಳಿದನು. ಆಗ ದೇವನು ಅವನ ಬಾಲವನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದನು. 1೪೧॥ 


ಮತ್ತು ಜಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಠಿಣವಾದ ಒಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅವನಸ್ನಿರಿಸಿ 
ಆವನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾರವನ್ನೂ ಹೇರಿದನು- ಇನ್ನು ಮತ್ಸ್ಯ್ಯನು ಉಳಿ 
ಯಬಲ್ಲನೇ? ಪ್ರಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಹೋದನು. ಅನಂತರ ಮುಮೂರ್ಷುವಾದ ಆ 
ಮತ್ಸಾ $ ಸುರನನ್ನು ಬಾಲಕನು ಬಹು ದೂರ ಬಿಸುಟದನು. ಆ ಅಸುರನ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ರಕ್ತವು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯಿತು ಮತ್ಸ್ಯಾಸುರನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ವಿಸರ್ಜಿಸುವಾಗ ಜಹಳ ಫೋರವಾಗಿ ಅರಚಿದನು. ಳಗ 


ಅವನು ಅರಚಿದ ಘೋರಬ್ಬಕ್ಕೆ ತ್ರಿ.ಭುವನಗಳೂ ಗಡಗಡ ನಡುಗಿ 


ಉ.ಖ. ೬] $ೊಂಭತ್ತ 2೦೬ ಅಧ್ಯಯ ಹ್‌ 
ನಿರ್ಯಯೆ2 ಜಲಮುಗಾತ್ಸ ಲಿಲಿಂಗ ಷಾರ್ವತೀಂ ತಡಾ lea: 
ಆನಂದಮಗ್ತಾ ಗೌರೀ ತಂ ಸ್ತನಪಾನಂ ಮುದಾ ದದ್‌: 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ :-- 


ಮಾಮಸೃಷ್ಟಾಥ ಕುತ್ರ ತ್ವಂ ಗತೋಇಸಿ? ಬಾಲಕ್ಕೆಃ ಸಹ lee 


ಯದ್ಯದಾಯಾತಿ ವಿಘ್ನಂತೇ ತತ್ತಡ್ಲೈವಾದ್ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ಮರೀಚೇರಕ್ಷಣಾಚ್ಛಂಭೋಃ ಕೃಪಯಾ ಜಗದೀಶಿತುಃ ೪೫! 





ಹೋದವು. ಅನಂತರ ದೇವನು ಪುನಃ ಬಾಲಕನ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ನೀರಿನಿಂದ 
ಶೀರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಜನ ಜಂಗುಳಿಯ ನಡುವೆ ನಡುಗುತ್ತ 
ತಾಯಿ ಪಾರ್ವತಿ ಯನ್ನು ಮಮತೆಯಿಂದ ಅಲಿಂಗಿಸಿದನು. 
va Hil 
ಆಗ ಗೌರಿಗುಂಬಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಚತುರ್ಮುಖಗಳೂ, 
ಆದಿಶೇಷನ ಸಣೆಪ್ರ್ರ ಮುಖಗಳೂ ಸಾಲವು. ಅಂಬೆಯು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಎದೆಗವಚಿ 
ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಮಗನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿರ್ನೇದನ (ಬೇಜಾರ) ನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಿದಳು. 


ಕೇಳದೇ ಈ ಬಾಲಕರ ಸಂಗಡ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 
1೪೪1 


ನೀನು ಅದಾವ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದೆಯೋ ಕಾಣೆ. ವಿಘ್ನಗಳ ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇವೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ವಿಫ್ನೆಗಳೂ ಪ್ರಾಣಾಂತಕರವಾ 
ಯೇ ಇನೆ. ಆದರೆ ದೈವಾನುಗ್ರಹ. ಗುಡ್ಡ ದಂತೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಮಂಜಿನಂತೆ 
ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮರೀಚಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕಟ್ಟದ "ರಕ್ಷಾಕವಚ, ' 


೩೭೬ ಶಿ. ಗಣೇಶ ಛಲ ಊಹ 


ಕುರುಷೇ ಕಿಂ ಚಸೆಲತಾಂ? ರಕ್ಷಿತವ್ಯಃ ಕಥಂ ಮಯಾ? | 
ತ್ವದ್ವಿಯೋಗಾನ್ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ಪ್ರಿಯಾರ್ಭಕ ! val 


ಕ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಮುನಿಗಣಾ: ಪ್ರೋಚುಃ 
ಮುನಯ ಊಚುಃ :- 


ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ದುಃಖಿತಾ ವಯಮ' | 


Sp 





ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ಜನಕನಾದ ಜಗದೀಶ್ವರ ; ಜಟಾೂಜೂಟನ ಕೃಪೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. 


los? 


ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಇಂತಹ ತುಂಟಿತನವನ್ನು ಮಾಡುವಿಯ? ನೀನು ದಿನ 
ದಿನಕ್ಕೂ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ನಿನ್ನನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ? « ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ನನಗೇನಂತೆ ೨ ಎಂದು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡೋಣನೆಂದೆ, ಹಾಳು ಮಮತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ, ಪ್ರಿಯಕುಮಾರ: 
ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲವೇನಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಹೋದಡೆನೆಂದರೆ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುವುವು. ಗಣಪತಿ! ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ € ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಬಿಸಿ 
ತುನ್ಸದಂ'ತಾಗಿರುನೆ ನೀನು. ಇತ್ತ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಉಗುಳಲಾರಿ, ಅಸ ಗಂಟಿಲನೂ 
ಸಂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿಲಾರೆ. ಹೀಗಾಯಿತು ನನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. 1೪೬/॥ 


ಆಗ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಮಗುಂಟಾದ ಮನೋವ್ಯಾಕುಲತೆ 
ಯನ್ನೂ ದೇವನಿಗೆ ಮನವಿಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಮುನಿಗಳು ;-- 


ಭಗರ್ವ! ನೀನು ನವಗೆ ಗೋಚರನಾಗದಿದ್ದಕಿ, ನಾನೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಸಾಗರ 


ಉ.ಖ. ತೊಂಟ ತ್ರೋಂದನಿಯ ಅ. ಲ್ಯ 4೭೭ 
ಇದಾನೀಂ ಪುನರಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ದದ್ದರ್ಶನಾದ್ವಿಭೋ! lal 
ಫ ಉವಾಚ ೩. 


ಪುಪೂಜುರ್ಮುನಯೋ ನಾನಾ ದ್ರನ್ಕೈಃ ಸಖ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋಪಿ ಚ! 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗುಣೇಶಂ ತಂ ಪ್ರಾರ್ಥರ್ಯ ಸರ್ವ ಏವ ತಮ್‌ 1೪೮! 


ಸ್ತ್ರಿಯ ಊಚುಃ ;.. 


ವಯಂ ತ್ವದೀಯಾ ದೇವೇಶ. ನ ನಸ್ಶ್ಯಕ್ಕುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ | 





ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ನೀನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಬೇಡ. ಇದೋ, ಈಗ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಯನ್ನುಕಂಡೆವು, ಆನಂ 
ದಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ನಿನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೇ 


ಅವಲಂಬಿಸಿನೆ. ವಿಭೋ! ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಲಾಕೆವು. ೪೭! 


ಬ್ರಹ್ಮ :- 


ಅನಂತರ ಮುನಿಗಳು, ಸಖೀಜನರು, ಇತರ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗ ಹೆಜ್ಜೇನು ? ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಕಿಮುಂದೆ. ಬಂದು ಭಕ್ತಿಯುತರಾಗಿ ಸಕಲನಿಧ ಪೊಜೋಸ 
ಕರಣಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿದರು. ನದೀ ಪದೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಮತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. vel 


ಸರ್ವರು ೬ 


ಭಗರ್ವ! ಗಣಪತೇ ! ಕೇವಲ ಪಾಮರರಾದ ನಾವು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ನಿನ್ನ 
ವರು. ದೇವೇಶ! ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಉಚಿತ 
ವಾದುದಲ್ಲ. 
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ಕ ಉವಾಚ ೩... 
ತತೋಮಾ ಜಾಲಮಾದಾಯ ಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಮುತ್ತ ಮಮ" lel 


ಅನಂತರಂ ಗಣಾಃ ಸಖ್ಯೋ ಮುನಯೋ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಾಃ | 


ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೇಪೆರಃ "ಶೈಲ ನಾಮಾ ದೈತ್ಯೋ ಮಹಾಬಲ !೫೦॥ 
ಸರ್ನಶತ್ರುಹರೋ ನಕ್ರಬ್ಯಢಾಂಗೋತ 2 ನಿನಾಶನಃ | 
ಗಿರೀಣಾಂ ಯಸ್ಯ ಶಬ್ದೇನ ದಾರಣಂ ಜಾಯೆತೇ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1೫೧1 


ಎಲ್ಲರೂ ಬಹು ಯೈನ್ಯದಿದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಿಂದ ಬಳಿಕ, ಉಮೆ ಯು 
ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಳು, 
lol 
ಅನಂತರ ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳೂ, ಸಖೀಜನರೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಪರಮಾನಂದ 
ಭರಿತರಾಗಿ ಜೀನಿ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ನಡೆದರು. ಆದರೆ, ವಿಪತ್ತು 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಕೊನೆಗೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಮೃ ತ್ಯು ಸ್ಸ ಸೈರೊಪನಾದ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನ ಮ 
ಇವರೆಲ್ಲರ ಬರುನಿಗಾಗಿಯೇ ಕಾದುಕೊಂಡು hi ೯ ಮಥ್ಯೇ ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು" 
ಅವನ ಹೆಸರು « ಶೈ ಖಾಸುರ > ಫರ್ವತನು ಎಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಕವೋ ೮ ಹೆಸರಿನ ಈ 
ಅಸುರನೂ ಅನೆ ಸ್ಟೇ ಬಲಿಷ್ಕ ನಾಗಿದ್ದನು. ,ಅವನ ದೇಹವು ಶೈ ಲಾಕಾರವುದುದರಿ 1೫೦% 


ಅವನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ 
ಕೊಂದು ಹಾಕಿದ್ದನು. ಹೊಸ ಹಗೆಗಳಾರಾದರೂ ಉದ್ಭವಿಸಿಯಾರೇ ? ಎಂದು 
ಸರ್ವದಾ ಅವರನ್ನು ಅರಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ೨: ಅವನ ದೇಹ ಮೊಸಳೆಯಂಕೆ ತರಿ 
ತರಿಯಾಗಿಯೂ, ದೃಢಾಂಗಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಸಿಡಿಲೇನಾದರೂ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿನ್ನರೆ, ಆ ಅಶನಿಯೇ ಚೂರು ಚೂರಾಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಆಷ್ಟು 
ದೃಢವಾದುದು, ಅವನ ದೇಹ. ಅವನ್ನೊ ಮ್ಮ್ಮೆ ಕೂಗಿದನೆಂದಕೆ, ಸರ್ವತಗಳೆಲ್ಲ ಆ 
ಶಬ್ದಕ್ಕ ಒಂದೇ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬಿರುಕು ಬಿಟ್ಟು ಬಡುವವು.. ॥೫೧॥ 


ಉ.೫,. ೬! ಸೊಂಭೆತ್ರನ೨ ಧ್ಯ ೭೯ 
ಮಾರ್ಗಂ ನಿರುದ್ಧ್ಯ ಸಹಸ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ರೋದಸೀ ಸ್ಪೃರ್ಶ 
ದ್ವಿಯೋಜನ ಮಸ್ತಳಕೋ$ಸಾವಧೋ ದ್ವಾದಶಯೋಜನಃ ೫೨೪ 
ಸರಸ್ತಡಾಗ ವೃಕ್ತಾಶ್ವ ಲತಾ ಯತ್ರ ವಿಭಾಂತಿ ಚ | 

ಕ್ರೀಡಂತಿ ಸಿಂಹ-ಶಾರ್ಜೂಲಾ ವಾರಣಾ ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸಾಃ ೫೩1 


ಸರ್ವೇತೇ ನಿಹ್ತಲಾಃ ಪ್ರೋಚುಃ 4ಕಿನಿಂದಂ ನಿಫ್ಲುಮಂತ್ಲಿತಮ್‌ ) 


ತದಂತಿಕೇ ಸ್ಥಿತಾ ಗೌರೀ ತೇಸಪಿ ಸರ್ವೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತದಾ 1೫೪॥ 


ಇಂತಸ ಶೈಲಾಸುರನು ತನ್ನ ದೇಹೆವು ಆಕಾಶ-ಭೂಮಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆವ 
ರಿಸಿ ನಿಲುವಂತಿ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ, ಜನ ಸಂಚಾರದ ದಾರಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ದಪ್ಪವಾದ ತಲೆಯು ಎರಡು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಕ್ರ 
ಮಿಸಿದ್ದಿತು. ಇತರ ಕೆಳಭಾಗದ ಅನನ ದೇಹವು ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನಗಳೆನ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಂದಿದ್ದಿ ತು. (೫೨! 


ಬ 


ಸರಸ್ಸು, ತಡಾಗಗಳು, ಮಹಾಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳು, ಲತೆ ಇವೆಲ್ಲ ಇದುವರೆಗೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಮ್ಮೆಲೇ ಇವನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂಡ " ಇವೆಯೋ, ಇಲ್ಲವೋ' 
ಎಂಬಂತಾದವು. ಖುಹಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳೆಂದ ಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜಾತಿ 
ಟ್ಪಾ್ರಣಿಗಳೂ ಸಮರಸಭಾವದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಷ್ಟೇ? ಅದರಂತೆ ಯಕ್ಷ- 
ರಾಕ್ಷಸರೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಬಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಶೈಲಾಸುರನು ಮಹಾಮೃತ್ಯು 
ವಾಗಿ ಕೋರಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಎಲ್ಲರೂ ಎದೆ ನಡುಗಿದರು. * ಪುನಃ ಇದಾವ 
ವಿಫ್ನೆ ಬಂತಪ್ಪ 7? ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆ ಇಟ್ಟರು. ಅತಿ ಭಯಾನಕನಾದ ಈ ಅದ್ಭುತ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮದುಃಖಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಅನಿಭ* 
ಕುಟುಂಬಿಗಳಂತಾದರು. ಪ್ರ್ರೀ-ಪುರುಷರೆಂಬ ಭೇದವು ಸಹ ಅಳಿಸಿಹೋಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ;ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು " ಮುಂದೇನು 
ಗಕಿ?? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತನಿಂತರು. ಗೌರಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಬಾಲಕನೊಂದಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 1೫೩-(೪! 


೮೦ ಶೀ ಗಣೇಶಫ ರಾಣ (ಉಮ. 
ತತಸ್ತೇ ಮುನೆಯೆಃ ಪ್ರೋಚು; 


ಮುನಯ ಊಚು :- 


ಕದಾ ದ್ರಕ್ತ್ಯಾಮ ಯೋಷಿತಃ?! 
ಅಸತ್ಯಾನಿ, ಗುಣೇಶಸ್ಯ ಕದಾ ಸ್ಯಾದತ್ರ ವಿಕ್ರಮಃ 9 1೫೫1 


ಗನಿಸ್ಯತಿ ವೃಥಾ ಹೋನುಕಾಲೋಂಯಂ ನಃ ಸೃಧಾಕ್ರಿಯಾಃ! 


ಇದರಿಂದ ಅನುಸಾ ) ನಸರರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ಇತರ ಗೃಹ ಸ್ಥರಿಗೂ 
ಬಹಳ ಫಾಬರಿಯಾಯಿತು- ಉಸನಯನಾರ ಭ್ಯ ಇದುವರೆಗೂ ಎಂತಹ ತ 
ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದಾಗ್ಯೂ ಒಮ್ಮೆ ಕೂಡ ಅನುಷ್ಕಾನದ ಕಾಲವನ್ನು "ಅವರು ಮಾರಿ 
ದವರಲ್ಲ. ಪ್ರ ಕೃತ ಹೋಮ(ಅಗ್ಠಿಹೋತ್ರ) ಕಾಲವು ಸಮಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ಪತ್ನಿಯರ 8 ಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಿ ತಿ ಲವಾಗಿಯೂ 


ಅವರಿಗುಂ್ಬಬಾದ ಘಾಬರಿಯು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ 
ಅವರು ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು- 


ಮುನಿಗಳು; 


ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಗೃಹಿಣಿಯರನ್ನೂ, ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಎಂದಿಗೆ ನೋಡುವೆವೋ, ಕಾಣೆ 
ವಲ್ಲ? ಇದುವರೆಗೂ ಇರದಿದ್ದ ಈ ಪರ್ವತವು ನಮಗೂ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೂ 
ನಡುನೆ ಈ ಪರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿಡೆಯಲ್ಲ ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? ಈ 
ವಿಘ್ನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಗುಣೇಶನೇಕೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ : ? 
ಅವನು ಎಂದಿಗೆ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರುವನೋ, ಅದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. 


1೫೫! 


ಹೋಮಕಾಲವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾರಿ ಹೋಗುತ್ತ ಲಿಜಿಯಲ್ಲವೇ ? ಜೀವ- 
ನಿತ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಲುಪ್ಪವಾಗಿ ಹೋಗುವುವಲ್ಲವೇ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? `' 


ಜೌ; ಹಹ | ತೊಂ""ಕೊ ದಸಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪೧ 


ಕ ಉವಾಚ: 
ಗೌನೀ ಜಗಾದ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಾ 
ಗೌರ್ಯುನಾಚೆ :-- 
ಮಾ ಖೇಡಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಥ? ೫೬ 


ಮಮಾಪಿ ೫ಂತಾ ಸಂಪಸಾಪ್ರಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ ಜಾಯೆತೇ 
ಬ್‌ ಕ 


ಷ್ಠ 


ತ ಉವಾಚ: 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಾನಿ ತಾನ್ಯಾಶು ಗುಣೇಶೋ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತರಃ ೫೩! 


ಖುಷಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇವರಷ್ಟೇ ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ 
ಗೌರೀದೇವಿಯು ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಮಾಧಾನ BONN 


ಗೌರೀ ಯ 


ಮುನಿವರ್ಯರೇ ! ನೀವು ಖೇವನಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಭಗರ್ವಾ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವುದು ಹೆಗೆ? ಎಂದು? ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆಯು ನನ್ನನ್ನಾದರೂ ವೀಪರೀತವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಲಿಡೆ. ನಾನೂ ನಿಮ್ಮೊ 
ಡನೆ ಸಮದುಃಖಿಯಾಗಿರುವೆನ್ನು ಇದರಂತೆ ಶಂಕರನು ಸಹ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲು 
ಆತುರಪಡುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ, ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನೂ ಆದ 
ಮಹಾಜೀವನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ತೀರುವನು. | 


ಬಹ, 2 
ಇಒ 6್ರಃ 


ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಶಿಯಾದ ಗಣಪತಿಯು ಇವರ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಅವರಿ 


೩೮೨ ಶ್ರೀ ಗಣೀಶಿ ಪ್ರರಾಜ, | ಹ್ಮು 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ತು ವಿರಾಡ್ರೂಪಂ ಶ್ವಾಸಮಾತಾನ್ನಿರಾಕರೋತ್‌ | 
ದದೃಶುರ್ನ ಚ ತದ್ರೂಪಂ ನೋಹಿತಾ ಮುನಯೋಪಿ ತೇ 1೫೮॥ 


ತಚ್ಛಾ,ಸಯೋಗಾತ್ಸಗಿರಿರ್ಬಭ್ರಾಮ ಗಗನೇ ತದಾ! 
ಆಶ್ಸರ್ಯಂ ಹೆರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ಪರ್ವೇತೇ ತಂ ಪ್ರಶಂಸಿರೇ 1೫೯! 


ವಾತ್ಯಾಗತಂ ಯಥಾ ಪತ್ರಂ ತತೋಸ್‌ೌ ಪತಿತೋ ಭುವಿ! 





ಗೊಗಿದ ನಿಫ್ಲೆದ ನೈಜ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರಿತನು. ಗ! 


ಒಡನೆಯೇ ಗಣಪತಿಯು ವಿರಾಡ್ರೂ ಸವನ್ನು ತಳೆದನು. ಸರ್ವತ ರೂಪಿಯಾ 
ದ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇಲೆ ಬಲವಾದ ಒಂದು ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಊದಿದನು. ಬಿರುಗಾಳಿಯ 
ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ಒಣಗಿದ ಎಲೆಯುತೆ ಇವರೆಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ಆಕಾಶ-ಭೂಮಿ 
ಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದ್ಭುತಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂದಿದ್ದ ಪರ್ವತವು ಭರ್ರನೆ ಹಾರು, 
ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಸಸಿಗಳು ಅಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿದ್ದ 
'ರೂ ದೈನೀಮಾಯಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವರಾರಿಗೂ ದೇವನ ಈ ವಿರಾಡ್ರೂಪವು 
ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ॥೫೭॥ 


ತಮ್ಮೆದುರು ದಿಗಂತದಂಕೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಈ ಪರ್ವತವು ದೇವನುಸುರಿದ ಶ್ವಾಸ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತರಗಿನಂತಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವ, ಮುನಿಗಳೂ, ಇತರ ಮಾನವರೂ ದಂಗುಬಡಿದುಹೋದರು- 
ದೇವನ ವಿರಾಡ್ರೂಷ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವನು ಬಲವಾಗಿ 
ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟುದು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. : ಆದುದರಿಂದ 
ಈ, ಬಾಲಕನಿಂದಲೇ ಸರ್ವತರೂಪೀ ಈ ರಕ್ಸ ಸನು ಮೇಲಕ್ಕೆ [ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೆಂಬ 
ಸಂಗತಿ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾಗಣಪತಿ 


ಯನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು [೫೯] 


ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಎಲೆಯಂತೆ ಕ್ವಿಅಸುರನು ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಲಿದ್ದೆ 


ಉ.ಖ-೬! ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆ.ಯ ಅಧ್ಯಯ ೩೮೩ 

ಒಟ ಇಪ್ಪ ಹಾ ಕೆ ಕ್ಷ 

ಲಃ ಪುನರ್ವೃಕ್ತಾನಚೂರ್ಣಯತ 1೬೦ 
ಐ ಇದಿ 9 

ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಪ್ರೋಚು 

ವತಿನಯ ಊಚುಃ ;-- 


ಸಾಧು, ಸಾಧು ಗಣೇಶ್ವರ! | 


ದೂರೀಕೃತಮರಿ ೧ ನಃಸ್ವಾ ಶ್ರಮಸ್ಥಾ ವಯೋ ಸುಖಮ್‌ 1೬೧॥ 


ತ್‌್‌ 
ಟಿ 


ಠಿ 4 } ಫೆ ಇ ನ್‌ ಕ್‌ Rg ಡಿ 
ವಸಾಮಸ್ವ್ವಕೃಸಾದೇನ ಸ್ವ.ಸ್ವಕವರ್ತಿರತಾ ಭೈಶಮ$* 


ನೆಂದು ಹೇಳಿಜಿನಷ್ಟೇ ? ಗಾಳಿಯು ಮಂದವಾದೊಡನೆ ತರಗು ನೆಲಕ್ಕುದುರಿ 
ಬೀಳುವಂತೆ ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಕುಂಠಿತವಾಗಲು ಅವನೂ ಸಹ ಉರುಳು 
ರುಳಿ ಥೊಸ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ತಾನು ಸಾವಿರಾರು 
ಚೂರುಗಳಾಗುವುದಲ್ಲ್ಬದೇ ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಗಿಡ-ಮರ.ಬಳ್ಳಿಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲ ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 1೬೦॥ 

ಆಗೆ ಜನರಿಗುಂಟಾದ ಆನಂದ ವರ್ಣನಸಸೀತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಎಲ್ಲ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುನಃ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
ಮುಜಗಳು ; 

ಗುಣೇಶ್ವರ! ಸಾಧು-ಸಾಧು. ನಮ್ಮೆಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಮಹದ 
ರಿಷ್ಟವನ್ನು ನೀನು ನಿ: ೨ಸಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೂರೀಕರಿಸಿರುವೆ, ಇನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪುನೆವು. ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಆತಂಕವೇ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಯಿತು. ೬೧! 


ನಿನ್ನ ಸರಮಾನುಗ್ರಹ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೀನೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಆಶ್ರ 


ತಳಳ ತೀ ಗಣೇಶ ಪಾರಾ, [9.4 


ಕ ಉವಾಚ: 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನತ್ತಾ ಚ ಪೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂಯಯಂ ಗ 
ಪಾರ್ವತೀ ಚ ತಮಾದಾಯ ನಿನೇಶ ನಿಜಮಂದಿರರ್ಮ ! 

ಸಖ್ಯಶ್ಚ ಮುನಿಪತ್ಸ್ಯಶ್ವ ಪೈಷ್ಟಾ ತಾಂ ಸ್ವ-ಗೃಹಂ ಯಯುಃ le. al 


ಇದಂ ಯೆ: ಶ್ರುಣುಯಾನ್ಮತ A ಸರ್ವತ್ರ ಸುಖವೂ ಸ್ನುಯಾತ್‌ | 


ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಂ ತಥಾ le vil 





ಮೋಚಿತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ :.. 
ಈ, ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ದೇವನಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು, 


ಹಾಗೂ ಅವನ ಅನುಕಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
`ಸ | li sll 


ಇತ್ತ ನರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಗನರೈತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆರ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಸಖೀಜನರ್ಕು ಮುರಿಪತ್ನಿಯರು ಮಹಾದೇವಿ 
ಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಾವೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಸತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 1೬೩! 


ಪರಮ ಪಾವನವಾದ ಈ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನುಯಾವ ಮೂನವನು ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುನನೋ, ಅವನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ್ಯೈಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನನಾಗುವನು. ಅವನು ಕೈಗೊಂಡ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿಸು 
ವವು. ಅವನು ಸರ್ವತ್ರ ನಿಜಯಿಯಾಗುವನು. lvl 


೨ ತಿಳಿ. ೬ | ತೊಂಭ-್ರಾಂದ ೪೫ ಅನ್ಯಾಯ ೭೪೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪ್ರರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಕೊಟಾದ್ಯ 
ಸುರ ವಧ ವರ್ಜನಂ' ನಾಮೈ ಕನವತಿತಮೋ$ 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಕೂಬಾದ್ಯ ಸುರವೀರರ 
ವಧೆಯ ವರ್ಣನೆ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನು. 
ವಾದವು ಮುಗಿದುದು- 
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॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ! 
ಅಥ ದ್ವಿ-ನನತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹ ಉವಾಚ: 


ತತಃ ಕದಾಚಿದ್ದಿರಿಜಾ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ವರಾನ್ವಿತಾ | 
ಸುಪ್ತೇ ಬಾಲೇ ಚತುರ್ವರ್ಷೇ 1ಲಿಂಗಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ lle : 


ವಾಮಹಸ್ತೇ ನಿಧಾಯೆಸ್ಭಿವ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಮೂರ್ತಿನುಂತ ಮಾಮ | 


ಹ 








| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 


೯೨ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಬಾಲಕ ; ಗಣ 
ಪತಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂವತ್ಸರ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಮಹಾದೇವಿಯು ಕೆಲ 
ವೊಂದು ಕಾಲ ಪಾರ್ಥಿವೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಆರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಒಂದು ದಿವಸ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯ... ಗಣಸತಿಯು ಇನ್ನೂ 
ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದೆಚ್ಚೆ ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ಏಳುವುದರ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಪೂಜೆಯನು 
ಮುಗಿಸಿಬಿಡೋಣವೆಂದು ಗೌರಿಯು ತೀರರಾನನಿಸಿದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮೀಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಸ್ನಾನಾದಿ ಪ್ರಾತರ್ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಅವಸರವಸರದಿಂದಲೇ ಮುಗಿಸಿ 
ದಳು. ಅನಂತರ ಪಾರ್ಥಿವ ಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 1೧॥ 


ದೇನಿಯು ಪೂಜಾವಿಧಿಗನುಸರಿಸಿ ಪಾರ್ಥಿವೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು ತನ್ನ 


45 ಸಾಸಬಾಣಾಣಾಖಾಖಚತಣಹಾ ಇಸ್‌: nd 


ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಉ.ಖ.೬) ತೊಂ.ತ್ತೇರಡ ಯ ಅಯಂ ೮೭ 
ಸ ಉತ್ಥಾಯ ರುರ್ದ ಸ್ತನ್ಯಂ ಉಯಾಜೇ ಹಠತತ್ಪರಃ ೨1 


"ಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಕ, ಕ್ಷಣಂ ತಿಹ್ಕೇ' ತ್ಯೇವಂ ಮಾತಾ ನ್ಯಷೇಧತ | 
ಸ ಗುಷಾಪಾತಯುನ್ಮೂರ್ತಿಂ ತದ್ಧಸ್ಪಾದೃಸ್ತಘಾತತಃ 1೩! 


ಎಡದ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಮಹಾಸೇವಿಯು ಮನಸ ನ್ನಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಮಹಾ 
ದೇವನ ಮೃಣ್ಮ ಯ ಮೂರ್ತಿಯು ಸಲಕಣನಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ: ಎಚ್ಚ ರವಾಯಿತು. ಗಣಸತಿಯು ಎದ್ದ 
ಕೂಡಲೇ ಬ ದೇವಿ ಇದ್ದೆ ಡೆ ಜು ( ಈಗಲೇ ಸ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಕೆಡು ' ಎಂದು ಹಠಮಾತುತ್ತ ಯಾಚಿಸಿನನು 0೨! 

" ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡೆ, ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದು 
ರಮಿಸಿ ಹೇಳಿ, ಅವನ ಹಠವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲೆತ್ತಿ ಸಿದಳು. ಆದರೆ, ಗಣಪತಿ 
ಯು ಇದರಿಂದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾನೇ"? ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಗಿ ಮುಖ 
ವನ್ನು :ತಿರುವುತ್ತ ಅವಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟನು. ತಾನು ಬೇಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಸ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಗಣಪತಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪವು ಮಿತಿಮಾಂ 
ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ "ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ತಾನು ಇವಳಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ತತ್ತ ವತ ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ತನ್ನ ಹಕ ಯಾವ ಯಾವ ಕಲ್ಪ 
ಗಳನ್ನೋ ನಂಬಿ ಪಾಮರರಂತೆ ಸಾರ್ಥಿವೇಶ್ವ ರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು Glos 
ಳಲ್ಲ? ಇವಳಿಗೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ?” :ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಸರ್ವಾತ್ಮ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದೊಂದೇ ಉಪಾಯ 
ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಬೇಡವೇ? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ರೋಸಗೊಂಡವನಂತೆ ನಬಿಸಿದನು. ನನಸು 
ಸವಿಖಾಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಪಾರ್ಥಿವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಾಮ 


ಪ೮೮ ಹೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಊತ 


ತಂ ಚ ಸಾ ಹಸ್ತಘಾತೇನ ಜಘಾನ ದೃಢರೋಷತಃ 


ಸ ರುಷಾ ಪುನರಾಗೆತ್ಯ ದದಂಶಾಂಗುಲಿಮುಲ್ಬ ಣನ el 
ಮುಂಚ, ಮುಂಚ, ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಗಮಿಷ್ಕಂತೀ'ತಿ ಸಾಬ್ರವೀತ್‌ | 
ದಷ್ಟ್ಕಾಮಂಗುಲಿಮುಂತ್ಸೃಜ್ಯ ಸಪಾಲ ದೂರಕೋಇಂರ್ಭಕಃ all 


ಅಸ್ತ್ರವದ್ರುಧಿರಂ ತಸ್ಕಾ ಅಂಗುಲೇರ್ಬಹುಲಂ ಭವಿ ಸ 








(ಸುಂದರೆ) ವಾದ ವಾಮಹಸ್ತಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಬಡಿದು, ಆ ಪಾರ್ಥಿವೇಶ ರನ 
ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ತಾಕಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕ ಕೆಡಹಿದನು.  ೩॥ 


ಮಗು ಮುದ್ದಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ ತುಂಟಿ ಚೇಷ್ಟೆಯು ಮುದ್ದೆ ನಿಸೀ 
ತೇನು? ಅಲ್ಲದೇ ಗಣಪತಿಯು ಮಾಡಿದ ಜೇಷ್ಟೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ:ದೇ? 
ಯಾನ ಪಾರ್ಥಿವಮೂರ್ತಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ರೃತೀಕನೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ, ಗಣಸತಿಯು 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಗೌರವವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಉರಿದುಹೋಯಿತು. 
ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ಲಿಂಗವು ಕೈಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಅಸಶಕುನ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಘಾಸಿಯಾಯಿ ತು. 
ಇದರಿಂದ ಉದ್ರಿಕ್ತಳಾನ ಉಮೆಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಮುದ್ದು ಮಗನೆಂಬ 
ಮಮತೆಯನ್ನು ಮರೆತ್ಕು ಗಣಪತಿಗೆ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಎರಡು ಏಟುಗಳನ್ನು 
ರೋಷದಿಂದ ಬಿಗಿದಳು. ಗಣಪತಿಯೂ ಕೋಪಗೊಂಡವನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಓಡಿ 
ಬಂದು ಅವಳ ಕ್ಸ ಬೆರಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಳಗ 

ಗಿರಿಜಾದೇವಿಗೆ ಇದರ ಯಾತನೆಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಬೆರಳನ್ನು ಈಜೆಗೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತ " ಬಿಡೋ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಹೋಗುತ್ತಲಿವೆ' 
ಎಂದು ಕಿರುಚಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಗಣನತಿಯು ಕಡಿದ ಬೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಪಾರ್ವ 
ತಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ದೂರ ಓಡಿಹೋದನು. ॥೫॥ | 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ರಕ್ತವು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಬಹಳ 


೫೫. ಮ.೬! ತೊಂ ತ್ತೆ ರತ ಯೆ ಅ.ರಾ ಬೇ 


ಯಥಾ ಕ್ಷೀರಮರ್ಕವೃಕ್ತಾದ್ಹೃಢಾರ್ಥಾತೇನ ಪೀಡಿತಾತ್‌ Hal 


ತತೋ ಯಷ್ಟಿಂ ಸಮಾದಾಯ ತಾಡಿತಿಂಸಾಸುತಂ ಯಯೌ | 
ಧಾವಯಿ ತಾ ದಧಾರೈನಂ ದದರ್ಶ ಶಿನರೂಪಿಣಮು 1೭॥ 


ವಾಗಿ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅರ್ಕ(ಎಕ್ಕ)ದ ಗಿಡವನ್ನುಬಲವಾಗಿ ಘಾತಿಸಿದರೆ ಆಡ 
ರಿಂದ ಹಾಲು ಅನುಸ್ಯೂ ತವಾಗಿ ಹರಿಯುಕ್ತಿರುವಂತೆ ದೇನಿಯ ಬೆರಳು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ೩೬ 


ಪ್ರಸಂಗವು ವಿ-ಕೋಪಕ್ಕೆ ಬಂದಷ್ಟು ಅವಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಬಲವಾಗತೊಡಗಿತು. ಇಟೆರಿಂದ ನಿನಗೊಂದು ಸಂದೇಹ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದು: ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ನೀನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಅದನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿಬಿಡು 
ವೆನು, ವ್ಯಾಸ! ಕೇಳು. ರಾಗ-ಡ್ರೇಷ ಗಳು ಗುಣನಿಮಿತ್ತ ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಸಿರುವನೆಲ್ಲವೇ? ವ್ಯಾಸ ! ಶರೀರವು ಪಾರ್ಥಿವವಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ತೇಜೋಮಯ 
ವಾಗಲಿ ಅಂತೂ ಅದು ಭೌತಿಕವಷ್ಟೇ? ಭೂತಗಳ ನಿರ್ಮಾಣವು ಗುಣಸಮ್ಮಿಶ್ರಣ 
ದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ದೇವಾದಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಶರೀರಗಳು ರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಿಗೆ 'ಸಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಎಡೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಆ ಗುಣಗಳ ಇಲ್ಬಪರಿಮಾಣದ ಅವಶೇಷವು ಆ 
ದೇಹಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಕ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಇರಲೇಬೇಕಷ್ಟೇ ? ಸಾತ್ತಿಪಕಶರೀರಿಗಳು ಎಂದರೆ 
ಸತ್ತ್ವಗ:ಣದ ಪರಮಾಧಕ್ಯವುಳ್ಳ ನರು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳು ಆ ಡೇಹಿಗಳಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ದೇವಾದಿ ಉತ್ತಮ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಅವಹೇಳನಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಡ. ತತ್ಕ್ಯ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಆಷ್ಟೇ. ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ ವಿಷ 
ಯವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿಬಿಡವುವು ಇರಲಿ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು, 
ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಕೈಗೊಂದು ಸೋಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಓಡೋಡುಕ್ತ ಹೋಗಿ ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಹಿಢಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ದೇವಿಗೆ ತೋರಿದ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ? ದೇವಿಯು ಬಾಲಕನ ಮುಖವನ್ನು ರೋಷದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದೊಡ 
ನೆಯೇಆ ಮುಖವು ಪರಶಿವನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 1೭! 


4೯ ತೀ ಗಣೇಶ ವಿಜ ' (ಕಳ 


ಪಂಚವಕ್ತ್ರಂ ದಶಭುಜಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರಂ ಶೇಷಶೋಭಿತಮ | 
ತ್ರಿ-ಶೂಲಂ ಡಮರುಂ ಭೆಸ್ಮರುಂಡಮಾಲಾಂ ಚ ಬಿಭ್ರತಮ” | I'll 


ವಸಾನಂ ಚರ್ಮಣೇ ಹಸ್ತಿ-ನ್ಯಾಫ್ರಯೋಃ ಶಶಿಶೇಖರವು್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ವೇಕ್ಕಂ ಲಜ್ಜಿತಾ ಯೆಸ್ಸಿಂ ತತ್ಯಾ ಜಾಧೋಮುಖೀ ಶಿವಾ ॥೯॥ 


ಪುಕೋ ವಾ ಮಂದಿರಂ ವಾಪಿ ಗಂತುಂ ಸಾ ನಾಶಕತ್ತದಾ | 
ತಚ್ಛ್ಚೆಂತಾಂ ಸ ಪನಿಜ್ಞಾಯ ಬಭೂವಾರ್ಥಕರೂಪರ್ವಾ aol 





`ಐದು. ಮುಖಗಳು, ಹತ್ತು ಭುಜ, ತೃತೀಯ ನೇತ್ರ, ಶೇಷಭೂಷಣ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶೂಲ, ಡಮರುಗಳು, ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಭಸ್ಮನಿಲೇಪನ, ನೀಲಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ರುಂಡಮಾಲೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತನೂಗಿ ದೇವನು ನಿಂದಿದ್ದಂತೆ ದೇವಿಗೆ 
ತೋರೋಣವೇ? 1೮1 


ಆನೆ ಮತ್ತು ಹುಲಿಗಳ ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆ ಆಚ್ಚಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ತಲೆಯಿಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಭವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ದೇನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಲನ್ನು ದೂರ 
ಬಿಸುಟ್ಕು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೯॥ 


ಪಾರ್ವತಿಗು:ಬಾದ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂದಿರುವಂತೆ:' 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ, ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣನೆಂದರೆ ದೇವನು ಎದು 
ರಿಗೆ ನಿಂದಿರುವಾಗ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆವನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. “ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಈ ವೇಷ? ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೋಲನ್ನೇಣೆ 
ಹಡಿದು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಲಿರುವೆ? - ಎಂದು ಪತಿಯು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಏನೆಂದು 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದು? ಇವೇ ನೊದಲಾದ ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ಉದ್ಭವಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಸಿರನ್ನು ಸಹ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿಡದಿ ದೇವಿಯು ಅಪ್ರತಿಭಳಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ತಾನು ಶಿನನಂತೆ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದ, 


ಉಪ! : ತೊಂಬ್ಲತ್ತೇರಡಸ ಸರ ಅಧ್ಯಯ ೩೯೧ 


ಕೀಡತೇ ಮುನಿಪುತ್ರೇಸು ಮಂನಿಬಾಲಸ್ವರೂಸೆರ್ವಾ | 
ಆನ್ವಯೌಾದ್ದಿರಿಚಾ ಬಾಲಂ ನಾಪಶ್ಯತ್ತೇಷು ತಂ ಸುತಮಃ lool 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ೯ ಮುವನಿಸುರ್ತಾ 
ಗೌರ್ಯೋವಾಚ :- 


ನುಮ ಬಾಲಃ ಕುತೋ ಗತಃ? | 
ದಷ್ಟ್ವಾಂಗುಲೀಂ ಮದೀಯಾಂತು ಪಸಾಲ ಚಸಲೋಂಜರ್ಭಕಃ lea! 





ಕಾರ್ವತಿಯಲ್ಲುಂಬಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅರಿತ ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಎವೆ ಇಡುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಾಲಕ 
ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ರೂಪವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಾಗ ಗಣಪತಿಯಂತೆ 
ಬದಲಾಯಿಸದೆ, ಸಾಧಾರಣ ಮುನಿಕುಮಾರನಂತಾದನು, 1೧೦! 


ಇಷ್ಟೆಲ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಮುನಿ ಬಾಲಕರ ಸಂಗಡ 
ಆಟವಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ತಮ್ಮೊಡನೆ ಆಟಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡ 
ವನು ಅಪರಿಚಿತನಾದರೂ, ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ಬದಲಾವಣೆಯು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾದ ಆ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯ, ನರಕೀಂಿ 
ಎಂಬ ಭಾವನೆಯು ಉಂಟಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಸ್ವಲ್ಪ . ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಇತ್ತ ಗೌರಿಯು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಬಿಡೋಣವೆಂದು ಮುಖವನ್ನು ಅತ್ತ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಹಳ ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಪರಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. « ತಾನು ಮುಗ್ಧ 
ಳಂತೆ ನಿಂದಿರುವುದನ್ನುನೋಡಿ ಮಹಾಜೀವನು ಹಾಗೆಯೇ ತಪೊಣನುಷ್ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ 


ತೆರಳಿರಬಹುದು ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ 


ದೂರ ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಖಸಿಕುಮಾರರು ಆಟಿವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುದು 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ, ಅವರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿ 
ದಳು, ಎಲ್ಲೂ ಗಣಪತಿಯ ಸುಳಿವೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. 


ಆಗ ಮುನಿಪುತ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


1೯3೨ ಘೀ ಗಣೇರವಪ್ರರಾಣ (ಈತ 


ಟು ಚೆ; 


ತ ಊಡುರ್ಮುನಿಫುತ್ತಾ ಸ್ತಾ A ಯಾತೊರ್ಭಕಸ್ಮವ' | 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಗಿರಿಜಾ ಪುರತಃ ಪುರತೋನಿ ಚ 1೧೩! 


೫95ರ ಭಾರಾ ಶ್ರಮಫರ್ಮಸಮನ್ವಿ ತಾ | 
ಇತಸ್ತ ತೋ ಧಾನಮಾನಾ ಸ ಸ್ಪಸ್ಪವಸ್ತ್ರಾಂಚಲಾ ಶಿವಾ ೧೪! 





ಗೌರೀ; 


ಗಣಪತಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಬಲ್ಲಿರಾ? ಇದೋ ನೋಡಿ, ಆ ತುಂಟನ್ನು 
ನನ್ನ ಈ ಬೆರಳನ್ನು ಕಡಿದು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೆಷ್ಟು ಚನಲ್ಲ 
ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ? 


ಬ್ರಹ್ಮಾ 


. ತಾಯೇ ! :ನಿನ್ನ ಮಗ ಗಣಪತಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೊ*ಗಿ 
ದ್ದಾನೆ? ಎಂದು ಮುನಿಕುಮಾರರು ಉತ್ತರಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತರೋಣವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಗೌರಿಯು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಓಡತೊಡಗಿದಳುು ೧೩ 


ಮಗನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಓಡುಪ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನಳೆ ತಲೆಗೂದಲ ಗಂಟಿ: 
ಬಿಚ್ಚಿಹೋಯಿತು. ಓಡಿದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಅವಳ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಬೆವರಿತು: 
ಒಮ್ಮೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಓಡುವಳು. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನು ಕಾಣದಿರಲು 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಪಶಿ ಶಿ ಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಲಾರಂಭಿಸುವಳು. ಈ ಅವಸರ, ಆತಂಕ 
ಗಳಿಂದ ಅವಳ ಉಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರವು ಅಸ್ತ್ರ-ವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು. ಸೆರಗು ನೆಲವನ್ನು ಗುಡಿಸ 


ಲಾರಂಭಿಸಿತು. 1 


ಊಹ! ತೊಂಭತ್ತರ ಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯ 4೯4 


ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರನುಂ ಸ ನಿಜ್ಛಾಯ ಯಯೌ ಪೂರ್ವಸ್ವರೂಪರ್ವಾ |" 
ತದಂತಿಕಂ ದಧಾರೈನಂ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂಇ ಗಿರಿಜಾ ದೃಢಮ” lam! 


ಸ್ತೀಯಾಂಚಲೇನ ತಂ ಬದ್ಧ್ಯಾ ಲಂ ಹೃಷ್ಟಾ ಸ್ವ-ಮಂದಿರವಮ್‌ | 
ಉವಾಚ ರೋಷಾತ್‌ 


ಗೌರ್ಯನವಾಜ :- 
ಸಮ್ಮಕ್ತ್ವಂ ಮಮ ಹಸ್ತೇ ಸಮಾಗತಃ 1೧೬8 


ಕಾಪಾ. 


ಅತಿಯಾಗಿ ಓಡಿದ್ದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಉಂಟಾದ ದೇಹಶ್ರಮ, ಮೇಲುಸಿರು 
ತಿಳಿದ ಗಣಪತಿಯು ನೊದಲಿನಂತೆ ಬಾಸಿಕನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೇವಿಯ ಎದು 
ರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ ಸನಿಖಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. ಇವ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಳು. 1೧೫1 


ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದಾನು -ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆ 
ಉಂಟಾಗಲು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದಳು. "ಇನ್ನು 
ತಾನೆ ಓಡಿಹೋದಾನು ? ' ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯು ಉಂಟಾಗಲು ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ನೆಮ್ಮದಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವನೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. ಮತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗದರಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 


ಗೌರೀ: 


ತುಂಟಿ! ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು : ಹಿಹಿಹೋಗುವೆಯೋಳಿ ಹೋಗು 
ನೋಡೋಣ? ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿ ? eal 
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!'ಅಪೆಸ್ಕಾರಾತಿಚನಲ! ತಾಡಯಿಷೇಃ ಧುನಾ ಭ.ಶನು" | 
ಹ ದ ೪ 


ಶಂಭನೇ ವೂ ನಿನೇದಿಷ್ಯೇ ಸ ತ್ವಾಂನಾ ತಾಡಯಿಷ್ಯತಿ 1೧೭! 
ಸ್‌ ಉವಾಚ: 


ಶ್ರುತ್ತೀತ್ಠಂ ವಚನಂ ಮಾತುರ್ಲುಲುಂಶ ಧರಣೀತಲೇ | 
ನೀಸೃತಂ ಬಂಧನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಸಾಲತ್ವರಂಜಾ ಪುನಃ los! 


ಪುನರ್ಧಾವತಿ ಸಾ ಸೃಷ್ಠೇ ದುಃಖಿತಾ ಭೃಶನಿಹ್ಟಲಾ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದುಷ್ಟೋ ದಾನನ: "ಕರ್ದನಾ'ಸುರಃ loll 








ಅಪಸ್ಮಾರ! ಎಂತಹ ಚೆನಲಸ್ತಭಾನದವನೋ, ನೀನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಚನ್ನಾ 
ಹೊಡೆದುಬಿಡುನೆನು ನೋಡು; ಇರಲಿ ಬಾ. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ. ಶಂಭುವಿಗೆ ನಿನ್ನ ಈ 
ದುಷ್ಟತನವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವೆನು. ಅನಣಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವನು. 
ol) 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ತಾಯಿಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಸುನಕು 
ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆದರಿಹೋದನನಂತೆಯೂ, ಅಳುವನಂತೆಯೂ ನಟಸುತ 
ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಉರುಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇವನ ಕೈ.ಕಾಲುಗಳ 
ಬಡಿತ್ಕ :ಉರುಳಾಟಿ ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಬಿಗಿದಿದ್ದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗು 
ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಕಟ್ಟು ಸಡಳಿದುದನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಗಣಪತಿಯು ಬೇಗನೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೆ ಓಡಿ ನಡೆದನು, ೧೮. 


ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನು ಪುನಃ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋದನಲ್ಲ?' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಭಗವತಿಯು ಬಹಳ ದು:ಖಿಸಿದಳು. ಇದುನರೆಗೂ ಗೌರಿಗೆ ಗಣಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋ 
ಪ ಮಾತ್ರವಿದ್ದಿಕು. ಈಗೀಗ ಮಮತೆಯೂ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಹೋಗಿ ಒಂದು 
ವಿಚಿ] ಬಗೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅವ ಕವಾಗಿ ಬೀರಲಾರಂ 


ಇರೋಸಿತವಹಿತೇಟಸರಿಸಸಾಗಸ ಸಹಾ ಸಾತ, 
ಗಾ ಚಪ 


ವಿವರಣೆಗೆ ಸರಿಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ 


} ಸ ೬ 
ಉ.ಖ.೬) ತೊಂಭತ್ತೆರ3ನಿಯ ಅ.ಟೃಯ 2೯ ೫ 


ದ್ರಿಜರೂಸಧರೋ ಮಾಲಾಂ ದಧಾನೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕರೇ | 
ಕಮಂಡಲುಂ ವಾರಿಪೂರ್ಣಂ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂರಿತನಿಗ್ರಹಃ : 1೨೦! 


ಅರುಣಾರ್ಕನಿಭೇ ವಸ್ತ್ರೇ ವಸಾನೋ ಮಾಡಿಕೋ ಭ್ಲಶವು" ! 
೪ 
ಸಊಚೇವಚನಂ ಬಾಲಂ 


ಕರ್ದಮ ಉವಾಚ :..- 


ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಫಲಾಖುಸೇ? 1೨೧! 








ಭಿಸಿತು. ಇದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ಕಸಿವಿಸಿಸಟ್ಟು ಹಣ್ಣಾಗಿಹೋದಳು. ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಲು ಮತ್ತೆ ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹಿಂಡೆ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಣಪತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟ ದಾನವನು ಎದು 
ರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಅವನೇ « ಕರ್ದಮಾಸುರ.' 1೧೯॥ 


ಅವನು ಬಾಲಕನನ್ನು : ಮೋಸಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ದಾನವ ಜಾತಿಗೆ 
ಸಹೆಜನಾದ ಕರಾಳಾಕೃತಿಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ, ವೇಷನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದೃನು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತ ತನ್ನ ಬಲದ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸರ್ವದಾ ಜಪತತ್ಸರನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಡದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜಲಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಭಸಿತವನ್ನು ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ॥೨೦1 


ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲಕ್ಕಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಕೆಂಪು ವರ್ಣದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟು ಹೊದೆದಿದ್ದನು. ಇವನ ಬಾಹ್ಯರೂಪವು ಮಹಾವಿರಕ 
ನಾದ ಮಹರ್ಹಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಮವು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. 
ಅವನು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವಯಯಾವಿದ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ 
ಅಧಮನಾದ ಕರ್ದಮನು ಬಾಲಕ ; ಗಣೇಶನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮಹಾಹಿತೈಸಿ 
ಯಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಅವನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 
ಕರ್ದಮ 2 


ಬಾಲಕ ! ಏತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಓಡುತ್ತಲಿರುವೆ? ೨೧ 


ಫಿ ೬ ಶಿ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಇ ಖುಸಿ 


ತ್ವದ್ಭೀತೇರ್ವಾರಣಂ ಸದ್ಯಃ ಕರಿಷ್ಕೇಃಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ನೇಷ್ಯೇ ತ್ಹಾಂ ಯತ್ರ ತೇ ಮಾತಾ ನ ಜಾನೀಯಾತ್ಮಥಂಚನ 1೨೨॥ 


ದ ಚ ಕಾಲಭಬೆಯಂಂ ತತ್ರನ ಚಾನ್ಯದ್ಭ್ಧಯನಮುಣ್ವಖಿ | 
ಫ್‌ ಉವಾಚ ನದ 

ತಮುವಾಚಾರ್ಭಕೋ ಭೀತಃ 

ಗಣೇಶ ಉವಾಚ :- 


ತಥಾ ಕುರು, ಯಥಾ ಮಮ EEK 
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ನಿನಗೆ ಬಂದೊದಗಿರುವ ಉಂತಹ ವಿಸತ್ತಾದರೂ ಯಾವುದು? ಹೇಳು. 
ಒಂದೇ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು. ನಿವಾರಿಸಿಬಿಡುವೆನು, ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ಓಹೋ! ತಿಳಿಯತಷ್ಟೇ ನಿನ್ನರಹಸ್ಯ. ನೀನೇನೋ 
ತುಂಟಿತನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಓಡಿಬಂದಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ತಾಯಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಈಗೇನಾದರೂ ನೀನು ಅವಳ ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಡಿದೇ ಬಿಡುವಳಲ್ಲವೇ? ಇರಲಿ, ಹೆದರಬೇಡ. ನೀನು 
ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಒಂದೆಡೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಬಿಡುನೆನು, ಅವಳೂ 
ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಬೇಸರನಡಲಿ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕೋಪವೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 


ಇಳಿದಿರುವುದು. ಅನಂತರ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ 
ಯಂತೆ. ॥೨೨॥ 


ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಬೇಕೆಂದು, ಯೋಚಿಸಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಬಹಳ ರಹಸ್ಯ 
ನಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತವರನ್ನು ಕಾಲನು ಸಹ ಬಂದು ಕರೆದೊಯ್ಯ 
ಲಾರನು. " ಈಗಿನ ಭಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಯಂಕೆರ ವಸ್ತು ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಿನು ಗತಿ?” ಎಂದೂ ನೀನು .ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಆ ಸ್ಥಳನಲ್ಲಿ 
ಭಯದ ಹೆಸರು ಸಹ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. | 
ಬ ಹ್ಮಾ ಸಾ 
ಅಸಾತತಃ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕರ್ದಮ ನುಡಿದಿದ್ದರೂ 


ಷೊ ತನ್ನ ಆ 
ಉಊ.ಖ.೬]। Nc ಭತಿ ನ ಗನೆಂದು "ಅಮ್ಕಾ ನಂ ೩೯೭ 


ನ ಪೆಶ್ಯೇಜ್ವನನೀ ತಾತಃ ಶರಣಂ ತ್ವಾಮುಸಾಗಶಃ | 


4 ಉವಾಚೆ:-- 

ಏನಂ ವದತಿ ಯಾವತ್ತು ಯಯೆೌ ಬಾಲಸ್ವಭಾನ *: ೨೪1 
ಗಿಗೀಲ ತಾವದೇನಾಸೌ ತಂ ದುಷ್ಟ ಕರ್ದಮಾಶುರಃ | 

ರಂಭಾಫಲಸ್ಯ ಸಸ್ಯ ಖ೨ಡಂ ಕೋಮಲನುರ್ಚೆಕನು ೨೫ 


ಅವನ ಅಂತರಂಗದ ರಂಗು ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾಮಿಂಳಾದ ಗಣಪತಿಗೆ: ತೋರದೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಲೇ ಇವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಚಯಿಸಿ' 
ಇತರ ಬಾಲಕರು ಭಯಪಡುವಂತೆ ತಾನೂ ನಟಿಸುತ್ತ ಕರ್ದಮನನೈ 


ಘ್ರ ರಿತ 
ಹೀಗೆ: ನುಡಿದನು. 


ಬಾಲಕ 


ಮಹಾರ್ತ್ಮ |! ದಯೆ ಇಟ್ಟು ಹರಗೆ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಪ 
ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ನಡೆಯುವೆನು. ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಶರಣು ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಲೀ, ತಂಡೆಯಾಗಲೀ ಯಾರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದಂತೆ ಮಾಡು. 


ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಒಡನೆಯೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಮುಗ್ಧ ಬಾಲಕನಂತೆ 
ಕರ್ದಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ೨೩-೪1! 


ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಬಂದು " ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸೆಂ'ದು ಕೇಳಿದರೆ ಎಂತಹ ಕಟುಕನ 
ಕರುಳಾದರೂ ಕರಗಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಹೃದಯಶೂನ್ಯ 
ನಿಗೆ ಲೇಶವೂ ದಯೆ ಉದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪಕ್ವವಾದ ರಸಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನ ಚೂರನ್ನು 
ಹಸಿದವನು ಆಶೆಯಿಂದ ನುಂಗುವಂತೆ ಕೋಮಲಶರೀರಿ ಬಾಲಕ, ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಕರ್ದಮನು ಆನಂದದಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೇ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟನು. 1೨೫! 


ತ ತೀ ಗಣೇತ ಏುರಾಣಿ (ಊತ 


ತತ್ಪಾದಪೆದ್ಮಚಿನ್ನಾನಿ ಭೂಮೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಯೌ ಶಿವಾ | 
ದ್ವಿಜಂ ದದರ್ಶ ಪುರತೋತಪೃಚ್ಛತ್ತಂ ಚ ತತೋರ್ಭಕಮ” lol 


ಗೌರ್ಯಾವಾಚ ;-- 


ಸ್ತಾರ್ನಿ! ತ್ವಯಾ ಮುಮ ಸುತ ಇತೋ ಗಚ್ಛಸ್ನಿರೀಸ್ರಿತಃ! | 
ಇಮಾನಿ ಪದಸೆದ್ಮಾನಿ ಚಿನ್ಹಯುಕ್ತಾನಿ ಪಶ್ಯ ಭೋಃ! ॥೨೭! 


ಇದಾನೀಂ ಧಾವಮಾನಸ್ಸ ಕುತ್ರ ಗುಪ್ತೋ*ಭವದ್ಹ್ವಿಜ | | 





ಇತ್ತ ಗಿರಿಜೆಯು ಗಣಪತಿಯನ್ನರೆಸುತ್ತ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಳಷ್ಟೇ? ಬಾಲ 
ಕನ ಓಟದ ಗತಿಯು ನೇಗವತ್ತರವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಲ್ಕೂ ಇವಳು ಶ್ರಮಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಳಾದುದರಿಂದೆಲೂ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಗಣಪತಿಯು ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲೇ ಇವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಷ್ಟು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಾಲಕನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪಿಯಾದ 
ಕರ್ದಮನು ನಿಂತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಎದುರಿಗೆ ಗೋಚರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಬಾಲಕನ ಇರುವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 
Hs 


ಗೌರೀ ;-- 


ಸ್ವಾರ್ಮಿ, ದ್ವಿಜವರ! ಇತ್ತ ಕಡೆ ನನ್ನ ಬಾಲಕನು ಬಂದನಲ್ಲವೇ? 
ಅವನು ಎತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ? ನೀವು ಅವನು ಓಡಿಹೋದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ ?: (ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಅವನ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಪರಸದ್ಮಗಳ ಗುರುತು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಲಿಜಿ. 1೨೭॥ 


ಈಗಿನ್ನೂ ಓಡಿ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಇಸ್ಟರಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದನೋ ತಿಳಿಯ 
ರಲ್ಲ? ದ್ವಿಜನರ ! ದಯೆ ಇಟ್ಟು ಶೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. 


೫ಾ;ಮಿ.೬] ತೊಂಬತ್ತು ಅಧಾಯ ೩ 


ಹೆ ಉವಾಚ: 
ತತಸ್ತಾಮಬನೀದ್ವಿಪ್ರೋ ಡು:ಖಿತಾಂ ತದ್ವಿಯೋಗತಃ 1೨೮॥ 
ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ;. 


ಕಿಂ ನಃ ಪ್ರಯೋಜನಂ? ಮಾತತ್ತನಯೇನ ತವಾನಘೇ! | 
ಉದಾಸೀಸತಯಾ ಮಾತಶಸ್ತಿಷ್ಠತಾಮಾಶ ಚೇತಸಾಮ ॥೨೯॥ 
ತಥಾಪಿ ನೈವ ದೃಷ್ಟಸ್ತೇ ತನಯಃ ಕ್ವಾಪಿ ಶೈಲಜೇ | | 

ತನಯ ಕಂ ತ್ವಯಾ ದೇನಿ! ಮದಧೀನಃ ಕೃೈತೋಭವನತ್‌? ೩೦! 








ps ಹ 


ಪುತ್ರನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖಾರ್ಶಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ" ರೀತಿ ಅಂಗಲಾಚಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕರ್ದಮಾಧಮನು ಅವಳನ್ನು ಅಧಿಕ್ಷೇಪಿಸುವ ಧ್ವನಿ 
ಯಿ:ಂದ ಹೀಗೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 1೨೮॥ | 


ಕರ್ದಮ ಭಿ 


ತಾಯೇ ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ಆಗು.ಹೋಗುಗಳಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತ ಕ್ರ ರಾಗದೇ, ಕೇವಲ ಟಿದಾಸೀನ್ಯದಿಂದಿದ್ದು. 
ಸರ್ವದಾ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲಿರತಕ್ಕವರು, ನಾವು. ಇಂತಹ ವಿರಕ್ಷ 
ರಾದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನಿದೆ? 
ನೀನೇ ಹೇಳು. ॥೨೯॥ 


ಇದು ನಮ್ಮಂತಹ ಯೋಗನಿಸ್ಕ ರ ಸಹಜಸ್ವ ಭಾವವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಪ್ರ ಕೃತ ನಿನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ: ಚಸಲಸ್ವಭಾವದ ಹುಡುಗನು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿರಬಹುದು. ನೀನೇನಾದರೂ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನನಗೆ ಅಧೀನ 
ಪಡಿಸಿದ್ದ ರೆ, ಆಗ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಲಿದ್ದೆ. ಇದಾ 
ವ್ರದನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ: Mi ನನ್ನ ಮಗನೆಲ್ಲಿ? ಹೇಳು' 
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ಕ ಉವಾಚ :- 


ಏವಂ ವದತಿ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಡುಃಖಿತಾಂ ನೀಕ್ಷ್ಯೆ ಶೈಲಜಾಮ್‌ | 
ಆನಿರಾಸೀನ್ನಿರ್ನಿಕಾರಸ್ತನ್ಮು ಖಾತ್ಸ ಗುಣೇಶ್ವರಃ aol 


ಸಾಪ್ರಾಹ ತನಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ಗೌರ್ಯವಾಚ :- 


ಕಥಂ ಮಿಂಥ್ಕಾ ಬ್ರನೀಷಿ ರೇ! 


ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ನಾನು ನಿನೆಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು? ತಾಯೇ |! ॥೩೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


"ಪ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ, ತನ್ನ ಮಗನ ಸುದ್ದಿಯು ಶಿಳಿಯೃ 
ಬಹುದೆಂಬ ಮಹದಾಶಾಪೂರ್ಣಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಭಗವತಿಗೆ ಕರ್ದಮನ ನಿರಾಶಾ 
ದಾಯಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಆಶಾಭಂಗವಾಯಿತು. ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ದುಃಖವೂ ಮಿತಿನಿಕಾರಿ ಬಂದಿತು. ಇದನ್ನು ಬಾಲಕನು ತಿಳಿದನು, ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಳಲಿಸಿದುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ, ರಾಕ್ಷಸನ ಧಾರ್ಟ್ಸ್ಯದ 


ಈ ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಗಣಪತಿಯು ಮನನೊಂದವನಾಗಿ ಒಡನೆಯೇ ಕರ್ದಮನ 
ಕರಾಳ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟನು. ರಾಕ್ಷಸನು ಬಾಲಕನನು 


ನುಂಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದಿದ್ದ ರೂ, ಕರ್ದಮನ ಕಂಠದ ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಕಿಸುವಾಗ 
ಲಾಗಲೀ, ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗಳ ತಿವಿತದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಜಠರದ ಅಗ್ನಿಜ್ಯಾಲೆ 
ಯಿಂದಲಾಗಲೀ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಸಿಗೊಂಡಿರದೆ, ಮೊದಲು ಹೇಗೆ ಇದ್ದನೋ, ಈಜಿಗೆ 
ಬಂದಾಗಲೂ ಬಾಲಕನು ಅದೇ ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದನು. ೩೧1 


ಇದುವರೆಗೂ ಮಹಾಸಾತ್ತಿಕ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಛದ್ಮ 
ನೇಷದ ಬ್ರಾ ಸ್ಮಣನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬಾಲಕನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು 


ಮ. ra! ತೊಂಭತ್ತಿ 53 3 Bu ಅಭ್ಯಾಟತಿ, ಕ್ರ ; 


ತನೈವ ನಿಕಟೇ ಪುತ್ರೋ ದೃಷ್ಟೋಂಯಂ ಗೋಪಿತಸ್ತೃಯಾ 1೩೨1 
ಸಂತಃ ಪ್ರಾಣಾತ್ಯಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನ ಭಾಷಂತೇಂನೃತಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಕ ಉವಾಚ :- 


ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ದೈತ್ಯೋ ದೀರ್ಥದೇಹರ್ವಾ PE 


ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭನಾನಿಗೆ ಬಾಕ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಕೋನ ಬಂದಿತು. 
ಆಗ ಬಿರುಸಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ಅಧಮನನ್ನು ಅಧಿಕ್ಷೇನಿಸಿ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳು. 


ಗೌರೀ; 


ಎಲವೋ, ತುಚ್ಛ ! ಬಾಲಕನನ್ನು ನುಂಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ " ಏನನ್ನೂ 
ಕಾಣೆನೆಂ'ದು ಸುಳ್ಳು ಬೊಗಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಈ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. ನೀನೇ ಇವನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ವನು. ನಾನೇ ಇದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೆದುರು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಅಪಲಪಿಸಬೇಡ. 1೩೨! 


ಏನೋ ಮಹಾಸತ್ತುರುಷನಾದನನಂತೆ 'ಮಾತನಾಡಿಡೆಯಲ್ಲವೇ? ಸತ್ರು 
ರುಷರಾದವರ ಸ್ವಭಾವನೆಂತಹುದು, ಎಂಬುದನ್ನಾ ದರೂ ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯೇನೋ ? 
ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗುವಂತಹ ವಿಸತ್ಸಮಯ ಬಂದರೂ ಸತ್ಪುರುಷರು ಒಮ್ಮೆಯಾ 
ದರೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲಕನ ನಿರ್ಗಮನ, ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯಾಡಿದ ಮರ್ಮಭೇದಕ ಮಾತುಗ 
ಳು, ಈ ಎಲ್ಲ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ "ತನ್ನ ರಹಸ್ಯ ಬಯಲಾ, 
ಯಿತು? ಎಂಬುದು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಬಾಲಕನನ್ನು ಈ ಮೊದಲು 
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ವ್ಯೋಮಸ್ಪೃಜ್ಮಸ್ತಕೋ ಬಾಲಮಾದಾಯ ನಿರ್ಯೆಯೆೌ ತತಃ! 
ತತಃ ಸಾ ಸೃಷ್ಠತೋ ಲಗ್ನಾ ಕ್ರಂದತೀ ತನಯಂ ಶಿವಾ aol 


ಗುಣೇಶೋ ಪಿ ತತೋ ದದಥ್ರೇ ತಸ್ಮಾದ್ದೀರ್ಥತರಂ ವಪುಃ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖಂ ಜನನ್ಯಾಸ್ತು ಪ್ರಶೋಚಂತ್ಕಾ ಮುಹುರ್ಮೂಹು: 
1೩೫॥ 


ನುಂಗಿದಾಗ ಅವನು ಜಕಠರಾಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 'ನಂಬಿಕ್ಕ 
ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಬಾಲಕನು ಅಕ್ಷತನಾಗಿ ತನಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ಈಜೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚಗ್ಯವೂ, ಅನನ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮಥ್ಥ್ಯಗಳಿಗೆ ಭಯವೂ ಮತ್ತುಇಂತಹ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣನಾದರೂ ಬದುಕಿಸಕೂಡದೆಂಬ ದ್ವೇಷ-ನಿಶ್ಚಯಗಳೂ ಉಂಟಾ 
ದವು. ರಾಕ್ಷಸನು ಯಾವುದೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೇ, ಒಮ್ಮೆಲೇ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ಅತಿ ದೀರ್ಫಾಕಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮೈಲಿ 
ಗೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನಿಕ್ಕುತ್ತ ಓಡೋಡಿ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಅವನ ದೈರ್ಫ್ಯನೆಸ್ಟಿ 
ತ್ರೈೆಂದರೆ, ಅವನ ತಲೆಯು ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ವಿತು. ಪ್ರ 
ಅದ್ಭುತವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಘಾಬರಿಗೊಂಡಳು. ಏನನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೂ ಅವಳಿಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ದಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಾನೂ ನಡೆದಳು. 
ಬಹಳ ಆರ್ತತೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಳು. 1೩೩-೩೪॥ 


ರಾಕ್ಷಸನ ವಂಚನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರೀಕ್ಸಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಗುಣೇಶನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕರ್ದ 
ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತನು. ಕರ್ದಮನೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಹೋರಾಡಿ, ಅನಂತರ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂು) ಚಪಲ ಗಣೇಶನಿ 
ಗಿದ್ದರೂ, ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕರಾಳ, ಗಗನಚುಂಬಿ ನಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಅಳು 
ತ್ರಲಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ * ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವೇಳೆ ಇವಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಆಳಿಸ 
ಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು- ಇತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಸಿ ಅಳುತ್ತಲೆ 
ಇದ್ದಳು. '೩೫॥ 


ಉ.೨೬] ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦೩೩ 


ತದ್ದೇಹಂ ಶತಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಚುಚಗರ್ಣಾಂಫಿನಿಘಾತತಃ | 
ಪತಮಾನೋ ಪಿ ತದ್ದೇಹಶ್ಬೂರ್ಣಯಾಮಾಸ ಶಾಖಿನಃ ‘sal 


ಜನನ್ಯಾ ಅಗ್ರೆತಸ್ತಸ್ಟ್‌ ಸಂಹೃತ್ಸೈವಂ ತು ದಾನವಮ್‌ | 
ಗುಣೇಶೋ ಮುನಯೋ ದೇವಾಸ್ಪತ್ಪಶ್ನೋಂಥ ಸಮಾಗತಾಃ ೩21 


ಊಚುಸ್ನೂಂ ಪಾರ್ವತೀಂ 
ಸರ್ವ ಊಚುಃ: 


ವಿಘ್ನಾಃ ಕಿಯಂತೊಟಸ್ಯ ಭವಂತಿ ಹಿ? | 


ಅಗ ಗಣಸತಿಯು ಕರ್ದಮನ ದೀರ್ಫದೇಹಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಬಲವಾಗಿ ಒದೆಡುಬಿಟ್ಟಿನು ಇನ್ನು ಕರ್ದಮನ ಕಥೆಯು ಮುಂದುವರೆದೀಶೇ? 
ಅವನ ದೇಹ ನೂರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತು ಗಣಪತಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಅಸುರನನ್ನು ಒದೆದು ಪುಡಿ ಪುಡಿಮಾಡಿ ಹಾಕಿದನು. ಅನನ ದೇಹದ ಅವಶೇಷ 
ಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಾಗ ಭೂಗತ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಮಾವಶೇಷಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವು.  1೩೬॥ “ 


ಫ್ರಿ 


ಕರ್ದಮ ದಾನವನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಗಣಪತಿಯು ವೀರತ್ರೀ 

ವಿರಾಜಿತನಾಗಿ ಪೂರ್ವರೂಪದಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು” 

ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಬಾಲಕನು ಕಾಣದೇ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳೂ 

ತತ್ಪಕ್ನಿಯರೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

ಆಸಿ ೧೨ ೧ಗಿ ಉಸೆ 

41 ೩೭1 

ರಾಕ್ಷಸನು ಸಂಹೈತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಿತಿವಾರಿ ಹರ್ಷ ಉಂಟಾ 

ಯಿತು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಅಭಿನಂದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಬನಿರು ಭಜ | 


ಅಮ 


ಟು ಪಾರ್ವತಿ! ನಿನ್ನ ಮುಗ; ಗಣಪತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ ನಿಫ್ಲೆ 


೪೦೪ - ಜ್ರ ಗಜೇತ ವ್ರಿರಾಣ (ಉಊ,೬..೬ 
ತ ಏವ ನಾಶಮಾಯಾಂತಿ ತವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಸುರೇಶ್ವರಿ! !೩೮॥ 
ಕ ಉವಾಚ ;-- | 

| 
ಸರ್ನೈಸ್ತೈಃ ಪೂಜಿತಂ ಬಾಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ವ-ಕಬೌ ಶಿನಾ | 
ಗೈಹಂ ಜಗಾಮ ತೈಸ್ಪಾಭಿರ್ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಾ 1೩೯॥ 


ಪುರಾಮರಗಣಾ ಜಿತ್ವಾ 1ಗರುತ್ಮಾನ ಮೃತಂ ಯಥಾ | 
ಉತ್ತತಾರ ಶಿವಾ ಬಾಲಂ ಸ್ವಾಂಗಣೇ ಕಟಿದೇಶತಃ ೪01 





ಹ ವಾಯ ಟಪಾ ಊಂ 


ಗಳು ಬರುತ್ತಲಿನೆ? ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದರಂತೆ ನಿನತ್ತುಗಳು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡ್ಕೇ 
ಕುಳಿತಿರುವಂತಿದೆಯಲ್ಲನೇ? ಆದರೇನು ? ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಬರುವುವೋ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ನತಿಸಿಯೂ ಹೋಗುತ್ತಲಿವೆ. ಮಹೇಶ್ವರಿ! ಇದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ 


ಪುಣ್ಯ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೩೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಜನರ ಈ ಬಗೆಯ ಅಭಿನಂದನಾವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶಿನೆಯು ಉಬ್ಬಿ 
ಹೋದಳು. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾದ ತನ್ನ-ಸುಕುಮಾರ; ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸೆಖಿಯಶೊಂದಿಗೆ ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲೇ ತನ್ನ ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಆಗ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಉಲ್ಲಸಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೩೯॥ 


ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ವಿನತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕದ್ರುವಿನ ದಾಸ್ಯವೃತಿ 
ಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಲು ಗರುಡನು ಹೊರಟು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ, ಅನರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸೋಲಿಸಿ ಅಮೃತ ಕಲಶವನ್ನು ತಂದಂತೆ ದೇವಿಯು ಕಂಡಳು. ಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ ಬಳಿಕ ಸೊಂಟಿದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಆಂಗಳದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿದಳು. 
voll 

ವಿವರಣೆಗೆ ಪರಿ ಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. 


ಉ.ಖ,೬] ತೊಂಭತ್ತೆರೆಡಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] 


ಸತು ಮೂರ್ಛಾಂ ಗತೋ ಲುಂಂರ್ತ ಧರಣ್ಕಾಂ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ವಾರಂ'ವಾರಂ ದದೌ ಜೃಂಭಾಂ ಪ್ರಸಾರ್ಯ ಮುಖಪಂಕಜರ್ಮ ಳಂ! 


"89 ಜಾತಮಧುನೈವಾಸ್ಯ?? ಧಾವಯಿತ್ತಾಯೆಯೌ ಶಿನಾ | 
ಮುಖಮಧ್ಶ್ಯೇ ದದರ್ಶಾಸ್ಯ ನಿಶ್ವಂ ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪಿಣಃ ' le sll 


ಸಪ್ತದ್ದೀಪಾಂ ನಸುಮತೀಂ ಪುರ-ಗ್ರಾಮ-ನನಾಕರ್ರಾ | 
ಹ್ಮಾಣಂ ಭಾಸ್ಫರಂ ಶೇಷಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪರ್ವತ-ಸಾಗರ್ರಾ 1೪೩! 


ತಾಯಿಗೆ ತಾನು ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಸರಿಯಾದ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ವೆಂದು ತಿಳಿವ ಗಣಪತಿಯು ಒನ್ಮೆಲೇ ಮಣರ್ಛೆಬಂದವನಂತೆ 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉರ.ಳಾಡ ತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನ ಮುಖಕಮಲ 
ವನ್ನು ಅರಳಿಸಿ ಪದೇ ಪದೇ ಆಕಳಿಸಿದನು ಏನೋ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಕಾರ 
ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. |1೪೧॥ 


ಇದೇನು? ಈಗಿನ್ನೂ ಚಟುವಟಕೆಯಿಂದಿದ್ದ ನಲ್ಲವೇ ? ಇಷ್ಟರೊಳ 
ಗಾಗಿ ಈ ಕೊಸಿಗೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದು? ? ಎಂದು ಅಂಜುತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮಗನ. ಉರುಳಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಧಾನಿಸಿಬಂದಳು, ಅವನ ಮುಖದ ಹತ್ತಿರ 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನಿರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಅವನು ಆಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಳು. ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಬಾಲಕನ ಬಾಯಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ನಿಶ್ವವೆ' 
ಅವಳಿಗೆ ತೋರಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿತು. 1೪೨! 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಾಲಕನ ವದನಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಕಂಡಳೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ವ್ಯಾಸ! ಕೇಳು. ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗ 
ಳಿಂದ ಮಂಡಿತವಾದ ಇಡೀ_ಭೂಭಾಗವೇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣತೊಡಗಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಪಟ್ಟ ಇ 
ಗಳು ವನಗಳ ಸಮುದಾಯ, ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ನಾನು, ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಳ 


೩೮೬ ಶೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರರಾಣ ಊಹ 


ಗಂಧರ್ವಾ ಯೆಶ್ನ-ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಮುನಿ-ಪಸ್ತಿಗಣಾ ನ& | 
ನದೀ-ನಾಪೀ-ತಡಾಗಾನಿ ಮನೂನಸಾ, ವಸೂನಸಿ ‘ell 


ಶಶಿಸೂಯರ್ಯಾನಲೋಡೂನಿ ಸ-ಚೇತನನುಜೇತನಮ್‌ |: 
ಪಾತಾಲಾನ್ಯಪಿ ಸಸ್ತಾನಿ 'ಸ್ತರ್ಗಾನಪ್ಯೇಕವಿಂಶರ್ತೀ ೪೫ 


ಏನಂ ತ್ರಿಭುವನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಮುಮೂರ್ಛ ಗಿರಿಜಾ ಕದಾ 
ನಿನಿತಾಲ್ಕ ನಯನೇ ಭ್ರಾಂತಾ ಮುಹೂರ್ತದ್ವಯ.ಮಾಸ್ಕಿತಾ 1೪೬! 





ಗುವ ಭಾಸ್ಕರ, ಆಿದಿಶೇಷ್ಠ ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ಕುಲಪರ್ವತಗಳು, ಸಾಗರಗಳು, (೪೩! 
ಲಾ 


ದೇವಗಾಯಕರಾದ ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಮಹರ್ಷಿಗಳ್ಳು 
ನಾನಾಜಾತಿಯೆ ವಿಹಂಗಮಗಳೆ ಸಮುದಾಯ, ಎಲ್ಲ ವಿಧ ನದಿಗಳು, ಭಾನಿಗಳು, 
ಕೆಕೆ-ಕುಂಬಿಗಳು, ಹದಿ ಇಲ್ಪು ಜನ ಮನುಗಳು, ಎಂಟು ಮಂದಿ ವಸುಗಳು, ಇವ 
ರನಣ್ನ ಸ್ಟವಾಗಿ RR ॥೪೪/ 


ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಬತ ಮೊದಲಾದ ತೇಜೋಮಂಡಲಗಳು, 
ಚೇತನಾಚೇತನ (ಸಜೀವ, ನಿರ್ಜೀವ) ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ನೋಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಹೆಣಸ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣಬಂದವು, ಅತಿಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲಾದಿ ಎಳು ಬಗೆಯ ಪಾತಾಳ 
ಇಳೆ ಇ ಭುಸ್‌ ಮಿ ಸ್‌ 

ಲೋಕಗಳು ಕಂಡನು. ಸ್ವಲ್ಪ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೇಲ್ಮುಖವಸಾಡಿ ನೋಡಲು ಇಪ್ಪ 
ತ್ರೊಂದು ;ನಿಧ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳೂ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು 


ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಿರಿಸಿದಂತೆ ತೋರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ೪೫ 


ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಪುಟ್ಟ ಗಣಪತಿಯ ಪಟಾಣಿ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನ 
ಗಳೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೈಮವತಿಯು ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತಳು. 
ಅವಳಿಗೆ - ಇದೇನೆ'ಂದು ನಿಚಾರಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಯೂನುಡೆಣಂದು ಬಗೆ ಹರಿ 
ಯದೇ ಹೋದುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೃಶ್ಯವೂ ಮಕ ದದ್ದು ತ 


ದಾ ಎ ಷಾ ಕ್ಯ 


ಉ.ಕ. ೬) ತೆ:ಂಭಕ್ತಿನದ ನಯ ಇದ್ಯಾ ಯ 2೬ 


ಶಿವಂ ಸಸ್ಮಾರ ಮನಸಾ ಸಾವಧಾನಾ ತತೋಭನವತ್‌ | 
ಯಥಾಸೂರ್ವಂ ಸ್ಥಿತಂ ಬಾಲಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮಪುರಃ ಸ್ಥಿತಮ್‌ Yell 


ತತಸ್ತಂ ಪರಿತುಷ್ಟಾವ ತತ್ರ ಸಸಾದಾಕ್ಟ್ರ ಸನ್ನ ಧೀಃ | 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ;-- 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ್ತಮೇವಾಸಿ, ಜೆರಾಚೆರಗುರುರ್ಭೇರ್ನಾ lech 





ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಗುರುತಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಭ್ರಾಂತ 


ಳಾದಳು. ಎರಡು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಇರ 


ಲಿಲ್ಲ ಅದಾಗ್ಯೂ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಈ ದೃಶ್ಯಗಳು ಸ್ವಾಸ್ನಿಕ ದೃಶ್ಯಗಳಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಲಿದ್ದವು. loa || 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಕ್ರವಿ.ಸುವಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ತಿಳಿಯಾಗಲಾರಂಜಿಸಿತು. ತನಗೆ 
ತೋರಿದುದು ವಾಸ್ತವವೇ? ಎಂಬುದನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. ಇದು ಉತ್ಪಾತ 
ವಿರಬಹುದೇೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯದೈವ, ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಸುರೇಶ್ವರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಾಯಿತು. ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸು, ಸ್ಕಚ್ಛವಾದಂತೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನೆಮ್ಮದಿ ಏನಿಸಿತು. ಅಂಜುತ್ತಲೇ ಪುನಃ ಬಾಲಕನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಈ ಅದ್ಭುತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಆಗ ಆಗಜೆಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲ 
ಕನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾಸು ಸುಖವಾಗಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಇವಳ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿ 
ದ್ರನು. ೪೭ 


ಬಾಲಕನ ದರಹಸಿತ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವಳನ್ನಾ. 
ವರಿಸಿದ್ದ ಅಜ್ಞಾನವು ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ನಿಚ್ಚಳವಾದವು. ಇದು 
ವರಿಗೂ ಕಲಕಿಹೋಗಿದ್ದ ದೇನಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಸಹ ಗಣ 
ಪತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಪರಮಾವಧಿ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ದೇವರ ದೇವನಾದ ಗಜಪತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 
ಗೌರೀ ;-- 

ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರಳು ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸುಮಾನ್ಯನಾದ ಬಾಲಕನಂತೆ ಕಂಡು 


೪೦೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪಾರಾ [೫೪.೨.೩ 


ಚಿದಾನಂದಘನೋ ನಿತ್ಕೋ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪರ್ವಾ | 
ತ್ವತ್ಯುಕ್ಸೌ್‌ ಸರಿಪುಷ್ಟಾನಿ ಭುವನಾನಿ ಚತುರ್ದಶ lel 


ದೇವಾ ಯಃಕ್ಷಾಶ್ಚ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಸರಿತೋ ವೃತ್ಸಸಂಚಯಾಃ ! 
ಸರ್ವಂ ಚರಾಚರಂ ದೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ವಕ್ಕುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ (1೫೦॥ 


ಭ್ಯಾಂತಾಹಂ ಪತಿತಾ ಭೂನೆತಾ ಸಾವಧಾನಾ ಶಿನಸ್ಮೃತೇಃ 





PSII 


ಬರುತ್ತಿರುವ ಕರುಣಾಕರಮೂರ್ತೇ! ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವೆ, ಸ್ನಾವರ- 


`` 
ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ. 
Il vel 


ನೀನು ಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ: ಚೈತನ್ಯ ಗೊಳಿಸತಕ್ಕವನು. ಆನಂದ 
ಫೆನನು. « ಆಸೀದಸ್ತಿ ಭನಿಷ್ಯತಿ' ಎಂದರೆ, ಹಿಂದಿ ಇದ್ದಿತು. ಇಂದು ಇದೆ, 
ಮುಂದೆಯೂ ಇರುವುದು ಎಂಬ ವ್ಯನಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಷಯವಾದ।ವಸ್ತು ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಕೆಲ ಕಾಲ ತೋರಿ ಅನಂತರ ತೋರದಂತಾಗುವ ಉಪಾಧಿಭೂತನೂ 
ನೀನೇ. ಸ್ವಯಂ ನಿತ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಉಪಾಧಿಗಳೆ ಸಂಪರ್ಕವಿಯೋಗಗಳಿಂದ ಅನಿತ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ ತೋರುನೆ. ಎಂದರೆ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಉಪಾಧಿಗಳ ನಾಶಹೊಂದಿದರೆ ತದಂ 
ತರ್ಗತನಾದ ನೀನು ಭಾಸವಾಗುವುಓಲ್ಲವಾಗಿ ಆಜ್ಞ ಜನರು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾತಹೊಂದಿ 
ದವನನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವರು. ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು : ಭುವನಗಳೂ ಪರಿ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವವಲ್ಲವೇ? 1೪೯1 


ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳು ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿ 
ಗಳು, ನದಿಗಳ್ಳು ಸ್ಥಾವರಜೀವಿಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಸಮುದಾಯ, ಇನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಭಗರ್ವ! ನಿನ್ನ ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಉದರದಲ್ಲಿ3ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಂಡೆನು. ವರ್ಣಿಸುವ, ನನ್ನ ಈ ಬಾಯಿಯೂ ನೀನೇ ಅಗರುವೆಯಾದುದರಿಂದ 
ನಾನೇನು ವರ್ಣಸಿಯೇನು? ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದು. 1೫08 


ಪ್ರ ಅದ್ಭುತಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮೆದುಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅಳೆನಟ್ಟಾವು ? ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 


ಅಬು ಬೆ ಸ ಜಬ ಇಂಗ. ಲ್‌ ನಾ, 
ಊ.ಖ೬] ,  ಶೊಂಭತ್ತರರನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯ 


ಜಾತಾಹಂ ಬೌಲರೂಪಫೆೇಣಾಪಶ ೦ ತ್ವಾಂ ಪ್ಯಾ ಕ್ಸ ತೂ ಶಿಶುಮ* (೫೧! 

ಹ ಉವಾಚ: 

ಏನಂ ಸ್ತು ವತ್ಯಾ 0 ತಸ್ಯಾಂ ತು ಮಾಯೂಮುಾಾವಿ ವಿಕ ಕಾರ ಸಃ | 
೮:ಲಯಿತ್ವಾ ಕಾಗ ಗೃಹ್ಯ ಸ್ತನಸಾನಂ ದದೌ ಶಿವಾ ss 


ಗೃಹಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟು ಗಿರಿಜಾ ಗೃಹಕಾರ್ಯರತಾಭವರ್‌ 


ನಾನುಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಹೆತ್ಚ ಕಾಲ ನೋಡಶಾರನೇ ಮೂರ್ಜ್ಚೆಗೊಂಡು- ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು 

ಬಿಟ್ಟಿ ನ್ಹನು, ಸರಶಿವನ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯ ಸ ಬರಣೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಈಗ ಎಚ್ಚರ 

ಗೊಂಡೆನ್ನು ಭಗರ್ವ! ನೀನು ಜನನ- ಮರಣಗಳ ಈ ರುಂರುಾವ 3ಕ್ಕೆ 

ಸಿಲುಕದ ಧೀರನು. ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನು. ಇಂತಹ ನರಾತ್ಸರತರನಸ್ತುವಾದ 

ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಅಜ್ಜಾ ನದ ಮೂಲಕ 4« ಪ್ರಾಸ ಕ್ಸ ತತಿಶು? ಬಿಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ 
ವನ 


ದ್ದೆನು. ಈಗಲೂ bi ನಾನು ಅದೇ ರೂಸ ಕಾಣುತ್ತ ಲಿದೆ ನೆ. ॥೫೧॥ 


ಬಹ: ಅಂದಾ 
ಬಂ ಈ 


ಗಿರಿಜೆಯು ಮೆ ಲ್ಮಟ್ಟಿ ಟ್ಟ ಕ್ಶೇರಿದ ಮನೋಧರ್ಮದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು, ಮಹಾಮಾಯಾನಿಯಾದ ಗಣಪತಿಯು ತುರೀಯಾತೀತದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿದ 

೩೦ತವಮರ್ಮಿ ೬ ತ ಜ್ರ ನ್‌ \ ಬಂತೆ ಒ 
ಅವಳ ಅಂತರ್ಮು ಖ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ನ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಒಹಿ 
ರ್ಮುಖಗೊಳಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಗೌರಿಗೆ * ತಾನು ತಾಯಿ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ 
ಮಗೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಎನೋನ್ಯಾಪಾರಗಳು ತಡೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಡೆ 
ಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಆಟವಾಡಿಸಿದಳು. ಸ್ತನ್ಯ ವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಸರಿ, ವ್ಯವಹಾರವು ಯಥಾ 


ನ ಕಾರನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. 1೫೨/1 
ಮಹಾದೇವಿಯು ಮಗುನವನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಯ 


ರಿ 


೪೧೦ ತ್ರಾ: ಗಣೇ ಪುರಾಣ ಕ ಸುಖಾ” 
ವತುನಯೋ ಮುನಿಪತ್ನ್ಯ್ಯಶ್ಚ ಯೆಯಂಃ ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ನಿವೇಶನಮ ೫೩॥ 
ಇದಮಾಖ್ಯಾನಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ '೫೪/ 


ಇತಿ ಶೀ ಗಣೇಶಪ್ರರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ವಿಶ್ವರೂಪ 
ದರ್ಶನಂ' ನಾಮ ದ್ವಿ-ನವತಿತಮೋಇ- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 
SE EEN 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಳಾದಳು- ಇವಳೊಡನೆ ಇದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗಾಗಲೀ, ಮುನಿಪತ್ನಿ 
ಯರಿಗಾಗಲೀ ವಿಶ್ವರೂಪದ ದೃಶ್ಯಟ್ರ ಕಂಡಿರದಿದ್ದರೂೂ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೈದ ಸ್ತುತಿ 
ಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಂತಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆತ್ಟ್‌ ರಿಂದಲೇ ಅವರೆಲ್ಲ 


ತೃಪ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಲಯಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 1೫೩! 


ವ್ಯಾಸ ಹೆಚ್ಚೇನು ಹೇಳುವುದುಳಿದಿಡಿ? ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು ಪರಮ 
ಪವಿತ್ರತಮವಾದುದು, ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿ. ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದವರು ಸಕಲ ಪಾಪ 
“೦ಕೃಸಂಪರ್ಕದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥೫೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ “ವಿಶ್ವರೂಪ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು- 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ತ್ರಿ-ನವತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ತತಸ್ತು ಪಂಚಮೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಮುನಿಬಾಲಕಾಃ | 
ಉಷಃಕಾಲೇ ಗುಣೇಶಸ್ಯ ಸಿಮಾಗಮ್ಯ ಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ loll 


ಬಾಲಕಾ ಊಚುಃ ;... 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಕಥಂ ಶೇಷೇ? ಪ್ರೋತ್ತಿಷ್ಠ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಹೇ ಸಖೇ! | 








| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥| 
೯೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಈ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮನವಿಟ್ಟು ಕೇಳು. ಮಹಾ 
ಗಣಪತಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿ ಐದನೆಯ ಸಂವತ್ಸರ ಆರಂಭವಾಯಿತು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿವಸ ಇನ್ನೂ ನಸುಕು ಹರಿಯುವುದರ ಒಳೆಗಾಗಿಯೆೇ 
ಮುನಿಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚೆತ್ತು ಆಟವಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕರೆ 
ದೊಯ್ಯಲು ಅವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಗಣಪತಿ ಇನ್ನೂ ಎಚ್ಚೆರ 
ಗೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಾಲಕರು ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ; ಅವನನ್ನು 


ಎಬ್ಬಿಸತೊಡಗಿದರು. all 
ಬಾಲಕರು ೬ 


ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಪ್ರಭಾತ ಉಂಬಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿರುವೆಯ ? 
ಮಿತ್ರ, ಗಣಪತೇ! ಎಳು, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಾ. ಆಟವಾಡೋಣ. ತಾಯೇ! 


೪೧೨ ಥೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ೫ (Na. 


ಉತ್ಕಾಪಯ ನಿಜಂ ಬಾಲಂ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯೂ ಚುಸ್ತೇ ಶಿನಾನುಪಿ 1೨1 
ತಾನುವಾಚ ತಿವಾ ವಾಕ್ಯಂ 
ಗೌಯರ್ಯವಾಚ ;-- 


ಛ್‌” 


ನಿದ್ರಾವೋ ನ ಸಮಾಗತಾ? | 
ಕ್ರೀಡಾಯಾಮೇವ ಸಕ್ತಾನಾಂ ಚಪಲಾನಾಂ ದಿವಾ ಶಮ್‌ li all 


ಕಥಂ ಯಾಹೀತ್ಯನುದಿತೇ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾ ಮೂಢಭಾ: :?1 





ನಾವು ಎಷ್ಟು ಕೂಗಿದರೂ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಏಳಲೊಲ್ಲನು. ಅವನನ್ನು ನೀನಾದರೂ 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸು. 


ತಾವು ಕೂಗಿದುದಲ್ಲದೇ ಪರಶಿನೆಯನ್ನೂ ಒತ್ತಾ ಯಗೊಳಿಸಿದರು. ಗ 


ಆಗ ದೇವಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸಹನೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಬಾಲಕರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಗದರಿಸು ತ್ತಕ್ಕಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 


ದೇವೀ: 


ಬಾಲಕಕೇ ! ನಿಮಗೇನು ನಿಪ್ರಿಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹೇಗೆ? ನೀವು 
ಈಚೀಜಿಗೆ ಬಹಳ ತುಂಟಿರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೀರಿ. ಸರ್ವದಾ ಆಟಿವಾಡುವುದರಲ್ಲೇ 
ನೀವು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದೀರಿ, ಹೆಗಲು, ರಾತ್ರಿಗಳೆಂಬ ಪರಿವೆ ಸಹ 
ನಿಮಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಚಾನಲ್ಯ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದೆ. ॥೩' 


ನಿಮಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲನೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರನೂ 


ಊ.ಖ.೬) ತೊಂಭತ್ತು ಮೂರನಿಯೆ ಅಟಕ್ಯಯ ೪ ಕ್ಕಿ 
ತ ಊಚುಃ ;-- 
ಮಾತರ್ನ ತವ ವಾಕ್ಕೇನ ಕೊಪೋ ನೋ ಜಾಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಳಗ 


ವಯಂ ತೇ ಬಾಲಕಾಃ ಕಿಂ ನ) ತ್ವಂ ವಾ ವೋ ಜನನೀನ ಕಿರ?! 
ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತವ ಶಶ್‌ ಸಕ್ತಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾನಸಂ ಸವಾ 1೫ 


ಏನಂ ಪಶ್ಯಾಮ ಪುರತೋ ಬಿವಾ-ನಕ್ತಂ ನಿರಂತರಮ | 
ವಿನ್ಫೆನಂ ಚ ಸಮಾಧಾನಂ ನ ನಶ್ಚೇತಸಿ ಜಾಯತೇ ell 





ಎಚ್ಚೆರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಆಟಕ್ಕೆ ಬಾ? ಎಂದು ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೇಗೆ ಕತಿ 
ಯುತ್ತಿರುವಿರೋ ನನಗೆ ಬೇಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಂತಹೆ ದಡ್ಡರು ಮತ್ತು ಮೊಂಡಾಾಗಿ 
ಹೋದಿರೋ ? 


ಬಾಲಕರು ೬: 


ತಾಯೇ! ನೀನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ವಿಧದಿಂದ ಬೈದರೂ, ಹೊಡೆದರೂ ನಮ 
ಗಂತೂ ಕೋಪವು ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ೪! 


"ಏತಕ್ಕಾಗಿ? ಎನ್ನುನೆಯೋ, ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳು. ನಾವು ನಿನ್ನ ಹುಡುಗರು, 
ಹೌದೋ ಅಲ್ಲವೋ? ಇದರಂತೆ ನೀನು ನಮಗೆಲ್ಲ ಜನನಿ ಹೌದೋ ಅಲ್ಲವೋ? 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬರ ಮಾತಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೋ ನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುಡೆಂದಕೇನು? 
ಇದಂತೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮಾತಂತೂ ಒತ್ತೊಟ್ಟಗೆ ಇರಲಿ, ಇತ್ತ ನೋಡು. 
ನಿನ್ನ ಮಗ; ಗಣಪತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲರ ಮನಸ್ಸೂ ಲಗ್ನವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ನಾನಂತೂ ಸರ್ವದಾ ಅವನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರತಕ್ಕವೆರು. ಈಗಲಾದರೂ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತೋ, ನಾವು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಎದ್ದು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜೆನೆಂಬುದು? 18೫॥ 


ನಾವು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿ, ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಿರಲಿ, ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರುವಾಗಲಾಗಲಿ ಇವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷವಾಗಿಯಲ್ಲ 


೪೦೪ ಶ್ರೀ ಗಜೀಶಿ ಪುರಾಣ [೪ ಖಿ. 


೫ ಉವಾಚ ಎ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಾನಿ ತೇಷಾಂ ತು ಪ್ರೋದತಿಸ್ಮನ್ಸದಾ ಶಿಶುಃ | 
ಲಿಲಿಂಗ ಬಹರಾಗತ್ಯ ಗುಣೇಶಸ್ತೈ: ಪರಸ್ಪರಮ್‌ lel 


ಯಯೂರ್ಬ್ಜಹಿರ್ಮೂದಾ ಯುಕ್ತಾ ಧೃತ್ವಾ ಹರಾ ಸೆರಸ್ಸರಮ | 
ದ್ವಿ-ಭಾಗೀಭೂಯ ಚಿಕ್ರೀಡುರ್ನಾಕಾಯುದ್ದ ನಿಚೇಸ್ಟಿ ತೈಃ ೮! 


ದಿದ್ದರೂ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರತಕ್ಕವ ಸಿ. ಇವನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮವರ ಲ್ಲಾರ ಮನಸ್ಸೂ ಉಲ್ಲಾ ಸಗೊಳ್ಳು ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ನಾವು ಜೀವಚ್ಛ 
ವದಂತೆ ಆಗುವೆವು. ಹೆಚ್ಚೀನನ್ನು ಹೇಳೋಣ? ॥೬/ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಇವರಿವರ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ಸದಾ ಬೋಧಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಗಣನತಿಯ ಎಚ ತ್ಚರಗೊಂಡವನಂತೆ ನಟಸುತ್ತ ಶಯನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಬಂದು ಗ ಬಳಿಕ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಪ್ರೇಮಭರದಿಂದೆ `ಅಲಿಂಗಿಸಿ 
ದನು. ಮಿತ್ರರಾದ ಮುನಿಬಾಲರೂ ಸಹ ಹರ್ಣಿತರಾಗಿ ದೇವನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡರು. ಈ ರೀತಿ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗನಾದಿ ಸ್ನೇಹ ಧರ್ಮಗಳು ನಡೆದವು. 
llall 


ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಹುಡುಗರು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
pT ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಸ ಚದುರದಂತೆ ಜಃ 
ಕರಾಗಿ ಮೈದಾನ ನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ತನ್ಮು ಗುಂಪನ್ನು 
ಡಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವಕ್ಕೆ ದೇವ-ದಾನವರ ಗುಂಪುಗಳೆಂದು ನೂತನ 
ವಾಗಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವರಂತೆ 


ತಮ್ಮ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧದ ಆಟವನ್ನು ಆಡಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. 1೮[ 


ಕು ೨.೬) ತೊಂಭತಮೂನನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧೫ 
ಮಸ್ತಕಂ ಮಸ್ತಕೇನೈನ ವಕ್ಷಸಾ ವಕ್ಷ ಏನ ಚ! 
ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೈನ ಬಾಹೂ ಚ ನಿಜಫ್ಲುಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಮ” lel 


ಜಲೇನ ರಜಸಾ ಚ್ಛೆನ ಕಂದುಕೈನರ್ಶಿಷ್ಟಿಭಿಸ್ಮಥಾ 
ಕರ್ದಮೈಗ್ಗೋಮಯ್ಯೆಃ ಕೇಚೆದ:ಂದೋಲನವಿಕರ್ಷಣೆಃ 1೧೦॥ 


ಕೋಲಾಹಲಂ ಪ್ರಕುರ್ನಂತಃ ತೃ ೦ಗ-ವಂಶರವಾನಪಿ | 
ದೇನಭೂತಾ ಜಯಂ ಜಗು ದೈತ್ಯ ಭೂತಾ: ಪರಾಜಯಮ ॥೧೧॥ 





ಇತರರ ತಲೆಗೆ ತಮ್ಮ ತಲೆಯಿಂದ ಘಟ್ಟಸಿದರು. ಎಡೆಯನ್ನು ಎದೆಗಳಿಗೆ ತಾಕಿ 
ಸಿದರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ತಮ್ಮ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದರು. ಯುದ್ಧದ ಆಟಿ 
ವನ್ನಾಡುತ್ತಲಿದ್ದವರು ಕೇವಲ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ ಬಾಲಕರಾಗಿದ್ದ ರೂ, ” ಯುಡ್ಡೆ 
ಕಲೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎಂತಹ ಯೋಧಾಗ್ರಣಿಗೂ ದರ್ಶನೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು. lel 


ನೆಲದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಕರೆಸಿ, 
ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಮುದ್ದೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ಎದುರು ಗುಂಪಿನ 
ವರು ಎಸೆದಾಡುತ್ತ ಅದೊಂದು ಬಗೆಯ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆಟದರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಕೆಲವರು ಕೆಸರನ್ನೇ ಚಂಡಿನಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಸಗಣಿ 
ಯನ್ನು ಎದುರಾಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ಒಗೆದರು. ಕೆಲವರು ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು 
ಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜೋರಾಗಿ ಹಿಂದು-ಮುಂದೆ 


ತಳ್ಳಾಡಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಶತ್ರುರೂಪಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಬಳಿಗೆ ದರ 
ದರ ಎಳೆದು ತಂದರು. 1೧೦! 


ಕೆಲವರು ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ತುತ್ತೂರಿಯಂತೆ ಊರಿದರು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
ವರು ಬಾಳೆಎಲೆ ತೆಂಗಿನಗರಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ನೀಪಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಊದಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಬಿದಿಶಿನ 
ಕೊಳಲುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಅಂತೂ ಈ ಗದ್ದಲದಿಂದ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಕೋಲಾಹಲವನ್ನೇ ವಿಬ್ಬಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಈ ಗುಂಪಿನ ವೈಕಿ ನೀವತೆಗಳು 


೧೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಸ್ರಿ ಆಯಿ ಹಿ 


ಏವಂ ಯಖದ್ಧ್ಯತ್ಸು ತೇಷ್ಟೇನಂ "ಖಡ್ಗ'ನಾನಾ ಮಹಾಸುರಃ | 
ಆಯಯಾವುಸ್ಟ್ರರೂಪೇಣ ವಿಶಾಲೇನ ನಭಃಸ್ತೃಶಾ le sll 


ಪುಚ್ಛವಾತೇನ ಮಹತಾ ಪತಿತಾ ವೃಚ್ಚಸಂಚಯಾಃ | 


ಶೂಲದಂತೋ ಅಲಜ್ಜಿಹ್ವಃ ಸಾದೇನಾಮರ್ದರ್ಯ ದಿಶಃ loal 
ಸ ಮಹಾಂತಂ ರವಂ ಕೃತ್ವಾ ತಮಧಾನದ್ಗು ಣೇಕ್ತರನು” | 
ಪ್ರತಿಶಬ್ದೇನ ಸಹಸಾ ನಾದಯನಿ ದಿಶೋ ದಿಶಃ !೧೪॥ 


ಎನಿಸಿಕೊಂಡವರು ಜಯಶೀಲರಾದರು, ಅಸುರರೆನಿಸಿ ಕೊಂಡವರು ಸರಾಜಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. lanl 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೊಬ್ಬ ಅಸುರನು ಬಂದನು. ಅವನು ಎಷ್ಟು ಬಲಿಸ್ಮ ನೋ 
ವಿ «r) p ಬ ಷ್‌ 

ಅಷ್ಟೇ ದುಷ್ಟನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಆ ದೈತ್ಯನ ಹೆರರು “ಖಡ್ಗ, ಇನನು ಒಂದು 
ಭಾರಿಯಾದ ಒಂಟಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, ಆ ಒಂಟೆಯ ಉದ್ದಗಲ 
ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದಾದರೆ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳೂ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ತುಂಬಿ 


ಹೋಗಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ ವು... ಣಗ 
“ಬ 


ತುಂಡಾದ ತನ್ನ ಬಾಲನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಅದರಿಂದುಂಬಾನ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಸಾಲು ಮರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೆಡನಿದನು. ಉಷ್ಟ್ರದ ಹಲ್ಲುಗಳು- ಶೂಲದಂತೆ ಚೂ 
ಪಾಗಿದ್ದವು. ಜು ಸರ್ಪದ ಜಿಸ್ವೈಗಳಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇ 
ದ್ವಿತು. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಪಾದನನ್ನುಊರಿದನೆಂಕಿಯಾನ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಾದ 
ನನ್ನು ಊರುವನೋ, ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಡ-ಮರ, ಪರ್ವತ್ಕ ಗೃಹಾರಾಮ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಳೆದ ಸ್ತವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವು. 1೧೩॥ 


ಅವನು ಬರುವಾಗ ದೊಡ್ಡ ದ್ದ ನಿ ನಿಯಿಂದ ಅರಚುತ್ತಲೇ ಬಂದನು, ಮತ್ತು 
ನೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಗಣೇಶನ ಮೇಲೆಯೇ ನುಗ್ಗಿದರು ಇನನೆ ಕೂಗಿಗೆ ದಿಗ್ವಿದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲ 
ಗುಡುಗಿ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನು. ಕೊಟ್ಟವು, ೧೪1 


ಉ.ಮಿ.&) ತೊಂಭತ್ತುನಖೂರನ ಯ. ಆ್ಯೂಯು ಯ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿದ್ರುತಾಕ್ಸರ್ವೇ ಮಂನಿಸುತ್ರಾ ಭಯಾತಾುರಾಃ | 
ಇ 


6% 


ಧಾನ, ಧಾನೇತಿ 50 ಬಾಲಂ ಚ.ಕ್ರುಶುಃ ಕೇಚಿದರ್ಭಕಾಃ ॥೧೫1 


ತೇಷಾಮಾಕ್ರಂದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಹಸಾ ಸ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 


ಕೃತ್ವಾ ಮಹತ್ತರಂ ರೂಪಂ ಉಡ್ಡೀಯ ತಂ ಜಘಾನ ಹ lea! 


ಮುಷ್ಟಿಘಾತೇನ ಶಿರಸಿ ವಚ್ರೇಣೇನ ವುಹಾಚಲಮ | 
ಸ ಭಿನ್ನಹೃದಯೋ ದುಷ್ಟೋ ವಮನಸ್ರಕ್ತಂ ಮುಖಾದ್ದಹು ೧೭! 


ಇಂತಹ ಭಯಾನಕ ರೂಪವುಳ್ಳೆ ಉಸ್ಟ್ರರೂಪೀ ಅಸುರನು ಗಣಪತಿಯ 
ಮೇಲೆ ನುಗ್ಗಿ ಓಡುತ್ತ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡುಡನೆಯೇ ಮುನಿಪುತ್ತರ ಆಟದ 
ಹುನ್ಮಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಉಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಅವರು ನಡುಗುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೇ 
ಸಂಗಡಿಗರನ್ನು ಕುರಿತು « ಓಡಿರಿ, ತಡಮಾಡಬೇಡಿ. ಓಡಿಬಿಡಿ' ಎಂದು ಎಚ್ಚೆರಿ 
ಸುತ್ತ ತಾವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿಯೆಃ ಓಡಿಹೋದರು. . ಗಣಪತಿಯ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಕೆಲವು ಹುಡುಗರು ಸಹೆ * ಓಹೊ: ಗಣಸತೇ! ಸಿಕ್ಕು 


ಬಿಟ್ಟೆಯ 9% ಓಡು? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಓಡತೊಡಗಿದರು. ಹಂಜ 


ಬಾಲಕರ ಈ ಆಕ್ರಂದನನನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಗಣಸತಿಯು ಬಹಳ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ ಛಂಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗದು ಒಂಟಿ 
ಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ ಗುದ್ದಿ ದನು. ॥೧೬॥ 


ವಜ್ರದಂತೆ ಬಹಳ: ಕಠಿಣವಾದ ಗಣಪತಿಯ ಮುಷ್ಟಿ ಪ್ರಹಾರವು ಉಷ್ಕ್ರದ 
ನಡುನೆಕ್ಕಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ನರ್ವತಕ್ಕೆ ಏಟು ಬಿದ್ದಂ 
ತಾಗಲು ಆಗ ಪರ್ವತಗಳು ಒಂದೊಂದೇ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸೀಳಿಬಿದ್ದವೋ, 
ಅದರಂತೆ ಖಡ್ಗ ನೂ ಎದೆಸೀಳಿ ಹೋದವನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕ ಬಿದ್ದನು. ಆ ದುಷ್ಟನು 


ರಿಕಿ 


೪೧೮ ಥಿ ಗಹೇಏ ಪುರಾ ಊಹ 


ಕೃತ್ವಾ ಘೋರಂ ಮಹಾಶಬ್ದಂ ಪತಿತೋ ಧರಣೀತಲೇ | 
ನಿಚಾಲ್ಕ ಚರರ್ಣಾ ಗ್ರೀನಾಮಾಕ್ರಂದ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ los 


ಸ್ವೀಯಂ ದೇಹಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ತತ್ಯಾಜ ಜೀವಿತಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ದಶಾಷ್ಟ್ರಯೋಜನಾಯಾಮಃ ಪ.ತರ್ಯ ವೃಕ್ಷಸಂಚರ್ಯಾ 1.೯॥ 


ಉದುದ್ದೂಲ ರಜೋ ಭೌನುಂ ಗಗನಂ ಪ್ರಾನೃತಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ 
ತದ್ದೇಹಸಾತಾತ್ರತಿತಾ ಜಂತವೋಥ ಪತತ್ರಿಣಃ sol 











ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಆಗ ಕಾರಿಕೊಂಡನುು ೭! 


ದೇಹಗತ ರಕ್ತವೆಲ್ಲ ಸುರಿದು ಹೋದೊಡನೆ ಅದು ಭಗ ಭಗ ಉರಿಯಲಾರಂ 
ಭಿಸಿತು. ಖಡ್ಗ ನಿಗೆ ನಿಂದಿರಲು ತ್ರಾಣ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ತಡೆಯಲಾರದೇ ಬಹಳ ಘೋರವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಅರಚಿ ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು: 
ಅವನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಉತ್ಕ್ರಮಿಸುವಾಗ ಸಂಧಿ-ಬಂಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಡಿಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿವು. 
ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತಟಿನಟಿ ಬಡಿದನು. ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಡವಿದನು. ಸಾವಿನ 


ಸಂಕಟವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ ಪದೇ ಪದೇ ಅರಚಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಗಂಗ 


ದೇಹವು ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಿತು. ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನುಂಗಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿ 
ದುಬಿಡೋಣನೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ದುಷ್ಟ ಖಡ್ಗನು ಅವನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಬಲಿಬಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನದೇಹವನ್ನೇ ನಿಸರ್ಜಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಕ್ಕಸನು ತನ್ನ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. ದುಷ್ಟರ 
ಅಂತ್ಯವೇ ಹೀಗೆ. ಹದಿನೆಂಟು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಡಮರ ಬಳ್ಳಿ ಗಳೆಲ್ಲ ಇವನ ಸತನದಿಂದ ಧ್ವಂಸವಾಗಿ 
ಹೋದವು. 1೧೯! 


ಖಡ್ಗನ ದೇಹ ನೆಲಕ್ಕೆ. ಬಿದ್ದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನೆಲದ ಧೂಳೆಲ್ಲ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅವನ 


ಖಾತಿ ತೊಂಭ.. ಮಹಿ” ಸಮು ಅನಾಯ le 


ತಂ ತಥಾ ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವ ಏನ ಕುಮಾರಕಾಃ | 


ಬಾಲಕಾ ಊಚುಃ :-- 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಶಿವಾಪುತ್ರ! ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ನಿಪಾತಿತಃ 1೨೧! 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾಂತಂತಂ ದೈತ್ಯಂ ವಯಂ ಭೀತ್ಯಾ ಸಲಾಯಿಂತಾಃ | 
ಕೆಥಂತ್ರಯಾ ಮಹಾದೈತ್ಯಃ ಪೌರುಷೇಣ ಕನೀಯಸಾ ॥ ೨೨॥ 


ಹತೋಣ8ಯಂ)? ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುನಸ್ಸ್ವಾಂ ಸಮುಪಾಗತಾಃ | 








ದೇಹದ ಭಾಗಗಳು ತಗುಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ತುಪು ತುಪ್ಪ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಉದುರಿಬಿದ್ದವು. soll 
ದೈತ್ಯನು ಮಡಿದು ಹೀಗೆ ನೇಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಗಣ 


ಪತಿಯ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಬಾಲಕಕೆಲ್ಲ ಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಸ್ತು ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಬಾಲಕರು :- 


ಶಿವಾಪ್ರತ್ರ, ಗಣಪತೇ! ಸಾಧು, ಸಾದು. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಹಸಗಳಿಂದ 
ಮಹಾ ದೈತ್ಯನಾದ ಈ ಖಡ್ಗನು ಹತನಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ॥೨೧॥ 


ಗುಡ್ಡೆ ದಂತಹ ಗಡನ, ಈ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು ನಾವೆಲ್ಲ ಹೆದರಿ ನಡುಗಿ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ವು. ನಿಚಾರವಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕ ನನು; ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅಂತಹ ಭಾರಿ ಅಸುರನ ಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಬಲ-ಪೌರುಷಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಿದೆ? ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕೊಂದು ಬಿಸುಬದೆ ? 1೨೨॥ 


ಇವನು ಸತ್ತು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ನಮಗೆ 
ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬರಲು ಉಸಿರು ಕೂಡಿಬಂದಿತು. ಇಲ್ಲವಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಇತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುತ ಲೇ ಇ೭ಲಿಲ. 


೪೨9 ಶೀ ಗಣೇಶಪುಲಾಣ (ಉ. ೬.೬ 
ಕ ಉವಾಚ :..' 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ಪುನಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆಕ್ರುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥಾಪುರಾ 103೨೩1 


ಕರ್ಷಯಂತೋಂಂಫಿ್ರಿಕಮಲೇ ಧೃತ್ವಾ ಕೇಚಿತ್ರರಸ್ಪರಮು | 


ಎ ಜಂ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸಖ ಪ್ರಾಯೂನ್ಮ್ಯೃತಪ್ರತಿಕೃತಿೀಚ್ಛಯಾ lov! 


ಛಾಯಾರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಕಾ ಯ ನುಹಾಬಲ-ಹೋಾಕ ಮಃ। 


ಹಃ 


ಪಾದಾಘಾತೇನ ತಸ್ಯಾಶು 'ಚಕಂಪೇ ಶೇಷನಿಗ್ರಹಃ | ೨೫1 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಿದ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ನೊದಲಿನಂತೆ ತಮ್ಮ ಅಟಿವನ್ನು ಮುಂದುರರೆಸಿದರು, 


| ೩1 


ಎಲ್ಲರೂ ಸು-ಕುಮಾರ ದೇಹಗಳು. ಒಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಮತೊ 
ಬ್ಬರು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುವುದು. ಅವರನ್ನು ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಮಿಯಾಗಿ ಆಡತೊಡಗಿದರು. ಇಷ್ಟ 
ಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಾಸುರನು ಗಣಸತಿಯಿಂದ ಮೃತಿಯನ್ನೆ ದಿದ ಸಂಗತಿಯು ಹ 
ಪರಮಾಪ್ತವಿತ್ರನಾದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಜಃ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವನು ಮೃ ತ 
ನಾದ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಚಿರಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೋರಲು ಪ ್ರತೀಕಾರವನ್ನೇ ಸರಿ 
ಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಈ ಹುಡುಗರು ಆಟಿವಾಡು 
ತ್ತಲಿದ್ದ ಸ್ವಳನ್ಸೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು. 1೨೪1 


Cl 


ತಾನು ಬಾನ ರೂಪದಿಂದ ಹುಡುಗರಿದ ದ್ವಲ್ಲಿಗೆ ಹೆ ಹೋದರೂ ಗಣಪತಿಯು 
ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಾ ನೆಂದು ಈ ರಕ್ಕಸನು ನೆ ನೆನೆಸಿ ಹೆದರಿಹೋದನು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನೆರಳಿನ ರೂಪ ನನನ್ನು ತಳೆದೇ ಇವನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಇವನು ತನ್ನ ರೂಪ 


ವನ್ನು ಯೀಗೆಬೇಕೊ ಹಾಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಮಾಯಾ ಬಲ. ಪರಾ 


ಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ನ್ನು ಅವನು ನಡೆದು ಬರುವಾಗ ಅವನ ಕಾಲ್ಕು ಳಿತಕೆ 


ತ] ಇಡೀ 


ಹ ತ್‌ಾ ಫು ಎ ಷ್‌ 
ಉ ಖ೬] ತೊಂಭತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪2೧ 


ವ್ಯೋಮಸ್ಸೃಜ್ಮಸಳೋ ದುಹೋ ಗುಣೇಶಪೃಹ್ಠತೋ ಯಯೌ | 
ಯಾಸಾಂ ತಿದಿ ವರಾವಿಕ್ನ ಪಾತಯಾನತಾಸ ತಂ ತದಾ 1೨೬! 


ಇರೇಷ-ಮದೃೈಶೆ ಶ್ಯೊಟಸೌ ಮಾಯಾವೀ ಬಲವತ್ತರಃ | 
ಯಥಾ ಯಥಾ ನೃತ್ಯತೇ ಸ ತಥಾ ದೈತ್ಯೋಃಪಿ ನೃತ್ಯತಿ se! 


ತಂ ಹೆತಂತೆಂ ಗುಣೇಶಂ ತೇ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಮುನಿಬಾಲಕಾಃ! 
ಊಚುಸ್ತಂ ಧಾವಿತಾ! ಕೇಚಿತ್ತೇಚಿಚ್ಛ ದುಃಖಿತಾ ಭೃಶಮ loll 


ಭೂಮಿಯೇ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಆದಿಶೇಷನೂ ತರೆಯನ್ನೊನ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಕೊಡವಿಬಿಟ್ಟನು. 1.5೫ 


ಇವನ ತಲೆಯೂ ಹೆ ನಭೋಮಂಡ£*ವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. ಇಂತಹ 
ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ಈ ಅಸುರನು ಗುಣೇಶನ ಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದು, 
ಅವನ ನೆರಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿದಕೂಡಲೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಓಮ್ಮೆಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿಬಿಟ್ಟನು. 9] 


ಇತರ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಗಣಸತಿಯು ಬಿದ್ದು ದು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಡಿತೇ ಹೊರತು, 
ಇವನನ್ನು ಯಾರು ಕೆಡವಿದಕೆಂಬುದೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಸುಳುವು ಗೊತ್ತಾಗ 
ಬಾರದೆಂದೇ ಇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದಬೇ 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ : ಗಣಪತಿಯು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಕುಣಿಯುಕ್ಕಿ ದ್ದ ನೋ 
ಅವನಂತೆಯೇ ಇವನೂ ಉಣಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ, ಸ್ವತಃ ಗಣಪತಿಗೂ 
ಸಹ ಇನನ;ಇರವು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೨೭॥ 


[aa 


ಗಣಸಕಿಯು ಸಡೆೇ ಪದೇ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಮುನಿಬಾಲಕರು 
ನೋಡಿದರು. ಯಾರಿಗೂ 'ಅದರ ಕಾರಣವೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಲೊಲ್ಲ್ಬದು.. 4 ಗಣ 
ಪತೇ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬಗಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುನೆ? ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಚಿಸಳಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೪೨೨ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ |[ಉ.ಇ.೬ 
ಬಾಲಕ ಊಚುಃ 


ಕಥಂವಾಪತಸೇ ನಾಥ! ಕ್ಟ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಗತಂ ತವ? 
ನಾರಂ ವಾರಂ ಸ ಕಲಸಿ ಕಿಂ? ಪ್ತಿ ನ್ರಿಯೇಷು ಚ ಸಖಸ್ವಪಿ 1೨೯! 


ಕ ಉನ್‌ಚ:- 
ತತೋ ಬಾಲೋ ದದರ್ಶಾಶರಿ ದಶದಿಕ್ಷು ಸಮಂತತಃ | 


ಸಾಮರ್ಥಾದಗ್ರತೋ ಯಾತುವಿಯೇಷ ನಾಶಕಚ್ಛ ಸಃ aol 


ಪುನಶ್ಚ ಪ್ರಣಿಧಾನೇನ ಸಮಂತಾದವಲೋಕರ್ಯ! 
ಯಾಯೋಾಸಪ,ನಿಷ,ಂ ತಂ ದೆೆತ್ತಂ ಜಾತರ್ವಾಸ ಗುಣೇಶ್ನರು aol 
. ಖ್‌ ಭ್ರ ತ್ಯ ಇ ವೆ 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವು ಬಾಲಕರಿಗಂತೂ ಬಹಳ ವೃಥೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಆ! 


ಬಾಲಕರು ೬ 


ನಾಥ! ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಸದೇ ಸದೇ ಬೀಳುತ್ತಿರುವೆಯಪ್ಪ! ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಕಡಿಮೆಯೇ ದೇವ ! ನೀನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳ.ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರರಾದ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ನಮ್ಮಲ್ಲೇಕೆ ಮರೆಮಾ ಚುತ್ತಲಿರುವೆ ? | ೨೯] 


ಆ 
ಸ್ನೇಹಿತರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಣಪತಿಯು ಬಹಳ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾ 
ವವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತೋರಿಸುವ ಉದ್ದಿ ಶ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದೆಯೇ ಓಡಿ 


ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಓಡೋಡಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಂದ ಎಕೋ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲೊಲ್ಲದು. 1೩ಂ೦॥ 


ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಗಣಪತಿಯು ಎಷ್ಟೆ ಸ್ಟ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಚಿಂತಿಸಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲೊಲ್ಲದು. ಆಗ ದೃ ಸ್ಪ ಯನ್ನು “ ಬಹಳ 
ಟಿ 


ಉಮ, ಹ] ತೊ 


ಲ 
4 
(ಕ್ಕ 


OS oe) ಅಭ್ಯ್ಯಾ ಸಿ ೪3 


ಗಂಡಶೈಲಂ ಸಮಾದಾಗ೨ ಸೂ ಕ್ಷಿಸಜ್ಛೋದರೇಶ್ಯ ಹ! 


Kp 
ಉಪರಿಸ್ಟಾನ್ನನರ್ಕಾಸೌ ಸ ವೃತಶ್ಟೂರ್ಣತಾಂ ಗತಃ 1೩೨! 
ಅಂತ ಕಾಲೇ ಮಹದ್ರೂಸೆಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ನಿಜಂ ಖಲಃ | 
ಚೂರ್ಣಯಾನಮಾಸ ವೃರ್ಕ್ವಾ ಸ ಪರ್ನರ್ತಾ ಸ್ರಾಜೆಸಂಚರ್ಯಾ 1೩೩ 


ಕಾಕಾ ನಾಸಾ 





ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸಿ, ತ ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತ ನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸುತ್ತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ರಾಕ್ಷಸನು ಇತ ನಸ 1 ಗೋಚರನಾಗದಂತೆ ಬೇಕಾದರೆ ತನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಿಸಬಹ:ದ ದ್ದಿತೇ ಹೊರತು, ಮಾಯಾಧೀಶ್ವರನ ಎದುರು 


ಇವನ ಆಟ ನಡೆದೀತೇ? Fal ಈ ದುಸ್ಫನ ಇರವು ಹಾಗೂ ದೌರ್ಮನಸ್ಯ 
ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ॥೩೧/॥ 


ಗುಡ್ಡದ ಜೂಪಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ೮ ರಾಕ್ಷಸನ 
ನೆರಳಿಗೆ ಗ.ರಿ ಇಟ್ಟು ಹೃದಯ ಪಜೇಕಕ್ಲೆ ಬನ್ನೆ ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಳಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 
ಬದು ತರು ಭಟ, ಬಟ 
ಮತ್ತು ಅನನ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮನ್ನಸ್ಸಿಯಾಗಿ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಕಲ್ಲಿನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಮೊದಲೇ ರುರ್ಕ್ಯುರಿತನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ದೈತ್ಯನು 
ವಿಶ್ವಂಭರ ಮೂರ್ತಿಯ ಸ್ಥೆ ಸ್ವೀಚ್ಛಾನರ್ತನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ sR 
ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿ iis. NR ಒಡನೆಯೇ ಉತ್ಪ್ರ್ರಾಂತವಾದವು. 
lg sll 
ಕೃತ್ರಿನುರೂಸದಿಂದಲೇ ಸಾಯಲು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಂತ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಕರಾಳ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ಖಲನ 
ದೇಹವ್ರನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಾಗ ತನ್ನ ಧನಿಯಾದ ಖಲ; ದೈತ್ಯನ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ವತಗಳ್ಳು ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮುದಾಯ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ೩ 


೪೨೪ ಶೀ ಗಳೇ ಪ್ರಲಾಣ 

ತನ್ಮೇದಸಾ ಚ ರಕ್ತೇನ ಧರಣೀ ಚ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 

ರಣೆತಾಂ ಸಮನುಷ್ರಾಪ್ಟ್ಕ್‌ ವನಿಂತೇ ಕಿಂಶುಕಾನಿವ (೩೪ 
ಏನಂ ತಂ ನಿನಿಹತ್ಯಾಶು ಗುಣೇಶೋ ಲೀಲಯೋಾರನುತ | 

ತತ ಏಕೋ ನೃಷಸೃಂಧಃ ಸೂಕರಾಸ್ಕೋ ಗಜೋದರಃ 


ಗಂಡಶೈಣಾ ರಜ ಇನ ಶ್ಯಾಸಾದ್ಯಸ್ಯ ಚಲಂತಿ ಚ । 
. ಚಂಚಲಾ' ಖ್ಯೊ ಮೆಹಾದೈೈಕೆಸ್ಯಾಃ ಬುಲಸೊಸಪಸಕೆನಿ:ನಿಕಕ್‌ ಗೊ! 





ರಾಕ್ಷಸನ ಮೇದಸ್ಸು ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಇವುಗಳಿಂದ ಭೂದೇವಿ, ಗುಣೇಶ್ವರ ಇವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ನೆನೆದುಹೋದರು. ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ವಸಂತಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಬಗೆಯ ವೃಕ್ಷಗಳು ಕೆಂಪು ಹೂವಿನಿಂದ (1181-1101618) 
ತುಂಬಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಲಿದ್ದರು, ೩೪! 


ಕರ್ದಮಾಸುರನ ಪರಮಾಪ್ತಮಿತ್ರನಾದ ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಅಸುರನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಚಾತುರ್ಯಗಿಂದ ಬೇಗನೆ ಕೊಂದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇತರ 
ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಏನೋದವಾಗಿ ಆಟನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು. ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ರಕ್ಕಸನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಗೂಳಿಯಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹೆಗ 
ಲುಳ್ಳನನು, ಮುಖವೋ ಕಾಡುಹಂದಿಯಂತೆ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಇದ್ದಿತು. ಅವನದು 
ಆನೆಯೆಗಾತ್ರದ ಹೊಟ್ಟೆ asl 


ರಾಕ್ಷಸನೊಮ್ಮೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಸಾಕು, ಬೆಟ್ಟ 
ಗುಡ್ಡಗಳ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ಬಂಡೆಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲಿದ್ದ ಧೂಳು, ಹಾರಿ ಹಾರಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು, ಇವನ ಹೆಸರು « ಚಂಚಲಾಸುರ' ಇವನೂ ಮಹಾ ಅಸುರರಂತೆ 


ಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕವನು. ಇವನು ಬರುವಾಗ ಮುನಿಬಾಲಕರಂತೆ ವೇಷ- 


ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. lal) 


ಉ. ೩.೬! ತೊಂಭತ್ತುಮೂರತಿ ಯ ಅಯಾ ೪೨೫ 


ತೇಷು ನಾನಾನಿಧಾಃ ಕ್ರೀಡು ದರ್ಶ. ಕಾಮಾಸ ಲಾಘವಾರ | 
ಮಹಾಬಲೋ ಮಹಾನಮಾಯಃ ಪೋಥ ಯಾಮಾಸ ಕಾಂ ಕಶ್ಚನ ೩೭1 


ಚರಣಂ ಕಸ್ಯಚಿದ್ದೃತ್ತಾ ಚಕರ್ಷಮುನಜ ಲಕೆವ | 
ಉಭೌ ಕರೌ ವಿಧೃತ್ವೈವ ಕಸ್ಕಚಿನ್ಮಸ್ತಕೇಂಹನ3* lac 


ಯಸ್ಯ ನೃತ್ಯೇ ಧರಾ ಸರ್ವಾ ಕಂಪತೇ ಸ್ಮ ಸಪರ್ವತಾ 
ಕೇ ಘರ್ಮೇೇ ಮೃತ್ತಿ ಕಾಂ ಸಮೇ ಚರ್ಚಯ:ಂತಿ ಸ್ವನಿಗ್ರಹೇ 1೩೯! 


ಮುನಿಬಾ ಲಕಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ರೈತ್ಯನು ಆಟದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರ 
ವನ್ನೂ, ಚಾನಲ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನು ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ಮುಗ್ಧ ರಾಗಿ ಹೋದರು. ದೈತ್ಯನು ಮಹಾ 
ಬಲಿಷ್ಮನೂ, ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ತಾನು ಬಾಲಕರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಾಲಕನಂತೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ 
ಅದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಒಗೆದನು. ॥೩೭॥ 


ಒಬ್ಬ ಮುನಿಬಾಲಕನ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸರಕ್ಕನೆ ಎಳೆದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಅವನ 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎತ್ತಿ ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಕುಕ್ಳಿ ದನು. 1೩೮॥ 


ಇವನು ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಕುಣಿದಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮಹಾ ಮಹಾ ಪರ್ವತ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಇಡೀ ಭೂಮಿಯೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದ್ದಿ ತು. 
ಇವನ ಕಾಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹುಡುಗರು ಓಡೋಡಿ ಬೆವರನ್ನು ಕಾರ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಹ ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲಡಿ, ನೆಲದ 
ಧೂಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಮೈಗೆಲ್ಲ ಎರಚಿಕೊಂಡರು. ೩೯ - 


54 


೪೨೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಲ ದ್ರಿಲಾನ ಊಹ 
ಸೋಪಿ ಚರ್ಚಯೆತೇ ಸ್ವಾಂಗಂ ಚಂದನೇನೇವ ಭಾಗ್ಯರ್ವಾ ! 
ತತಸ್ತೇ ಕಂದುಕಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ತೇನ ಕ್ರೀಡಾನುಥಾರರ್ಭ lec! 


ಕಂದುಕೋ ವ್ಯೋಮನಾರ್ಗಸ್ಕೋ ಬಾಲತ್ಯಕ್ತೋಇಸ್ಸೃಶೇತೃರವು | 
ಕೃತ್ವಾಶ್ಚವಚ್ಚ ತಂ ಬಾಲಮಾರೋಹೇತ್ಸ ಸಕಂದುಕಃ Heol 


ಆರೋಹಕೋ ಬಲಾದ್ಧೂಮೆೌ ನಿಕ್ಷಿಷೇತ್ತಂ ಚ ಕಂಜುಕಮ | 
ಅಆಸರೋ ಧಾರಯೇದೂಧ್ವಮಾಗತಂ ಸೋಂಿಎವಾ ಪುನಃ ಳಂ! 





ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹದಿಂದಲೂ ಬೆವರು ಪ್ರವಾಹರೂಸವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. 
ಶ್ರೀಮೆಂತರು ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ ವನ್ನು ರಕ್ಕೆ ಲೇಫಿಸಿಕೆಣಳ್ತು ವಂತೆ ಅವನೂ ಸಹ 
ಮುನಿಬಾಲಕರ ಹಾಗೆ ಸಚ ರಾಕ್ಷಸನು ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ವಿಧ 
ಪ್ರಬಲತರವಾದ ಆಟಿಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಸಾಲಕ 
ರಿಗೆ "ಇವನು ಅತಿಮಾನುಷ? ಎಂಬ ಸಲ್ರನೆಯು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ಮೊದ 
ಅಿನಂತೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕಲೆಸಿ ಚಂಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ಮೂಲಕ ರಾಕ್ಷಸನೊಂದಿಗೆ 
ಸಾಹಸದಿಂದ ಆಟವಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದಬ. ೪೦! 


ಒಬ್ಬನು ಚಂಡನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದನೆಂದರೆ ಆದನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಗೊಡದಂತೆ 


ಯಾರುತನ್ಮು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು ಮೊದಲು ಚಂಡನ್ನೆ ಸೆದ- 


ವನನ್ನು ಕುದುರೆಯಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾ ಡತಕ್ಕದ್ದು. voll 


ಅನಂತರ ಅವನು (ಸವಾರನಾದವನು) ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಚಂಡನ್ನು 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿ ಸುಡತಕ್ಕ ದ್ದು, ಅದನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸಸೆಯತಕ್ಕದ್ದು. ಅದನ್ನು ಯಾರು ಹಿಡಿಯುನರೋ ಅವರು 
ಎಸೆದವನನ್ನು ಕುದುರೆಯಾಗಿಸಿ ಸವಾರಿಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕುದುರೆ 
ಯಂತಾಗುವವರೆಗೂ ಮೊದಲು ಕುದುರೆಯಾದವನು ಮುಕ್ತ ನಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 


1೪೨ 


ಉ.೨.,೬) ತೊ೦ಭತಲೃವರೂರನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨೭ 


ಯದೃಸ್ಕೇ ಕಂದುಕಸ್ಸೊೋಇಥ ಜಾಲಮಾರುಹ್ಯ ತಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 

ಭೂನೆತ್‌ ನಿಪತಿತೆಂ ಬಾಲಮಾದಾಯ ತೇನ ತಾಡಯೇತ್‌ 1೪೩! 

ತೇಷು:ಮಧ್ಯೇ ಪಲ:ಯ.ತ್ಸು ಯಸ್ಯ ಲಗ್ನಃ ಸ ಕಂದುಕಃ | 

ತೇನಾವಿ ವ್ಯೋಮಮಾರ್ಗಸ್ಥಃ ಕಾಯೆರ್ಣೀ ಯಸ್ಯ ಕರಂ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ 
॥೪೪/| 

ಹಸ್ತೇನಾಯಾತಿ ಚೇತ್ಲೋತಪಿ ವ್ಯೋಮಗಂತಂತು ಕಾರಯೋತ” ! 

ಯೇನ ಹಸ್ತೇ ಧೃತಃ ಸೋತಮುಮಾರುಹ್ಯ ಪೂರ್ನವತ್ಸಿಸೇತ್‌೪೫ಗ 


ಕದಾಚಿತ್ಕಂದುಕಃ ಕ್ಷಿಪ್ತೋ ಗುಣೇಶೇನ ಚ ವ್ಯೋನುನಿ | 








ಚಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಸೆದವನ ನನೀಲೆ ಎರಡನೆಯವರು ಸವಾರಿಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದೊಡನೆ ಮೊದಲಿನ ಆರೋಹಿಯು ಕೆಳಕ್ಕಿದು ಪ್ರನಃ ಆಟಕ್ಕ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. ಇದರಂತೆ ಮೊದಲು ಕುದುರೆಯಾಗಿದ್ದವನ ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ 
ಪುನಃ ಆಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅರ್ಹನಾಗುವನು. ಅತ್ತ ಆ ಚಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದವನು 


ಕುದುರೆಯಾದವನನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇತರ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಹೊಡೆಯು 
ವುದು. 1೪೩1 


ಇತರ ಹುಡುಗರು ಈ ಚಂಡಿನ ಏಟನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಓಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗೆ ಓಡುವಾಗ ಆ ಚಂಡಿನ ಹೊಡೆತ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಯಾರಿ 


ಗಾದರೂ ತಗುಲಿದರೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎಸೆಯುವುದು. 1೪೪॥ 


ಈ ಚಂಡು ಮೇಲಿನಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ 'ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಯಾರ ಕೈಗಾ 
ದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ, ಅನನು ಚಂಡನ್ನೆ ಸೆದವನ ಮೇಲೆ ಸವಾರನಂತೆ ಆರೋಹಿಯಾಗ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅವರಿವರ ಮೇಲೆ ಚಂಡನ್ನು ಎಸೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಟದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದರು.1೪೫॥ 


ಆಟವು ರಂಗಿಗೇರಿದಾಗ ಒನ್ಮೆ ಬಾಲಕ ; ಗಣೇಶನು ಆ ಚಂಡಿನ ಪುಟ 


೪೨೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಸುರಾಣ [ಉ.. ೬೬ 
ಚಂಚಲೇನ ಧೃತೋ ಹಸ್ತೇ ತಮಾರೂಢಸ್ತದಾಸುರಃ lea Nl 
 ಭಾರೇಣಾಕ್ರನ್ಯು ತಂ ದೇವಮುವಾಚ ದುಷ್ಟದಾನವಃ ! 

ಚಂಚಲ ಉನಾಚೆ:- 

ಸಹಸ್ತ ಭಾರಂ ಮೋ ದುಷ್ಟ? ವಲ್ಲಸೇಣಭ ಸಂಚಯ 1೪೭! 
ಕ ಉನಾಚ :-- 


ತ್ಯಕ್ಕಂ ತ್ಯಕ್ತಂ ಕಂದುಕಂ ಸ ಗೃಣ್ಣಾತಿ ಸ್ವ-ಕರೇ ಪುನ: ! 





ವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದನು. ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನೆೇ ಕಾಯುತ್ತಲಿದ್ದ 
ದೈ ತ್ಯಾಧಮನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆಯೇ ಓಡಿ ಬಂದು, ಚಂಡು ನೆಕ್ಕ 
ಬೀಳದಂತೆ ಮೇಲೆಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಆಟಿದ 
ನಿಯಮಕ್ಕಸುಸರಿಸಿ ಗಣಪತಿಯು ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಆಶ್ವಾರೋಹಿಯಾಗಬೇಕಾದ 
ಚಂಚಲನಿಗೆ ವಾಹನವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ ತು- ರಾಕ್ಷಸ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಅಂತಕನಾಗಿದ್ದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮ 
ಯವೆಂದು ಚಂಚಲಾಸುರನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಒಮ್ಮೆಲೆ ನೆಗೆದು ಗಣಪತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತು ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅದುನುಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೪೬/" 


ಬಾಲಕನ ಮೇಲೆ ಚಂಚಲನು ಊರಿದ ದೇಹದ ಭಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೇ 
ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೂ ಶೃಪ್ತನಾಗದೇ ಆ ದುಷ್ಟ ದಾನನನು ಗಣಪತಿ 


೦) 


ಯಸ್ಸು ಕುರಿತು ಕುಹಕ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಂಡು ಚುಚ್ಚ ರಾ:ಂಭಿಸಿದನು. 


ಚಂಚಲ 


ಲೋ ದಷ್ಟ ಬಾಲಕ! ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಪಾನ, ಸಾಪ. ಈ ಮಕ್ಕ 
ಳೆದುರಿಗೆ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಸ್ನಿ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದ್ದೆಯ 
ಲವೇ? ಈಗ ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸು ನೋಡೋಣ? 1೪೭॥ 


ಟು 


ಹೀಗೆ ಮೂದಲಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಚಂಡನ್ನು ತಾನೇ ಹಿಡಿದು 


ಟಬ ಖು ೬] ತೊಂಭತ್ತು ನಮೂನೆಯ ಅಥ್ಯೂಯೆ ೪೨೯ 
ಮುಹೂರ್ತದ್ವಯನೇವಂ ಹಿ ಚಿಕ್ರೀಡೇ ದುಷ್ಟದಾನನಃ ll ೪೮! 


ಪ್ರಾಹರ್ಸ ಮುನಿಬಾಲಾಸ್ತೇ ಗುಣೇಶಂ ತಂ ತಥಾಗತಮ್‌ | 


ತತೋ ಗುಣೇಶೊೋ ದೈತ್ಯಂ ತಮೂರೂಢೋ ದಡಢನಿಕ್ರಮಃ Heel 


ಚಂಚಲಶ್ರಂಚಲೋ ಜಾತೋ ನೇಶತುಂ ದೂರೇ ಮುದಾಸ್ವಿತಃ | 
ವ್ಯೋನುವರಾರ್ಗೇಣ ಸಹಸಾ ಬಾಲಾ ಭೂಮಿಗತಾ ಯಯಂಃ 18೦! 


ನಿಮಾನವತ್ಪಕ್ಷಿನಚ್ಚ ಸ ಜಗಾಮ ತೃರಾಸ್ವಿತಃ | 





ಕೊಂಡು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಈ ರೀತಿ ಎರಡು ಮುಹೂರ್ತಗಳವಗೆಗೂ ದುಷ್ಟ ದಾನವ ಚಂಚಲನು ಗಣಸತಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಆಟಿವಾಡಿದನು. ೪೮ 


ಇದುವರೆಗೂ ಗಣಪತಿಗೆ ಕುದುರೆಯಂತಾಗಿ ಹಿಂಸೆಗೊಳೆಗಾಗಿದ್ದ ಮುನಿ 
ಬಾಲಕರು ಪ್ರಕೃತ ಗಣಪತಿಯು ಕುದುಸೆಯಾಗಿ ಒದೆದಾಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂಚಲನು ತೂರಿದ 
ಚಂಡು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಗಣಪತಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತು, ಕೇಳಬೇಕೇ? ಗಣ 
ಪತಿಯ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ? ಆ ಕೂಡಲೇ ದೃಢನಿಕ್ರಮಿಯಾದ ಬಾಲಕ ಗಣನನ್ನು 
ಚಂಚಲನ ಬೆಸ್ನಿನ ಮೇಲೆ ನೆಗೆದು ಕುಳಿತನು. 8೪೯1 


ಚಂಚಲನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಬಹಳ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಗಣನತಿಯನು 
ಬಹುದೂರ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೊಂದು, ಇವನು ಸತ್ತ ಸಂಗತಿಯು ಸಹ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತು ಅದರಂತೆ ಅವನನ್ನು ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷಕ್ಕ ನೆಗೆದು ಹಾರಿಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಬಾಕಿ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲ ನೆಲದು 
ಮೇಲೆಯೇ ಉಳಿದು ಬಿಟ್ಟರು. ೫01) 


ವಿಮಾನ ಹಾಗೂ ಪಕ್ಷಿಗಳ; ವೇಗವಾಗಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಚಂಚಲನು 


೪೩೦9 ಶ್ರಿ ಗಜೇಶ ಪುರಾಣ 'ಕಉ ಖಿ 


ತತೋ ನಿವೃತ್ತಾಸ್ತೇ ಬಾಲಾ: ಶೋಚವಮಾನಾ ಯಯೆೊಗಸೃರ್ಹಾ 


[೫೧1 
ಸ್ಥಿತಾಸ್ತತ್ರೈವ ಕೇಚಿಚ್ಛ್ಚ ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತೋ ಗುಣೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ತತೋ ಗುಣೇಶಸ್ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮನಸಾ ದುಷ್ಟದಾನವಮ” la sil 
ಹಿಮುವನತ್ಸದೃಶಂ ಭಾರಂ ಚಕಾರ ಸಹಸಾ £ ಭುಃ | 
ಭಾರೇಣ ಪತಿತೋ ದೈತ್ಯ: ಪ್ರಾನದತ್ತಂ ಗುಣೇಕ್ವರಮ್‌ ly a! 


ಹಾ: 2212ಹಾಗಾರಕುಯೀರ್ಚಗಾ ಪಲಲಾಷಾವನಿರ್ನಲರ ಚಾರಣ. 





ಹಾರುತ್ತ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲೇ ಬಹುದೂರ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಾಲಕರು 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದಾನವನು ಹಾರುತ್ತಿರುವ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳ ದೂರದ 
ವರೆಗೂ ಓಡುತ್ತ ಹೋದರು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಆ ದೃಶ್ಯವೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು 
ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಈ ಅಕಸ್ಮಿಕ ಫಟಿನೆಗಾಗಿ ದುಖಿಸುತ್ತ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 1೫೧/1 


ಅದರೆ ಗಣಪತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಪಿ ೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟ ವರೂ, ಅವನ ಬಲ-ಸನರಾ 
ಕ್ರಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಚಲ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿಯ ಘಟನೆ 
ಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ನೋಡಿ ಪರಿಣಾ ಮನ್ನ ರಿತವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮುನಿತನ 


ಯರು " ಎಷ್ಟೇ ದೂರ ಹೋಗಿರಲಿ ಎಷ್ಟೇ ತಡವಾಗಲಿ ಗಣಪತಿಯು ಬಂದೇ ಬರು 
ವನು? ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ರು. ಚಂಚಲನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲೇ ಸಂಶೆಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಗಣಪತಿಯು ಅವನು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅವನ ದುಷ್ಟ ಸೃದಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಅರಿತನು. (೫೨! 


ಹಿಮವತ್ಬರ್ವತಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದಂತಹ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀ 
ಕರಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಆನನ ಮೇಲೆ ಊರಿದನು. ವಿಭುವಿನ ಈ ಭಾರಕ್ಕೆ ಚಂಚಲನು 
ಚಲಿಸಿಹೋದನು. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕಾಲ ಸಹ ದೇವನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರ 
ಲಿಕೈ ಅವನಿಂದ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿ ಉಳಿದೀತೇ? 


Red ನೇ ಜಾರುತ್ತ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ತಾನು ಸತ್ತೇ ಹೋಗುವೆ 


ಉ.ಖ ಕೊಂಭತ್ತುಮೂರ:ಯ ಭ್ಯ 


೪4 
ಚಂಚಲ ಉವಾಚ :- 
ಉಶ್ತರಸ್ವ ಮಹಾಭಾರಂ ಗಮಿಷ್ಯಂತಿ ಮಮಾಸವಃ । 
ದಯಾಂ ಕುರುಷ್ವ ದೀನೇ ತ್ರಂ ಪ್ರಪನ್ನೇ ಶರಣಂ ತವ sll 


ತ ಉವಾಚ: 


ಏವಂ ವದನ್ನುಮೂರqgಾಸ್‌ ತತೋ ಬಾಲೋ ದಧಾರ ತಮ | 
ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಬಹುಶೋ ಗರುಡೋ ಭುಜಗಂ ಯಥಾ (18೫! 


ತತ್ಯಾ ಜ ದೂರದೇಶೇ ತಂ ಚಂಚಲಂ ದುಪ್ಪದಾನವಮ” 1೫೬! 


ನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದರೂ ತನ್ನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಡದೇ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಗಜ 


ಚಂಚಲ: - 


ಕೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಿಡಪ್ಪ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಾಗ ಆಡಿದ ಅವ 
ಹೇಳನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬೇಡ. ನೀನು ಬಹಳ ಭಾರವನ್ನು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಊರಿರುವೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಕ್ಸಿಗಳು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿನೆ. ನನ್ನನು 
ಕೊಲ್ಲಬೇಡ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಶರಣು ಬಂದಿರುವೆನ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬಾರದು. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರ್ಕು, ನಾನು ಬಹಳ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡು 
ವೆನು... vl 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಚಂಚಲನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟತು. ಆಗ 
ಗಣಪತಿಯು ಅವನನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗರಗರನೆ ಬಹಳ ಸಲ 
ತಿರುಗಿಸಿದನು. ಗರುಡನ ಕೈಗೆ ಹಾವು ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಯಿತು, ಚಂಚಲನ ಗತಿ. 


1೫೫1 


ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹಿ:ಗೆಯೇ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಒನ್ಮೆಲೇ ಆ ದುಷ್ಟ ಚಂಚಲ 


೪೨ ಶೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ [ಉ. ಹು. ೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಣೇಶಪ್ರರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ « ಚಂಚಲಾದಿ 
ದೈತ್ಯವಧೋ?' ನಾಮ ತ್ರಿ-ನನತಿತನೋಇ- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಕು 


ಅಮಾ ಮಿಮಿ 
ದಾನವನನ್ನು ಬಹು ದೂರ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟನು. Hosa |} 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ಚಂಚಲ ಮೊದಲಾದ 
ದೈತ್ಯರ ವಥೆ? ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು 
ಮುಗಿದುದು- 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ! 
ಅಥ ಚತುರ್ನವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


5 ಉವಾಚ: 

ತತೋ ಮುನಿಸುತಾಯಾತಾ: ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತಃ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಚ ಯೋ । 

ತೇಷಾಂ ಜಯೆರನೈವೊನ್ಳಮ ಗರ್ಜಿತಂ ಚ ದಿಗಂತರಮ್‌ loll 
ಚಿಕ್ರೀಡುಸ್ತೇ ಪುನಸ್ತತ್ರ ನಾನಾ ನೃತ್ಕೈಶ್ವ ಗಾಯೆನೈಃ | 
ಏವಂರಮತ್ತು ಬಾಲೇೇಷು ಸಾರ್ಧಯಾಮೇ ದಿವಾಕರೇ 1೨1 





1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 


೯೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ. 


\ ತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮೂ ಕ 


ಚಂಚಲಾಸುರನು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಇದುವರೆಗೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ಮುನಿಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡು ಗಣಪತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬಂದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ 
ದೇವನನ್ನು ಜಯಕಾರದಿಂದ ಹೊಗಳಿದನು. ಇವರ ಈ ಜಯಕಾರನಾದವು 
ದಿಕ್ಕು, ಅಂತರಿಕ್ಷ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಳಿಸಿತು. loll 


ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಗ್ಗಿದ ಬಳಿಕ ಹುಡುಗರು ಮತ್ತೆ ಆಟವಾಡಲು ಆರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ಇವರ ಆಟಗಳು ನಾನಾ ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದವು. ಮನಸ್ತಿಯಾಗಿ ಕುಣಿ 
ದಾಡಿದರು, ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಗಾರರಂತೆ ತಲೈೆ ಕೈ.ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕುಣಿಸುತ್ತ ಹಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಇವರು ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 


೦5 ತೆ 


೪೭೪ | ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ [ಉ.ಖ 


ಪಿತರೌ ತಾನದೃಷ್ಟ್ವೈನ ಗ್ರಾಮಮಥ್ಯೇ ಕ್ವಜಿದ್ದೃಹೇ! 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಯಷ್ಟ್ರಿ ಮಾದಾಯ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಶಿರ್ಶೂ ಪ್ರತಿ 1೩॥ 


ರಮಂತೊಃ ನಿನಿಧಾಃಕ್ರೀಡಾ ಮಧ್ಯ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ಗುಣೇಶ್ರರಮ್‌ 
ನೃತ್ಯಂತಂ ನರ್ತಯಂತಂಚತಂಚ ತೇನಿರಮರ್ತರ್ಯ (೯. 


ಹಿತರ ಊಚುಃ pe 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ನೋ ಬಾಲಾಶ್ವ ನಾಚರ್ರ ಸ್ನಾನ-ಭೋಜಸೇ | 


ಹಗಲಿನ ಒಂದೂವಕೆ ಯಾವು ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಖರ ಕಿರಣಗಳೊಂದಿಗೆ ನಡುನೆತ್ತಿಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥॥ 


ಅತ್ತ ಕಡೆ ಈ ಬಾಲಕರ ಮಾತಾ-ಸಿತೃಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ನೆನಪು 
ಉಂಟಾಗಿ ಊರೆಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರು. ಮನೆ ಮನೆಯನ್ನೂ ಹೊಕ್ಕು ಹುಡುಕಿ 
ದರು. ಬಾಲಕರು ಅನ್ಲಲ್ಲಾದರೂ ಇದ್ದರಷ್ಟೇ ಇವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು? ಎಲ್ಲೂ 
೧ ೧೧ ೦ಎ ಓ 
ಹುಡಗರು ಕಾಣದಾಗಲು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋಪ, ಭಯ ಅಸಹನೆಗಳುಂಬಾದ ವು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ, , ಒಂದೊಂದು ಕೋಲನ್ನು ಪ್ರ ಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹುಡುಗರನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟುಬಂದರು. ಯ! 


ಇತ್ತ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿನ್ನ ಮುನಿಬಾಲಕರೆಲ್ಲ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನಡುವೆ 
ಕೂಡಿಸಿ ತಾವು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದರು. ಗಣಪತಿಯು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಲೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಲ ಶಾನು ನಿರ್ನೇಶಕನಾಗಿ ನಿಂದ, ಆ ಬಾಲಕರನ್ನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಗನುಸರಿಸಿ ಕುಣಿಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುನಿಗಳು ನೋಡಿದರು 
ಗಣಪತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆವರು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಗೆ ಮತ್ಸರಗೊಂಡರು. ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಗದುರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಳಗ 


ಮುನಿಗಳು :- 


ಗಣಪತೇ! ನೀನೊಬ್ಬನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಯಾವುಬೊಂದೂ 


ಉ.೩-೬[ ತೊಟ” 
ಆಚಾರಾಧ್ಯಯಂನೇ ಜಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ವಿನಯಂ ತಥಾ |! 
ಕ ಉವಾಚ :. 

ತ:ಃ ಪರಸ್ಪರಂ ಪ್ರಾಹುಗ್ಗತಕ್ರೋಧಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಮಃ | 

ಸರ್ವ ಊಚುಃ: 

ಏತಸ್ಯ ತಾಡನೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಗತೈನಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ನಃ ಕುತಃ? ell 
ಕಥಯಾಮೋ ಯೆದಿ ಶಿವ್‌ ತಾವಸ್ಯ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಃ? | 

ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು ಸ್ಮಾನ-ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನೂ ವಾಡ 
ಲಾರದವರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನಿಂದಾಗಿ ಈ ಹುಡುಗರ ಸದಾಜಾರವೃತ್ತಿ, 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಬಾ ಹ್ಮಣ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಹೆಚ್ಚೇಕೆ  ಗುರು-ಹಿರಿಯರಾ 
ಮಾತಾ-ಸಿತೃಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಮರ್ಯಾದೆ ಇವು ಸಹ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಅಳಿಸಿ ಹೊಗಿನೆ, 0೫ 


ಗ ಹು 


ಇಷ್ಟನ್ನೆಲ್ಲ ಬಡ ಬಡ ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾದ 
ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಕಾರಣವೇನಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಚರ್ಜೆಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


ಸರ್ವರೂ :- 


ಇದೇನಾಶ್ವರ್ಯ! ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರ ಅನೀತಿ-ಅಶಿಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣ 
ನಾದ ಈ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದಷ್ಟೇ, ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುದು ? 
ಆದರೆ, ಇವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಹಾರಿ ಹೋಯಿ 
ತಲ್ಲ? ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು? ॥೬॥ 


ಹೋಗಲಿ, ನಮಗಂತೂ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮನಸು. 


೪ಪಿಶಿ ಶೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉಷ. 
ಅನೇಕೇ ನಿಹತಾ ದೈತ್ಯಾ ಬಾಲೇನೈವ ಮಹಾಬಲಾಃ [la il 


ವಯಂ ದೇಶಾಂತರಂ ಯಾವೋ ಭೀತ್ಕಾ ತವ ಗುಣೇಶ್ವರ:! | 


ಒಡೆಂಬಡುವುದಿಲ್ಲ, « ಇವನನ್ನು ಹೆದ್ದುಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅತ್ಯ ವಶ್ಯಕ' 
ಎಂದು ಪಾರ್ವತೀ-ಫರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿದೋಣವೆಂದರೆ, ಪಾನ! ಅವರಾ 
ದರೂ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು? ಅನರೂ ಬಕಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ಇವನನ್ನು ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಮ್ಮೇರ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವನಿಗೆ ನಾಲು ಏಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹಿಂಸಿಸಬಹುದು. ಮಹಾಮಹಿಮ ಇಂತಹ 
ಮುದ್ದು ಮಗುವನ್ನು ಅವರಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಬರುವ ಭಾಗ್ಯವಾದರೂ 
ಯಾವುದು ? ಇವನೂ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದವನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಬಲಿಸ್ಮ ರಾದ ಆಸುರ ವೀರರನ್ನು ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೀ ಸದೆಬಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ಇವನೆಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ ? lef 


" ಏನಾದರಾಗಲಿ, ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದು ಬಿಡೋಣ ' ಎನ್ನೋಣವೇ? ಗಣಪತಿ 
ಯಂತೂ ಮಹಾಮಹಿನು, ಜಗನ್ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೇ ಇವನಿಗೆ ಜನನೀ-ಜನಕರು. 
ಇವನು ಹೇಗೂ ಕೆಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಗತಿ ಏನು? ಇವನ 
ಸಹವಾಸದಿಂದ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿರುವರಲ್ಲವೇ? ಧರ್ಮಸಂಕಟದ ಈ ಕೆಲಸವೇ 
ನಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ, ಗಣೇಶ! ನಿನ್ನ ಈ ಕಾಟವನ್ನು ನಾವು ಸಹಿಸಲು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೊಲ್ಲದು.' ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ನಾವು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕಾದರೂ 
ಹೋಗಿ ಬಿಡುವೆವಪ್ಪ ! ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ವಾಸವಾಗಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ನಿನ್ನ ಸಹ 
ವಾಸವನ್ನು ನಮ್ಮ ಹುಡುಗರು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿ 
ಗಳಾಗುವರು.. ಅವರ ಪುರೊಣಭಿನೃದ್ಧಿಗೆ ಬಹಳ ಧಕ್ಕೆ ತಗುಲುವುದು ಎಂಬ 
ಭೀತಿ ನಮಗೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು, 


೪. ೬.೬! ತೊಂಭ ನಾಲ ನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ 22 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಏನಂ ವದತ್ತು ಲೋಕೇಷು ಪಿದಧೇಸ ಗುಣೇಶ್ವರಃ gl! 


ಆನಿರಾಸೀದ್ದೂರದೇಶೇ ತತೋ ಬಾಲೂ ವ್ಯೃಲೋಕರ್ಯ 1 
ಧಾವಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಯುಂಸ್ಕಕ್ತ್ವಾ ಗುಣೇಶಂ ತೇ ಯಯುಃ ಪುನಃ: 1೯॥ 


೨ಮಂತ್ತಮಮು್‌ | 


ಕ್ರೀಡಂತಸ್ತೇ ಯಯುಶ್ಶೀಘ್ರಂ ಗೌತಮೂಾಶ,ವ 
ತ್ರಯಂ ಚ ತೇ llocl 


ಕ್ರ 
ಧ್ಯಾನಸ್ಥಂ ತಂ ಮುನಿಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸುಿಚೇಕೀಂತ 


ಜನರು ಬೇಸರಪಟ್ಟು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಗರ್ವಾ 
ಗಣಪತಿಯು ಇದ್ದಕ್ಸೆಂದ್ಧಂತೆಯೇ ಅಂತರ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು: lel 


ಮತ್ತು ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ ನಿಂದನು. ಬಾಲಕನು 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಲ್ಲದಂತಾದುದನ್ನು ಕೆಂಡು ಗರಬಡಿದವರಂತಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಬಾಲಕರು 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯು ಬಹಳ 
ದೂರ ಹೋಗಿ ನಿಂದಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆಗ ಬಾಲಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರ ಪರಿವೆಯು ಸಹ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಬಾಲಕರು ಗಣಪತಿಯು ನಿಂತಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಓಡಿ ನಡೆದರು. 1೯॥ 


ಮತ್ತೆ ಇವರ ಆಟಗಳು ಆರಂಭವಾದವು. ಇವರು ಆಟವಾಡುತ್ತಲೇ 
ಗೌತಮ ಮಹರ್ಹಿಯ ಆಶ್ರಮದ ವರೆಗೂ ನಡೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮವು 
ಫಲ-ಜಲ-ಪುಷ್ಪಭರಿತವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯ ಆಶ್ರಮ 
ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವರು ನುಗ್ಗಿ ನೋಡಿದರು, 
ಗೌತಮ ಮುನಿಯು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅತ್ತ ತಿರುಗಿ ಅಡು 


೪೩೨ ಹ ೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [Nk 


ಗುಣೇಕೋಗಾನ್ಮಧ್ಯಜೇಶೆಂ ಜಗ್ರಾಹೌದನಪಾತ್ರಕರ್ನ | 


ದದೌ ತೇಭ್ಯೋ ನಿಭಜ್ಯಾನ್ನಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಸಾದರರ್ಮ 10೧೧1 


ಗಣೇಶ ಉನಾಚ ;. 


ಮತ್ಸಂಗೇನ ಚಿರಂ ಕಾಲಂ ಯೊಯಂ ಸರ್ನೆೇ ಬುಭುತ್ತಿತಾಃ 


ಸಾವಕಾಶಂ ಪ್ರಭುಂಜದಧ್ವಂ ತತಃ ಕ್ರೀಡಾಮಕೇ ಪುನಃ los! 


ಸೋ ವ ನಾಸಾ ಕಾವಾ ಕೂ): -/):ಗೌ ೌ9ಊ ಅ ಅ ಘಪಪ ಕ ಪೂತ 


ಗೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಮುನಿಪತ್ನಿ. ಅಹೆಲೈೈ ಯು ಅಡುಗೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ೧೦1 
[ev 


ಗಣಪತಿಯು ಈ ಸನ್ನಿನೇಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯ 
ನಡುಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿರಿಸಿದ್ದ ಅನ್ನದ ತಸ್ಪಲೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೇ ಈಜಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ 
ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಿಗೆಲ್ಲ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅವ' 


ರನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೧೧! 
ಗಣೇಶ — 


ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದಣಿದುಹೋಗಿ 
ದ್ಹೀರಿ, ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಾರಡೇ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿ ದ್ದರೆ, ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಹಾರ. ಪಾನಿೀಯಗಳು ನಿಮಗೆ ದೊರಕುತ್ತಲಿದ್ದ ವು. ನೀವು ಹಸಿನಿ 
ನಿಂದ ಬಹಳ ಬಳಲಿದಂತಾಗಿಜೆ. ಅವಸರನಡಬೇಡಿ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ, ಹೊಟ್ಟೆ 
ತುಂಬುವ ವರೆಗೂ ಊಟಿನನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಅನಂತರ ಮತ್ತೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಆಟಿ 
ಗಳನ್ನಾಡೋಣವಂತೆ. ॥೧೨॥ 


೪೪: ಬ.೬ | | ತೊಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆ ನ್ಯಾಯಾ 


ಕ ಉವಾಚ: 
ಆಹಲ್ಯೂ ತಂ ಚುಕೋಪಾಶು 


ಆಹಲ್ಯೋವಾಚ ಜಾ 


ಮುಮಾನ್ನಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟರ್ವಾ ಕಥಮ್‌? | 
ನ ಕೃತೋ 7ನೈಶ್ವದೇವೋ ವಾ ನೈವೇದ್ಯ ಶ್ವಪಲಾರ್ಭಕ! ೧೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ: 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಹೆಲೈಗೆ ಈ ಹುಡುಗರ ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿಬಂದಿತು. * ಇದೇನು? 
ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಲಿದೆ? ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದ 
ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಗಣಪತಿಯು ಬಡಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, 
ಅವರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಭುಜಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಕಂಡಿತು. ತಾನು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿಸಿದ್ದ ಪಾತ್ರೆಯು ಇವರ ಬಳಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಹಲ್ಯೆಗೆ ಬಹಳ ಕೋನ ಬಂದಿತು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ 
ನಿವೇದನಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಈ ಹುಡುಗರು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ದೇವರ ನಿನೇದನಕ್ಕಾಗಿ ಇಡುವಂತಿರೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸೋಣವೆಂದರೆ, ಪರಮ ಕೋನಿಷ್ಕನಾದ 
ಗೌತಮನು "ನಿವೇದನಕ್ಕೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ಎಂದು ಕೂಗುವ 
ಸಮಯ ಸವೂಪವಾದುದರಿಂದ ಅದೆಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ, ಹೀಗಾಗಿ ಅಹ 
ಲೈಯು ಬಹಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡನು. ಆಗ ಅಹಲೈಯು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಗದ್ದರಿಸಿದಳು, 
ಆಹಲೈೆ ನ | 

ನಾನು ಮಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿಸಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿದೆ? 

ವಿವರಣೆಗೆ ಸಂತಿಷ್ಟನನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. . 





೪೪೩ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ 'ಉ.ಖ.೬ 


ವಿಸೃಜ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ಕಿಂ ಕುರ್ಯಾದೌತನೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 


'ಕ ಉವಾಚ 
ಉತ್ಕಾ ಪಯಾಮಾಸ ತದಾ ಧ್ಯಾನಸ್ಥಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಮ 1೧೪! 


ಸ ಉತ್ಕಾಯ ದದರ್ಶಾಥ ಗೌತಮಸ್ಸಕಲಾರ್ಭರ್ಕಾ | 
ಜಕ್ಷತೋಂನ್ನ9 ಕ್ಷುಧಾಯುರ್ಕ್ಟಾ ಬಭಾಷೇ ಚ ಗುಣೇಶ್ವರಮು 1೧೫! 


ಇನ್ನೂ ವೈಶ್ವದೇವವಾಗಿಲ್ಲ, ಡೇನ್‌ರಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿಲ್ಲ ನೀವು ಬಣಗಳ ಚನಲರಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಡಿ, ಮೈಲಗೆ ಇವಾವೂ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. [೧೩॥ 


ನನ್ನ ಸತಿದೇವ ; ಗೌತಮನು ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೊಡ 
ನೆಯೇ ವೈಶ್ಯದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧತೆ ಇರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನೋ ನಿನೋ, ಅವನ ಕೋಪ ಸಾಮಾನ್ಯನಾದುದೇ ? ಎಂತಹ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ 9 


ಎಂದು ಒಟಗುಟ್ಟುತ್ತ "ಪಾಕ ಇನ್ನೂ ವಿಲಂಬವಿದ್ಕೆ ಅವಸಟನ ಡಿಸಬೇಡ, 
ಮಾಡಿಟ್ಟ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಹುಡುಗರು. ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಬಿಡೋಣ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಗೌತಮನು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಅವನನ್ನು ಬಹಿರ್ಮುಖನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಾಲಕರ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನೈಲ್ಲ 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ॥೧೪॥ 


ಅವನೂ ಎದ್ದು ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದನು. ಬಾಲಕರು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವ 
ಸರ ಪಡದೇ ಆನಂದದಿಂದ ಭುಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಣಪತಿಯು ಮೇಲ್ಲಿಂತು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ ಬಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಆಗ ಗೌತಮನು ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. ೫ 


ಉ:.೬] ತೊಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಫ್ಯಾಯ ೪೪೧ 


ಗೌತಮ ಉವಾಚ :- 


ಮಹತೋಃ ಪ್ರತ್ರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಥಮನ್ಯಾ ಯಕೃದ್ಭ್ಧರ್ವಾ? | 


ಅಕ್ಯದ್ಭುತಾಸಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ತ್ವಾಂ ವಯಂ ಪುರಾ 1೧೬! 


ಸರಾತ್ಸ ರತರಂ ದೇವಂ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಸ _ರೂಪಿಣಮು” | 
ಮನ್ಯಾಮಹೇ ಬಾಲಭಾನಂ ಕುರುಷೇ ತ್ವ ೦ ಗುಣೇಶ್ವರ! lo ai 


ಕ ಉವಾಚ ;ಎಎ 


ಧೃತ್ವಾ ಕರಂಸ ಚ ಮುನಿಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಗೃಹಮಾಗನುತ ಃ 





ಗೌತಮ £-. 

ಮಹನೀಯರಾದ ಪಾರ್ವತೀ. ಪರಮೇಶ್ವರರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ನನ್ನೆ ತ್ರಿ ದ್ದೆ ರೂ 
ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಅನಾಚಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ? ' ನೀನು ಬರಬರುತ್ತ 
ಏಕೆ ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ? ಒಂದೆ ನೀನು ಪರಮಾದ್ಭು ತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನ ಲ್ಲ ಮಾಡಿ 
ರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು Mo ಸ್ಮುವಾದ "ಹೀನ? ಎಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೆ ವು. cal 


ಯಾವ ನರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತತ್ತ್ವತಃ ತಿಳಿಯಲು ವ್ರತ-ನಿಯಮೋಪವಾಸ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿ ರುನೆವೋ, ಆ Md ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಆಜಾ” 
ಹೀನನಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ, ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ವೇದ- ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ 
ಯಾದಗೂ ಹೇಗೆ ಉಳಿಯಬಲ್ಲುದು? ಹೇಳು ನೋಡೋಣ. ಇರಲಾರದು, 
ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪರವಸ್ತುವಾಗಿರಲಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಪರಮ 
ಪುರುಷನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅಜ್ಞಾನಿ. ಪ್ರಾಕೃತ ಬಾಲಕನಂತೆ ಗುಣೇಶ್ವರ! ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದೆಯ ? ac! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ:-- 


ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತ ಗಣನ ತಿಯ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಓಡಿದುಕೊಂಡು ಪಾರ್ವಕಿಯ 
೧0 


ಲ್ಲ. 


೪೪೨ . ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. ೬ 
ಕೆರೇ ಧೃತ್ವಾನ್ನೆಸಹಿತಂ ತತ್ಪಾತ್ರಂ ನಿಜಮುಂದಿರಾತ್‌ los! 
ಉವಾಚ 

ಗೌತಮ ಉವಾಚೆ :-- 


ಮಾತಸ್ತೇ ಬಾಲೋ ನಿತ್ಯಮನ್ಯಾ ಯಕೈನ್ಮವು 
ಅದ್ಯ ತ್ರಾ ಕಥಿತುಂ ಯಾತಃ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ಗೌರ್ಯತಃ ಗ 
!೧೯॥ 


ಇತೋ ವಾ ಗಮನಂ ದೂರೇ ಮನ್ಯಸೇ ಯದಿ, ತದ್ವದ 








ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡೆದನು. ಹೋಗುವಾಗ ಬಾಲಕನು 
ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ಅನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಸಂಗಡಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


1೧೮1 


ಗಣಪತಿಯು ಪ್ರತಿದಿವಸ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ದೇವರ ನಿನೇದನಕ್ಕಾಗಿ 
ಇರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದೂ, ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಬೇಸತ್ತ ಅಹಲೈಯು ಇಂದು ತನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಪ್ರ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವಳೆಂದೂ ಗಡಿಬಿಡಿಗೊಂಡ ಗೌತಮನಿಗೆ ಕಲ್ಪನೆಯುಂಟಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು 


ಗೌತಮ ;-. 


ನಿನ್ನ್ನ ಮಗ ಗಣಪತಿಯು ಪ್ರ ತಿ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ಅಶ್ರವ ಕ್ಕೆ ಬ ಬಂದು ದೇವತಾ 
ದ್ಯರ್ಚ ನಗೂ ಜ್‌ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ವಾನೆ ನ, 
ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಸಹಿಸಿ ನಮಗೂ ಬೇಸರವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಕೊನೆಗೆ ತಡೆಯಲಾ 
ರದೇ ಇಂದು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳುವ ; ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತು. ಜೀನಿ, ಗೌರಿ | 


ಮುಂದಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ ? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ॥೧೯॥ 


ಹುಡುಗನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಲು ಸಾ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೊನೆಗೆ 


ಉಊ, ಓ.೬ | ತೊಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಧ್ಯಾಂತಾ ಇಲ್ಲಿ 
ಕ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ರುಷಾ ಸವತಾಯಿರಿುಕ್ತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ಮುನೀರಿತಮ 1೨೦! 


ತಾಡಯಾಮಾಸ ಯಷ್ಟಾ ತಂ ನಮಂತೀ ನೇತ್ರತೊಇನಲರ್ಮ | 


ಉವಾಚ ಚ ಮುನಿಂ ಗೌರೀ ಪ್ರಣತಾ ಕ್ರೋಧಸಂಯಖತಾ 1೨೧! 


ಗೌರ್ಯವಾಚ :-- 


ಮಮಾಪಿ ಚ ಮುನೇ! ತ್ರಾಸೋ ಜಾಯತೇ ಜನ್ಮತೋಸ್ಯ ಹ | 


ನಾನೇ ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು , ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುಸೇ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುದು ಎಂದು ಥಾವಿಸುವೆಯ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬಿಡು 


ಅದರಂತೆಯೇ ನಾವೂ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. 


ಬ್ರಹಾ 


[2 
ಈ ad 
( 


೬ 
ಗೌತಮನಂತಹ ಉಪಶಾಂತನೂ ತಪೋನಿರತನೂ ಆದ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಇಷ್ಟು ಕಟುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಮೇಲೆ 
ಬಹಳ ಕೋಪ ಉಂಟಾಯಿತು. so 


ಗೌರಿಯು ಕೈಗೊಂದು ಕೋಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅವ 
೪ಗೆ « ತಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು ? ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಾದೀತು ? 
ಎಂಬುದು ಸಹ ಇವಳ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಇವನನ್ನು ದಂಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಅನಾಹುತದ ಸ್ಮರಣೆ ಇದ್ದರೂ ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬೈಗಳ ಸುರಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಗುಡುಗುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದಳು. 1೨೧] 


ದು 
GL 
₹1 
ಲ 
₹1 
ಲ್ಲ 
GL 
Zl 
at) 


1 ಇನನ ಕಾಟ ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ. 


೪೪೪ ಶ್ರಿ: ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ' ಉಪ 


ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ರಾಕ್ಷಸಕೃತಾಃ ಕಿಯೆಂತೋ ವಿಘ್ನಸಂಚಯಾಃ 1೨೨! 


ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪ್ರವಕ್ತುಂ ಕುತ್ರಾಪಿ ನಾಯಾಂತಿ ಮುನಿಪುಂಗೆವಾಃ 
ಅಯಂಂ ತೆ ಸರ್ವತೋ ದುಷ್ಬೋ ಮುನಿಪುತ್ರವಿಭೇದಕಃ 1೨೩! 


ಇವನಿಂದ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ತ್ರಾಸ ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಬಲ್ಲೆಯ ? ಇವನು ಹುಬ್ಲಿದಂದಿ 
ನಿಂದ ಈ ಕ್ಷಣದ ವರೆಗೂ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರೋ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನನೋ ಮಹಾಜಬಲಶಾಲಿಯೇ ಸರಿ ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರನೂ ಬಡಿದು ಬಡಿದು ಓಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಆದರೆ, ಇವನ ಚೆಳ್ಗಾಟಿ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕುದಿದುಹೋಡೆ, ಗೊತ್ತೇ? ಇದರಿಂದೆ ನನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ ನೋಡು? ಇವನು ಸ್ಪಾಭಾನಿಕನಾಗಿಯೇ ನಕ್ಕರೂ 
ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಆಟವಾಡಿದರೂ "ಇದೇನೋ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಾಟವೇ, ಆಗಿರಬಹುದು? 
ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಹೃದಯ ನಡುಗುವುದು, ಹೀಗಾಗಿಹೋಗಿದೆ ನನ್ನ ಗತಿ. ವಿಫ್ಣೆ 
ಗಳಂತೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದೊದಗುತ್ತಲೇ ಇನೆ. ಇದಾವ ಪಾಪದ ಫಲವೋ; 
ನನಗಂತೂ ಗೊತ್ತಾಗಲೊಲ್ಲದು. 1೨೨/| 


ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಬಾಲಕನ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು ಮರೆಮಾಚುವೆನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಡ... ಇವನಂತಹ ದುಷ್ಟನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೀನೂ 
ಇ ಫಿ 
ಬಲ್ಲೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಇವನು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಇ ಇದ್‌ ವಿ 9 ಇ « 
ಇಸ್ಟು ತುಂಟನಾದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಇವನ ಮುದ್ದು ಮುಖ-ಮಾತು. 
ಜೀಷೆ ಗಳಿಗೆ ವ:ರುಳಾಗಿ ಇವನ ದುಷ ತನವನೆಲ ಸಹಿಸಿಬಿಡುತ ಲಿದಾರೆ. ಆದು 
ಟು ಕ್ರಿ ಆದಾ ಎ 
ದುರಿಂದಲೆಃ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನೆಟುರಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಎನನ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಾದರೂ ದೂರನ್ನು ಹೇಳಿದನರೇ ಇಲ್ಲ ಹೋಗಲಿ ಮುನಿಗಳಾದರೂ ಒಂದು 
ಹೇಳುವರು ಎನ್ನುನಿಯ ? ಅವರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವನು ತಾನು 
ಮಾತ್ರ ದುಷ್ಟತನನನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಾಲದೇ, ಇತರ ಮುನಿಬಾಲಕರನ್ನೂ 
a ಎ ಮ 
ಪುಂಡರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕಡಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. lls, |! 


ಉ.ಖ! ತೊಂಭೆತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪೫ 
"ಮಮಾತ್ಮಜ' ಇತಿ ಜನೋ ನೈನಂ ಶಾಪಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ಕೆ ಉವಾಚ; 

ಬದ್ಬ್ವೈನಂ ಹಸ-ಪಾದೇಷು ತತ್ಸಮಕ್ಷಂ ಶಿವಾ ಸುತಮ” lov 


ಗೃಹೆಮಧ್ಯೇ ತು ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತದ್ಗೃಹಂ ಪಿದಧೇ ದೃಢಮ | 
ಮೈವಂ, ಮೈವಂ' ವರ್ದ ಯಾತೋ ಗೌತಮಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರೆತಿ 
೨೫1 


ತತಸ್ತೇ ಬಾಲಕಾಸ್ಪರ್ವೇ ಶೋಚಂತಸ್ತಂ ಗುಣೇಶ್ವರಮ” | 


ಮುನಿಗಳು ತಪಸ್ಸಿದ್ದ ರಾದವರು. ಅವರು ಇವನ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾಡೇ ಎಂದೋ ಇವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ? 
" ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ? ಎಂಬ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ ಇತರ ಜನರು ಸಹ ಇನನ ಮೇಲೆ ಕೈ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗೌತಮನ ಎದುರಿಗೇ ಗಣಪತಿಯ ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಭದ್ರ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದಳು. [sel] 


ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ದರ ದರ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕೋಣೆಯ 
ನಡುವೆ ಕೂಡಿ ಹಾಕಿ ಅವನು ಈಜೆಗೆ ಬರದಂತೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದಳು. 
ತಾನು ಹೇಳಿದ ದೂರು ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಬಹುದೆಂದು ಗೌತಮನು ಎಂದೂ ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯನೇನೋ 
ನಿಂಚಿ ಹೋಯಿತು. ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ವ್ಯಗ್ರವಾಯಿತು. "ಹೀಗೆಲ್ಲ ಮಗುವನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಬೇಡ. ಬಂಧನಗೊಳಿಸಬೇಡ. ಹಿೀಗಾಗಬಾರದಿದ್ದಿ ತು.” ಎಂದು ನುಡಿ 
ಯುತ್ತಲೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೇ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
| ॥೨೫! 

ಗೌತಮನ ಜಾಸಲ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಏಟುಗಳು ಬಿದ್ದು 


೪೪೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಖ.೬ 
ಬಾಲಕಾ ಊಚುಃ 
ಕಥಂ ನೋ ದರ್ಶನಂ ಚಾಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ? ಕದಾನು ನಾ ? 1೨೬?! 


ದ್ವಾರಂ ಪತ್ವಾ ದೃಢಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಾನಿತೋ ಗಿರಿಕನ್ಯಯಾ | 
5 ಉವಾಚ 


ಏನಂ ತೇಷು ನದಕ್ಟೇನ ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಸ ಯಯ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೨೭/ 


ಜನನ್ಯಾಃ ಕಟಿದೇಶೇಂಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ, ತದ್ದೃಹೇಃಸಿ ತ್ರ | 
NEE ಸಹಿತ 
ದನ್ನೂ. ಅವನು ಬಂಧನಕ್ಕೊಳೆಗಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಬಾಲಕರು ಹೀಗೆ £ಪಸ್ಪ 
ನುಡಿದರು. 
ಬಾಲಕರು ;-- 
ಗಣನತಿಯ ದರ್ಶನ ನನುಗುಂಟಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಎಂದಿಗೆ? 
॥೨೬! 
ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೂ ಇಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ದಯಳಾದಳೇಕೆ? 


ಇಸ್ಟು ಪುಟ್ಟಿ ಕೂಸನ್ನು ಒಂಟಿಯಾಗಿರುವಂತೆ 8 ನಡುವೆ ಕೂಡಿ ಹಾಕ್ಕಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು "ಭಡ್ರನಡಿಸಬಹುದೇ ? ಇದೆಂಕಹ ಅನ್ಯಾಯ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಃ-- 

ಈ ರೀತಿ ಬಾಲಕರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದುಃಖಿಸ 


ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ವ್ಯಾಸ! ಆಗ ಎಂತಹ ಚಮತ್ಕಾರ ನಡೆಯಿತು, ಗೊತ್ತೇ? 

ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಬಾಲಕನು ಬಾಗಿಲಿನ ನಡುವಿನಿಂದ ಬಾಗಿಲು 
ಮುಚ್ಚಿ ದ್ದ ಂತೆಯೇ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗವ ಹಾಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂಡುಬಿಟಿನು. 

sel 

ಆಗ ಬಾಲಕರು ಹರ್ಕೋದ್ರಿಕ್ತರಾಗಿ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 


ನುಡಿದರು. 


ಉ.ಖ.೬! ತೊಂಭತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅನ್ಯಾಯ ೪೪೭ 
ಊಚುಸ್ತಾಂ 
ಭಾಲಕಾ ಊಚುಃ ;-- 
' ಸತ; ಚ 
ಗೌರಿ! ಪುತ್ರಸ್ತೇ ನಿಃಸೃತೋ ಗೃಹಮಧ್ಯಕಃ 1೨೮॥ 
ಕ ಉವಾಚ : - 


ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ಮ ಗೇಹಮಧ್ಯೇ ಬದ್ಧಮೇವ ಗುಣೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಬಹಿರ್ಸ್ಮಾ ಮುನಿಪುರ್ತ್ರಾ ಸಾ ತತ್ಸ್ವರೂಪಾನಪಶೃತ lol 








ಬಾಲಕರು ೨. 


ತಾಯೇ ಗೌರೀಡೇವಿ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕೂಡಿ 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ್ದೆ ಯಷ್ಟೇ ? ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಮುದ್ರೆಯು ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ" 
ಇದೋ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಮಗನು ಈಜಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ನಲ್ಲ? ಈಗೇನನ್ನು 
ಮಾಡುವೆ ? 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ದೇವಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಚಿತ್ರರೀತಿ 
ಯ ಅನುಭವ ಉಂಟಾಯಿತು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಗೌರೀದೇನಿಗೆ ಎಡದ ಸೊಂಟಿದಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಭಾರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಂತೆ ತೋರಲು, ಆವಳು ಚಕಿತಳಾಗಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾಳೆ ಗಣಸತಿಯು ಅವಳ ಸೊಂಟದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇನು ಚಮತ್ಕಾರ? 
ನಾನು ಈಗತಾನೆ ಇವನನ್ನು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿನ್ಚೇನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತನು? 
ಎಂದು ಸೋಜಿಗನಟ್ಟು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು. ನೋಡಿದಳು. ಇವಳು 
ಹೇಗೆ ಕಟ್ಟ 'ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದಳೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆಂದು ಮುನಿಪುತ್ರರ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಬಾಲಕರೂ ಗಣಪತಿಯಂತೆಯೇ ತೋರಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 13೯1 


೪೪ರ ಶಕ್ಷಿಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ 


ಯಂ ಕಂಚಿತ್ಸ್ವನಸಾನಾಯ ಜುಹಾವ ನಿಹ್ವಲಃ ತಿವಾ | 
ನಿಸಿದ್ಧಾ ಸಾ ಸುತೈಸ್ತ್ವೈಸ್ತು 


ಬೌಾಲಕಾ ಊಚುಃ ॥. 
ಗೃಹಮಥ್ಯೇ! ಶಿನೇ ಸ್ಥಿತಃ aol 
5 ಉನಾಚ ೬೬ 


ಉದ್ಭಾಟ್ಯ ದ್ಯಾರಂಸಾ ಬಾಲಂ ಮುಕ್ತ್ವಾಸ ಸ್ಮನ್ಯಂ ದದೌ ಮುದಾ! 


ಗೌತಮಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಯಾತೋ ದೇವತಾರ್ಚ್ಛನವಮಾರಭತ್‌ lao! 


ಈಗ ಮಾತ್ರ ಗೌರೀದೇನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚೇ ಹಿಡಿದುಹೋಯಿತು. 


ಬಹಳ ಘಾಬರಿಗೊಂಡಳು. ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಗಣನತಿಯಂಕಹ ಹುಡುಗರ ನೈಕಿ 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ವನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು. 


ಅವನು ಅವಳೆನ್ನು ನಿಷೇಣಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವನು. 


ಬಾಲಕ :-- 


ತಾಯಿ, ಶಿವೆ! ನಿನ್ನ ಮಗನು ಈ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಇರುವನ್ನೂನೇ? 


!೩0೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಹುಡುಗರು ಹೀಗೆ ನಿಸೇದಿಸಿದುದನು ನೋಡಿದ ಮೇಲಂತೂ ಗೌರಿಗೆ 
೩ 
ದಿಕ್ಕೇ ತೋರದಂತಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ 


ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಭಡಾರೆಂದು ತೆಗೆದುಬಿಟ್ಟಿಳು, ಮತ್ತು ಬಾಲಕನ 


) 
ಟೆ ನಿ 
ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಈಗಲಾದರೂ ಮಗನು ದೊರೆತನಲ್ಲ, ಎಂದು ಬಹಳ 
ವನ 


ಅತ್ಮ ಸರವು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಗೌತಮ 


ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಳು. 
ುಹರ್ಜಿಯು ಕನು? 
ಹೀಗಾಗಿ ಹೋಯಿತಲ್ಲ?” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ ನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಪನುು 0೩-/ 


್ಯ 


ಉ. ಖ.೬) ಕೊಂಭತ್ತುನಾಲ್ಮನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ೨66 ೪೬೯ 


ಗುಣೇಶರೂರ್ಸಾ ಸೋಪಶ್ಯತ್ತೃರ್ಪ್ಯೂ ದೇವಾಂಸ್ತಥಾಖಿರ್ಲಾ 1 
ಪುರಃ ಪ್ರಕೀರ್ಣಮನ್ನಂ ಚ ತತೋ ವಿಸ್ಮಿತಮಾನಸಃ 1೩೨1 


ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ಮನಸಿ 


ಗೌತಮ ಉವಾಚ :-- 
ದುರ್ಬುದ್ಧಿಸ್ತು ಕೃತಾ ಮಯಾ | 
ಉಮಾಯೈ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮನ್ಮಪಾತ್ರಂ ಪ್ರೆದರ್ಶಿತರ್ಮ 1೩೩1! 





ನಿತ್ಯಾರ್ಚನೆಗಾಗಿ ಅವನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದೇವತಾ ನಿಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಗಣಪತಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣತೊಡಗಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ಎಲ್ಲ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ 
ನಿನೇದನಾದಿ ಸತ್ವಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ರವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿ ಬಂದವು. ಸುತ್ತಲೂ 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಾದ 
ಮುನಿಬಾಲಕರಿಗೆ ಬಡಿಸಿದ್ದನೋ ಆ ಅನ್ನನೆಲ್ಲ ತನ್ನೆ ದುರಿಗೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದುದು ಸಹ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ನೇಲಂತೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತಷ್ಟೂ ವಿಸ್ಮ 
ಯಗೊಂಡಿತು. ಗ! 


 ಇದೇನಿರಬಹುದ.' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಆವನ: 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಆಂಧ್ಯ (ಅಜ್ಞಾನ) ವು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಕೆಯಾಗ ತೊಡಗಿತು. 
ಆಗ ತನ್ನೊಳಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಗೌತಮ ;-- 

ನಾನು ಎಂತಹ ಅನಿವೇಕದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ? ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆಗಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ್ದ ಅನ್ನ ವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ 
ಯಾನ್ರಡೋ, ಬರಿದಾದ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಉನೆಗೆ 


ತೋರಿಸಿ ಅಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನಾಹುತವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲ 9 sal 


ರಿ? 


೪೭9 ಶ್ರೀ ಗಜೇಶ ಪ್ರಾರಾತ [N.ಖ.k 


ತಯಾ ಸ ಕಾಡಿಕೋ ಬದ್ದೊನ್ಯಕ್ತೊಟನ್ಯಕ್ಷಸ್ಕ ಕಾರಣವು” | 
ಪರಾತ್ರರತಕೋ ದೇವೋ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೃಪ್ತೇ ಮಹಾಫಲವು a 


ಆಗತ್ಯ ಬುಭುಜೇ ಬಾಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತು ಮಂನಿಸಂಭನೈಃ | 
ನೋಹಿತೋ ಮಾಯಯಾ ಚಾಸ್ಯ ಪೂರ್ವಮಜ್ಞಾಸಿಷಂ ನ ತಮ” 
lash 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಅಹಲ್ಯಾ ಪುನಃ ಪಾಕಂ ಚಕಾರಾದ್ಭುತಮಾನಸಾ 








ದೇನಿಯು ನನ್ನ ಚಾಡಿಯ್ಯಮಾತುಗಳಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧಳಾಗಿ ನನ್ನ ಧ್ಯೇಯ ವಸು 
ವನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೆದುರಿಗೇ ಧಬ ಧಬನೆ ಹೊಡೆದು ಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ? ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ? ಅಶರೀರಿಯಾದ ಆ ದೇವನು ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂ 
ಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ಅವ್ಯಕ್ತಕ್ಳೂ ಕಾರಣನಾದವನಲ್ಲವೇ? ಯಾವ ಪರಾತ್ಪರ 
ವಸ್ತು ವಿನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಶ್ರಮಿಸಿ ನಾವು ತನಿಸುತ್ತಿ ರುವೆವೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ 
ದೇವನು ತೃಪ್ತನಾದರೆ ಮಹತ್ಸಲಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬುಸು 


ಆ ಪುರಾಣ ಪುರುಷನೇ ಗಣಪತಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನ ಈ 
ಮುಯಕು ರೋಪಡಿಯವರೆಗೂ ದಯೆಮಾಡಿ, ಮುನಿಬಾಲಇರೊಂದಿಗೆ ಈ ಕದನ್ನ 
ವನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ತೃಪ್ತನಾದನಲ್ಲನೇ? ಅಯ್ಯೋ! ನನಗೆ ಇದಾವುದೂ ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಯದೇ ಹೋಯಿತಲ್ಲ? ನಾನ: ಎಂತಹ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲ? ಕಟ್ಟಿ. ಕೆಟ್ಟು ಹೋಪಿ? ದೈ ವೀಮಾಯೆಯು ಬಹಳ ಗಹನವಾದುದು. 
ನನ್ನ ದಡ್ಡತನ, ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ಯಾರು ಈ ನಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಟ್ಟಾರು ? ಪ್ರ ಅಜ್ಞಾನವು ನನ್ನನ್ನಾವರಿಸದಿದ್ದಿದ್ದಿ ಎಂದಿ” 
ದರೂ ನಾನು ಹೀಗೆ ಮೋಸ ಹೋಗುತ್ತ ಲಿದ್ದೆ ನೇ ? asl 
ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 


ಎಂದು ಹಲುಬುತ್ತು ವಿಲಿ ವಿಲಿ ಒದೆದಾಡಿ ಹೋದನು. ಸಾತ್ತಿಕರ 


134.೬] ತೊಂ ಭತ್ತುನುಲ್ವ್ಪನೆಯ ಈನ್ಯಾಯ ೪೫೧ 


ಸೋಇಪಿ ಧ್ಯಾನಸ್ಮಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ ಸಮಾಪಯತ್‌ 4೬! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ « ವಿಶ್ವರೂಪ 
ಪ್ರೆದರ್ಶನಂ' ನಾಮ ಚತುರ್ನವತಿತಮೋಃ- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಹೀಗೆ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಬೇಡವಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮನೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಭಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಇವನು ಬಹಳ ವ್ಯಗ್ರ ಮನಸ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ, ನಿತ್ಯಾ 
ನುಷ್ಮುನಗಳು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದವು. ಮನಸ್ಸಿದ್ದೋ, ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆಯೋ ಅಂತೂ, ತನ್ನ ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಕಾನ 
ವನ್ನು ಒನ್ಮೆ ಮುಗಿಸಿದನು. ಅತ್ತ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಯಿತು. ಗೊತ್ತೇ? 
ಅವಳಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳೂ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿಯೇ ಕೋರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 
ತಾನೊಂದನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೋದರೆ, ಏನೇನೋ ನಡೆದು ಹೋಯಿತು ವಿಚಾಗ್ಟ 
ನಾಡಿ ಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಮೆದುಳು ಮಂಕಾಗತೊಡಗಿತು. ಅಡುಗೆಯ ಮನೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ॥೩೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ " ವಿಶ್ವರೂಪ ಪ್ರದರ್ಶನ? 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು 
ಮುಗಿದುದು- 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥| 
ಅಥ ಸಂಚನವತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕ ಉವಾಚ: 
ಷಷ್ಮೇ ವರ್ಷೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ತು ಕೃಚಿದ್ಯಾತೋ ಬಹಿಃ ಶಿಶುಃ | 
ಉಮಾಯಾ ಬಾಲಕೈ:ಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚಿಕ್ರೀಡಾನೇ ಧಾ ಪುನಃ lol 


ತಂ ದಿದೃ್ಷೂ'ರ್ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಯಂಯಾವಂತಗನಹಂ ಪ್ರತಿ | 
ಪಾರ್ವತೀ ಬಹಿರಾಗತ್ಯ ಮಾನಯೋಾಮಾಸ ತಂ ಬಹು lon 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
೯೫ ನೇಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಗಜಸತಿಗೆ ಆರನೆಯ ವರ್ಷ ನಡೆಯೆಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಗಣೇಶನು ತನ್ನ 
ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಮುನಿಬಾಲಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ತಾಯಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಆಟಿಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವಿಸ್ಮಯಗ್ರಸ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ 
ಲಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿವಸ ಗಣಸತಿಯು ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾರರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋದನು. 0/1 


ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವಬಡಗಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ 
ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕೃಬೇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೆ" 
ಹೊರಟು ಮಹಾದೇವಿಯ ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನು ತನ್ನಮನೆಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೆಂಡ ಪಾರ್ವತೀಜೀವಿಯು ಲಗು-ಬಗೆಯಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು 

ಈತನ ಸರಿಚಯವನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಕು ಮಿ! ತೊಂಭತ್ತೆ ಎದೆನ, ವಧಾಯ ೪ಜತ್ಸಿ 


ಓಚಿತ್ಪಾಸನೇ ಸಮಾನೇಶ್ಯ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಮ | 
ಪ್ರಕ್ಷಾಲ್ಯ ಚರಣೌ ಪ್ರಾದಾದ್ದಂಧ-ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚ Hail 


ತತಸ್ತದಾದರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತುತೋಷ ಹ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಶಿನಾಂ ಮುದಾ Hel 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮೋವಾಚ ಸವ 


ನಪಾನಿ ನಿಶ್ರೇಶ್ವರಿ, ನಿಶ್ಚರೂಪೇ! ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರರುದ್ರಾರ್ಯಮ 
ವಿಷ್ಣುರೂಪೇ!। 





ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆದರಿಸಿದಳು. ಗಹ 


ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವಾದ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಅಗಜೆಯು ಅಗ್ರಗಣ್ಯಳಾದವಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮುನನ್ನು ಚಿತ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವನ ಚರಣಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದಳು. ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ತಾಂಬೂಲ ಮೊದಲಾದ ಔಪಚಾರಿಕ ವಸ್ತುಗಳ 
ನ್ನಿತ್ತು ಬಹಳ ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ೩ 


ದೇವಿ ಏನೋ « ಅತಿಥಿಯೇ ಭಗವಂತ? ಎಂಬ ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ದೇವತಾ ಗಣನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಎಷ್ಟೋ ಕಡಿಮೆ 
ಸ್ಥಾನದ ದೇವತೆ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜಗನ್ಮಾತೆ; ಪರಮೇಶ್ವರಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಈ 
ಬಗೆಯ ಸತ್ಯ್ಯಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದುದನೂ, ಅವಳ ಸರಳೆತನವನ್ನೂ ಕಂಡು ಮಹಾ 
ತ್ಮರ ಸಾಮ್ಯ ಮನೋಭಾವನೆಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷಿ 
ಸಿದನು. ಅವನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಭಕ್ತಿರಸವು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿ 


ಯಿತು. ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈರೀತಿ ಅವಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೪ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತ. 
ನಿಶ್ವಕ್ಕಲ್ಲ ಒಡೆಯಳೇ ಸಾಕ್ಷಾದ್ವಿಶ್ಚಸ್ತ್ವರೂಸಿಣಿಯೇ, ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾ, 
ಇಂದ್ರ, ರುದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಜಗನ್ನಾಯಕರ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಸರಿಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. 


೪೫೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ತ್ವಯಾ ತತಂ ವಿಶ್ವಮನಂತಶಕ್ತೇ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವೈರಭಿನಂದ್ಯ- 
ರೂಸೇ! 18॥ 
ತ್ವಮೇವ ವಿಶ್ವಂ ರಜಸಾ ನಿಧತ್ಸೇ, ಸತ್ತ್ವೇನ ಮಾತಃ। ಪರಿಸಾಸಿ ತಚ್ಚ 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಂ ತಮಸಾ ಚ ಹೆಂಸಿ, ತ್ರೈಗುಣ್ಯವೆೇತತ್ತವ 
ನಿತ್ಯರೂಷೆವ ೬! 


ತ್ವಯಾ ಹತಾ ದೈತ್ಯಗಣಾ ನಿಮುಕ್ತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯೋ ಜ್ಞಾನ ಬಲಾ- 
ತೃಪನ್ಸಾಃ | 








ಸ್ವರೂಪಳು. ನಿನ್ನಿ ಮಾಯೆಯಿಂ)ದ . ಇಡೀ ಈ ವಿಶ್ವವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ನೀನು ವಿವಿಧ ಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನಳು. ಅದಿಮಾಯಾಸ್ಟರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವೋತ್ತಮರೂ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಡೇವಿ! ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 1೫ 


ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಿಕೇ ! ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ eR ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿ, 
ತನ್ಮೂಲಕ ಈ ಪ್ರಸನಂಚವನ್ನು ಸ ಸೃಜಿಸುವೆ, ತಾಯೇ! ತ್ಮ್ಪಗುಣಪ್ರಧಾನಳಾಗಿ 
ಸೃಜಿಸಿದ ' ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ನೀನೇ ಸಂರಕ್ಷ ಸುವೆ. ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ for ಕರ್ಮಾನುಭವ 
ಕಾಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಗಿದುಬಂದಾಗ ನೀನು ತಾಮಸಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲ ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿ ಬಿಡುವೆ. ಕ್ರಿಗುಣಗಳ 
ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆಯೇ ನಿನ್ನ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. 1೬ 


ಜನರು ಯಾವ ರೀಕಿಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆಂದರೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರೆ ತಾಯಿಯಾದವಳು ಮಕ್ಕಳು ದುಷ್ಟರಾಗಿರಲಿ 
ಅಥವಾ ಸಾಧುಗಳಾಗಿರಲಿ ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ಅವರನು ಪೋಹಿಸುತ್ತ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರಲುಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಂತೆ ದುಷ್ಟ ಕೈ ಮನೋವೃ ತ್ತಿಯವರಾದ ದೈತ್ಯ ವರ್ಗದ 
ವರನ್ನು ಕೊಂದು ಅವರನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವೆ. ಅದರಂತೆ ಸಾಧು-ಸತ್ಪುರುಷರಾದ 


ಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಿಕ 


ಉ. ಬಹ ತೊಂಭೆತ್ತಿ $ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಭಜ 


ತ್ವನೇವ ನಿಷೆನ್ಣೀರತುಲಾಸಿ ಶಕ್ತಿಸ ಕಿ.ಸ್ಪರ್ವಸ್ಯ ಹೇತುಃ ಪರಮಾಸಿ 
ಮಾಯಾ 1೩॥ 


ಸತೋಸತೋ ಯೂಸಿ ಪರಾಸಿ ಶಕಿ ಕೈಿಶ್ಚರಾಚರಂ ತ್ರಂ ನಿದಧಾಸಿ 
ನಿಶ್ವಮ | 
ಸನ್ಮೋಹ್ಯ ಲೋಕಾಃ ಸಕರ್ಲಾ ಸುರೇರ್ಶಾ ಕಾಷ್ಮೂಕಲಾಭಿಶ್ವ ದದಾಸಿ 
ಭೋಗಮ 161 


ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ಪರಮ ಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮನಶ್ಶಕ್ತಿಯೇ 
ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು" ನಾರಾಯಣೀ? ಎಂದು ತತ್ತ ಎಲ್ಲರು ಫರೆ 
ಯುವರು. ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣಳಾದವಳು ನೀನು. ಮೂಲಮಾಯೆ ಎಂದರೆ 
ನೀನಲ್ಲದೆ ಒಂತ್ತೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಗ 


ನೀನು ಸದಸದ್ರೂಸಳಾಗಿ ತೋರಿಬರತಕ್ಕವಳು. ಎಂದರೆ ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ತೋರುವುದೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. ಘಟನಬಾದಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೂ ತೋರುವೆ. ಮನೋರೂನವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ನೀನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪರಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವಳೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾ ರಿದ್ದಾ ರೆ? 
ಚರಾಚರವಾದ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನೀನು ರೂಪ 
ಗೊಳಿಸುವೆ- ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಕ್ಟರ್ಮಾನುಗುಣನಾಗಿ ಅವರ ಮೆದುಳಿನ ಮೇಲೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ ಅವನ್ನು ವ್ಯಾನೋಹಗೊಳಿಸುವೆ. ಎಂದರೆ ಅವು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ವಸ್ತುತಃ ಯಾವುದು(ಜೇಣೇಂದ್ರಿ ಯಾದ್ಯುಸಾಧಿಗಳ) 
ತನ್ನದಶಲ್ಲವೋ ,ಅದನ್ನು ತನ್ನಡೆಂಬುದಾಗಿಯೂ (ಅವೇ ತಾನು ಎಂಬ ದೃಢ 
ನಿಶ್ಚಯದಿಂದಲೂ) ಯಾವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅತ್ಮಚೈತನ್ಯವು ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಯೂ ತಾನೋ, ಅದನ್ನು "ತಾನಲ್ಲ? ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿ ಮುವಷ್ಟು ಮುಗ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸ್ತ ಂಬಪರ್ಯಂತೆವಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ 
ಯೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾ ಜಾಲಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ವೇ « ಆಗಿವೆ. ಸ್‌ ಕರ್ಮಗಳಿಗನು 
ಸರಿಸಿ, ಸುಖ-ದುಃಖಾತ್ಮಕ La ವಿಶಿಷ್ಟ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೀನು ಅವರವರಿಗ 


೪೫೬ ಶಿ 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಖಿ 


ಯೋ ತ್ರಾ ಪ್ರಸನ್ನಾ ನ ಭಯಂ ತು ತೇಷಾಂ ಮೃತ್ಯೋಸ್ತಥಾ ದೈತ್ಯ- 
ಕೃತಂ ಕದಾಚಿತ್‌ | 
ತ್ವನೇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸುಕೃತಾಮಲಸ್ಷ್ಮೀಃ ದುಷ್ಟಾತ್ಮೆನಾಂ ತ್ವಂ 
ಪ್ರಮದಾಸ್ವರೂಪಾ le || 


ವಿದ್ಯಾಸ್ಪರೂಪಾಸಿ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ ತ್ವಂ ಪ್ರಭಾಸ್ವರೂಪಾ ಶಶಿ-ಸೂರ್ಯ- 
ಯೋಸ್ತನು" | 

ಯಂ ಆಶ್ರಿತಾಸ್ತೇ ಜಗದಾಶ್ರಯಾಸ್ತೇ ವಿನತ್ತಿಲೇಶೋ ನ ಚೆ ತೇಷು 
ಮಾತಃ! oll 


ಇಷ್ಟವಿರಲಿ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಒದಗಿಸುವೆ. 
ಅವನ್ನು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಉಪಭೋಗಿಸುವಾಗ « ಬಹು ದೀರ್ಫ್ಥಾನುಭವ ' 


ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾನ್ಕವೋ ಅಥವಾ ಕಲೆಯೊ! 
ಅಸ್ಟು ಅಲ್ಪವಾದ ಕಾಲ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿಡೆ. 1೮1 


ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ,ಯಾರೇ ಭಜಿಸಲಿ ಅವರು ನಿಷ್ಟ ಲ್ಮಷರಾಗಿದ್ದರೆ ಸರಿ, 
ಅಂಥವರು ಯಾವ ದುರ್ದಶೆಗೂ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುವುದಿಲ್ಲ. 'ಅವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂ 
ದಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲಾಗಲೀ ಯಾನ ವಿಧವಾದ: ಭೀಕಿಯೂ ಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಸರ್ಮಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಗಳಿಸಿದ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ನೀನು « ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷಿ ಯಾಗಿ ಒಲಿಯುನೆ. ಪಾಷಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅದೇ ನೀನು “ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಲಕ್ಷ್ಮಿ'ಯಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತುಳಿದುಬಿಡುವೆ. 1೯॥ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ವಿದ್ಯೆ 
ಯು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ, ಎಂದರೆ ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾಗಲೀ ಕುಶಲ್ಕ ಕೈಗಾರಿಕೆ 
ಗಳಾಗಲೀ, ಲಲಿತಕಲೆಗಳಾಗಲೀ ಹಾಗೂಮಾಯಾ ಮಾಟಿಗಳಾಗಲೀ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನಸ್ತ್ರರೂಪನೇ ಆಗಿವೆ. ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಭಾರೂಪದಿಂದ ಬೆಳಗುವೆ. 


1.೨.೬] ತೊಂಭತ್ತೆ ದನಿಯ ಅಸ್ಕಾಯೆ ೪೫೭ 


ತ್ವಮೇವ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರಿ! ನಿಶ್ವಮೇತದ್ದರಸ್ಯಥಾಷ್ಯಾಯಸಿ ವಾರಿರೂಪಾ | 
ಅನಾದಿಮಧ್ಯಾನಿಧನಾಪ್ಯ ಗಮ್ಮಾ ಹರೀಶ,ಲೋಕೇಶ,ಸುರೇ- 
ಶ್ರರಾಣಾಮ್‌ 1೧೧! 
ತೇ8ನುಗ್ರಹಾತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಭಜಂತಿ ಭಕ್ಕಾ ಆನಂದರೂಸೂ ನಿವಸಂತಿ 
ನಾಕೇ | 


ಅಭಕ್ತ ಕಾಮಾನ್ವಿನಿಹಂಸಿ ರುಷ್ಬಾ ತ್ವಾಮೇವ ಮಾತಃ! ಶರಣಂ ವ 
las 


ನಿನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದನೆಂದರೆ, ಅಂಥವನು ಇಡೀ ಜ ತನ್ನೇ ಸ್ವಾಧೀನ 
ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡುತಾಗುವುದು. ತಾಯೇ! ಅಂಥವನಿಗೆ ವಿಪತ್ತಿನ ಲವವು ಸಹ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಗ 


Lal 


ವಿಶ್ವೆ ಶ್ವರಿ! ನೀನು ಭೂಮಿಯ ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ನಿಂದಿರುವೆ. ಅದೇ ನೀನು ಜಲರೂಸಪಳಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ರಸಭರಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಆದಿ, ಮಧ್ಯಾನ್ರ ರಹಿತಳಾದವಳು. ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತತ್ತ್ವತಃ ತಿಳಿಯಲಕ್ಕೆ ಸುರೇಶ್ವರರೆನಿಸಿದ ಹರಿ, ಹರ, ಬಹ್ಮೇಂ- 
ದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೧೧॥ 


| 


Cc 


ನಿನ್ನ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ತತ್ತ್ವತಃ ಸ್ತುತಿಗೈೆಯ್ಯಲಿಕೂ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹವೇ ಆವಶ್ಯಕ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪರಮೈಕಾಂತ ಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವದಾಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಿನ್ನ ಕೃಪಾವಿಶೇಷದಿಂದ ಅವರುದೇಹಾವಸಾನವಾದ 
ನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೇರಿ ನಿರತಿಶಯಾನಂದವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಯಾರ 
ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಇಂದಿಗೂವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ ಸಹ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇರುವರು. ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅನಾದರ-ಅವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಭಕ್ತರಾದ ಇತರರನ್ನೂ ಅಡ್ಡದಾರಿಗೆ,ಎಳೆಯುತ್ತ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವರೋ, ಅಂಥವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ, ರುಷ್ಟಳಾಗುನೆ. ಮತ್ತು ಅವರು 
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೪೫೮ ಥ್ರೀ ಗಲ ಪುರಾಹ (ಉ.ಖ 


ಧನ್ಯೇ ಮನ್ಯುತೇ ನಯಸೇಣಥ ವಿದ್ಯಾ ಜನುಶ್ಚ ಮಾತಾ-ಸಿತೃವಂಶ 


ಏನ ! 
ಕುಲಂ ಚ ಧನ್ಯಂ ಚರಣ್‌ ತ್ವದೀಯೆೌ ದೃಷ್ಟ್‌ ಯತಸ್ತೇ ಜಗದಂಬಿಕೇ! 
| ವಯಾ 10೧೩1 
ಕ ಉವಾಚ: 
:ಏಿವಂ ಸ್ತುತಾ ಜಗನ್ಮಾತಾ ನಠಮಸ್ಮೈ ನ್ಯನೇದ ಖುತ್‌ 1 
ಸ ವವ್ರೇ ಪರಮಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಸಾತಥೆಳಿತಿ ತಮಬ್ರನೀತ್‌ lov!l 


ಸುಖಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ: ವಿಫಲಗೊಳಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುವೆ. 
ತಾಯೇ! ಇಂತಹ ಸರಾಶಕ್ತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಶರಣು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. las 


ಜನನಿ! ಭುವನ ಮನೋಹರವೂ, ದೇವೋತ್ತಮರಿಗೆ ಸಹ ಅಗಮ್ಯವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಈ ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿ ಯನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ ಇಂದು 
ನೋಡುವೂತಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇಂದು ಸಾರ್ಥಕವಾದವು. ನಾನು 
ಕಲಿತ ವಿದ್ಯ ಸಾಧಿಸ್ಕನಾಯಿತು. ನನಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನಿ ತ್ತ ಮಾತಾ-ಸಿತೃಗಳು, 
ನಮ್ಮ ವಂಶ, ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ? ಇಡೀ ನನ್ನ ಕುಲ ಧನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಜಗ 
ದಂಬಿಕೆ!. ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವು ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದವನಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ೧೩! 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಪರವಶನಾಗಿ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಈ ನರಿಯಿಂದ ಸ್ಮುತಿಸುಕ್ತಿ”ಲು 
ಹೃಷ್ಟಾಂತರಂಗಳಾದ ದೇವಿಯು "ವರವನ್ನು ಬೇಡ್ಕುಕೊಡುವೆನು' ಎಂದು ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದಳು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯನಾ ದವನು. ಅಮೃತ 
ರಸದ ಸವಿಯನ್ನು ಆಸ್ತಾ ್ರಿದಿಸಿದವನು. ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ವಸ್ತು P| ನಿಷ ವ ಸ್ಟವಾಗಿ 
ವಿವೇಚಿಸಬಲ್ಲವನು. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಇಂಥವನು ಪ್ರಾಸಂಚಿಕ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 


ಉ.ಹ೬] ತೊಂಭತ್ತೆ ವಣೆ». ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫೪ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪಠೇದ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾ೯ ಕಾರ್ಮಾ ಲಭೇಚ್ಛ ಸಃ | 
ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಂ ಪುಷ್ಟಿಂ ವಿದ್ಯಾಮಾಯುಃ ಸುಖಂ ಶಿನನು 1೧೫! 


ಶಿವೋವಾಚ ನ್ಯಾ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ! ಮುಹಾಬುದ್ದೇೇ ಜ್ಞಾ ನವಾನಸಿ ಸರ್ವಶಃ 


ಯಚ್ಚ) ತಂ ಶಿವವಾಕ್ಕೇನ ದೃಷ್ಟಂ ತಕ್ಸಕಲಂ ತ್ವಯಿ loa 








ವರವಾಗಿ ಬೇಡಿಯಾನೇ ? 4 ನಕಾಗ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಶೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ' ಎಂದೇ ವಳೆವನ್ನು ಯಾ ಚಿಸಿದನು. ದೇಲಏಗೆ ಅನನ 
ನಿಸ್ತ್ರಲ್ಮಷ ಕೃನೆಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಹರ್ಸನಾಯಿತು. « ಹಾಗೆಯೇ ಆಗು. 
ವುದು” ಎಂದು ಮಾರು ನುಡಿದಳು. [೧೪! 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ರಚಿಸಿ, ಪಠಿಸಿದ ಪರಮಪಾವನವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು 
ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ದೆ ಗಳಿಂದ ಅನುದಿನವೂ ಪಠಿಸುವರೋ, ಅವರು ಸಕಲ ಕಾಮಿತಗಳನ್ನೂ 
ನಡೆಯುವರು. ಅವರು ಎಂತಹ ಕಠಿಣವಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕೇ ಕ್ಸ ಹಾಕಲಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ದೊರೆಯುವುದು. ಅವರ ಮನೆಯು ಸಕಲ ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಶಾಲಿಯಾದವನ ವಂಶ 
ಜರೂ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿ ಬಾಳುವರು. ಯಾರೂ ಅಲ್ಬಾಯುಹಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಅವರ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಮಂಗಳ 
ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೧೫॥ | 


ಪಾರ್ವತೀ ;... 

ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, ನೀನು ಮಹಾ ಮತಿವಂತನು. ವಸ್ತ್ರಗಳ ಸಾರಾಸಾರ 
ವಿನೇಚನೆಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ನನ್ನ ಪತಿದೇವ, ಪರಶಿವನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನೆದುರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಇಂದು ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. ಬಹಳ ಹರ್ಷವಾಯಿತು. ೬! 


೪೬೦ ಶೀ ಗಣೇತ ಪುನಾ. (ಉಪ. 


ಸಿಂಧುನಾ ನೀಡಿತಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಾರಾಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾಃ! 


ಎ ಜೆ 
ಶಿವಶ್ಚಾತ್ರ ಸಮಾಯಾಾತಃ ಕೈಲಾಸೇ ತು ಗೃತೇ ಸತಿ 1೧೭! 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದೇಶೇಂತ್ರ ಕೊೋಸ್ಕಾಪ್ಟೊೋ ವಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 
ತ್ವಂ ತು ಸನೃುಕ್ಸನನಾಯಾತೋ ಬಹುಕಾಲೇನ ದರ್ಶನಮ್‌ 1೧೮! 
ವಿಶ್ವಕರ್ನೊೋವಾಚ ;- 


*ಿಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಜಗನ್ಮಾತಃ! ಬಾಲೋ ಮಾತರಮಾವ್ರಜೇತ್‌? | 





ವಿಶ್ವಕರ್ನು ! ಕಾಲಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಎಷ್ಟು ಬದಲಿಸಿ ವಿಕೋಪಗೊಂಡಿದೆ 
ನೋಡು? ದೇವತೆಗಳೆಂದರೇನು ಸಿ.ಮಾನ್ಯರಾದವರೇ? ಈ ಸಿಂಧುದೈತ್ಯನು 
ಅಂಥವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸದೆಬಡಿದು ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನಿಲ್ಲ? ಅದು ಹೇಗೇ 
ಇರಲಿ ದೇವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನು ಸಹ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ 
ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸುನಂತಾಗಬಹುಡೇ?ಿ ಏನೋ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವರಾದರಿ, 
ವಿಧಿ ಇಲ್ಲದೇ ಕಾಡಿಗೆ ಬರಲೆ: ಬೇಕು. ತ್ರಿಭುವನಾಧೀಶ್ವರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಇದೆಂತಹ ನಿಷಮ ಕಾಲ? ॥೧೭॥ 


ಹೋಗಲಿ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಇದೆ ಎಂದು 
ಭಾ ನಿಸಿದ್ದೀಯಾ ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಗಿಡ ಮರಗಳೇ ನನ್ನ ಒಡನಾಡಿ 
ಗಳು. ಅವೂಸಹ ಒನ್ಮೊನ್ನೆೈರಾಕ್ಷಸರಾಗಿಬಿಡುವುವು. ಆಪ್ತರಾದವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಯಾರೆದುರು ನನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ? 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನಿನ್ನಂತಹ ಸರಮಾಪ್ತನು ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಬಹಳ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ನಮ್ಮವರು ` ಎಂಬುವವರನ್ನು ಕಂಡು ಎಷ್ಟೋ ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋದವು. ॥೧೮॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಸ 


ಬನು ತಾಯೇ! ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುನೆ, ಮಕ್ಕಳು ಶಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ 


ಇ 
ಕಬ. | *ೂಂಭತ್ತೆ ದನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬೧ 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೇವಂ ಮಹಾಭಕೊ ನಿದ್ಯಾಕಾಮೋ ಗುರು ಶಿವೇ! 


lor Il 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ತೇ ಶ್ರುತೋ ಮಾತರ್ಮಹಿಮಾ ಪರಮಾದ್ದು ತಃ | 
ತಮಹಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಯಾತೋ ಯಾುವಯೋರ್ದರ್ಶ ನೋತ್ಪ್ಸುಕಃ 
1೨೦1 
ಗೌಯರ್ಬ್ಯವಾಚ ನ 
ಏವಂ ತಯೋಸ್ತು ನದತೋಕಾಗತೋಸ್‌ ವಿನಾಯಕಃ | 
ಅಸಂಖ್ಯಶಶಿಸಂ ಕಾಶೋ ರಜಸಾರುಣನಿಗ್ರಹಃ ‘soll 





ಬಾರಜೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾರು? ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ತಾನೆ ಸುಖ-ಶಾಂತಿ 
ಗಳು ದೊರೆತಾವು ? ಜಗನ್ಮಾತೇ ' ನನಗಂತೂ ಜಗನ್ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾನಾಗಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಕಿ. ವಿದ್ಯೆ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಆತುರಗೊಂಡವನು ಸದ್ದು ರುವನ್ನು ಅರೆಸಿ ಬರುವಂತೆ, ಜಗಜ್ಜನನೀ-ಜನಕರಾದ 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 1೧೯] 


ಅಮ್ಮ ! ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರ ಗಣಪತಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡಿ 
ಹೋಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನೂ ಕಿನಿಯಾರ ಕೇಳಿರುವೆನು ಅವನು ಸರ 
ಮಾದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನಂತಲ್ಲ! ನಿಜನೇ ತಾಯಿ? ನಿಮ್ಮಿ 
ಬ್ಬರ ದರ್ಶನೋತ್ಸುಕಿಯಾದ ನಾನು ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವಂತಾಗುವು 
ದೆಂದು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಹೊರಟು ಬಂದಿರುವೆನು. ೨! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕರಾ | 

ಪರಮೇಶ್ವರಿ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪಶಿಸ್ಪರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ 


೪೬೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಿ ಪಠಾಣ (ಉಊ,5..೬ 
ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ಬಾಲಸಮೂಹಸೆರಿವಾರಿತಃ | 
ತನ್ಮಥ್ಯೇ ಶೋಭತೇ ಸ್ಮಾಸೌ ಮರುನ್ಮಥ್ಯೇ ಯಥಾ ಹರಿಃ ೨೨! 


ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯಾಸೌ ಕೃತಾಂಇಲಿಪುಟಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತುಷ್ಬುವ ಸರಮಾಕ್ಮಾನಂ ಜತ್ತಾ ತೆಂ ಗಿರಿಜಾಸುತಮು 1೨೩1 








ಹೋಗಿದ್ದ ಹೇರಂಬನು ಇನರಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಗಣಪತಿಯ ದೇಹದ ಕಾಂತಿ 
ಆಗ ಹೇಗೆ ಕಂಡಿತ್ಕು ಬಲ್ಲೆಯ ವ್ಯಾಸ! ಅನ.ಖ್ಯಾತರಾದ ಚಂದ್ರರ 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉದಿಸಿದರೆ ಎಂತಹ ನಯನಾಹ್ಲಾದಕರಕಾಂತಿ ಬೀಳಬಹುದು ನೋಡ್ಕು 
ಹಾಗಿದ್ದಿ ತು, ದೇವನ ದೇಹದ ಕಾಂತಿ. ಮುನಿಬಾಲಕರೆಇಡನೆ ಧೂಳಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ವೀ 
ಆಟವಾಡಿ ಗಣನತಿಯು ಬಂದಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಮೈಗೈ ಮಣ್ಣು ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿ 


ದ್ದಿತು. ಇದರಿಂದ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ ನಿಗ್ರಹವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದನು. sal 


। ಪ್ರಸನ್ನಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದಿತ್ತು ಗಣಪತಿಯ ಮುಖಕಮಲ, ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬರುವಾಗಲೂ ಇವನ . ಸಂಗಡಿಗರು " ಬಸವನ ಹಿಂದೆ ಬಾಲ’ ಎಂಬಂತೆ ಸಂಗ 
ಡಲೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇನರ ನಡುವೆ. ಮಾಟಿನಾಗಿ ನಿಂದಿದ್ದ ದೇವ, ಗಣ 
ಸತಿಯು ಪಾರ್ವತೀ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕಂಡ ಗೊತ್ತೇ? ವ್ಯಾಸ! ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಸರಮ ಪುರುಷ : ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಿಂದಿದ್ದ9ತೆ 
ತೋರಿಬಂದಿತು. ॥೨೨॥ 


ಗಣಪತಿಯು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಶ್ವಕರ್ವನು ಗಡಿಬಿಡಿಸಿ 
ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿದನು. ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಹಳ ವಿನಯದಿಂದ ಬಾಗಿ ದೂರಸರಿದು ಒಂದೆಡೆ ನಿಂತನು. ಅವನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯ ಬುಗ್ಗೆಯು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯಿತು. *ಗಿರಿಜಾತನಯನ:ಗಿ ನನಗೆ ಕಂಡುಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ವಸ್ತು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಮಾತ್ಮನೇ ಸರಿ? ಎಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮನ 
ದಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಯಿತು, , ಆಗ ಅವನು ಸರನಶನಾಗಿಹೋಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಅವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ೨೩! 


ಳು, ೬.೬ | ತೊಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಭ್ಯಾಯ ೪೬2 


ನಿಶ್ವಕರ್ನೊೋವಾಚ:-- 


ನಮೂಮಿ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಸಚ್ಛಿದಾನಂದನಿಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಚರಾಚರಗುರುಂ ಸರ್ವಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಮ್‌ 1೨೪! 


ಗುಣೇಶಂ ಚ ಗುಣಾತೀತಂ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಣಮ | 


ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿನನಿಖಾಶಾನಂ ವ್ಯ ಕ್ರಾವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪಿಣನು" 1೨೫ 
ಅಗಮ್ಯ ಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮುನಿಹೃತ ತೃದ್ಮನಾಸಿನಮ೯ ! 

ಸಿದ್ದಿ- ಬುದ್ದಿ ಪತಿಂ ಸಾನಾಭಕ್ತಸಿದ್ದಿ ಹ ವಿಭುಮ್‌ 1೨೬! 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ರರೂ 


ಸರಮೇಶ್ವರ | `ನೀನು ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದವಿಗ್ರಹನು. ಚರಾಚರವೆನಿಸಿದ 
ಸಕಲ ಪ್ರನಂಚಕ್ಟೂ ಸ್ತ ಪ್ರಜೋದಕನಾದ ಪರಮ ಗುರುವಾಗಿರುನೆ, ಕಾರಣ 
ಗಳೆನಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣ ವಸ ಸ್ತುಗಳಿಗೂ ನೀನು ಪರಮ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. 

ಇದೋ, ನಿನ್ನ ಈ ಚರಣ ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಅ ತ್ಯಲ್ಪನಾದ ನಾನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 
sell 


. ನೀನು ಸತ್ತ್ವ-ರಜಸ್ಮಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿದವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಗುಣಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಿಲುಕಿದವನಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗೂ ನಾಶಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು. ನೀನು ನಿರಾಕಾರನಾದುದರಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ರುವೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಯಮನಗೊಳಿ 
ಸುವೆ. ವ್ಯಕ್ತ (ಕಾರ್ಯ) ಸ್ನರೂಪನಾಗಿರುವವನೂ ನೀನೇ, ಇದರಂತೆ ಅವ್ಯಕ್ತ 


(ಕಾರಣ) ಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು, 1೨೫1 


ದೇವತೆಗಳೆನಿಸುವ ಜನಾಂಗದವರು ಅತೀಂದ್ರಿಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವರಾ 
ದರೂ ನಿನ್ನನ್ನುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರಿಯಲಾರರು. ಏಕಾಗ್ರನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವ 


೪೬೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶವುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಅಭಕ ಕಾನುದಹೆನಂ ಸಹಸ್ರರವಿಸನ್ನಿಭಮು್‌ | 
ಅನೇಕಶಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತಂ ದೈತ್ಯ-ದಾನವಮರ್ದನಮ” sal 


ಅನಾದಿಮವ್ಯ ಯಂ ಶಾಂತಂ ಜರಾ-ಮರಣನವರ್ಜಿತಮ” | 
ತ್ರಿ-ತನುಂ:ಚ ತ್ರಯಾಮೂಲಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು-ಶಿವಾತ್ಮಕಮ” 1301 


ಮುನಿವರ್ಯರ ಹೈದಯಾಂತರ್ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ವಾಸಿಸತಕ್ಕವನು. 
ಸಿದ್ಧಿ-ಬುದ್ಧ ಸಿ ಭಿಮಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯರನ್ನಾಗಿ ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿದವನು. ನೀನು ವಿಭುವಾ (ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾ) ದುದರಿಂದ ಜಗತೀತಲಾಂತ 
ರ್ಗತ ಸಕಲ ಭಕ್ತರ ಮನೊಣಭಿಲಹಿತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದು, ಅವು ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸು 
ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ದಾತನು. 1೨೬ 


ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ ಮನೋಗತಗಳು ಈಡೇರದಂತೆ ನೀನು ತಡೆ ಮಾಡತಕ್ಕವನು. 
ಸಾಸಿರಾರು ರವಿಬಿಂಒಗಳು ಒಮ್ಮೆಕೆ ಉದಿಸಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವಂತಹೆ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ 
ವನು. ಲೆಖ್ಬಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ದಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ(ಆಯುಧ್ಯ ತದಭಿಮಾಸಿ ದೇವತೆ)ಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ಅವನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವನು. ದೈತ್ಯ, 


ದಾನವರ ಕುಲನನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಮರ್ದಿಸತಕ್ಕವನು- ೨೬ 


ನಿನಗೆ ಆದಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ ಅಂತ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಉದ್ಯೇಗಗೊಂಡವನಲ್ಲ. ಮುಪ್ಪು-ಸಾವುಗಳೆಂಬ ನಿಕಾರಗಳ 
ಭಯ ನಿನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗುಂಥಿತವಾದ ಒಂದೇ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ "ದತ್ತಾತ್ರೇಯ? ರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಬರುವೆ. ಅನಾದಿ ಜ್ಞಾ ನಭಂಡಾರವಾದ 
ನೇದರಾಶಿಗೂ ನೀನು ಮೊಲನಾಗಿರುವೆ. (ಈ ಪದಕ್ಕೆ *ನೇದವೇದ್ಯ? ಎಂಬು 


ದಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ.) ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿವ ಈ 
ರೀತಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ನ್ಯಷ್ಟಿರೂಪದಿಂದಲೂ ನೀನು”ಆವಿರ್ಭವಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವೆ. 
ಸರೇಶ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುನೆನು, 1೨೮॥ 


ಉ. ೬೬] ಸೊಂಭತ್ತೈದೆನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬೫ 
ಕ ಉವಾಚ :. 

ಏನಂ ಸ್ತುತಿಂ ಸಮಾಕಣನ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 

ಸ್ವಾಸನೇ ತಮುಪಾನಿಶ್ಯ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಮ್‌ !೨೯॥ 
ಪ್ರಕ್ತಾಲ್ಯ ಚರಣೌ ಗಂಧಮಕ್ಷರ್ತಾ ಪುಷ್ಪಮೇನ ಚ | 

ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಚ ನೈನೇದ್ಯಂ ನಿನೇದ್ಯ ತಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ aol 
ಗುಣೇಶ ಉವಾಚ :- 


ನಿಶ್ವಕರ್ನುಸ್ನಾಗತೋಸಿ ಮನು ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಯಾ | 
ಕಿಮಾನೀತಂ ಮನು ಮುದೇಹ್ಯುಪಾಯೆನಮನುತ್ತಮಮ್‌ 40 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಮಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಣ 
ಪತಿಯು ಹೃಷ್ಣನಾದನು. ಇದುವರೆಗೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಎದ್ದು ನಿಂತೇ ಸ್ತುತಿಸು 
ಷಾ 92 ಇ1 | 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಆಗ ಗಣಪತಿಯು ಅವನನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ॥೨೯॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನ ದ ಹೆರಿವಾಣದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಶುಥ್ಳೋದಕದಿಂದ 
ತೊಳೆದನು. ಗಂಧ್ಯ ಅಕ್ಷತೆ, ಪುಷ್ಪ ಇವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸುಗಂಧ ಧೂಪ 
ಏಕಾರ್ತಿಕ್ಯ ದೀನ ವಿವಿಧ ಪಕ್ವಾನ್ನಗಳ ನಿನೇದನ್ಯ ಫಲ-ತಾಂಬೂಲ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. ೩೦! 


ಗಣೇಶ: 


ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಿಶ್ವಕರ್ಮ೯ | ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಂದವನು. ಬರುವಾಗ ನನ್ನ ಸಂತೋಷ 
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೪೬೬ ಈ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ನಿಶ್ವಕರ್ನೋವಾಚ ಕದಾ 


ನಿಜಸ್ವಾನಂದಪೂರ್ಣಾನಾಂ ಪರೆವಾಂಛಾನಿಧಾಯಿನಾವಂ್‌ | 
ನಿಃಸ್ಸೃಹಾಣಂಂ ಸರ್ವಕೃತಾಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಮತಾಮವಿ 1೩೨॥ 


ಸಮಲೋಷ್ಟಾಶ್ಮ-ಹೇನಸ್ನಾಂ ಚ ಕಲ್ಪವೃಕ್ತಾಧರೀಕೃತಾರ್ಮ | 
ಕರ್ತುಮಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಾನಾನುನ್ಯಫಾಕರ್ತುಮೇವ ಚ 1೩೩! 


ಸ್ವಾಧೀನಾನಾಂ ಚ ತುಷ್ಟಾನಾಂ ಸ್ಪ-ಸತ್ತಾವರ್ತಿನಾವ:ಪಿ | 
ಪರಾಧೀನೈರಶಕೈಶ್ವಾಕಿಂಚನೈರ್ಮರ್ಕ್ಯಧರ್ಮಭಿಃ 12೪1 


ಕಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಪೂರ್ವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಂದಿರುನೆಯ ? ಹೇಳು, ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಕ-ಜಿಕೆಯಾಗಿ ಈಗಲೇ ಕೊಡು. ॥೩೧॥ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ನರಾ 


ಭಗರ್ವ! ನನ್ನೊಡನೆ ವಿನೋದಮಾಡುವಿರಾ? ನೀವು ಸರಿಪೂರ್ಣಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪರು. ಆನಂದದಾಯಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕವರು 
ಸಮಸ್ತ ಆಶೆಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ತೊರೆದವರು. ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಮಾಡಬಲ್ಲವರು. ಸಕಲ ವಿಧ ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನರು. 1೩! 


ಕಲ್ಲು ರತ್ನ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಗಳೆನ್ನೆ ಲ್ಲ ಒಂದೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡತಕ್ಕಂ 
ತಹ ಸಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳೆ ವರು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾ 
ತ್ರದಲ್ಲೇ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲ "ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ'ವನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಉದಾರಿಗಳು 
ಕರ್ತುಮಕೆರ್ತುಮನ್ಯಥಾ ವಾ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತರಾದವರು. ೩೩ 


ನೀವು ಯಾವುದೊಂದಕ್ಕೂ ಅಧೀನರಾದವರಲ್ಲ. ಸರ್ವದಾ ತೃಪ್ತರಾದ 


೪ 


ವರು. ಆತ್ಮಜೈತನ್ಯದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗತಕ್ಕವರು. ಆದುದರಿಂದಲೆ; 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೇದವಾಣಿಯು "ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಭಾತಿ ನ ಚಂದ್ರ-ತಾರಕಂ, 


ಜೆ ಉಡಿ: ತೊಂಭತ್ತೆ 
ಕಿಂ ದೇಯಂ ಪರಿತೋಷಾಯ ಸ ಸ್ವ-ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕಿಂಜಿದಾಹೃ ತನಂ" | 
ಕ ಉವಾಣತೆ ;. 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಸ್ಥಾ ಸಯತ್ಪುರತಃ ಸ್ಫಃಿವ್ಸ lawl 


ನೇಮಾ ನಿದ್ಯುತೋ ಭಾಂತಿ ಕುತೋ ಯೆಮಸಗ್ನಿಃ | ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ 
ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ” ಎಂದರೆ ತೇಜೋಧಾತುಗಳೆನಿಸಿದ 
ಸೂರು. ಚಂದ್ರಮರಾಗಲೀ, ನಕ್ಷತ್ರ-ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಗಳಾಗಲೀ ಪರಮಾತ ನನ್ನು 
ಬೆಳಗಲಾರವು. ಎಂದ ಬಳಿಕ ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಕಾಣ್ಬರುವ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಆತನನ್ನು 
ಬೆಳಗಬಲ್ಲನೇ? ಕಬ್ಬಿಣಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಸುಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಬೆಂಕೆಯ ಸಂ 
ಸರ್ಕದಿಂವ ಅದು ಕಾದು ಕೆಂಡದಂತೆಯೇ ಆಗಿ ಮುಟ್ಟಿ ವವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಡು 
ನ್ರದೋ, ಅವರಂತೆ ಸ್ಮಯೆಂ ಸುಡಲು ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ. ಅಸಮರ್ಥಗಳಾದ 
ಈ ತೇಜೋಧಾತುಗಳು ಭಗರ್ವ! ನಿಮ್ಮ ಹಿನ್ನೆ ಕೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೆ ಬೆಳೆಗುಪುವು.' 

ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ತೇಜೋಮಹಿನೆಯೆನ್ನು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಲಿದೆ. ನಾನೋ 
ನಿನ್ಮು ಬಲದಿಂದೆ ಉಸಿರಾಡಿತಕ್ಕವರು, ನಿಮ್ಮ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿಯಾಡತಕ ವರು? 
ನಿಮ್ಮ ನೈಭವದಿಂದಲೇ ಮೆರೆಯತಕ್ಕವರು, ನಮ್ಮದೆಂಬ ವಸ್ತುವೇ ಇ 05 
ಮತ್ತು ನಾವು ಮತಣ್ಯರಂತೆ ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಸಿಲುಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕವರು. ಗಳ! 


ನರಮೇಶ್ವ ರ! ಇಂತಹೆ ಕ್ಲುದ್ರನಾದ ನಾನು ತಮಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಇಸಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿಯೇನು ? ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕೋಚನೆನಿಸು 
ಗೆ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಷ್ಟನ್ನು ನಾನು ತಮಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಲು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಡೇವರಡೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ತಂ 
ದಿದ್ದ.ಸೃಣಿಯ [ ಅಂಕುಶವ] ನ್ನು ಬಹಳ ನಿನಯ-ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ದೇವನೆದು 
ರಿಗೆ ಇರಿಸಿದನು. ಜಗ 


$೭೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ, ಹು.೬ 


ಪದ್ಮಂ ಚ ಪರಶುಂ ಪಾಶಂ ಸಹಸ್ರಾದಿತ್ಯಸನ್ನಿಭಮ 
ಸರ್ವಶತ್ರುಹರಂ ತೀಕ್ಷ್ಣಂ ದಧಾರ ಸ ಗುಣೇಶ್ವರಃ lal 


ಉವಾಚ ವಿಶ್ವಕೆರ್ಮಾಣಂ 
ಗಣೇಶ ಉವಾಚ :-- 


ಕುತ ಏತಾನಿ? ವಿಶ್ವಕೃ3೯ | 
ಆನೀತಾನಿ ಮಮ ಪ್ರೀತ್ಕೈ ತದ್ವದಸ್ವಾಧುನಾನಘ ! 1೩೭1 


ಅದರೊಡನೆ ಪಾಶ, ಪದ್ಧ ಸರಶುಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಆ ಆಯುಧಗಳು 
ಸಹಸ್ರಾರು ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಫಳ ಫಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಎಷ್ಟು ಜನ ಶತ್ರು 
ಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಬೇಕಾದರೂ ಬರಲಿ, ಅವರನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತುಂಡರಿಸಿ ಚಿಲ್ಲು 
ವಂತಿದ್ದ ವು. ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ಗಣಪತಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದನು. "೩೬ 


ಆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿದಂತೆಲ್ಲ ದೇವನ ಉತ್ಸಾಹವು ಶತಗುಣಿ 
ತನಾಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯುಂಬಾಗಲ್ಲು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವನು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿ 
` ದನು, | 


ಜೀವ ಎ '“ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮ! ಈ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದಿ? 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅತಿಯಾಗಿ ಕುತೂಹರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೇ ! ಈಗಲೇ ನನಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. ೩೭! 


ಉ.ಖ] ತೊಂಭತ್ತೆ ಬದನೆ ತು ಅಧ್ಕಾಯೆ ೪೬೯ 


ವಿಶ್ವಕರ್ನೋವಾಚ ಕನ 


ಇ ಇ ಕೆ ಕ 
"ಸಂಜ್ಞಾ ನಾಮೇತಿ ನಾಮ್ನಾ ವೇ ಕನ್ಯಾ ಚಾರುಸ್ವರೂಪಿಣೀ 


ಲ ತೋ ನ್ಮುಖಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ'ಸಹಸಾ ಶಶಲಾಂಛನಃ 1೩೪1 
ರಮಾ ಶಚೀ ಚ 2ಸಾವಿತ್ರೀ ಶಾರದ:5ರುಂಧತೀ *ರತಿಃ! 
ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಂ ನ ಸಮಾ ಕಾಪಿ ಪರಾ ಯಸ್ಯಾ ಗುಣೇಶ್ವರ! Nall 


ಸಾವಮಯಾರವಯೇ ದತ್ತಾ ತ್ರಿನೇದಾಯ ತ್ರಿ-ರೂಪಿಣೇ | 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಕಷ 


ದೇವರ ಜೀವ! ತೆಮಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಹ ಸಂಗತಿ ಯಾವುದಿದೆ? ಹೇಳೋ 
ಣನಾಗಲಿ, ನನ್ನಬಾಯಿಯಿ ೦ದಲೇ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ತಮಗಿದ್ದರೆ, ಅವ 
ಕ್ಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು. ನನಗೊಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಾಳೆ. "ಸಂಜ್ಞೆ? ಎಂದು ಅವಳ 
ಹೆಸರು. ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾವೇ ವರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದಾದರೂ, ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅರುಹುನೆನು, ಸಂಜ್ಞೆಯು ಬಹಳ 
ಸುಂದರ ರೂಪಉಳ್ಳವಳು. ಇವಳ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮೃತ 


ಕರಣನಾದ ತಾರಾನಾಥನೂ ನಾಚಿ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. 1೩೯॥ 


ಭಗರ್ವ, ಗುಣೇಶ್ವರ! ಸರಮಸುಂದರಿಯರೂ, ಶೀಲ ಸ್ವಭಾವ ಉಳ್ಳವರೂ 
ಎನಿಸಿದ್ದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಇಂದ್ರಾಣಿ (ಶಚೀದೇವಿ) ಸಾವಿತ್ರೀ, ಸಾಕ್ವಾತ್ಸರ 
ಸ್ವತೀ, ವಸಿಷ್ಠ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅರುಂಧತೀದೇವಿ, ಹಾಗೂ ಮದನನ ರಾಣಿಯಾದ 
ರಕೀದೇವಿ ಇವರ ಫೈಕ ಯಾರೂ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾರಿಸಿದವ 
ರಲ್ಲ. ಇವಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ರೂಪ, ಗುಣ, ಶೀಲ ಉಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗುಣೇಶ್ವರ ! 


ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲೇ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಪರಮಸುಂದರಿಯಾದವಳು 
ನನ್ನ ಮಗಳು. 1೩೯ | 


ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಸ್ವ ರೂನನೂ,: ಬೃಹ್ಮಾ,ನಿನ್ನು-ಶಿವಾತ್ಮಕನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ- 


-ನಿವರಣೆಗೆ ಸರಿಶಿಷ್ಟನನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕ ದ್ದು, 


೪೭೦ ತ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ..೬ 
ಆಗಕೇಷು ತ್ರಿಲೋಕೇಷು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇಷು ಸರ್ವಶಃ lv oll 


ಮಹೋತ್ಸವೋ ಮಹಾನಾಸೀದ್ದಿನಾಸ್ಟಕಮಹರ್ನಿಶಮ | 
ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಪಲಿತಾ ದೇವಾ ಲಜ್ಜ ಯಾಧೋಮುಖಾ ಗತಾಃ |೪೧! 


ಸವಿತಾ ತಾಮಥಾದಾಯೆ ಯಯೌ ಸ್ವ-ಸ್ವಾನಮುತ್ತಮನ | 
ತೇಜಸಾ ತಸ್ಯ ತಸ್ಲಾ ಮೇ ಕನ್ಯಕಾ ಕೃಶತಾಮೆಗಾತ್‌ le || 





ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಗಳು, ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪತ್ಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ, ಇದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಒದಗಿತು. ದೇವ? ಒಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದರು. |೪೦॥ 


ಆಗ ಒಂದು ಮಹೋತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಉತ್ಸವವು ಎಂಟು 
ದಿನಸಗಳ ವರೆಗೂ ಹಗಲು, ಊತ್ರಿ ಎನ್ನದೇ ಅಖಂಡವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು, ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ,ಸಹ ನನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಆ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ 
ದೈನು. ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರ ದೃಷ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ;ನನ್ನ್ನ ಮಗಳ 
ಮೇಲೆಯೇ ಊರಿತು. ಅನೇಕ ಪುರುಷರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಕಾನೊ₹ 
ದ್ರೇಕ ಉಂಬಾಸಿ, ಇಂದ್ರಿಯ ಸ್ಪಲನನಾಯಿತು. ಅಂಥವರು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 


ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೇ ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
[೪೧॥ 


ಆಗ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ನನ್ನಮಗಳ 
ಕರಕಮಲನನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ನನ್ನ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ಅವಳನ್ನು 
ಪತ್ಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು. ಆರಬ್ಧವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ ಬಳಿಕ ನೂತ್ತ ಸತ್ತಿ ಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆ, ತನ್ನ ಇತಗ ಪರಿವಾರ 
ದೊಂದಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ನನ್ನ*ಮಗಳು ಸುರಿಗೆಯ 
ಹೂವಿನಂತೆ ಸು.ಕೋಮಲ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ 


ಪ್ರಭೋ! ಇಂಥವಳು ತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಖರ 
ಕರಗಳ ತಾನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಯಾಳು ? ಆತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಅವಳ ದೇಹ 


ಉಊ,ಹ-೬[ ತೊಂಭೆತ್ತೈೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭೧ 


ಸಾ ತತೋ ನಿರ್ಮಮೇ ಛಾಯಾಂ ಸಂಜ್ಞಾ ತು ಸ್ವ-ಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯೈ ನಿವೇದ್ಯೈನ ಸದ್ಯೋ ಮಮ ಗೃಹಂ ಗತಾ val 
ಗತೇ ಕಿಯತಿ ಕಾಲೇ ಸಾ ಛಾಯಾ ಜಾತಾ ತು ಭಾನುನಾ | 

"ನೇಯಂ ಸಂಜ್ಞೆಲತಿ ಸ ಸ್ರಾಯಾದ್ಗ ಹಂ ಸದ್ಯೋ ಮಮಾರ್ಯಮಾ 


le ol 


ms RE 





ವೆಲ್ಲ ಚಿಷ್ಣ ದಿಂದ ತಪ್ಪವಾಯಿತು, ಬಾಡಿಹೋದಳು. ದಿನ-ದಿನಕ್ಕೊ, ನಿಮಿಷ- 
ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಕೃಶಳಾಗತೊಡಗಿದಳು. [le sll 


ಆಗ ಸಹನಾತೀತವಾದ ಈ ತಾಪವನ್ನು ಅವಳಿಂದ ತಜೆಯುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂ ವ್ರತ-ನಿಯಮೋಪವಾಸಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಗಳಿಸಿದವಳು. ಆದುದರಿಂದ, ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುನ ಛಾಯಾ ತ್ರೀ 
ಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ 
ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮಥಣ್ಯ ಗಳನ್ನು ತರೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಪತಿಯ ಸ್ವಭಾವ, ಅವನೊಡನೆ ತಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಇದ್ದಂತೆ 
ಇರಬೇಕಾದ ರೀತಿ-ನೀತಿ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದಳು. "ಇವಳು ಛಾಯೆ 
ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು ಸಹ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬರದಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಸಿ, 
ತತ್ತ್ಪಣವೇ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. 


॥೪೩॥ 


ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಆಗು- 
ಹೋಗುಗಳಿಗೂ ಹೊಣೆಯಾದ ಹೆರ್ಯಶ್ವ(ಸೂರ್ಯ)ನು ನ್ನ್ನ ದೈನಂದಿನ 
ಕೆಲಸಗಳ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ತತ್ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಛಾಯಾ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವುದು:ಭಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಒಂದು 
ದಿವಸ ಭೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಉಂಟಾಗಲು ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿ "ಇವಳು ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯಲ್ಲ' ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


ಳಿ 
೪೭೨ ತೇ ಗಣೇಶರ ಸಿರಾ [ಉಪ 


ತತೋ ಭೀತಾ ಪುಸೆ: ಸಂಜ್ಞಾ ಮಾಮುವಾಚೆ 


ಸಂಜ್ಞೋವಾಚ ನಾ 
ನಮಾಂಪಿತಃ!! 


ನಿನೇದಯ ರನೇರ್ಹಸೇ ತೇಜೋಹಂ ನ ಕ್ಷನೇಸಸ್ಯ ಹ (೪೫ 
ವಿಶ್ವಕರ್ನೋನಾಚ --: 


ತತಃ ಪಿತ್ರಾ ಧಿಕ್ಕೃತಾ ಸಾ ಬಹಿರೇವ ಯಂಯೆ?್‌ ಕಿಲ! 
ಅತ್ರಿನೀರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಗುಪ್ತೆರೂಪಾ ವನೇತನಸತ್‌ lo il 


(ಸಂಜ್ಞೆ ಏನಾಗಿದ್ದಾಳು? ' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮನಃಪ್ರಣಿಧಾನದ ಮೂಲಕ 
ಇಗ 

ಕಂಡು ಹಿಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನರಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 

ಬಿಟ್ಟನು. ಗಲಗ | 


ಆರ್ಯಮನು ಬಂದುದನ್ನರಿತು ಸಂಜ್ಞೆಯು ಸಂಜಾ ಹೀನಳಾಗುವಸ್ಟು 
ಸಂತ್ರಸ್ತಳಾದಳು. ಆಗ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು .ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


ಸಂಜೆ ಎ 
ಇ 


ತಂದೆಯೇ | ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರವಿರಾಯನಿಗೆ ಅರುಹ 
ಬೇಡ, ನಾನು ಅವನ ಪ್ರಖರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಹಿಸಲಾರದವಳಾಗಿರು ` 
ವೆನು. ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡು, ಮತ್ತು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. ಜಗ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ :- 


ಎಂದೇನೋ ಅಂಗಲಾಚಿಯೇ ಬೇಡಿದಳು. ಆಗ ನನಗೆ ವಾಸ್ತವಾಂಶ 
ಅರಿವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪತಿ ಪತ್ನಿಯರ ಆಂತರಿಕ ವೈಮನಸ್ಯವೇ ಇವಳ ಈ ಬೇಡಿಕೆಗೆ 
ಕಾರಣವಿರಬಹುದೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸದೇ, ಸಂಜ್ಞೆಯು. ಈ ನೆಪವನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ವಣಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪವೇನಾದರೂ ಮನಸೋತೆ, 


ಉ. ೨ -೬! ತೊಂಭತ್ತೈವನೆಯಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭೩ 
ತತಸ್ತು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತಾಮನವೇಶ್ಲ್ಯ ಕೃಚಿದ್ಧ ಹೇ! 
ಪ್ರೋವಾಚಾರ್ಯೆಮುಣಂ ಸೋಂಥ *ತೇಜಸ್ತೇ ಸೋಡಢುಮಸ್ನಮಾ'೪೭! 


ಕ್ಷ ಗತಾನಚ ಜಾನೇ ತಾನು ಸಾಯಂ ತೇ ಬ್ರವೀಮಿ ಚ | 
ಯೆದಿ ತೇ ತೇಜಸೋ ಭಾಗೋ ನ್ಯೂನ: ಕಿಂಚಿದ್ಭನಿಸ್ಯತಿ 'ಛ೮॥ 








ಲೋಪಹಾರ ದೋಷವೂ, ದಾಂಪತ್ಯ ನಿಫಟಿನ ಪಾತಕವೂ ನನ್ನ ನ್ನಾ ವರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ 
ತೆಂದೂ ಹೆದರಿಕೆಯುಂಬಾಯಿತಾಗಿ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಗದ್ದ ರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ತಂದೆಯಾದ ನನ್ನಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತಳಾದ ಬಳಿಕ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಬೇಸರಗೊಂಡು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳು 
ತಾನು ಮಾನವ ದೇಹೆದೊಡನೆ ಇದ್ದರೆ ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಸೂರ್ಯನ ಅಥವಾ 
ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು ; ಬಿಡಬಹುದು ಎಂದು ಹೆದರಿ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯ 
ರಸವನ್ನು ತಳೆದು ವನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ಉದರವನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತ ವನದಲ್ಲಿಯೇ 


ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯೆಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ೪೬! 


ಸಂಜ್ಞೆಯು ಮನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದ ಸಂಗತಿಯು ಅವಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಕೊಂಲಕಷನಾಗಿ ಹುಡುಕಿದ ಬಳಿಕ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. "ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು? ' ಎಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗೃಗೊಳಿಸಿ ನೋಡಿದೆನು, 
ಆದರೂ ನಿಷಯ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ವಾಸ್ತವ ನಿಷಯವನು, 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೇಬೇಕಾಗಿಬಂದಿತು. ಅರ್ಯೆಮನನ್ನು ಸಮಿರಾಸಕ್ಕೆ ಅ3ದು 
ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. "ಭಾಸ್ಕರ ! ನೀನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಸರ ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಸಂಜ್ಞೆಯು ನನ್ನೆದುರು ಬಹಳ ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ. 1೪೭1 


ಅವಳ ಈ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಮೊದಮೊದಲು ನಾನು ಬಹಳ ಗದ್ದರಿಸಿ 
ನೋಡಿದೆ. ಆಗ ನನ್ನೆದುರು ಯಾವ ಮಾತನಾ ಆಡದೇ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಳಾದರೂ ಅನಂ 
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೪೭೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ರಾಣ [ಉ, ಹ.೬ 
ತದಾ ಸಾ ಸ್ರಕಟೀಭೂಯಾದ್ವಿಹರಸ್ವ ತತಸ್ತಯಾ | 

ರನಿರುನಾಚ ;.. 

ಯೆಥಾ ತನ ಭನೇಚ್ಛೇತಸ್ತಥಾ ಕರ್ತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ 1೪೯॥ 
ವಿಶ್ವಕರ್ನೋನಾಚ ಚ್‌ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತತಶ್ಚೈನಂ ಯಂತ್ರೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯೋಲ್ಲಿಲೇಖ ಹ | 
ತೇಜೋಹ್ರಾಸಂ ಚಕಾರಾಶು ಕಿಂಚಿತ್ಸೌನ್ಯೋಂಭವಚ್ಛ ಸಃ 1೫೦॥ 





ತರಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ನನಗೂ ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹಡುಕೆ ಸಾಕಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅವಳು ಜೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಳು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಗುವಂತಿದ್ದರೆ, 
ಅದನ್ನು ನೀನೂ ಒಪ್ಪುವಿಯಾದಕ್ಕೆ 1೪೮1 

ಆಗ ಸಂಜ್ಞೆಯು ನಿನಗೆ ಗೋಚರಳಾಗಬಹುದು. ಅನಂತರ ನೀನು ಅವ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಲೂ ಬಹುದು. ಎಂದು ಸೂಕ್ತ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಅದಕ್ಕೆ ರವಿಯು. 


ಸೂರ್ಯ :_ 


ಆಗಬಹುದು. ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವುದು ಸಮಂಜಸ 'ಂದು. ತೋರು 
ವುಜೋ, ಮತ್ತು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ರಾಸಮಾಡಿದರೆ ಸಂಜ್ಞೆಯು ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲಳೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ನೀನು ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಬಹುದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 1೪ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ 0 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 


ಉಮ. ತೊಂಭತ್ತೆ ಪದೆ ಅಧ್ಯಯ ೪೭೫ 


ಯತ್ರ ಗುಪ್ತಾಭನತ್ಸಂಜ್ಞಾ ತತ್ರ ಯಾತೊಆರ್ಯಮುಾ ವಿಧುಃ | 
ಅಶ್ರೋ ಭೂತ್ವಾ ತಯಾ ರೇಮೇ ಸಾ `ನಾನತ್ಕಾವಸೂತ ಚ taal 


ಇಮಾದಾಯಾರ್ಯಮಾ ಲೋಕ ನಿಜಂ ಹರ್ಷಯಂತತೊಲಗಮಂತ್‌ | 
ತೇಜಶ್ಶೇಸೇಣ ತಸ್ಕಾಥ ಪ್ರಬಲೇನ ಗುಣೇಶ್ವರ! ॥೫೨॥ 








ನಿರ್ವಾಹವನಿಲ್ಲದೇ ಕೊಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಸಾಣೆಹಿಡಿಯುವ ನನ್ನ ಯಂತ್ರ 
ವಿರುನ, ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ಅದರ ಬಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಯಂತ್ರದ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬಹು ಬೇಗನೆ ಕತ್ತರಿಸಿದೆನು. ಆಗ 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 1೫೦1 


ಅನಂತರ ವಿಭುವಾದ ವಿಛಾವಸು; ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಡಮಾಡದೇ ಸಂಜ್ಞೆಯು ಅಶ್ವ 
ರೂನದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಅರಿವಾಗದಂತೆ ಯಾವ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ 
ಲಿವ್ದಳೋ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ನಡೆದನು ಮತ್ತು ಅಶ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವ ಸತ್ತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಾನೂ ಪುರುಷಾಶ್ವದಂತಾ (ಗಂಡು ಕುದುರೆಯಾ) ಗಿ ಸಂಜ್ಞೆ ಯೊಡನೆ 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಮಸುಖವನ್ನ ನುಭನಿಸಿದನು. ಅಶ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆಯು 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅವಳಿಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. ಅವರೇ 
ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು. ೫೧! 


ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಯೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ರತಿಸುಖದಿಂದಲೂ, ಒಡ 
ನೆಯೇ ಪುತ್ರರಿಬ್ಬರನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಾದುದರಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗ ಬಹಳ ಹರ್ಷ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು. ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಸೂರ್ಯೆನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವಾಗ ಯಂತ್ರದ 
ಅಲುಗಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಅವನ ದೇಹದ ಕೆಲವು ಚೂರುಗಳು ನನ್ನ ಯಂತ್ರಾಗಾರದಲ್ಲೇ 
ಉಳಿದಿದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿನ ನೋಡಲು ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠೋರವಾಗಿಯೂ, 
ಹರಿತನಾಗಿಯೂ ತೋರಿಬಂದವು. ಅವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಉನಯೋ 


ಗಕ್ಸೆ ಬರುವಂತೆ ರೂಪಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ಗುಣೇಶ್ವರ ! ನನಗ್ಗೇಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ॥೫೨॥ 


೪೭೬ ಘೀ ಗಣೇಶ ಪಾರಾಣ [ಉ.ಖ 


ನಿರ್ನಿತಾನ್ಯಾಯಂಧಾನ್ಯಾಶು ತ್ವಡರ್ಥೇ ಜಗದೀಶ್ವರಃ 
ಅತಿತೀಕ್ಸಾನಿ ಕಾಲಸ್ಯ ಸದಾ ಜಯಕರಾಣ್ಯಪಿ 1೫೩! 


ಚತ್ವಾರಿ ತೇ ಪ್ರೆದತ್ತಾನಿ ದತ್ತೇ ಚಕ್ರ-ಗದೇ ಹರೇಃ | 
ತ್ರಿಶೂಲ: ಶಂಭನೇ ದತ್ತಃ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿಬರ್ಹಣಃ 


ಗುಣೇಶ ಉವಾಚ :- 


ಸಮ್ಯಕ್ಕೃತಂ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನ್ನಾ ಯುಧಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಮೇ! 
ದತ್ತಾನಿ ದೈತ್ಯ ನಾಶಾಯ ಸರಠೋಪಕೃತಯೇ ಸತಾಮ್‌ 


ಸಾ SSSR Se 


ಅವು ಆರುವುದರ ಒಳಗಾಗಿಯೇ ಕೆಲವೊಂದು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದೆನು. ಜಗದೀಶ್ವರ! ಅವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಂಗಡ ತೆಗೆದುಕೆಣಂಡು 
ಬಂದಿರುನೆನು. ಅವ್ರು ಬಹಳ ತೀಕ್ಷಢಾರೆಯುಳ್ಳವಾಗಿನೆ. ಈಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬೀಳಬಹುದು, ಎಷ್ಟು ಸಾರೆ ಅವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮುಕ್ಕಾಗುವ್ತದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಹರಿತವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ॥೫೩॥ 


ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆಯುಧಗಳ ಪೈಕಿ ತಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ" ಈ ನಾಲ್ಕನ್ನು 
ಸಮರ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಭಗರ್ನಾ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಚಕ್ರ, ಗದೆ ಎಂಬ 
ಎರೆಡು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದೆ. ಲೋಕಾಂತಕನಾದ ಅಂತಕಾಂತಕ ; ಉಮಾ 
ಕಾಂತಿಗೆ ತ್ರಿಶೂಲ ಎಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದೆನು. ಈ ಆಯುಧಗಳು 
ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕುವಾಗಿವೆ. 1೫೪1 


/ 


ನಿಶ್ವಕರ್ಮ£ ! ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ. ನೀನು ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸರ್ಮಸಿರುವ ಈ ನಾಲ್ಕು ಆಯುಧಗಳೂ ಅತ್ಯಮೋಫೆವಾದುವು. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗಂತೂ ಬಹಳ ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯಾಗಿವೆ. ನೀನು ಇವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದ 


೩.೩ ತೊಂಭತ್ತೆ ನೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭೭ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ನವವುಕ್ತಾಯುಧಾನ್ಯಾಶು ದಧಾರ ಚ ದುಧಾವ ಚ! 
ತದಾ ಚಂಕಷೇ ಸೃಧಿನೀ ನರ್ವತಾಶ್ಚ ವನಾನಿ ಚ 1೫೬1 


ಶುಶುಭೇ ಸೋಂಪಿ ತೈಃ ಶಸ್ಥೈಃ ಕೋಹಿಸೂರ್ಯನಿಭೈರ್ನಿಭುಃ | 
ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯೌ ಸ್ವ-ಸ್ಥಾನಮಾಜ್ಞ ಯಾ al 


ರಿಂದ ದುಷ್ಟ ದಾನವರೆ ನಿಗ್ರಹ, ತನ್ಮೂಲಕ ಸಾಧು ಜನರ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಎಂಬ ನನ್ನ 
ಈ ಆವತಾರಿಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇವನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉಪನಯೋಗಿಸುವೆನು. ॥೫೫/ 


ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನಿತ್ತು ಆಯುಧಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಧರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ 
ಒಮ್ಮೇ ನೆಗೆದನು ಆಯುಧಹೆಸ್ತನಾದ ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ಕಾಲ್ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ 
ಯು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿದಳು. , ಪರ್ವತಗಳು ಶಿಥಿಲಾವಯವಗಳಾಗಿ ಉರುಳು 
ರುಳಿ ಬಿದ್ದವು. ಉಪವನ ; ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂದಿದ್ದ ಗಗನಚುಂಬಿ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಬೇರು ಸಹಿತ ಮೇಲೆದ್ದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಆಯಾ ಭಾಗಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿದವು. 1೫೬/ 

ದೇವರ ದೇವ, ಗಣಪತಿಯು ಮೊದಲೇ ಭುನನ ಮನೋಹರ ಮೂರ್ತಿ, 
ಈಗಂತೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಥಳ ಥಳ ಹೊಳೆವ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೋಟ 
ಗಟ್ಟಲೆ ಸೂರ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಉದಿಸಿದಷ್ಟು ಉಜ್ವಲನಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದನು. 
ಆಗ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ( ತಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸ ನಿರ್ನಿಫ್ಲೆವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತು? ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಅಭಿವಾದಿಸಿ, ಅವನ ಹಾಗೂ ಉಮಾದೇವಿಯ ಅನು 


ಮತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ತನ್ನ ಆಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಜಪ 


೪೭೮ ಶ್ರೀ ಗೆಹೇಶ ವ್ರರಾಣಿ (ಉ.ಖ 


ಉಮಾತ್ಮಜೋಪಿ ಚಿಕ್ರೀಡ, ಮುನಿಬಾಲೈವಗ್ಯೃತಃ ಪುನಃ 
ತತ್ರಾಯಯೆರೌ "ವೃಕೊಲ ನಾಮ ಮರ್ಹಾ ದುಷ್ಟತಮೋಃಸುರಃ 1೫೮! 


ಭಯಂಂಕರಾನನೋ ಮತ್ತೋ ಗ್ರಸನ್ನಿವ ಮಹಾಬಲೀ | 
ಪುಚ್ಛಾಘಾತೇನ ಚ ಭುವಂ ಕಂಪರ್ಯ ಹಲದಂತವಾಃ 1೫೯1 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಯಂಕರಂ ದೈತ್ಯಂ ಮುನಿಪುತ್ರಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ | 
ಸಆಯಖಧಾನಿ ಗೃಹ್ಯಾಶು ತಂ ವೃಕಂ ಸಮತಾಡಯತ್‌ 1೬೦1 


ಅಂಕುಶಾಘಾಕಮಾತ್ರೇಣ ಪತಿತೋ ಭುವಿ ಸೋಜಃಸುರಃ | 


ಇತ್ತ ಗಣನತಿಯು ಮುನಿಬಾಲಕಕೊಂದಿಗೆ ಆಟನಾಡಲು ಮತ್ತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೆರಟು ಹೋದನು. ಹುಡುಗರು ಆಟಿವಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದನು. ಅವನ ಹೆಸರು " ನೃಕಾಸುರ?. ಅವನ ಆಕೃತಿಯೂ ತೋಳ 


ದಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿತು, ಆ ಅಸುರನು ಬಹಳ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದನು. 1೫೮! 


ಅವನ ಕರಾಳ ವದನವು ಎಂತಹ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದವನ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ನಡುಗಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಬಲವನ್ನು ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ನುಂಗಿಬಿಡಬಲ್ಲನೋ, ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು. ಅವನಷ್ಟು ಉನ್ಮತ್ತರು ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಜೊಂಡಿನ ಕಂತೆ 
ಯಂತಹ ತನ್ನಬಾಲವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಕೊಡವಿ, ಇಡೀ ಭುವನವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುತ್ತ 


ಲಿದ್ದನು. ಅನನ ಹಲ್ಲುಗಳು ನೇಗಿಲಿನಂತೆ ಮೊನೂಚಾಗಿ ಬಾಗಿದ್ದ ವು. lsc 


- ಇಂತಹೆ ನಿಚಿತ್ರಜಾತಿಯ ಭಯಂಕರವಾದ ತೋಳದ ರೂನೀದಾನವನನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮುನಿಜಾಲಕರು ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತ ಓಡಿಹೊ:ದರು. ಅದರೆ 
ಗಣಪತಿಯು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದೇ, ತನಗೆ ಆಗಿನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ॥೬೦॥ 


ಅಂಕುಶದ ಹೊಡೆತ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಆ ವೃಕಾಸುರನು ಕತ್ತರಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 


ಉ.೨೬] ತೊಂಭಕ್ತಿಪೆನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭೯ 
ವಮನ್ರಕ್ಷಂ ನಿಜಂ ರೂಪನಾಾಸ್ಥಿತಶೂರ್ಣ್ಜರ್ಯ ದ್ರುರ್ಮಾ 1೬೧1 


ಸಂಹರ್ರ ಜೀವಸಂಘಾರ್ತಾ ದಶಯೋಜನನಿಸ್ತೃತಃ! 


ಸ ತತೊಜಸ್ತಮಿತೇ ಸೂರ್ಯೆ ಯೊಯೆನೌ್‌ ಬಾಲಯಂತೋ ಗೃಹೆಮ್‌ 
1೬೨! 


ಬಾಲಾಃ ಪ್ರಾ ಹುರುಮಾ ಯ್ಳೈ ತೇ 


ಬಾಲಾ ಊಚುಃ :- 
8ನೇನಾದ್ಯ ನಿಹತೋಸುರ: ! 


೪ ಹಾಸ್‌ 0೫ OPS 


ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿನು. ಬಿದ್ದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಅವನ ಹೃದಯವು ಒಡೆದು ಹೋ 
ಯಿತು. ನೀರುತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲವೆಬ್ಲ 
ಹೇಗೆ ಸುರಿದುಹೋಗುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಅವನ 
ಹೃತ್ಯುಂಭದಿಂದ ರಕ್ತವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಬಾಯಿಯ ಮೂಲಕ ಸುರಿದುಹೋಯಿತ್ತು, 
ಆಗ ವೃಕದೇಹವನ್ನು ಬಿಸುಟು ತನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ನೆಲ 


ಕ್ಳುರುಳಿದನು. ಬೀಳುವಾಗ ಅನೇಕ ಮಹಾ ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಕೆಡಹದನು. 
॥೬೧॥ 








ದೈತ್ಯನ ದೇಹ ಹತ್ತು ಯೋಜನಗಳೆಷ್ಟು ನಿಸ್ಕೃತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇದರ 
ಅಡಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಅನೇಕ ಸಜೀವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಸುಗಿ ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿ ಹೋದವು. 
ಅನಂತರ; ಹುಡುಗರು ಮತ್ತೆ ಆಟಿಗಳನ್ನಾಡಿದರು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಾ ಚಲಶಿಖರ 
ವನ್ನೇರಿದ ಬಳಿಕ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಅಂದಿನ ಆಟವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ. 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಡೆದರು. ಇದರಂತೆ ಗಣಪತಿಯು ಸಹ ತನ್ನ 
ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಓಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. ೬! 


ಬಾಲಕರ ಬಾಯಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದೇ? ಮನೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಗಿರಿಜೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಆ ದಿನ ನಡೆದ ಹೊಸ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಬಾಲಕರು ;- 
ತಾಯೇ ! ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ; ವೃಕಾಸುರನನ್ನು 


ಇಳೂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉಪ 
ವೃಕೋ ನಾಮಾಂಕುಶಾಘಾತಾದ್ವರಯೋಜನವನರಾಯತಃ 'aal 
ಕ ಉವಾಚ ;.. 
ತಾನುನಾಚಾದ್ರಿಜಾ ರೋಷಾತ್‌ 
ಗೌರ್ಯವಾಚ :- 

ವ್ರ ಜಂತು ನಿಜನುಂದಿರನು್‌ | 
ಕ ಉವಾಚ: 


ತತಸ್ತದ್ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತೇ ಬಾಲಾಸ್ಟ್ಯಾಲರ್ಯಾ ಯಯುಃ 1೬೪! 


ನಮ್ಮ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಕುಶಾಯುಥದಿಂದ ಈಗಿನ್ನೂ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ರೈತ್ಯನೆಂತಹ ಧಡಿಯನಾಗಿದ್ದನು? ಹತ್ತು 


ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಜಾಗನೇ ಅವನ ಬಿದ್ದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಯಿತು. ಗ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ರಾಕ್ಷಸರು, ಅನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೇಳಿ ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ ಗೌರಿಯು ಬಾಲಕರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಡೆ 
ಗಟ್ಟಿ ಕೋಪದಿಂದ 

ಗೌರೀ; 


ನಡೆಯಿಕೋ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ. ಕತ್ತಲಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕ 


ಎಂದು ಗದ್ದರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಗೌರಿಯ ಗದ್ದರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಮುಗ್ಧರಾದ ಬಾಲಕರು ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಆಲಯಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 1೬೪॥ 


ಉ.ಖ] ತೊಂಭತ್ತೆ ದೆೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮೧ 


ಇತಿ ಫೀ ಗಣೇಶಪ್ರರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ "ಆಯಖಧಪ್ರಾಪ್ಲಿ 
ವನ್ಯ ಕಾಸುರವಧಶ್ಟೇಆತಿ ಪಂಚ ನವತಿತನೋಃ- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 
ಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ "ಆಯುಧ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಹಾಗೂ 
ಕಾಸುರ ವಥೆ' ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತೆ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು 
ಮುಗಿದುದು- 


ಇಲ್ಲಿ 
ವ 


ಲು 
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| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಷಣ್ಣವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕ ಉವಾಚ 
ತತಃ ಕದಾಚಿದ್ದಿರಿಜಾ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಮಸ | 
ಶಿವೋವಾಚ :-- 


ದೇವೇಶ! ಸಪ್ತಮಂ ವರ್ಷಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶಿಶೋಃ all 


ಕ್ರಿಯತಾಂ 'ನ್ರತಬಂಧೊಸ್ಯ ಸು-ಮುಹೂತೇ ಮಹೋತ್ಸವಾತ" | 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


೯೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ಜಗಕ್ಕಿಗೆ ತಂಜಿ-ತಾಲ೨ಖುರಾದ 
ಪಾರ್ವತೀ-ಪರಮೇಶ್ವರರು ಒಂದು ದಿವಸ ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಮಹಾಡೇವನ ಮನಸ್ಸು ಸು-ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


ಪಾರ್ವತೀ; ಎ 
ಲೋಕಶಂಕರ! ನಮ್ಮ ಶಿಶು, ಗಣಪತಿಗೆ ಆರು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿ, ಏಳ 
ನೆಯ ವರ್ಷ ಆರಂಭವಾಯಿತಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ ಇದನ್ನೇ ಗರ್ಭಾಷ್ಟಮ ವತ್ಸರ 
ವೆನ್ನುವರು. ll 
ಇದು ವ್ರತಬಂಧ್ಮಉಪನಯನ)ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಕಾಲವಾಗಿರುವುದು, 
ವಿಶೇಷಾಂಶವನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 





ಉಊ. ೩.೬: ತೊಂ೦ಬತ್ಚಾರನೆಯ ಅಬು ಇಯಂ ಲಕ್ಕಿ 
ಶಿವಉವಾಚ :- 

ಸಮ್ಯುಗುಕ್ತಂ ತಯಾ ಭದ್ರೇ! ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಜೇತೋಗತಂ ಮನು 19! 
ಸಂಸಾದಯಿಷ್ಯೇ ಸಾಧ್ವಸ್ಯ ಪ್ರತಬಂಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 

ಕ ಉವಾಚ: 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗಿರಿಜಾಂ ದೇವಃ ಸಮಾಕಾರ್ಯ ಚ ಗೌತಮನ್ನು್‌ ಗಗ 


ನಿಚಾರ್ಯ ಸು.ದಿನೇ ಲಗ್ರಂ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಸಮಪಾದಯತ' | 


ಆದುದರಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನಿಗೆ ಉನ 
ನಯನವನ್ನು ಮಾಡು ಈ ಉಸನಯನನು ಬಹಳ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಯಲ್ಲಿ, 


ರಾಣಿ! ಸರಿಯಾದ ಸಲಹೆಂ ಯೆಸ್ಸಿ ಕ್ರಿರುವೆ. ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವ್ರತಬಂಧವನ್ನು 


ನಡೆಸುವೆನು. ಈಗಿನ್ನೂ ಈ ವಿಚಾರ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು 
ಸರ್ವಮಂಗಳೇ? ಅರಿತು ನೀನೂ ಹೇಳಿರುವೆ. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತು. 


ಈ ಉಸನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಯಥಾ ವಿಧಿಯಾಗಿ ಬಹಳ ವೈಭವ 
ದಿಂದಲೇ ನಡೆಸುನೆನು. | 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ದೂತರ 
ಮೂಲಕ ತನ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಈ ಸಂಕಲ ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿ ; ಗೌತಮನನ್ನು 
ತನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸೀ 11೩॥ 


ದೇವನ ಅಸ ಶ್ರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತಪೊೋಣನುಸಾ ಸ್ಮಾನನನ್ನು ಸಹ 


ಲಳ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ [ಉಪಖ.& 


ಮುಂಡಫಂ ಚ ಸು.ನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಸರ್ವಾ೯ ಜಯನಸಪಿಗರ್ಣಾ ಮುರ್ನೀ ॥೪॥ 


ಆಕಾರ್ಯ ಪರಿಪೂಜ್ಯೈತಾಂಸ್ತದಾಚ್ಞಾವಶಗೋ ಹರಃ | 
ಯಥಾವಿಧಿ ಚಕಾರಾಸ್ಯ ವ್ರತಬಂಧಂ ಮುದಾ ತದಾ 1೫1 


ಉನಾಯೆನಾನಿ ಸರ್ವೇ ತೇ ಶಿವಯೋರ್ಜಾಲಕಸ್ಯ ಚ 1 
ಅಸ್ಟಾಶೀತಿಸಹೆಸ್ರೇಚ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಹರೋಃಪಿ ಚ |೬॥ 





ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮುನಿಯು ದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸರ ಸರ ಬಂದನು. ಪರಶಿವನು 
ಗೌತಮನಿಗೆ ತೆತ್ಯಾಲೋಚಿತ ಸತರ-ಗೌರವಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ವ್ರತ 
ಬಂಧ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸು-ಮುಹೂರ್ತ ಒಂದನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪ್ರ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಧನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೂಡಲೇ ಸಿದ್ಧ ಸಡಿಸಿರೆಂದು ಪ್ರಮಥಗಣಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ಬಹಳ ವಿಸ್ತೃತವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಮಂಡನ ಒಂದನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ 
ನಂತರ ಖುಪಿಷರ್ಯರನ್ಷೆಲ್ಲ ಈ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ದೇವರ್ಹಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಭೂಲೋಕದ ಮುನಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದರು. ॥|೪॥ 


ಮುನಿವೃಂದ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಅರ್ಚೆಸಿದನು. 4 ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅನುಮತಿಯಂತೆಯೇ ಈ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 
ನಡೆನುನೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಹರನು ನಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧನಾ 
ದನು. ಮತ್ತು ಅವರು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಚ್ಚ ರಿಸಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ ಉಪನಯನಾಂಗ 
ಪೂರ್ವ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಡೆಸತೊಡಗಿದನು. ಜಗ 


ಮಹೋತ್ಸವದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿ 
ಯರಿಗೂ, ವಟುವಾದ ಗಣಪತಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ 
ತಂದಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರಾ-ಭಂಣಾದ್ಯ ಪೂರ್ವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಆಗ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಹಸ್ರ 


ಉ.ಖ, ೬] ಕೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮೫ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್ಛ್ರಾಯಾನ್ಸಾನೋಷಾಯನಸಂಚರ್ಯಾ! 
ತ್ರಿಂಶತ್ರಿಕೋಟಿದೇನೇಭ್ಯೋ ಯೆಕ್ಷೇಭ್ಕ್ಯೋಪಿ ತಥೈವ ಚ all 


ಕಿನ್ನರೇಭ್ಯಶ್ಟಾರಣೇಜ್ಯೋ ವಾದ್ಯಘೊಷೇ ನದತ್ಯಪಿ | 
ಗಾಯತ್ನು ಕಿನ್ನಕೇಷ್ಟ್ರಾಶು ನರ್ತಕೀನಾಂ ಗಣೇಷು ಚ lg | 


ನೃತೃತ್ಸು ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಹಶ್ಯತ್ಸು ಸುಮುಹೋತ್ಸವನು” ! 
ಉಸಪಾಯುನಾನಿ ದಾನಾನಿ ದದೌ ಹರ್ಷಾತ್ಸದಾಶಿವಃ [el 


ಜನ ಮುನೀಶ್ವರರಿಗೂ ಆದರದಿಂದ ವಂದಿಸಿದನು. ಗ 

| ವಿಧಿನಿಹಿತನಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಅಘಣ್ಯ ಪಾದ್ಯಾ ಚಮನೀಯ್ಯ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸತ್ಯ ರಿಸಿದನು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮುನಿಗೂ ಬಂದ 
ಉಪಾಯನಗಳನ್ನು ಲೆಖ್ಬವ ನಾಡುವುರಕೆ ಕೇ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಇದರಂತೆ ಉಣ್ಣ 
ವಕ್ಕ ಬಂದಿದ್ದ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು | ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಯಕ್ಷರಿಗೂ ಉಡು 
ಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿದನು... 1೭! 


ಕಿನ್ನರರು, ಚಾರಣರು ಇನರಾರನ್ನೂ ದೇವನು ಮರೆಯೆಲಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಮರ್ಯಾಜಿಯು ಸಂದಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲವಾದ್ಯ 
ಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಲಿದ್ದವು, ಕಿನ್ನರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಗಾಯಕಕೊಡನೆ 
ಕಣಡಿಶೋಡು ಶ್ರುಕಿಮಧುರವಾಗಿ ಗಾಯನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಪ್ಸರ 
ರಮಣಿಯರು ಗುಂಪು-ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋ 


ಕ್ರವಾದ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದರು, 1೮1 


ನರ್ತಕಿಯರ ಹಾವ-ಭಾವ-ವಿಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಸರಿಪೊರ್ಣ ನೃತ ವನ್ನೂ, ಮಹೋ 
ವದ ಇತರ ವೈಭವಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರೇಕ್ಷಕವರ್ಗವು ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತ ಪ್ರತಿನೆ 
ಗಳಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಿತು. ಉನ್ನತರಾದವರಿಗೆ ಉಡುಗೆರೆಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಿಗೆ 
ದಾನಗಳನ್ನೂ, ಸೇವಕವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನೂ, ಇತರರಿಗೆ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನೂ ಭಗರ್ವಾ ಸದಾಶಿವನು ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು. ell 


ಇ 
ಇ 


೪೮೬ ಶ್ರಾಃ ಗಣೇಶಿ ಫರ್‌ "ಉಪ 


ದೇನತಾಸ್ಕಾಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಚಾಖಿರ್ಲಾ | 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ವಟುಂ ಸ್ಪಾಪ್ಯ ಜೌಲಕರ್ಮ ಸಮಾಪ್ಯ ಚ loo! 
ಚತುರ್ಥಿರ್ಬಾ ಹ್ಮಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಭೋಜ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾಪೈನೈ ಪುನಃ | 
ನೇದಿಕಾಯಾನುಂತರಾ ತು ಧೃತ್ವಾ ಸಟಮನುತ್ತವುಮು” [೧೧ 


ಮುಹೂರ್ತಂ ಸಾಧಯಾಮಾಸ ಮುನಿಭಿರ್ಮಂತ್ರವಾದಿಭಿಃ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೈತ್ಯೌ «ಕೃತಾಂತ-ಕಾಲ' ಸಂಜ ಕೌ ೧೨! 








ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯಕೃನುಸರಿಸಿ ದೇವತಾಸ್ಥಾ ಸನೆಯಾಯಿತು. ಅಂದು ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಭೂರಿ ಭೋಜನವೂ ನಡೆಯಿತು. ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವರನ್ನು ಯಾರೂ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಆತಂಕ ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಅವರನ್ನ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಯ ನಕ್ಟ್ರಾನ್ನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದರು. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ 
ಪ್ರಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹರನು ವಟುವಾದ ಗಣಪತಿಗೆ ಮಂಗಲಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, 
ಚೌಲಕರ್ನುವನ್ನು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿದನು. ೧೦! 


ಅನಂತರ ವಟುವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ವೇದವಿದ್ಬ್ಬಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು. (ಇದನ್ನೇ "ಚೌಲನಜ್ಹಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) 
ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ಶಿಶುವಿಗೆ ಪುನಃ ಮಂಗಲ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು 
ಅನಂತರ ಹಸೆ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಹಾಮಾತ್ರೋನದೇಷ್ಟೃವಾದ ತನಗೂ, ಗಣಪತಿಗೂ ನಡುವೆ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ದಿವ್ಯ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಮರೆಗಾಗಿ ಹಿಡಿಸಿದನು. (ಇದನ್ನು . 
"ಅಂತಃಪಟ ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಲಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳೆ ನರ್ಬು ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಯವ 4 ಪರಿಶಿಷ್ಟ ' 
ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು) ಗ 


ಯಾನ ಕಾಲ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಗೌತಮ 
ಮುನಿಯು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದ ನೋ, ಹರನು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು. ವೇದರಾಶಿಯೇ 


೫:38 ೬] ತೊಂಭತ್ತರ :ಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮೭ 


ತೀತ್ಷ್ಣದಂತೌ ದೀರ್ಥಶುಂಡೌ ಗಗನಪ್ಪರ್ಧಿಪುಷ್ಕರೌ 1೧೩! 


ಚೀತ್ಛಾರಭೀಷಿತಣನೌ ಸಿಂದೂರಾರುಣಮಂಸ್ತಕ್‌ | 
ಕಂಪತೇ ಸಾದಘಾತೇನ ಯಯೋರಾಶು ವಸುಂಧರಾ 1೧೪॥ 








ಸಾಕಾರವನ್ನು ತಳೆದು ಬಂದಿನಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ಖುಷಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಇತರ ವೇದವೇತ್ತರು "ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅತ್ಯುಚ್ಛ. ಶ್ರಾವ್ಯ ಸು-ಸ್ವರದಿಂದ'ಘೋಷಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದರು.' ಈ ಸಮ 
ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಂಗಲನುಹೋತ್ಸ ನದ ಆ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಮನುಡೋನ್ಮತ್ತರಾದ 
ರಾಕ್ಷಸೆರಿಬ್ಬರು ನುಗ್ಗಿ ಸುದರು. ಈ ಸೈಕಿ ಒಬ್ಬನ ಹೆಸರು «ಕೃತಾಂತ' ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನದು ಕಾಲ” ॥೧೨॥ | 


ಕ್ರವ್ಯಾದರು ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ಸಹಸಾ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಿರಲೆಂದು 8ಚಿಂತಿಸಿ ಮತ್ತಗಜರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಗಜಗಳು ಪರ್ವತಾಕಾರದ ತಮ್ಮ ಕುಂಭಸ್ಥಳೆಗಳಿಂಧ 
ಮದಜಲವನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಮತ್ತು ಅವು ಬಹಳ 
ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಈ ಗಜಗಳ ಕೋರೆಯ ಹಲ್ಲುಗಳು ಬಹಳ ನೀಳವಾ 
ಗಿಯೂ, ಮೊನೂಚಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. ಗಗನದೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವಂತೆ ಬಹು 
ದೀಘೇ:ವೂ, ದೃಢವೂ ಆದ ಶುಂಡಾದಂಡವುಳ್ಳವಾಗಿದ್ದ ವು. lal 


ಅವು ತನ್ಮು "ಥೀಂ 'ಕಾರದ ಭಯಂಕರ ರವದಿಂದ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಹೆದ 
ರಿಸಿ ದಿಕ್ಕುಪಾಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 'ಮದೋದಕವು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ಹೋದುದರಿಂದ 
ಸಿಂದೂರಲಿಪ್ತವಾದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ ಕುಂಭಸ್ಥಳ ಉಳ್ಳವು, ಅವು ಓಡುತ್ತ 
ಬರುವಾಗ . ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿರಿಸಿದಾಗಲೂ ಭೂಮಿಯು ಗಡಗಡನೆ 


ನಡುಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. 1೧೪॥ 


೪೪೮ ಶೀ ಗಣೇಶ ಟ್ರಿವಾಣಿ [ಉ.ಖ.೬ 


ದಂತಾಘಾತೇನ ಯುದ್ಧ ತ್‌ ರಜಸಾಚ್ಛಾದ್ಯ ರೋದಸೀ 
ಸಭಾವ್ವಾರಗತಂ 1 ಶಕ್ರಕರಿಣಂ ಸಮುಪಾಗತ್‌ೌ 1೧೫1 


ದಂತಪ್ರಹಾರೈಸ್ತದ್ಗಂಡಂ ಭಿಂದಂತೌ ಬಲವತ್ತರಮ | 

ಸೃವದ್ರಕ್ಷ: ಪಪಾತೋರ್ವ್ಯಂ ಮೂರ್ಥಿತೋ ಗೆಜರಾಟ್‌ ಕ್ಲಣಾತಿ” 
1೧೬! 

ಐರಾನತಃ ಪಪಾಲಾಶು ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಟಾಸ್ಯ ಚೇತನಾರ್ಮ | 

ಕರಿಣೌ ಸೃಷ್ಕಲಗ್ನ್‌ ತೌ ದಂತಾಘಾತೈರ್ನಿಜಘ್ನತು: 1೧೭! 








ಒಂದರ. ಮೇಲೊಂದು ಎರಗಿ ಕಲಿತನದಿಂದ ಗುದ್ದಾಡುತ್ತಲೇ ಇವು ಮಂಡ 
ಪವಿರುವ ಕಡಿಗೆ ಬಂದವು. ಒಂದನ್ನೊಂದು ತಮ್ಮ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಿವಿಯುವುವು. 
ಕೃತ್ರಿಮ ಗಜಗಳ ಈ ಓಡಾಟದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳೆಲ್ಲ ಮೇಲೆದ್ದು ದಿಗ್ವಿದಿಕ್ಕು 
ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಇವು ಸಥೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರಕ್ಕೆ ; ಬಂದಕೂಡಲೇ 

ಅಲ್ಲಿ,ನಿಂತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರನ ವಾಹನ ಐರಾವತದ ಸಮಾಸವನ್ನು ಸೇರಿದವು. 
| lasik 


ತಮ್ಮ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಸಡೇ ನದೇ ಬಲವಾಗಿ ತಿವಿಯುತ್ತ ಐರಾವತದ 
ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಸೀಳ ತೊಡಗಿದವು. ಇದರಿಂದ ರಕ್ತದ ಪ್ರವಾಹವೇ ಹರಿಯಿತು. 
ಈ ಪರಿಯ ತಿನಿತದಿಂದಲೂ, ದೇಹಸಾರವಾದ ರಕ್ತವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ರವಿಸಿದುದ 
ರಿಂದಲೂ ಐರಾವತವು ನಿರ್ವಿಣ್ಣವಾಯಿತು. ಗಜರಾಜನೆನಿಸಿದ ಅದಕ್ಕೂ ಸಹ 
ಬವಳಿ ಬಂದು ಐರಾವತವು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿತು.  ॥೧೬॥ 


ಕೆಲವೊಂದು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ವರೆಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಮೃತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಚ್ಚರವಾದೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರಡೇ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿ ನಡೆಯಿತು. 
ಆದರೂ ಈ ಎರಡು ಕೃತ್ರಿಮ ಗಜಗಳು ಅದನ್ನು ಅಸ್ಪಕ್ಕೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ತಮ್ಮ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ತಿವಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. '॥೧೭॥ 





ಇದರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪರಿಶಿಸ್ಟದಿಂದ ಪಡೆಯಿರಿ. 


ಕು.ನ.೬] ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ನ್ಯಾ ೪೮೯ 


ತತಸ್ತೌ ಮತ್ತಮಾತಂಗೌ ಸಭಾಮಧ್ಯಂ ಸಮಿನಾಯತು। | 
ಶುಂಡಾಭ್ಯಾಂ ಮಂಡಪಂಶೌ ತು ತಾಡಯಾಮಾಸತುನ್ಯದಾ 1೧೮ 


ಉತ ಸ್ಹುಸ್ಸರ್ವಲೋಕಾಸ್ತೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೋಲಾಹಲಂ ತಯೋಃ! 
ಯತೋ ಯತೋ ಗಚ್ಛತಃ ಸ್ಮ ತತೋ ದೇವಾಃ ಪಲಾಯಿತಾ: ೯! 


ಮುನಯಶ್ಚ ತಯೋರ್ಭೀತ್ಯಾ ದಶ ದಿಕ್ಷು ಷಲಾಯಿತಾಃ 
ಶಿನಂ ತತ್ರ ಸಮಾಚಖ್ಯುಃ 


ಐರಾವತವನ್ನು ಪರಿ ಪರಿಯಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ ಬಹು ದೂರದವರೆಗೂ ಓಡಿ 
ಸಿದ ಬಳಿಕ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯ ಸ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದವು. ಮದಿಸಿದ ಈ ಮಾತಂಗಗಳ 
ಕಾಲಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಆ ಟೆ ಸಿಲುಕದಷ್ಟು ಮಂದಿ ನೆಸುಗಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು. 
ಇರಲಿ, ಇವು ನೀಳವಾದ ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಿಲನ್ನೈ ಕ್ಕಿ ಮಂಗಲ ಮಂಡಪವನ್ನು ಹೊಡೆ 


ಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು.  ॥೧೮॥ 


ಅಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಇವು ಹೀಗೆ ನುಗ್ಗಿ ದನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಳೇ ಸಭೆಯ ಮುಂ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಬ್ಲರೂ ದಡಬಡಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಈ ಎರಡು 
ಆನೆಗಳ ಗರ್ಜನೆ, ಇವುಗಳ ತುಳಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ನಸುಗಲಾರಂಭಿಸಿದ ಜನರ ಆಕ್ರಂ- 
ದನ, ಜನರ ನುಗ್ಗಾಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಯಾರ ಮಾತೂ ಕೇಳಿಸದಷ್ಟು 
ಗದ್ದಲನೆದ್ದಿತು. ಇವೆರಡೂ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ 
ವೋ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತುಳಿತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬೀಳು 
ವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ ಎದ್ದೆದ್ದು ಓಡಿ ಹೋದರು. ಗ! 


ಮುನಿಗಳ ಪಾಡಂತೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೇ ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಈ ಆನೆಗಳೆರಡಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ಮುನಿಗಳು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ ಓಡಿ ಹೋದರು. ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಜನರನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಪ್ರಮುಥಗಣಗಳು ಯಜ 
ಮಾನನಾದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಘಾಬರಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವು. 


02 


೪೯೦ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಸುರಾಣ ಉಪ 
ಗಣಾ ಊಚುಃ: 

ನಿಘ್ನಮೇತದುಸಸ್ಥಿ ತಮ sot 
ಸೇಂದ್ರಾ ಸಭಾ ಮುನಿಯುತಾ ವಿಧ್ವಸ್ತಾ ಗಜಭೀತಿತಃ | 
ತೆ ಉನಾಚ:- 
ತತಃ ಪಲಾಯಿಂತಾ ಗೌರೀ ಸಖೀಭಿಗನ್ಸಹಮಾಗತಾ ॥೨೧॥ 


ಬಾಲಸ್ತತೋ ನಿರೀಶ್ಷ್ಯೈತೌ ದಂತಿನೌ ಬಲವತ್ತರ್‌ | 
ಜಗರ್ಜ ಘನನಚ್ಛೀಫುಂ ತಯೋಃ ಶುಂಡೇ ದಧಾರಹ ssl ' 


ತಾ ಎ ಚಾ ಎ 





ಗಣಗಳ 2 


ದೇವ! ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ವಿಸತ್ತು ಬಂದು ಬಿಟ್ಟತಲ್ಲ ? ಮುಂದೇನು 
na? ॥೨0॥ 


ಇಂದ್ರ ನೊಡೆಲಾದೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿವರ್ಯರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಉನನಯದ ಸಭೆಯು ಈ ಗಜಗಳ ಹಾವಳಿಗೆ ಚಗುರಿ ಧ್ಹಂಸವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 


ಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಾ ಕರಾ 


ಗಣಗಳು ಘಾಏರಿಗೊಂಡು ನಡೆಸ ಅನಾಹುತ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಈ ರೀತಿ 
ತಿಳಿಸಿದೊಡನೆಯೇ, ದೇವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯು ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಸಖೀಜನರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಓಡೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮಂದಿರ 


ವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ೨೧ 


ಅತ್ತ ಬಾಲವಟ್ಮು ಗಣಪತಿಯು ಗಜರೂಪಿಗಳಾದ ಈ ರಾಕ್ಷಸರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು. ಐರಾವತವನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿದುದರಿಂದ " ಇವು ನಿಜವಾದ ಗಜ 
ಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಅರಿತು ಬಿಟ್ಟಿನು ಬಹಳ ಕೋನ ಉಂಟಾ 


ಈ ೧.೬! ತೊಂಭತ್ತಾದ ಕಯ ಅಧ್ಕಾ ಖ. ೪ 


ಉಭಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೀಕ್ಕಾರಂ ತೌ ಪ್ರಚಕ್ರೆತುಃ! 
ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಸ್ಪಾ ಲಯಿತ್ರಾ ಏಕಸ್ಮಿನ್ನಸರಂ ಗಜಮಂ” sal 


ಉಭೌ ಫೌ ಶತಣಾೂ ಜಾತೌ ಪತಿತೌ ಧರಣೀತಲೇ | 


ಧರಾ ಚಕಂಪೇ ವೃಕ್ಷಾಶ್ಚ ನಿಪೇತುಶ್ಪೂರ್ಣಿತಾ ಭುವಿ ॥೨೪ಗ! 


ತತಃ ಖಂಡಾನಿ ತಾನ್ಯಾಶು ದೂರಶಶ್ಚಿಕ್ಷಿಪುರ್ಗಣಾಃ! 
ವಟುಂ ಜಗ್ರಾಹ ಜನನೀ ಶೀಘ್ರಮಾಗತ್ಯ ಸ್ಟೇ ಕಟೌ oul 


ಯಿತು. ಚಿತುರ್ದಶಿ ಭುವನಗಳೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ನಡುಗಿಹೋಗುವಂತೆ ಗರ್ಜಿಹಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವೆರಡರ ದಂಡಾಕಾರದ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಪುಟ್ಟಿ ಪುಟ್ಟ ಕೈಗಳಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿನು. 151 


ಗಣಸತಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಗಜರೂಸೀ ರಾಕ್ಷಸೆರಿಬ್ಬರೂ ನಸುಗಿ ಹೋ 
ದರು, ಹಿಡಿತದ ಈ ಬಿಗಿತವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚೀರಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದವು. ಆಗ ಗಣಪತಿಯು ಅವೆರಡನ್ನೂ ಗರಗರ ತಿರುಗಿಸಿ ಒಂದು ಆನೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆನೆಯನ್ನು ಬಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ॥.೨೩॥ 


ಗಾಜಿನ ಎರಡು ಬುರುಡೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಬುರುಜೆ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂಡು ಬುರುಡೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದರೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅವೆರಡೂ 
ಚೂರು-ಚೂರಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನೂರಾರು ಹೋಳುಗಳಾಗಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟರು. ದೇಹದ ಚೂರುಗಳು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ನೆಲ 
ನಡುಗಿತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದು ಅದನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಿಂದಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲ ಬುಡಸಹಿತ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಗಜರೂಸೀ ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಹದ 
ಚೂರುಗಳ ಅಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಚೂರು ಚೂರಾದವು. ॥೨೪' 


ಸರಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಿಂದೀಜಿಗೆ ತಪ್ಪಿ ದಂತಾಗಿದ್ದ ಶವನಿರ್ವ 
ಹಣ ಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅವರೂ ಸಹ ಬಹಳ ಸಾಹಸವನ್ನು 


೪೯೨ "ಹೀ ಗಣೇಶ ಫ್ರೇಜಟ (ಉ.ಖು.೬ 


4 ಸರ್ವೇ ಸಲಾಯಿತಾ ದೇನಾ ಮುಂನಯೋಣಂನೇನ ದಾನವ್‌ | 
ಬಲೇನ ನಿಹತೌ' ಶ್ರೀಫು;ಮಿ'ತ್ಯುವಾಚ ಶಿವಾಂ ಸಖೀ loll 


ತತಸ್ತೇ ಬಾಲಿಕಾ ದೇನಾ ಇಂದ್ರಾದ್ಯಾ ಮುನಯೋಪಿ ಚೆ! 
ಊಚುರ್ಗಣೇಶಂ ತೇ ಸರ್ವೇ 


ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ರಾಕ್ಷಸರ ದೇಹಗಳ ಚೊರು ಮುರಿದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ 
ಸರ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವನ್ನು ಬಹು ದೂರ ಬಿಸುಟು ಬಂದರು. ಪ್ರಕ್ಷು 
ಭಿತವಾಗಿದ್ದ ವಾತಾವರಣವು ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ವಟು, ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಸೊಂಟಿದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಳು. sul 


ರಾಕ್ಷೆಸರೆ ಈ ಧಾಂದಲೆಗೆ ಹೆದರಿ ಡೇನತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಓಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಆಗ ದೇನಿಯ ಸಖಿಯರಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ಪಾರ್ವತಿಯ 


ಸನಿನಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು " ತಾಯೇ! ನೋಡಿದೆಯ, ನಮ್ಮ ಬಾಲಕನ ಪೌರುಷ 
ವನ್ನು? ಮದಿಸಿದ ಗಜಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯವೀರರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತಾನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಎದುರಿಸಿ ಒಂದು ಕಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಕೊಂದು ಬಿಸುಟರುವನು' 
ಎಂದು ಬಹಳ ಸಡಗರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 1೨೬/ 


ರಾಕ್ಷಸರೂಪೀ ಗಜಗಳಿಗಾಗಿ ಹೆದರಿ ಬಹು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಏನು 
ನಡೆಯುವುದೋ ? ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರ) ಮೃತಿಯನ್ನ್ಸೈದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವ ಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಸಿರನ್ನಾ 
ಡಿಸುವಂತಾದರು. ಮತ್ತು ತಾವು ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ 

೨ ಎ ಈ ಬಬ 

ಈಜಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರ ಸಂಗಡ ಮುನಿಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಗಣಪತಿ ಗಿರಿಜೆ 
ಸಖಿ, ಗಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತಾನ ಹೊಸ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಧೈರ್ಯ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ಹೀಗಡು ಮಾತನಾಡಿದರು. 


ಉ.ಖ] ಶೊಂಭತ್ತಾಂೆಯ ಆಧ್ಯ: ಒ೯ಫ್ಥ 


ದೇನಾ ಊಚುಃ ;.' 


ಸ್ತಾನಿಸ್ಸರ್ವಗುಣಾಕರ! 1೨೭॥ 


ಸರ್ನಪಾ ಜಹರೌ ದೈತ್ಯ್‌ ಕಾಪಬ್ಯಾದ್ದ ಜರೂಸಿಣೌ | 


ನಿಹತೌ ಲೀಲಯಾ ದೇವ! ಮಾಯಿನೌ ಬಲವತ್ತರೌ 1೨೮1 
ಕ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಕೃ್ರ-ಮುನಯೋ ದೇವಾ ಶ್ಚ ವಿನಿಶುಸ್ಪಭಾಮ್‌ | 
ಅನಿಷ್ಠ (ಷು ಸರ್ನೇಷು ನನೃತುಶ್ಚಾ ಸ್ಸರೋಗಣಾಃ 1೨೯॥ 


ದೇನತೆಗಳು ;ಎಎ. 
ಭಗರ್ವ, ಸಕಲ ಸದ್ದುಣನಿಥೆ ! 8 


ಈಗ * ಬಂದಿದ್ದ ದೈತ್ಯರೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾದವರೇ ? ದೇವ ! ಮಹಾ 
ದುಷ್ಟ್ರಾತ್ಮರು. ಬಹಳ ಕಸಟಿಗಳು. ಅಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲರ ಪಾ ಾಣಗಳನ್ನೂ ಒನೆ ರೇ 
ಹರಣಮಾಡಿಬಿಡುವಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಮರೂ ಹೌದು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮಂಥವರು 
ಸಹ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಡೆವಲ್ಲನೇ:? ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆ ಮಾಯಾವಿ 
ದೈತ್ಯ ರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಶಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲ ? ಬಹಳ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ. [sell 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯಾಭಾಗ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, ದೇವತೆಗಳು ಸಭೆಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ 
ಮತ್ತೆ ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ ದೇವ 
ನರ್ತಕಿಯರಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ಜು ೫ ॥೨೯॥ 


4೯೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ರಾಣಿ (ಉ.ಖ ೬ 


ಕತೆ ವಾದ್ಯಾನ್ಯವಾದಂತ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರಸವಿತಾಪಗಃ | 
ದತ್ಟಾ ಸರಸ್ಪರಂ ಪ್ರೈಷಂ ಬಬಂಧ ಮೇಖಲಾಂ ಶಿಶೋಃ aol 


ಯಚ್ಲೋಪನೀತಮಗಿನಂ ಹೋಮಂ ಚ ಸನಿಧಾನುಪಿ! 
ಕಾರಯಾನಾಸ ನಿಧಿನತ್ಸಾನಿತ್ರೀವಾಚನಂ ತತಃ aol 


ತತೋ ನತಾತಾ ದದೌ ಭಿಕ್ಷಾಮಂಶುಕೇ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ | 
ಉತ್ತರೀಯಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಿ ಮುಕ್ತಾಫಲಯುತಾನಿ ಚ Na of 


ಅತ್ತ ಮಂಗಲವಾದ್ಯಗಳು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮೊಳಗತೊಡಗಿದವು. 
ಉಪನಯನ ಮಂಗಲ ಮಹೋತ್ಸವವು ಪುನಃ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಪರಶಿವನ ಸವಿಸಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ತಾನು 
ಮುಂದುವರಿದು ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೇಖಲೆ (ಇದನ್ನು " ಮೌಂಜೀ? ಎಂದು ಕರೆಯು 


ತ್ತಾರೆ) ಯನ್ನು ಮಂತ್ರೋಕ್ಷರೀತ್ಯಾ ಕಟ್ಟಿದನು. 1೩೦॥ 


ಯಜ್ಞೋ ಪವೀತಧಾರಣ, ಅದಕ್ಕೆ; ಅಜಿನಬಂಧನ, ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಟುವಿನ ಮೂಲಕ ಮಾಡಿ: ದನು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ ಬಳಕ " ಗಾಯತ್ರೀ? ಮಹಾ 


ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವು ನಡೆಯಿತು. gol. 


ಅನಂತರ ಜಗದ್ದಾ ತ್ರಿಯಾದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯು ಇತರ ಸುಮಂಗಲಿಯ 
ಕೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಶಿಶುವಿಗೆ "ಮಾತೃಭಿಕ್ಟ ಯನ್ನು ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ 
ನೀಡಿದಳು. ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಅನೇಕ 
ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಬಾಲಕನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದಳ್ಳು ಮೇಲ್ಲೊದ್ದಿ ಕೆಯನ್ನು ಕೊದಿ 
ಸಿದಳು. ವಟುವಿನ ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು, ರತ್ನ ಮೊದಲಾದ ಅನ 
ರ್ಫೃವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಮೃತಪೂರ್ಣ ಬೊಗಸೆಯಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


ls sll 


ಉ. ೩-೬! ತೊಂಭಿತ್ತಾವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೯೫ 
£ ki | 


ಲಡ್ಡೂರ್ಕಾ ಭಕ್ಷ್ಯ-ಖಾದ್ಯಾನಿ, ತ್ರಿಶೂಲಂ ಶಶಿನಂ ಶಿವಃ | 


ದದೌ ನಾಮ ಚಕಾರಾಸ್ಯ "ಭಾಲಚಂದ್ರ? ಇತಿ ಸ್ಫುಜಮ್‌ Haat 
(ಶೂಲಸಫಾಣಿ' ರಿಕಿ ಪರ: ತಶ್ಕಕ್ರಂ ಂ ಹನಿರ್ದದೌ | 
3 ಶೋಚಿಷ್ಯೇಶೇ'ತಿ ಈ. ಚಕ್ರೇ ಸಮ್ಯಜ್ಮಹಾತ್ಮನಃ avi 


ತತಃ ಪುರಂದರಃ ಪೂಜ್ಯ ಕಂಠೇ ?ಚಿಂತಾಮಣಿಂ ದದೌ | 
ನಾಮ "ಚಿಂತಾಮಣಿ'ರಿತಿ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಾರ್ಥದಂ ಶುಭಮ್‌ 


ಪಾವಾ 





ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮಧುರ ಅಡು ) (ಇದನ್ನು " ಲಾಡು? ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ) 
ಗಳನ್ನೂ ಇತರೆ ಸು-ಪಕ್ವ ದವ್ಯ ಭಕ್ಷ್ಯ-ಖಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಜೀವನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ದಳು, ಅನಂತರ ಸಸಶಿವನ ಗ ತನ್ನ ಶೇಖರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿ (ಚಂದ್ರ) 
ಯಸ್ಸೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಕೂಲಾಯುಧವನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟನು 
ಮಗನ ಮುದ್ದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮಹಾದೇನನ ಮನಸ್ಸು 
ತುಂಬಿಬಂದಿತ್ತು ಆಗ ಅವನನ್ನು * ಭಾಲಚಂದ್ರ? ಎಂಬ ಸುಂದರವಾದ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಕರೆದನು. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ೩೩! 


ಹರನಿಗೆ ಮತ್ತೇನು Rk ಕಾಣೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ 
" ಶೂಲಸಾಣೇ? ಎಂದೂ ಕರೆದನು. ಅನಂತರ ಜಗದಕಕ ಗೌರ್ಯಗ್ರಜ ; 
A 
ಅಧೋಕ್ಷಜನು ಬಾಲಕನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸೋದರಳಿಯ ; ಗಣಪತಿಗೆ 
" ಸುದರ್ಶನ 'ನನ್ನಿ ತ್ತನು. ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗಣಸತಿಯನ್ನು " ಶೋಚಿ 
ಸ್ರೇಶ > ಎಂದು ಕರೆದನು. 0೩೪॥ 


ಅನಂತರ ಫ್ರುರಂದರನ ಸವಾರಿಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಇಂದ್ರನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಚಿತಿತವಸ್ತು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಡೆ 
ಇಲ್ಲದೇ ಕೊಡಬಲ್ಲ :" ಚಿಂತಾಮಣೆ' ಎಂಬ ಅತ ನೋಫೆ ರತ ವನ್ನು 'ಶೇವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಮಹಾಗಣೇಶನನ್ನು « ಚಿತಾರುಣಿ' ಎಂಬ ಅನ್ಫರ್ಥನಾದ 
ಶುಭ ನಾಮದಿಂದ `ಕಕೆದನು. asl 


ಸಂಖ್ಯಾ ಚಿನ್ನಿತ ಪದಗಳ ಸರಿಚಯನನ್ನು ಸರಿಶಿಸ್ಟದಿಂದ ನಡೆಯಿರಿ. 





೪೯೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ 


ದನ್‌ ತದೈವ ಕಮಲಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕಮಲಾಸನ: | 
"ವಿಧಾತ" ತಿ ಚ ನಾಮಾಸ್ಯ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಸಂಸದಿ 1೩೬! 


ತತ್ಸ್‌ರ್ನೇ'ಸುರಗಣಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಗುಣೇಶ್ವರಮ" | 

ಸಾನಾವಿಧಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಚಕ್ರುಸ್ಸೃಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸುರಾಃ 1೩೭! 

ಅದಿತಿ: ಕಶ್ಯಪಶ್ಟಾಥ ತಂ ಪುಪೂಜತುರಾದರಾತ” 

ದರ್ಶಯಾವರತಾಸ ದೇವೋಪಿ ಪೂರ್ನ್ವರೂಪಂ ತಯೋನಭವ 
asl 





ಮುಂದಿನನನೇ ನಾನು. ನಾನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆನು. ವಿಕ 
ಸಿತ ಕವುಲ ಪುಷ್ಟ ಗಳಿಂದ ಕಮನೀಯ ಕಾಯನಾದ ಕಾಮಾಕ್ಷಿಯ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿದೆನು. ಸಕಲ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಅವನನ್ನು « ವಿಧಾತಾ” ಎಂಬ ಸ್ಟ. 
ನಾಮದಿಂದಲೇ ಕರೆದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. lial 


ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಗುಂಪು-ಗುಂಪಾಗಿ ಗಣಪತಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂದರು. ಗುಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಆನಂದ 
ದಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಿದರು, ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಕರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾಯಿತೋ, ಆಯಾ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಇರಿಸಿ ಕರೆದರು. ಮತ್ತು As ತುಂಬ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. Nall 


ಅತ್ತ ಕಡೆ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಶ್ಯ ಪಭಾರ್ಯೆ 
ಅದಿತೀದೇನಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಡೇನ ಕಶ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದಳು 
ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ವಟುವನ್ನು ಸರಮಾದರದಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದರು. ಆಗ ದೇವ 
ದೇವ ಗಜಾನನನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಜನ್ಮದಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದ ಆದಿತಿ-ಕಶ್ಯನ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಅವತಾರದ ಕೊನೆಯ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅದಿತೀದೇವಿಗೆ ಶಾನು 
ಇತ್ತ ಆಶ್ವಾಸನ ವಚನವು ಥಟ್ಟನೆ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. ತನ್ನ ಅಭಿವಚನವನ್ನು 
ನಡೆಸಲಿಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯವೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ ಅವರ ಮಗನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದಾಗಿದ್ದೆ ಮಂಗಲರೂ ನನನ್ನು ಈಗ ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ೩ 


ಉ.ಖ ೬) ಕೊಂಡ ತ್ತಾ”ಸೆ-ರು ಆಧ್ಯ ಹಿ - ೪೪೭ 


೨ 


ಭಾಲಚಂದ್ರಂ ದಶಭುಜಂ ಮುಕುಟೇನ ವಿರಾಜಿತವು । 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಂ ದಿವ್ಯಗಂಧಂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತರ್ಮ Hai 


ಸಿಂಹಾ ರೂಢಂ ನಿರಾಜಂತೆಮುರಗೋದರಬಂಧನವ೨ | 
ದೃಷ್ಟ್ವೇತೃಮದಿಕಿರ್ಹೃಷ್ಟಾ ಲಿಲಿಂಗ ಸ್ನೇಹನಿರ್ಭರಾ vol 


ಕೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಾ ಸಾ ಪ್ರೇಮಗದ್ದದನಿಃಸ್ವನಾ | 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸ್ರವದಶ್ರುಜಲಾನಿಲಾ vot 





ಅದಿಕಿ-ಕಶ್ಯಪರು ಕಂಡ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ ವ್ಯಾಸ! ಹೇಗಿದ್ದಿ ತ್ಕ 
ಬಲ್ಲೆಯ ? ಫಾಲಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಹತ್ತು 
ಭುಜಗಳಿದ್ದವು. ದಿವ್ಯವಾದ ಮಣಿಮಯ ಕಿರೀಟವನ್ನು ತನ್ನ ಉತ್ತಮಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ್ದನು. ದಿವ್ಯ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಹೊದೆದಿದ್ದನು. ಸುಗಂಧಿ ದಿವ್ಯ 
ಗಂಧವನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಲೇನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾ 


ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳು ದಿವ್ಯವಾದುವು. 1೩೯॥ 


ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದ ಮೃಗರಾಜನನ್ನು ಏರಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಘಟಸರ್ಪವನ್ನು ತನ್ನ ಉದರಕ್ಕೆ ಮೇಖಲೆಯಂತೆ ಬಿಗಿದಿನ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಅದಿತಿಯ ಹರ್ಷೊದ್ರೇಕದಿಂದ ಪರವಶಳಾಗಿಹೋಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ದೃಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅದಿತಿಯ ದೇಹದ ಪ್ರತೃ್ಯವಯವವೂ 


ಸೆ ಹೆಮಯವಾಯಿತು. 1೪೦॥ 


ರೋಮಾಂಚಾಂಚಿತಗಾತ್ರಳಾದ ಅದಿತೀದೇವಿಯು ಪ್ರೇಮರೆಸರುದ್ಧ ಕಂಠ 
ಳಾದಳು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ಸಹ ಬಾರದಷ್ಟು ಅವಳೆ ಧ್ವನಿಯು ಗದ್ಗದಿತ 
ವಾಯಿತು. « ಈ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೆ ಗ್ರ 
ಈಗ ಯಾವ ಯುಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ? ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ಅಂದೇ ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ 
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ಪರಮಾನಂದಮಗ್ನಾಭೂಕ್ಸ್ಮೇಹಸ್ರುತಯೋಧರಾ 
ತಥೈವ ಕಶ್ಯಪೋ ದೇಹಭಾನಂ ತತ್ಯಾಜ ತತ್ಕಣಾತ್‌ le sl 


ಊಚತುಸ್ತ್‌ ಸುತಸ್ನೇಹಾತ” 


ತೆರಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಪುನಃ ಆ ರೂನ ಈಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ಒಂದೆ ನಡೆದುದು 
ಕನಸೇ? ಈಗ ನಾನು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವೆನೇ ? ಏನಮಾದಿ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಅವಳ ಮೆದುಳನ್ನಾ ವರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಳನ್ನಾಗಿ'ಮಾಡಿದವು. "ಇದು 
ಸ್ವಪ್ನವೇ ಆಗಿರಲೊಲ್ಲದೇಕೆ, ಎಚ್ಚರವಾಗುವುದೇ ಬೇಡ? ಎಂದು ಸಹ ಅದಿತಿಯು 
ಭಾನಿಸಿರಬಹುದ್ದವೇ? ವ್ಯಾಸ! ಸ್ನೇಹವು ಮಿತಿಮಾರಿ ಕಣ್ಣೀರಾಗಿ ಹರಿ 
ಯಿತು. ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಳು, ॥೪೧/ 


ಆವೇಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾಡೊಡನೆಯೇ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣಗಳನ್ನರಳಿಸಿ ಭಗವಂ 
ತನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಗಣಸತಿಯು ವಿನಾಯಕನ ರೂಸದಿಂದಲೇ ತೋರಿದನು. 
ಆನಂದಮಯಳಾದಳು. ಎದೆ ತುಂಬಿ ಬಂದು ಸ್ಮನ್ಯವು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿ 
ಯಿತು. ಇತ್ತ ಕಶ್ಯಸನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಒಂದು ಬಗೆಯಾಯಿತು. ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋ 
ಹವು ಅನನ ರೋಮ-ರೋಮಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪ್ರವಾಯಿತು. ಕೆಲವೊಂದು ಕಾಲ 
ಅವನಿಗೆ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಭಾನವು ಸಹ ಇರಲಿಲ್ಲ. 1೪೨॥ 


ಅದಿತಿ-ಕಶ್ಯಪರು ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾದವರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಏನಾದರೇನು ಬಹು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಭಗವಂತನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಸಡೆದುಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರೂ, ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಅವನೊಡನೆ 9ರಲಾರದಂತಾದ ಅವರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಶೋಚ 
ನೀಯವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲ ಕಳೆದು ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅದೇ 
ಸು-ಪುತ್ರ ಪುನಃ ದೃಗ್ಗೊ(ಚರೆನಾದರ್ನೆ ಪುತ್ರಪ್ರೇಮವು ಉದ್ಭವಿಸಿ ತದೇಕ ಚಿತ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಮೆದುಳನ್ನು ವ್ಯಾನೋಹಗೊಳಿಸಲಾರದೇ? "ಇರಲಿ "ಇವನು ನಮ 
ಮಗ? ಎಂಬ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ, ಸಲಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಸಮಿಾಸಿಸಿ 


ಇದುವರೆಗೂ ವಿಯೋಗದಿಂದ ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ ಪುತ್ರವಿರಹ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅವನೆದುರು ಹೀಗೆಂದು ತೋಡಿಕೊಂಡರು. 


ಉ. ಬ.೬!' ತೊಂಭತ್ತಾರನಿಯ ಅಯ್ಯಾ 2೦6 ೯೯೯ 


ದಂಪತೀ ಊಚತುಃ:- 


ವತ್ಸಾವಾಂ ತೇ ನಿಯೋಗತಃ | 
ಬಗೆ ಶತಾಂಗನಿತ್‌ೌ ತೇ8ದ್ಯ ದರ್ಶನಾತ್ಪುಷ್ಠ ತಾಂ ಗತ 1೪೩! 


ನಾವಾಂ ತ್ಯಜ ಸುತೇದಾನೀಂ ದೀನೌ ತ್ವಚ್ಛ್ಚರಣೇ ರತೌ | 
ಗಜಾನನ ಉವಾಚ:-- 
ಪ್ರತಿಶ್ರುಕಂ ಮಯಾ ಮಾತರ್ದಾಸ್ಯೇ ದರ್ಶನಮೇಕದಾ Neel 


ತದಿದಾನೀಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ನ ಶೋಕಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 








ದಂಪತಿಗಳು :-- 


ವತ್ಸ, ವಿನಾಯಕ! ನಿನ್ನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ನಾವು ಎಂತಹ ದುಃಖ ಬಕ್ಕ ಈಡಾ 


ದೆವೋ ಗೊತ್ತೇ ? ಇದ್ಯೋ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ನೋಡು, ಎಷ್ಟು ಕೃಶವಾಗಿ 
ಹೋಗಿವೆ? ಕಳೆದುದನ್ನೇಕೆ ಈಗ ಚಿಂತಿಸೋಣ. ಈಗ ನಿನ್ನ್ನ | 
ನಾವು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ವ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಮಾತಾ-ಪಿತ್ಛಗಳಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತುದ ಭಾಗ್ಯ, ಸುಖ-ಸಂತೋಷಗಳು ಮತನ ಪ್ರವಿವೈ 
ದೇಖ! ೪೩! 


ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ 1 ಇನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಡ, ನಾವು ಬಹಳ 
ದೀನರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನ ಚಂಣ ಕಮಲಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 

a 
ಗಜಾನನ ;-- 


ಜನನಿ! ಹಿಂಡೆ ನಾನು ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ನಿಂತಾಗ « ಇದೇ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಪುನಃ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದೆ. ಅದು 
ನಿಮಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಕವಿರಬಹುದು. ಲಲ: 


ಇದೋ, ಅರಗ ಕಾ: ಈಗ ಒದಗಿತು. ನನ್ನ ವಚನದಂತೆ ನಾನು 


noe ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಔ ಸಿಲಾ ೪.೨.೬ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಣೋ ಮೇ ವೈ ನಿಯೋಗೋ ನ ಕದಾಚನ (೪೫॥ 
ಕ ಉವಾಚ ಎ. 


ನಿವಂ ತು ವದತೋ ವ ಪಾರ್ವತೀ ಸಮುಪಾಗತಾ | 
ಉವಾಚ ಪರಮಪ್ರೀತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ನೇಹಂ ತಯೋಶ್ಸಿ ಶ್‌ 1೪೬॥ 








ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ದುಃ ಪಡಬೇಡ, ವ್ಯಾ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಸಡಲೂ ಬಾರದು. ಇದೇನು, ಕೇವಲ 
ಸಾಮರರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲ? ನಾನು" ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ ? ಬಂ 
ಬುದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? ಮತ್ತು ನಾನು ಸರ್ವದಾ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ 
ಇಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಿದ್ದರೂ ತಾಯೇ ! ಮತ್ತೇಕೆ ವ್ಯಥೆ ಐಡುವೆ? ನನ್ನ ವಿಯೋಗ: 
ನಿಮಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ. ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿ. esl 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸು 


ಗಣಪತಿಯೊಡನೆ ಅದಿತಿ-ಕಶ್ಯವರು ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತಿಯ:` ಇನರಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೋಡಿದಳು. ಕಶ್ಯಪ ದಂಪತಿಗಳು 
ಈ ಪರಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಿ ಗುವುದು ಕಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ 
ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಸು-ಕುಮಾರನ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಅಭಿಮಾನನೆನಿಸಿತು ಅಕರಾಳ ವಿಕ 
ರಾಳ ಸ್ವರೂಪರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಇತರರು ಇಷ್ಟವಿದ್ದೋ, ಇಲ್ಲದೆಯೋ 
ಭಿಡೆಗೆ ಬಿದ್ದೋ ಅನನ್ನುಸ್ವಲ್ಪಮಾತನಾಡಿಸಿದರೇ ಸಾಕ್ಕು ಪಾಮರರು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ 
ಹೆಮ್ಮೆನಟ್ಟು, ಮಗುವಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕ ಬಾರದಿದ್ದರೊ "ನಮ್ಮ ಕೂಸು ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತದೆ. ಬಹಳ ಚುರುಕಾಗಿದೆ” ಇವೇ ವೂದಲಾದ ಇಲ್ಲದ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕೂಸೆನಿಸಿದ ; ಜಡಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾ 
ರಾದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಿಗಳು € ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳು ವೆ? > ಎಂದು ನುಡಿ 
ದರ್ಕ ಅವನು ಎಂತಹ ಆನ್ತನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನನ್ನು ನುಂಗಿಯೇ ಬಿಡುವಂತೆ ಆರ್ಭ 
ಓಸಿ“ ನಿನಗೇನು ನಷ್ಟ? ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣವೇ ಮುದ್ದು? ಎಂದು ಅಧಿಕ್ಷೇನಿಸು 
ನರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸುಂದರ ಗುಣಕ್ಕೇ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮೆರುಗನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ 


ಊ.ಪ ೬] ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಂತಿ ಅಧ್ಯಾಯ, ಸಂ೧ 
ಗೌರ್ಯವಾಚ :- 

ಆದಿತೇ! ದೇಹಿ ನೋ ಪುಸೃಂ ಗೃಹೀತ ಬೆರಕಾಖತಃ | 
ಅದಿತಿರುವಾಚ :-— 

ನಾಯಂ ತವ ಸುತಸ್ಸುಛ್ರು, ಸಮ್ಯಕ್ಪಶ್ಯ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ! 1೪೭! 
ಕ ಉವಾಚ ಹ 


ಸಾಸಶ್ಯತ್ಸುನರೇವೈನಂ ಸ್ಪಸ್ಕೈವ ತನಯಂ ನಿಭುಮ | 


ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ, ಸರ್ವಶಕ್ತ ; ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಗಜನತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಭಿಮಾನ ಪಟ್ಟುದೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ಗೌರಿಯು 
ಸುತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಅದಿತಿ. ಕಶ್ಯಪರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


lyk" 
ಗೌರೀ 4 


ಅದಿತೀದೇವಿ! ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ನಿಂದಿ 
ರುವೆ. ಕೈಗಳು ನೊಂದಾವು. ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡು. ನಾನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಮಂರಹಾಸಿನಿ, ಸುಭ್ರು ! ನನ್ನ ಮಗನು ನನಗೆಂದಾದರೂ ಭಾರವೆನಿಸಿ 
ಯಾನೇ? ಅದಿರಲಿ ನನ್ನ್ನ ಮಗನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿಡೆಯಲ್ಲನೇ ? 
ಇಲ್ಲಮ್ಮ ! ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನಾನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ. ಇವಸು'ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗ, ವಿನಾಯಕ. ಹೀಗೇಕೆ ಭ್ರಮೆಪಡುವೆ? ಬೇಕಾದರೆ ಇವ 
ನಾರೆಂಬುದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡು. ಪ! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ :- 
ಗಣಪತಿಯು ಇಷ್ಟು ರೀತಿಯಿಂದ ತಿಳಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದಿನ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲ 


೫೦೨ ಶ್ರಿನ ೧c ವೌ | ಉ,೩..೬ 
ಅದಿತಿರುವಾಚ :-- 

ನನ ಗೌರಿ! ಪಶ್ಯಾಶು ತನಯಂ ಮೋ ಪುರ: ಸ್ಥಿತಮ್‌ lel 
ಕ ಉವಾಚ ;-- 


ಸಾಸಶ್ಯತ್ಯು ಮ ನಕೇವೈನಂ ಗುಣೇಶಂ ತನಯಂ ಸ ಕಮ್‌” | 
ಜಾ. ೦ ಮಮ? ತ್ಯಾ ಹ ಪಾರ್ವತೀ ತಾಂ "ಮಮೇತಿ ಚ1೪೯॥ 
i 
ಜ್ಞಾ ಸತದಲ್ಲಿದ್ದರೂ " ಇವನೇ ವಿನಾಯಕ. ನನ್ನ ಮಗ. ನಂಬ ವಾ ಮೋಹವು 
ಇ 1॥ ಮೆದುಳಿನಿಂದ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಕಾ 
ಅವಳ ಸಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ € ವಿನಾಯಕ? ನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಲಿದ್ದನು, ಅದಿತಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರಿಯು ಘಾಏರಿಗೊಂಡು ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಶಿಶುವನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ ದೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಗಣಸತಿಯಾಗಿಯೇ ಕಾಣ್ಪ ದನು ಆಗ ಗೌರಿಯ 
"ಇವನು ತನ್ನ ಚ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದಳು. ಇದನ್ನು ge ಅದಿತಿಯು ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
ಅದಿತಿ 


ಗೌರಿ! ಸುಳ್ಳನ್ನಾ ಡಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಹುಚ್ಚೆ ಗ ಜಗನ್ಮಾತೃವಾಗ ನಿನ್ನ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿನೋದವನ್ನು ತುತ ಯೋಗ್ಯತೆಯಾದರೂ ನನಗಿರುವುದೇ |] 


ಇನ್ಮೊಮೆ ಮ ನೋಡು, ಮತ್ತಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳು, ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ಬ್ಬರ ಎದು 
ರಿಗೆ 2 08 « ಯಾರು? ಎಂಬುವನ]? ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ನೈಕಿ ಹ ಇವನಿಗೆ 
"ತಾಯಿ: ಎಂಬುದು ಆಗಣಾದರೂ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಹೋಗುವುದು, ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಏಕೆ ವಾಗ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 1೪೮! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ; 

ಆದರೂ ದೇವಿಯು ಗುಣೇಶನನ್ನು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಳು. ಅವ 
ಳಿಗೆ ಅವನು ಗಣಪತಿಯಾಗಿಯೇ ,ಕಂಡುಬಂದನು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಅಶ್ವಯೆ 
ವಾಣಿಯಿಂದ " ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕಳಳ 
ಅದಿತಿಯೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. " ಇವನು ನನ್ನ ಮಗ' ಎಂದು ಗೌರಿಯಷ್ಟೇ 
ನಿಶ್ಚಯಧ್ವನಿಯಿಂದ ನುಡಿದಳು. 1೪೯॥ 


ಉ.೭.-೬! ತೊಂಭೆತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨ತ್ಮಿ 
ಏವಂ ದಿವದಮಾನೇ ತು ಸ್ರಾಹುರ್ದೆೇವಾಸ್ಸು-೩ಸ್ಮಿತಾಃ | 

ದೇವಾ ಊಚುಃ :... 

ಆನಾವಿನಿಧನೋ ದೇವಃ ಸೃಷ್ಟಿ:ಸ್ಥಿತ್ಯಂತ ಕಾರಕಃ lx oll 


ಅನಂತರೂಪೋಂನಂತಶ್ರೀರನೇಕಶಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 
ಕಸ್ಯಾ ಅಯಂ ಭನೇತ್ಪುತ್ರ ಉಭೇ ಭ್ರಾಂತೇಂಸ್ಕ ಮಾಯಯಾ '೫೧॥ 


ಕೇ ಊಚತುಃ :೨೨ 


ಯಸ್ಯಾ ಅಯಂ ಭವೇತ್ಮುತ್ರಸ್ತಸ್ಯಾ ಹಸ್ಕೇ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ | 











" ಇವನು ತನ್ನ ಮಗ್ಯ ತನ್ನ ಮಗ? ಎಂದು ಇವರಿಬ್ಬರೂ :ಈ ರೀತಿ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ೯ಯಿಂದ ವಿನದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 3 ತ್ರಿಯಾಗಿ 

ವಿಸ `ಯಗೊಂಡರು " ಇದೇನು? ಇವರು ಹೀಗೆ ವಾದವನ್ನು ಹೊಡಿರುವರಲ್ಲ ?' 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲಿಕ್ಟಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


ದೇವತೆಗಳು ; - 


ದೇನಿಯರೇ 1 ಇಪೇನು; ನೀವು ಹೀಗೆ ಜಗಳವನ್ನಾ ಟಲಾರಂಭಿಸಿದಿರಿ? 
ಸೃಷ್ಟಿ.ಸ್ಥ ೈಂತಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸರದು ಮೂಲ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ ಪಿಗೆ ಜನನ- 
ಮರಣಗ ಳ ಸಂಪರ್ಕ ಎಂದಿಗಾದರೂ ಉಂಬಾದೀತೇ? ಜಂ 


ದೇವನು ಸ್ವಭಾವತಃ ಅರೂಪನು, ಬೇಕೆನಿಸಿದರೆ ನಾನಾರೂಪಗಳಿಂದಲೂ 
ತೋರಿಬರಬಲ್ಲ ವನ್ನು, ಅನೇಕ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ಅಂತೆಯೇ ಅಚಿಂತ್ಯಾ 
ದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನು. ಆದ್ಯಂತರಹಿತನಾದ ಜಗನ್ನಿವಾಸ . ಪ್ರಭು ; ಯಾರಿಗೆ 
ಮ ಅನು? ನೀವೇ KA ದೇವನ ಯೊ*ಗಮಾಯಾ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರ ಮಿಷ್ಕರಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ "ರಿ ಆದುದರಿಂಗಲೇ * ನನ್ನ ಮಗ, ತನ್ನ 
ಮಗ? ಎಂದು ಪ್ರಾಕ್ಕ ಕೃತಸ್ತ್ರೀಯಸಂತೆ ಕಚ್ಚಾ ಡುತ್ತ ಲಿದ್ದೀರಿ. ed 


ಅದಿತಿ-ಪಾವೇತಿಯರ 


ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಭ್ರಮಿಸ್ಮರೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. ನೀನಾದರೂ ತತ್ಯ್ಯ್ಯಾಂ 


೫೦೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶವುರಾಕ (ಉ ತ..೬ 
ಕ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ದೇನಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯೈನಂ ನಾನಾರೂಪಿಣನಿಖಾಶ್ವರಮಂ” 1೫೨1 


ಳಶ್ಚಿದಾಹ." ನಿಧಾತಾಯಂ' ಕಶ್ಚಿ « ದ್ವಿಷ್ಣುಂ ಚತುರ್ಭಜವು? 
« ಶಶ್ಚಿಶ್ರಿಲೋಚನಂ' ಪ್ರಾಹ ವರುಣಂ ' ನಿಸ್ಮಿಕಾಸ್ಗ್ಸುರಾಃ ೫೩ 





ಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವರಷ್ಟೇ ? ನೀವೇ ಮಧ್ಯ ಸ್ಥರಾಗಿರಿ, ಈ ಶಿಶು ಯಾರಸೊಃ 
ನಿಸ್ಪಕ್ಷಪಾತ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸಮ್ಮತಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ನಾರೀಮುಣಿಯರಿಬ್ಬರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ದಂಗು ಬಡಿ 
ದರು, ಅಕಲ್ಫಿ ತವಾಗಿ : ಈ ಪ್ರಸಂಗ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವ 
ರಿಗೂ ಕಷ್ಟಕ್ಳೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಯಾರೊಬ್ಬರ ಪರವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯರ್ಕ, ಶಾಪಾನುಗ್ರಹಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಉಳ್ಳವರು. ಆದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೇ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಆಗ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೇ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. 
ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರ ಅವರಿಗೇ ತಿರುಗಿತು. ದೇವನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ದಹ್ಮಿಗೆ 


ಬಟ 
ಒಂದೊಂದು'ರೂ ಸದಿಂದ ಕಾಣಿತೊಡಗಿದನು. 1೫೨॥ 


ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದವರ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬನು “ಇವನು ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿದವು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು . ನಿನಗೇನು ಗೊತ್ತು? ನಿನಗೆ 
ಪಯಸ್ಸು ಮಿನಾರಿಹೋದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕಂಡಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ಇವನು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ 
ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಸರಿ? ಇದ್ಯೋ ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದು ನೋಡಿ, 


" ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಎಂದರು. ಇವನು « ತ್ರಿರಲೋಚನನಾದ ಪರಮೇ 


೫; ೩.೬] ತೂಂಭತ್ತಾರನೆಚು ಅನ್ಯಾಯ ೫೦೫ 
ಊಚುಸ್ತೇ 
ದೇವಾ ಊಚುಃ :-- 

ನಿಶ್ಚಯೋಇಸ್ಕಾಭಿರ್ನಿಧಾತುಂ ನೈವ ಶಕ್ಯತೇ | 
ಭವತೀಭ್ಯಾಂ ವಿನೇಳೇನ ಗ್ರಾಹ್ಕೊೋಯಂ ಪರಮಃ ಪುರ್ಮಾ 18೪॥ 
ಕ ಉವಾಚ: 


ತತೋ ಗೌರೀ ಗೃಹೀತ್ವಾಶು ತಂ ವಿಭುಂ ತನಯಂ ಸ್ವಕಮ" | 
ಸ್ತನಸಾನಂ ದದ್‌ ಸ್ನೇಹಾದದಿತಿರ್ನೀರಸಾಭವತ್‌ 1೫೫1 





ಶ್ವರ” ಎಂದು ಮೊ ದಲಿನವರಿಬ್ಬರ ಬಾಯಿಯನ್ನೂ ಬಡಿದನು ಮಗು 
ದೊಬ್ಬನು ಹೂಂಕರಿಸಿ ಎದ್ದು ಇವನು ಜಲಾಧಿಸನಾದ ವರುಣ? ಎಂದು 
ವಿಜೃಂಭಿಸಿದನು. « ಇದೇನು? ' ಎಂಬುದಂತೂ ಯಾರಿಗೂ ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಜಂ 


ವೂ ಸಂಕೋಚನಡದೇ ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ದೇವತೆಗಳು :-- 


ನಿಮ್ಮನ್ನೇನೋ ಭ್ರಮಿಷ್ಕರೆಂದು ನಾವು ಕಕಿಡೆವು ನಿಜ. ಕಗ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ನಾವೂ ಭ್ರಮಿಷ್ಕರೇ ಸರಿ. " ಇವನಾರು? ಎಂದು ನಿರ್ಣ 
ಯಿ:ಸಲಕ್ಕೆ ನಮಗೂ ಶಕ್ತಿಸಾಲದು. ತಾಯಂದಿರೇ ! ನೀವು ನಿಮ್ಮ-ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ 
ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದಕ್ಕೆ ಇವನು 
ಪರಮ ಪುರುಷನೇ ಸರ. 1೫೪! 


ಅನಂತರ ಗೌರಿಯು ಥಟಕ್ಕನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಮಗ; ವಿಭುವನ್ನು 


64 


೫6೬ ಶ್ರೀ ಗ ಎರಾಜ (ಉಪ 
ಅದಿತಿರುವಾಚ ;:-- 


ಮಮ ಚೇವ್ಬಾಲಳೋಂಯಂ ಸ್ಥಾತ್ಯಫಂ ಯಾಯಾತ್ರರಾಂ ಪ್ರತಿ? | 
ಅಹಂ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾಭವಂ ಸಕ್ತಾ ಪರಸ್ಯ ತನಯೇ ವೃಥಾ Nae 


5 ಉವಾಚ: 


ಮುನಯಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಟ್ರೈನಂ ಪುಪೂಜುಸ್ತೇ ಗುಣೇಶ್ವರಮ | 

ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯಾಛ್ಯ ಸುಜ್ಞಾ ಪ್ಯ ಯೆಯಂಸ್ಸಂ ಸ್ವಂ ನಿನೇಶನಮ ೫೭॥ 
ರಾನಾ ನಾನವನ ಮವನ ಮು 
ಎತ್ತಿ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸ್ಮನ್ಯ ವನ್ನು ನಾನ 


ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಇತ್ತ ಅದಿತಿಯು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ರುರ್ರನೆ ಇಳಿದು ಹೋ 
ದಳು. ಅನಳಿಗೆ ಯಾನ ವಿಧವಾದ ಆಕೆಯೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 8೫1 


ಅದಿತಿ ಎ 


ನಿಜ ಇವನು ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ. ನನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದ ವಿನಾ 
ಯಕನು ಬಹಳ ಹಿಂದಿಯೇ ಆನಂದಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಇವನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು "ತಾಯಿ ? ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಅವಳೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನೇ? ನಾನೇ ಭ್ರಾಂತಿಸಟ್ಟಿ ನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 

ಮಗನನ್ನು " ನನ್ನ ಮಗ? ಎಂದು ತಿಳಿದು ವಾದಿಸಿದುದು ನಿರರ್ಫಕವಾಯಿತು. 
” los 


ಎಂದು ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನು ನುಡಿದುಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನಸಟ್ಟಿಳ.. ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಉದ್ವೇಗಗೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ-ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕರಾದವರ ಸರಳ, ಸ್ವಭಾವ. ಅನಂತರ ಉಪ 
ನಯನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರ ಮುನಿಗಳ್ಳು ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಹಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಭಗವಂತನಾದ ಗುಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗನೆರ 


೧ ಖ.೩ಿ ತೊಂಜಭತಾ ನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
KA } 


೩ 
(3 
fe 


ಭವಾನೀ ಚ ಗೃಹಂ ಯಾತಾ ಪುತ್ರಮಾದಾಯ ಹರ್ಷಿತಾ | 
ತತಸ್ಸಭಾಗತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಗಮನ್ನಿಲರ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಕಾ ೫೮1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ «ಉಪನಯನ ನರ್ಣನಂ, 
ವಿಶ್ವರೂಪ ಪ್ರದರ್ಶನಂ' ನಾಮ ಷಣ್ಣವತಿತನೋ8- 
ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಗರ 1 MORE ಶಾಟ 6 1/1 


ಗಿದರು. ಅಗಜಾನಂದನನಾದ ಗಣಪತಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ನಡೆದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಆವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು, 1೫೭! 


ಇತ್ತ ಭಗವತೀ ಭವಾನೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಅದಿತಿಯೊಡನೆ ನಿವದಿಸಿ ಗೆದ್ದುದ 
ಕ್ರಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಮಗ ಗಣಪತಿಯು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ರೂಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವಷು ಮಹಿನಾನಂತನಾದುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಿಸ್ಸಿ ಬಾಲಕ 
ನಸ್ಸು ಕೌಂಕುಳಲ್ಲೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಂತಗನ್ಯ ಹವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಉಪನಯನ 
ಮಹೋತ್ಸವವು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ್ದಿ ತಾದುದರಿಂದ ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿದ 


ವರೆಲ್ಲರೂ ಫಲ-ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ತೃತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಲಯಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಜಗ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ "ಉನನಯನ ವರ್ಣನೆ 
ಮತ್ತ ವಿಶ್ವರೂಸಪ್ರದರ್ಶನ' ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು ಮುಗಿದುದು- 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಸಪ್ತನವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾಯಕೋ ದೇವೋ "ಮುಯೂರೇಶ್ವರ'ಸಂಜ್ಞಿತಃ | 
ತತೋ ಗುಣೇಶಸಾಮಾ ಮೇ ಮಹಿಮಾಯಂ ನಿರೂಪಿತ: lal 


ಸ ಕಥಂ ಪಾಪ ತನ್ನಾಮ? ಕಿಂಚ ತೇನ ಕೃತಂ ಮಹತ | 
ಕರ್ಮ ತನ್ಮೇ ಸಮಾಚಕ್ಷ ಸಾಂಪ್ರತಂ ನಿಶ್ವಸೃಗ್ವಿೀ ಭೋ! 1೨/1 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [| 


೯೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಷ್‌ ಈ 
ವ್ಯಾಸ ಗಾ 


ಭಗರ್ವ, ಕಮಲಾಸನ! ಈ ಆವತಾರಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿ 
ಸುವಾಗ ದೇವನು ಮಯೂರೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿದ ಕಥೆಯನು, ಹೇಳು 
ವುದಾಗಿ ತಾವು ತಿಳಿಸಿ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದಿರಲ್ಲವೇ? ಈಗ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ದೇವನು ಮಯೂರೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ನಡೆದ ಸಂದರ್ಭ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ದೇವನನ್ನು « ಗುಣೇಶ' ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುತ್ತಲೇ ಅವನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೆ ಬ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿ ರ'ವಂ. ಗಗ 


ಗಣಪತಿಗೆ « ಮಯೂರೇಶ್ವರ > ಎಂಬ ಹೆಸರು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಉಂಟಾಯಿತು? 
ಈ ಹೆಸರು ದೇವನಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಮಹತ್ವವಾದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅಂತಹ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ದೇವನು ಮಾಡಿರಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಕೆಲಸ ಯಾವುದು? 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಆದುದ 


ಉ.ಖ | ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦೯ 
ಕ ಉವಾಚ: 

ಯಂಥಾ ತೇನ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಮಯುೂರೇಶ್ವರನಾಮ ಚ! 
ಪ್ರಾಪದ್ವಿನಾಯಕೋ ದೇವೋ ನಿರೂಪಿಷ್ಯೇಇಖಿಲಂ ತನ 1೩! 


ಪಾತಾಲಭವನೇ ಶೇಷಃ ಸಭಾಮಧ್ಯಗತೋಇಃಭವತ್‌ | 
:ವಾಸುಕಿಪ್ರಮುಖೈಸ್ಸರ್ನೈಶ್ಸಮಂತಾತ್ರರಿವಾರಿತಃ lef 








ರಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ದಯೆ ಇಟ್ಟು ಆ ಭಾಗದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ಮುಂದುವರೆಸಿ ಹೇಳೋ 
ಣವಾಗಲಿ, ನೀವು ನಿಶ್ಚವನ್ನೇ ಸೃಜಿಸಿದ ವಿಭೂತಿಪುರುಷರು, ಎಂದ ಮೇಲ ನಿಮಗೆ 
ಯಾವ ವಿಷಯವೂ ಪರೋಕ್ಷವಲ್ಲ. ಗ 


Yy ಸ ಕೌಸಾ 
ಬ್ರಿ 


ನಿಜ ವ್ಯಾಸ! ನೀನು ನೆನಪು ಮಾಡಿದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಯಿತ್ತು 
ಭಗರ್ವಾ ಗುಣೇಶನು ಯಾವ ಮಹತ್ಯಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ " ಮಯೂರ 
ಶ್ವರ? ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ನಡೆದನೋ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆನು.  ॥೩/ 


ಸರ್ಪಜಾತಿಯವರೆಲ್ಲ ಪಾತಾಲ ರೋಕದಲ್ಲಸ್ಟೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು? 
ಪ್ರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಪತಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಸಹಸೃಫಣನಾದ ಊದ್ದಿಶೇಷ' ಆ 
ಆದಿತೇಸನೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಸಭಾವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾಸನವನ್ನೇರಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದನು. ಇವನ ಅನುಜನೇ ವಾಸುಕಿ. ಇವನೂ ಸಹ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ, ರಾಜ್ಯ 
ಸಂರಕ್ಷಣಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಧುರೀಣನೂ ಆದವನು. ೩ಂಥವನೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಮಂದಿ ನಾಗಜಾತಿಯವರು ಆದಿಶೇಷನ ಆಸ್ಫಾನಮಂಡಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ನಿಮಯ, ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾದ ವಿಷಯಗಳ ತೀರ್ಮಾನ ಇವ್ರ ಒತ್ತರದಿಂದ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಳಗ 


ಸಂಖ್ಯಾ ಚಿನ್ನಿತನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


೫೦೦ ಶ್ರೀ ಗಣೇಲ ಪುರಾಣ , [ಉ, ಖ.೬ 


ತತಃ *ಕದ್ರೂಸ್ಸಮಾಯಾತಾ ತೋಜೋರೂಪಾ ಸುರೂಪಿಣೇ | 
ಮುಕ್ತಾಮಣಿಯಂತಂ ಚಾರು ಬಿಭ್ರತೀ ಕಂಚುಕಂ ಶುಭಮ್‌ 1೫1 


ಬಿ:ಬೋಷ್ಕೀ ಚಂದ್ರನದನಾ ದಿನ್ನ ಭೂಷಾಂಬರಾವೃತಾ | 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜನನೀಂ ಶೇಷೋ ನಾಸುಕಿಪ್ರಮುಖಾಶ್ಚ ಯೇ 1೬1 
ನೇಮು: 


ತ ಊಚು:-- 


ಮಾತರ್ಬಹುದಿನೈರಭವದ್ದ ರ್ಶನಂ ತವ | 





ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಹಿಜಾತಿಗೆ ನರನುಮೂಲಳಾದನಳೂ, ಮಹಾಶೇಷನ ಜನ 
ಯಿತ್ರಿಯೂ ಆದ ಕದ್ರು ಎಂಬುವಳು ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ನ ವೇಶಿಸಿದಳು. ಅವಳು 
ಮಹಾ ತೇಜೋವಂತಳು. «ನಾಗರಮಣಿ' ಎಂದ ಮೇಲೆ ನರಮಸುಂದರಿ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಧರಿಸಿದ್ದ ಕುಪ್ಪುಸವು ಮುತ್ತು-ರತ್ನೆ 
ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದು. ಮತ್ತು ಬಹಳ ಶ್ಥಾಫೆ ಫೈವಾದುದು. 1೫1 


ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣ, ಹವಳ ಇವುಗಳಂತೆ ಇವಳೆ ತುಟಿಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಚೆಂದ್ರನಂತಹ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಿವಳು. ರತ್ನ ಖಚಿತ ವಿವಿಧ 
ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಇವಳು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಧರಿಸಿದ ನೀತಾಂಬರೆ ಬಹಳ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವುದು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ರ: ಜಮಾತೆಯು ರಾಜಸಜೆಯನಕೆಗೂ ಬಂದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ, Re ವಾಸುಕಿ ಮೊದಲಾದವಗೆಲ ೬! 


ಎದ್ದು ಭಕ್ತಿ-ವಿನಯಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಸಂದ 
ರ್ಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತಮಗುಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿದರು, 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಷ 
ಜನನಿ! ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಜೊರೆತು ಬಹಳ ದಿನಗಳಾದವು. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂಖಾ ಚೆನ್ನಿ ತಳ ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನರಿಚಯವನ್ನು ಪರಿಶಿಸ್ಟ ದಿಂದ ತಿಳಿಯಿರಿ. 


ಉ.ಖ.) ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧7 
ಕಾಂಕ್ಲಂತೇ ದರ್ಶನಂ ಸರ್ನೇತ ಶಂ ತು ನಿಷ್ಕುರತಾಂಗತಾ ೩! 
ತ ಉವಾಚ :- 


ಇತ್ಯೂಚುಸ್ತಾಂ ಕರೇ ಧೃತ್ತಾಸ್ಥಾಪರ್ಯ ಸೈತ್ರ್ಯ ಆಸನೇ 
ಪುಪೂಜಂಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತಶ್ರೇಷೋಃಬ್ರವೀತ್ರು ಶಾಮ್‌ 1೮1 


ಶೇಷ ಉವಾಚ :-- 


ತ್ವಂ ಮಾತಃ! ಕಶ ಸಸ್ಕಾಸಿ ಪತ್ನೀ ಚಾರುತರಾ ಸತೀ | 
ಸರ್ವನಿದ್ಯಾನಿಧಾನಸ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ.ಸ್ಥಿತ್ಯಂತಕಾರಿಐಃ ॥೯॥ 


ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ಮು ಫೈಕಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತವಕಪಡುತ್ತಲೇ ಇಡ್ನೀನೆ 
ನೀನು. ಮಾತ್ರ ನನ್ಮೆಲ್ಲರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಬಹಳ ನಿಷ್ಮುರಳಾಗಿರುವೆ. ॥೭॥ 


ಬಹ ಕಾಟಾ 
RT 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಬಹಳ ಸಲಿಖುಂದ ತಾಖಿ.ಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಹಸ್ತಲಾಫವವನ್ನಿತ್ತು, ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು, ನತ್ತು ಏಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅನಿಂತರ ಇವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಮುಖಂಡನಾದ ಶೇಷನು ಎದ ೩ ನಿಂತು ನಿನಯದಿಂದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. . lle! 


ಶೇಷ ಇಷಾ 


ತಾಯೇ | ಚರಾಚರವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಯಾರು ಜನಕನೋ, 
ಅಂತಹ ಕಶ್ಯಸಬ್ರಕ್ಕನ ಪ್ರೀತಿಯ ರಾಣಿ ನೀನು. ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪರಮ 
ಸುಂದರಿ ಎನಿಸಿದವಳು. ಸಾಧ್ವೀತಿಕೋಮಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಸೂಜ್ಯಳಾದನಳು. 
ನಮ್ಮ ಜನಕನಾದ ಕಶ್ಯಪನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾದವನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ 
ಸ ನೆ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾದ ಸೃಷ್ಟಿ- ಸ್ಥಿ ತ್ಯಂತಗಳನ್ನು ಸಹ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾಕೊಬ್ಬನೇ 
ಬಿಡುವಷ್ಟು ಮಹಿಮಾವಂತನು. 1೯॥ 


೫೧೨ ಥೀ ಗಣೇತಿ ಪುರಾಣ [ಉ,ಖ.೬ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ದೇವಗಣಾಸ್ತತ್ತ್ವಂ ಯಸ್ಕ ನ ವೈ ನಿದುಃ | 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಸಹಸಾ ಶಾಪಾನುಗ್ರಹೇ ಚ ಕ್ಷಮಾಹ್ಯಸಿ lool 


ತನ ಪುತ್ರಾ ವಯಂ ಮಾತಃ! ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಗ್ರಾಸಸಾಹಸಾಃ | 
ಸಾ ಕಥಂ ತ್ರಮಿಹಾಯಾತಾ'ಕಿಮಂದ್ದಿಶ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಮ್‌ ? lool 


ಕದೂರುವಾಚ ಸದಾ 


ನಿನಾ ಪ್ರೆಯೋಜನಂ ಪುತ್ರ! ಕೋಪಿ ನಾಯಾತಿ ಕಿಂಚನ ) 
ತಚ್ಚ ತೇ ಕಥೆಯಿಷ್ಕೇತಹಂ ಶ್ರುಣು ಸಾದರಮಾತ್ಮಜ loll 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಕೋಟ ದೇವತೆಗಳ ಪೈಕಿ ಯಾರೊಬ್ಬ 
ನಿಗೂ ನಮ್ಮ ಜನಕನ ನಿಜರೂಪವು ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ಸಹ ಸಾಮಾ 
ನ್ಯಳಾದವಳೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಸಿಸಿಬಿಡಬಲ್ಲೆ, ಹಾಗೂ ಅನುಗ್ರಹ 
ಸಲೂ ಸಮರ್ಥಳಾದವಳು. ॥೧೦॥ 


ತಾಯೇ! ಇದನ್ನು ಆತ್ಮಸ್ತುತಿ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಭಾವಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಆತೀ 
ರ್ವಚನದ ಬಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳುದ ನಾವು ಇಂದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಏಕಾಸೋಶನದಲ್ಲಿ ನುಂಗಿ ಬಿಡುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ 
ದ್ದೇವೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿ ನಿನಗೆ ಇರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೂ ನಡೆದು 
ಬರುವಂತಹ ಶ್ರಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಯಾವ ಪ್ರಯೋ 


ಜನವನ್ನು ಉದ್ರೇಶಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಂದಿರುವೆ? ॥೧೧॥ 
ಕದ್ರೂ ;-- 

ವತ್ಸ, ಆದಿಶೇಷ? ಕೇಳು. "ಪ್ರಯೋಜನಮನುದ್ದಿ ಸ್ಯ ನ ಮಂಡೊಪಿ 
ಪ್ರವರ್ತತೇ? ಎಂಬುದು ಲೋಕನಿಯಮವನಲ್ಲನೇ ? ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಸಹ 


ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದೇನೆಂಬುದ 
ನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕುಮಾರ! ಆದರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕೇಳು ॥೧೨॥ 


ಉ, ೬] ತೆೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಇನ್ಯಾಯ ಕಗಿತಿ 


`ನಿನತಾ ಮೇ ಸಪತ್ತೀ ಯಾ ಜನನೀ ಪುತ್ರ! ಪೆಕ್ಷಿಣಾಮ" | 
ತಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಟಾ ಮೇ ಕದಾಚಿತ್ಸಂಬಭೂವ ಹ 1೧೩1 


ಅನಾದೃತಾ ತಯಾಹಂ ತು ತದ್ಗೃಹಂ ಸಹಸಾಗತಾ | 
ನಾಸನಂನಜಚ ಸತ್ಯ್ಯಾರಂ ಸ್ವಾಗತಂ ನಜಚ ಸಾಕರೋತ್‌ !೧೪! 


ಪೂರ್ನನೈರಂ ಸ್ಮರಂತೀ ಸಾ ನಜಬಾಯಂಂ ಪುತ್ರಮಾದಿಶತ್‌ | 
ತೇನ ಚಾಕರ್ಷಿತಾ ನೇಣೇ ವಿವಸ್ತ್ರಾಹಂ ಕೃತಾ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1೧೫! 


ಪಕ್ಚಿವರ್ಗಕ್ಕೈ ಜನಯಿತ್ರಿಯಾದ ನಿನತೆ' ಎಂಬುವಳು ನನಗೆ ಸವತಿಯಾಗ 


ಬೇಕಷ್ಟೇ ? ಕುಮಾರ! ಅವಳ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರೋಣವೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಅಪೇಶಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಮುದರಿಂದೆ ಸಹಜವಾಗಿ 


ನಾನು ಅವಳ ಆವಾಸಸ್ಥಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ೧೩ 


ನಾನೇನೋ ಸರಳ ಸ ಭಾವದಿಂದ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ, ನ್ಷು್ರಳೂ? 
ಅಹಂಕಾರಿಣಿಯೂ ಮತ್ತು ಮತ್ಸರತೀಲಳೂ ಆದ ವಿನತೆಗೆ ಇದು ಸಹಿಸಬೇಕಲ್ಲ? 
ನಾನು ಅವಳ ಮನೆ ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದೇ ತಡ್ಕಅವಳು ಅವಸರನಸರಕ ಂಡ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಅನ.ದರಿಸಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಳು. ನಾನು ಅನ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ರಾಗತಿಸಬೇಡನೇ ? 
ಅಘೆಸ್ಯ-ಪ ದ್ಯುದಿಗಳನ್ನರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಸತ್ವರಿಸಬೇಡವೇ ? ಡದುರಹಂಕಾರಿಣಿ 


ಸ ವಿನ5 ಯು ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೪! 


ಅದೂ ಸಾಲದೇ, ತನ್ನ ಸು-ಕುನಾರ ಉದ್ದ ಮೂಗಿನ ಹದ್ದನ್ನು ಕರೆದು 


ನನ್ನನು ಮನೆಯಿಂದಾಚಿಗೆ ತಳ್ಳಿ ಓಡಿಸಿ ಬಿಡುವಂತೆ ಆಜ್‌ ಪಿಸಿದಳು. ಅವನ 


KR ಇ” 


ರು :4 ಜಬಾಯು 'ವಂತೆ. ಏನು ಅವನ ಸ್ಪುರದ್ರುಸನೋ, ಆಹಾ! 


ಸ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಇರಲಿ, ಆ ದುನನೃತ್ನ್ತನು ಅೃತಾಯಿಯ ಮಗನಷ್ಟೇ ? 
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೫೧೪ ಶೀ ಗಣೇತಸ್ರರಾಣ LAT NS 


ಮಾನನುನಾಚ 
ಜಟಾೂಯುರುವಾಚ:-- 


ಮಹಾದುಷ್ಟೇ! ನಾನಲೋಕ್ಯಂ ಮುಖಂ ತನ | 
ಮವ» ಮೂತುಸ್ತು ದಾಸೀ ತ್ವಂ ಪೂರ್ವಮಾಸೀಃ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ 


1೧೬॥ 
ತದಾ ನ ಕರುಣಾಲೇಶೋ ಧೃತೋ ಮನಸಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 


ಇತೋ ಗಚ್ಛ ನ ಚೇತ್ಪಾರ್ಣಾ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾನಿ ಮುಹಾಖಲೇ! ೭ 





ಅವಳಿಗಿಂತಲೂ ಮತ್ಸರಿಯಾದವನು. ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯಗಳ ವಿನೇಕ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಭರ್ರನೆ ಹಾರಿ ಬಂದು, ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮುಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದನು. 
ನಾನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
ದಿಗಂಬರಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. lll 

ಅವನೆಂತಹ ನಿರ್ಲಜ್ಜ ನಿರಬಹುದು ? ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ತಾಯಿಯಲ್ಲವೇ? ಅವಿವೇಕಿ 'ಅವನಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಸರಿಜಾ ನ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು. ಇರಲಿ, 


ಇಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಆ ದುವನೃತ ತ್ತನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ, ತೃಫಿ ಬಿಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು 
ಗದ್ದರಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆಂದು Pi 


ಜಟಾಯು ೬ 


ನೀನು ಎಂತಹ ರುಷ್ಬ್ರಾತ ಳೇ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸಹ ಯಾರೂ ನೋಡ 
ಬಾರದು. ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯಕೇನು 1 ನೀನು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ದಾಸಿ 
ಯಾಗಿವ್ದವಳು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನರಳಿ ಮನಸ್ಸಿನವಳಾದ ನಮ್ಮ ಜನನಿ; 
ವಿನತಾನೇನಿಯನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಮಾತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ದ'ಸಿ 

ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಿಂಸಿಸಿದಳಲ್ಲವೇ ? ೬ 
ಇಂತಹ ನಾಗಿನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೇರಲಾದೀತೇ ? ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪರಮ ನೀಚಳೇ! ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು ತೊಲಗು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲೇ ಹೀ ಬಿಟ್ಟಿ (ನು- ತಿಳಿಯಿತೇ? 
!೧೭॥ 





ಪೂರ್ವಕಥೆ ಸನ್ನು ನರಿಶಿಷ್ಟದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಕಯ ೬! ಕೊಂಭತ್ತ್ವೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಹದಿ 8 
ಕದ್ರೂರ:ವಾಚ : - 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತದೀಯನಾಕ್ಕಾನಿ ದುಃಖಿತಾಹಂ ಫಣೇಶ್ವರ! | 
ಆಕ್ರಂದಂ ಸರಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗೇ ಕು ನಿಸ್ತಿತಾ 1೧೮1 


ಆಗತಾಹಂ ತತೋ ಯ.ಸ್ಮದ್ಧರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಸು-ದುಃಖಿತಾ | 
ಯದಿ ವೋ ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಾಹಾಯ್ಕಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮುನು ॥ಂ೬ಗ॥ 





ಕದ್ರೂ ವ 

ಅವಿವೇಕಿಯೂ, ನಿಫೆನೈಣನೂ ಆದ ಜಬಾಯುವಿನ ನುರ್ಮಭೇದಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೆಳ ಫಣೀಶ್ವರ | ನಾನು ಬಹಳ ದುಃಖಿತಳಾದೆನು. ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಶನಿಸಿಬಿಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಆವನು ಎಸ್ವಂದರೂ 
ಬನ್ಸನನು. ಚಿದುವರಿಂನಲೇ ಸುನು ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ. ಮಕ್ಕ ಳಿಂದ ಅನ ಮೇ ನನನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ನ ಬ AL 1 ವದ: ಇರ 
ಬಾರದು. ನನ್ನ ಸವತಿ; ವಿನತೆಯ ವ.ಕೃಳಾದರೇನು? ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ ತಾನೇ? 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಳು ಬಂದಿತು. ಯಾರಿಂದ ನಾವು ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದವರೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ನಾನು ಅಹರ್ನಿಶಿ ಕನ್ಯ ಸಟ್ಟುದ ೂ ಅದೇ ಕಂಡ 
ಕಂಡನರಿ.ದ ಅನೆ ಕ ಸಣ್ಣ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗಲೂ, 
ಅದನ್ನು ಯೂರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಸಹನೆಯಿಂದಲೇ ನುಂಗಿರುವೆವೂ: ಅಂಥನರಿಂಗ 
ಮನಸೀ ನ.ಎತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಸತ್ತೇ ಹೋಗಬೇಕು ಎಂದ. ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ಬಿಟ್ಟೆ ನು. ‘cull 


ಅವನಂತೂ ನವತಿಯೆ ಮಗ. ನನ್ನನ್ನು ಅಗೌಂವಿಸಿಗನು. ನೀವು ನನಗೆ ಸಾಕ್ಸಾ- 
ತ್ಪುತ್ರರು. ನೀವೂ ಸತ ಅವನ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲಾರಿರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ದುಃಖ 
ನನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡ. ಪೋಗೋಣನೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿಮ 
ಗೇನಾದರೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನನಿ? ಎಂಬ ಗೌರವಾಭಿಮಾನಗಳಿರುವು 
ವಾದರೆ, ನನಗೀಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸಾಹಾಯ್ಯೆ 


ನನ್ನು ಮಾಡಿರಿ, lel 


೫೧೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರರಾಣ (ಉ.ಖ 


ಸತ್ಪುತ್ರಾ ಯದಿ ಮನ್ಯಾಹಂ ತದಾ ತಸ್ಯಾ ವಿನಾಶನನು” | 
ಕ೯ವ್ಯಂಚ ಸಪತ್ನ್ಯಾ ನೇ ತತೋ ಹೃದಿ ಸುಖಂ ಭನೇತ್‌ 1೨೦1 
ಫೆ ಉವಾಚ; 


ಏವಮಾಕರ್ಣ, ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶೇಸೋ ರೋಸಸಮನರ್ವಿತಃ | 
ಜಜ್ವಾಲ ಸಹಸಾ ವನ್ನಿಘಗೃತೇನೇವ ಪ್ರದೀಪಿತಃ 1೨೧1 








ನಾನು ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ನಡೆದವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವಾದರೂ ಹ 
ವಿರಾದರೆ. ನನ್ನ ಇಸ್ಟವನ್ನು ಮೊದಲು ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೊಡಿ. ನನ್ನ ಸವತಿಯಾದ 
ದುಷ್ಟ್ರಾತ್ಮೆ; ನಿನತೆಯ ಹೆಸಕೀ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಧೃಂಸಗೊಳಿಸಿ ಬಿಡಿ. ಎಂದರೆ 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಮ್ಮದಿ ಉಂಟಾಗುವುದು, ನನ್ನನ್ನು ಅಸಮಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದವನು ಜಟಾಯುನೇ ಆದರೂ, ಅವನು ಇದನ್ನು ಸ್ವ-ಬುದ್ದಾ ಮಾಡಿ 
ದವನೇನೂ ಅಲ್ಲ. ವಿನತೆಯ ಮಾತ್ಸರ್ಯವು ಬಾಲಕನ ಮೂಲಕ ಹೊರಹೊರ 


ಓತು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ ಜಟಾಯುವೇನೂ ಅಪರಾಧಿ ಯಲ್ಲ. 


ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ವಿನತೆಯೆ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹಳು ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ್ನ ನಿಶ್ಚಯ. 1೨01 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲ 
ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಮೊದಲೇ ಅನನು ದಾಯಾದ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದನು. ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಂಸೊ 
ಡ್ಡಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕಂತೂ ಅವನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಉರಿವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಗಟ್ಟಲೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸುರಿದರೆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗ ವಂತೆ 
ತಾಯಿಯ ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಇವನ ಕೋಪಾಗ್ನ್ನಿಯು ಭುಗಿಲೆಂದೆದ್ದಿ ತು. ೧೨॥ 


ಉ ಖ.೬) ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅ ಟ್ಟು ಯ ೩೧೭ 
ಶೇಷ ಉವಾಚ :-- 


ಮನು ಮಾತುಃ ಕೃತಾ ಪೀಡಾ ವಿನತಾತನಯೈರ್ಯದಿ | 
ತದಾಹಂ ತಸ್ಪೃತೀಕಾರಂ ಕರಿಷ್ಯಾವಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೨ 


ಕ ಉವಾಚ: 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಸಶೇಷೋನಥ ವಾಸುಕಿಪ್ರಮುಖೈರ್ಯುತ` | 
ತತ್ರ ಗಂತುಂ ಮುನಶ್ಚಕ್ರೇ ಯತ್ರ ಸಾ ನಿನತಾಭವತ್‌ 1೨೩1 


ವಾಸುಕಿರುವಾಚ 8. 


ಅಹಮೇವ ಗಮಿಷ್ಕಾನಿಂ ಕೋಔಟಔನಾಗಯಂತೋನಘ ! | 
ವಿನತಾಮಾನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತಿಸ್ಮ ತ್ವಂ ಭುಜಗಾಧಿಪ! (೨೪! 





ಶೇಷ 


ವೀರಾಧಿನೀರಪುತ್ರಿಣಿಯಾದ ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಕ್ಷುದ್ರಳಾದ ವಿನತೆಯ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಂದ ಸೀಡೆಯುಂಟಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಹಿಸತನ್ನ 
ವನಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತರೆ ಇಲ್ಲದೇ ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನೆ! 
ಸರಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಸೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೨೨ 


ga ಷಾ 


ಹೀಗೆ ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೇ ಶೇಷನು ತನ್ನ ಅನೆಜರೂ, ಅವನ:ಚರರೂ ಆದ ಸರ್ಪ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿನಕೆಯು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಖಿಸಿತೊಂಡನು. ॥೨೩.!| 


ವಾಸುಕಿ 


ಪಾನರಹಿತನೇ |! ನಮಗೇನು ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯೇ ? ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? 
ನಾನಿರುನಾಗ ರಾಜನಾದ ನೀನೇಕೆ ದಣಿಯಬೇಕು. ಕೋಟಗಟ್ಟಿಲೆ ಇರ.ವ ನಮ 


೩೧೪ ಶ್ರಿ ೧ಗಣೀಲ ಪುರಾಣ ಉಮ 


=) 


ಕ ಉವಾಚ ಓ.. 


ಏಿನಮುಕ್ತ್ವಾ ಯಯೌ ಶೀಘ್ರಂ ವಾಸುಕಿರ್ಪಿನತಾಶ್ರಮರ್ಮ ್ಮ 
ಅಸಂಖ್ಯಾನುರಗ್ಗಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಿಭಾಯ ನಿನತಾ ತದಾ ೨೫1 


ತದೈ ನ ವೇಸ್ಟಿತಾ ಸರ್ಪೈಃ ಕ್ರೂರೈರ್ದುಷ್ಟಸ್ಟಭಾವಕ್ಕೆಃ | 
i e ಕೇಷಸಿಕಟಿಂ ಸಾ ಚ ತಾನಬ್ರನೀತ್ತದಾ sal 








ಈ ನಾಗಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಭುಜಗರಾಜ ! ಸೊಕ್ಕಿ 
ನಿಂದ ಸಿಡಿದುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸವತಿ ವಿನತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು 
ತಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವಾಗಿ ಇರು, 


eo 


ಬ್ರಹ್ಮ: 


ವಾಸುಕಿಯು ಹೀಗೆ ನೀರವಾಸನನ್ನು ನುಡಿದು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿನತೆಯು ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಇದ್ದ ಕ್ಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಆಶ್ರ ಮದ ಬಳಿ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿ 
ಯುಳ್ಳ ಭಯಂಕಂಾಕಾರದ ಸರ್ಪಸಮುದಾಯವು ಹೆರಿಬಾಡುತ್ತಿರುವುದನ 
ಕಂಡು ನಿನತೆಯು ಬಹಳ ಫಾ ಬರಿಗೊಂಡಳು. 1೨೫1 


ಇವಳು ಸುತ್ತ-ಮುತ್ತಲೂ ನೋಡುತಿ ತ್ರಿರುವಪ್ಟರಲ್ಲೇ ಅತಿ ದುಷ್ಟಸ್ಟಭಾವ 
ವುಳ್ಳವೂ, ಕ್ರೂರ ವಿಷದಿಂದ ತುಂಬಿದವೂ ಆದ ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲ ಮುಂಡೆ ಬಂದು 
ನಿನತೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಿ ವು. ಮತ್ತು ಎಳೆದಾಡುತ್ತ ಸರಸರ ನಡೆದು ಆದಿ 
ಶೇಷನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆನೊಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ವಿನತೆಗಂತೂ ಈ ಆಕಸಿ ಕಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಗದ್ದರಿಸುತ್ತ 


ನುಡಿದಳು. . | ೨೬/| 


ಕ ತೊಂಭತ್ತೆ (ಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧೯ 
ವಿನತೋವಾಚ:- 


ಕಿಮರ್ಥಂ ಬಂಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಮ ನೇತಂಂ ಸಮಂದ್ಯತಾಃ | 
ಅಸರಾಧನಿಹೀನಾಯಾ॥ ಪಾಫಿಷ್ಮಾ! ಗದತಾಶು ಮೇ 1೨೭! 


ಮಮ ಪುತ್ರಸ್ಥ್ಯಾನುಭವೋ ಜ್ಲಾತೋಃಸಿ ಸರ್ಬಪನ್ನಗೈಃ! 
ಅತೋ ಮುಂಚಂತು ಮಾಂ ನೋ ಚೇತ್ಸ ಸಂಹಾರಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ lol 


ತ ಉವಾಚ : 


ಧಾಷ್ಟಣ್ಯಂ ತಸೆಂ ಸವೂಕ್ಷೆ ಹವ ಸಸ್ಮಾರ ಗರುಡಂತು ಸಾ 





ಪೂಪಾತ್ಮಖಾದ ಪವನಜ್ಜನಿಗಳೇ? ನಿರನರಾಧಿನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಏೀಗೆ 
ಒಮ್ಮಿ-ದೊನ್ಮೊಲೇ ಬಂಧಿಸಿದಿರಿ? ಮತ್ತು ಈಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ 


ಲಿರುವಿರಿ? ಮೊದಲು ಬೊಗಳಿ: ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಆಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. sel 
೧೧ 


ನನ್ನ ಮಗ ; ಗರುಡನ ಶ್ರಶಾಸನೆಂತಹುದು ಎಂಬುದು ಈಗಾಗಲೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 


ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಇಷರ ರಲ್ಲೇ ಅದನ್ನು ನ ರೆತುಹೋಗಿ 


ಓಟ 


ದ್ಹೀರಲ್ಲ ಸಿ? ಈಗಲೂ ಕಾಲ ಮಾರಿಲ್ಲ. ನೀವು ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾಗಿದ್ದ ರೆ 


ಹುಗೂ ಬನಸುಕಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತ ಲಿನ ರೆ ಈ ಕೂಡಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಹ 


ವಿಮುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಗರುಡನು ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 


ನಿಮಿಸಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಬಿಡುವನು. ಎಚ್ಚರ. 1೨೮॥ 
ಬ್ರಹ 


ಸೊಕ್ಳೈ ನಿಂದ ಜೃಂಭಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಸರೀಸೃಪಗಳು ಇವಳ ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೇ ತಾರದೇ, ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಒತ್ತರದಿಂದ ಮುಂಡೆ 


ಅಯ 


೫೨೦ ಶ್ರೀ ಗಳೀ೨ ಪುರಾಣ [ಕ ಮಿ.೬ 
ಸೋಪಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ಮೃತಿಂ ತಸ್ಯಾ ಆಗತಃ ಪಕ್ಷಿಭಿಃ ಸಹ lls 


 ಶ್ಯೇನಸ್ಸಂಪಾತಿರಥ ಚ ಜಟಾಯುಃ ಸೆಕ್ಷಿಪುಂಗನಃ ! 
ಯೇಷಾಂ ಪಕ್ಷಸನಾರೇಣ ಕಂಪಿತಂ ಭುವನತ್ರ ಯಮಃ ls.oll 


ಭುಜಗಾಸ್ಟೇ ತು ಸರ್ವೇಃಪಿ ನಮದ್ವಿಷಕಣಾಭರ್ವ | 
ಯುದ್ಧ ಮಾಸೀನ್ಮಹಾಘೋರಂ ಭುಜಗೇಂದ್ರ-ಸತತ್ರಿಣಾಮ”" ಗ 


ತತೋ ಜಟಾಯುಂ ಸಂಸಾತಿಂ ಶ್ಶೇನಂ ಬದ್ಧ್ವಾ ನಯಂಸ್ತು ತೇ! 


ಸಾಗಿದವು. ಸರ್ಪಗಳ ಹುಂಬತನವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನತೆಯು ಸಹನೆ ಮಾರಿದವ 
ಛಾದಳು. ಮತ್ತು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಪಕ್ಷಿರಾಜ : ಗರುಡನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸರಿಸಿದಳು, ತನ್ನ ಕಾಯಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು 
ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಗರುಡನು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಇತರ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿನತೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರಿಬಂದು ಸೇರಿದನು. ॥೨೯॥ 


ಇವನ ಸಂಗಡ ಗಿಡಗೃ ಸಂಪಾತಿ ಮತ್ತು ಪಕ್ಚಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜಟಾಯು 
ಇವರೂ ಹಾರಿಬಂದರು. ಈ ಪಕ್ತಿಗಳ ಸಕ್ತಾಘಾತದಿಂದ ಬಿರುಗಾಳಿ ಎದು 
ಮೂರು ಭುವನಗಳನ್ನೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿಸಿಬಟ್ಟಿ ತು. !೩೦॥ 


ಭುಜಗಳೂ ಹೆದರದೇ ಸಕ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತವು, 


pO 
[4 
೫ 


ಜ್ವಾಲಾನುಖಿಯು ಅಗ್ನಿ ಕಣಗ' ನ್ನು 


ಗಳು ಆಗ್ಮಿಗಿಂತಲೂ ತೀಕ್ಷ್ಣಗಳಾದ ನಿಸಕಣಗಳನ್ನು ಉಗುಳೆಲಾಗಂಭಿಸಿದವು. . 


ವಿಪುಲವಾಗಿ ಉಗುಳ:ವಂತೆ ಈ ನಾಗ 


ಭುಜಗ ಮತ್ತು ಪತತ್ರಿ :(ಪಕ್ಷಿ) ಇವಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ಫೆನ-ಘೋರ ಸಮರವು 
ವರ್ಣನೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೩೧॥ 


ಕೆಲವೊಂದಂಶದಿಂದ ಭುಜಗಗಳ ಕೈವಾಡವೇ ಮೇಲಾಯಿತು. ಆಗ ಸರ್ಪ 
ಗಳು ಜಟಾಯು, ಸಂಶಾತಿ ಮತ್ತು ಶ್ಯೇನ ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಪ್ರನುಖ ಸಕ್ತಿ 


AN 
ವೀರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿ, ತಮ್ಮಕೆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ದ ವು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 


4 al ವ. ಹಿ! 


: ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨8 


ಮಾತುಃ ಸ್ಮೃತೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಗೆರುಡಃ ಪಕ್ಷವಾತತಃ 18೨! 


ಕಂಸೆರ್ಯ ಜಗೆತೀಂ ಸರ್ವಾಂ ಪಾತರ್ಯ ದ್ರುಮ-ಪರ್ವರ್ತಾ। 
ತದ್ಗಂಧಂ ಭುಜಗಾ ಘ್ರಾತ್ಟಾ ಪಲಾಯನಪರಾ ಯಯುಃ 1೩೩1 


ಪಕ್ಷವಾತೇನ ಗಗನೇ ಬಭ್ರಮುರ್ಭುಜಗಾಃ ಪರೀ | 
ಮುಕ್ತಾ ಈ ವಿನತಾ ಬಂಧಾತ್ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾ 1೩೪1 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಾಸುಕಿಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ದಹನ್ವ್ಯ್ಯೋನು ವನುಸ್ವಿಷರ್ಮ | 





ತಾಯಿಯ ಕರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗರುಡನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಮತು 
ಅಗಲವಾದ ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಪಟ ಸಟ ಬಡಿದು ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯನ್ನೈಬ್ಬಿ ಸಿದನು. 
ಜ್‌ 

ಇದರಿಂದ ಜ.1ಶೀತಲನೆಲ್ಲ ಗಡ ಗಡ ನಡುಗಿತು. ಗಿಡ-ಮರ-ಸರ್ವತಗಳೆಲ್ಲ 
ತುಬ್ರ ತುಪು ಉರುಳಿದವು. ಗರ ಡನ ಡೆೇಹದ ಗಂಧವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಟ ನಡೆಯಲಾರದೆಂಬುದೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವೇನಾದರೂ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ, ತಮ್ಮ ಆಯುಷ್ಯವೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗುವುದೆಂಬುದೂ ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಹೋಗಲು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೋ ಹರಿದು ಹೋದವು. ॥೩೩॥ 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸರ್ಪಗಳು ಗರುಡನ ರೆಕ್ಕೆಯ ಬಡಿತವಿಂದ:ಂಬಾದ ಗಾಳಿಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಎಂಜಲು ಹಾಳೆಗಳಂತೆ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡತೊಡಗಿದವು. ಗರುಡನಿಗೆ 
ಹೆದರಿ ಭುಎಗಗಳು ಎತ್ತೆತ್ತಲೋ ಹೊರಟು ಹೋದುದರಿಂದ ವಿನಶೆಯು ನಾಗ 
ಫಾಶಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯ್ದ ಹೊಂದಿದಳು. "ಇನ್ನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಂದಿರ 
ಬೇಕೆ'ಂದೆಣಿಸಿ ತನ್ನ ಆವಾಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಉಜ್ಜು ಗಿಸಿದಳು, 1೩೪॥ 


ತಮ್ಮ ಹಿಡಿಶಕೆ, ಸಿಲ್ಲಕಿ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ 


ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸವತಿಯು ಗರುಡನ 
ಡೆದು ಸುರಕ್ಬಿತಳಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತ 
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೫೨೨ ಶ್ರೀಃ ಗಳೇಶಿ ಪ್ರರಾಣ (ಉ,ಖ.೬ 
ಪಕ್ತಾಘಾತೇನ ಗರುಡೋತಸಾತಯದ್ಧೂ ತಲೇ ಚ ತವು” 1೩೫ 


ನಿನ ತು ಗತಾ ನೇಗಾತ್ಸೈಸ್ಥಾ ಸ್ವ-ಸ್ಥಾನಮುತ್ತ ಮಮ” | 
ಪ್ರಕಾಸಂ ವಾಸುಕೇರ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗರುಡಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಧೃಕ್‌ 1೬! 


ನಿನತಾಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಯಾತೋ ಯಾತೇ ತಸ್ಮಿಂಶ್ರು ಕೋಪ ಹ | 
ವಾಸುಕಿರ್ವಿಷಮತ್ಯಂತಮಸೃ ಜಜ್ಞ ಗತೀಂ ದಹಃ ೩೭! 








ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಾಸುಕಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಕೋಸನ್ರ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಬುಸುಗುಟಬ್ಬುತ್ತ ವಿಷವನ್ನು ಉಗುಳಲಇರಂಭಿಸಿದನು. ವಿಷವು 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿ ಗಗನವನ್ನೇ ದಹಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ ಗರುಡನು ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿದು ವಾಸು 
ಕಿಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿವನು- ೩೫: 


ವಾಸುಕಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದ ಬಳಿಕ ವಿನತೆಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿಲಂಬಮಾಡದೆ ತತ್ಪ್ಪಣನೇ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. ಇತ್ತ ಗರುಡನು ವಾಸುಕಿಯ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೂಡಶೇ ತನ್ನ ಗಡುತರದ ದೇಹವನ್ನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೊಳಿ 
ಸಿದನು. 1೩೬! 


ವಾಸುಕಿಯ ನಿಷಜ್ವಾಲೆ ಲೈನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಪೀಡಿಸದಿರಲೆಂದು ಗರುಡನು ವಿನತೆಯು ಅನಾಸ ಸ್ಪಾನದ ವತಿಸೂ it ಅನು 
ಸರಿಸಿಯೇ ಹೋದನು. ರೆಕ್ಸೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ನ್ನು ಬಡಿದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ 


ಕ 
ಸಿದ ಗರುಡನ ಬಗ್ಗೆ ವಾಸುಕಿಗೆ ಬಹಳ ಕೋಪ ಉ:ಟಾಯಿತು. ಆದರೆ ಏನನು, 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ಲಿದ್ದ ಸಿಟ್ಟು ರೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. « ಅತ್ತೆ ಮೇಲಿನ 
ಸಿಟ್ಟನ್ನು ಕೊತ್ತಿಯ ಸೀರೆ ಬೀರಿದಂತೆ ಸ ಪಕ್ಷಿಗಳು, dhl ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ 


ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸನೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಇದರಿಂದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ದಹಿಸಿ 
ಹೋಗುವಂತಾಯಿತು. 1೬೭! 


ಳು. ೬] ಕೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೫೨ 


ನಾಗಲೋಕಂ ನಿನಾಯಾಶು ಬದ್ಗ್ಯಾ ತಾನ್ತಿಸರೇಃ್ಷಿಪತ್‌ | 
ನಿಧಾಯ ದ್ವಾರಂ ಶಿಯಾ ತತೋ ಮಾತರಮಭ್ಯಗಾತ್‌ ೩೮1 


ಉದಂತಂ ಸರ್ವಮಾಚಖ್ಯೌ ಮಾತ್ರೇ ಶೇಷಾಯ ಜಾರುಧೀಃ | 


ಶುಶೋಚ ವಿನತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬದ ನೀರ್ತಾ ಸುತಾಂಸ್ತು ರ್ತಾ lal 


ಪ್ರಯಯೌ ಕಶ್ಯಸಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯಾಬ್ರನೀದಿದವು* | 


ಜಟಾಯು, ಸಂಪತಿ, ಶ್ಯೇನ ಈ ಮೂವರನೂ 


dy ಮಟ 


ಷಿ 

ದಳ ಇಾರಾತಾ್‌% wn ು a ಷಿ py 
ಬಂಧಿಸಿ ಪಾತಾಲ ನಗರಕೆ ಂಡೊಯ್ದನು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಓಂದು 
ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಅವನನ, ತುಸುಕ್ಕಿ ಅನರು ಈಜಿಗೆ ಬಾರದಂತೆ ಬಿಲದ ಬಗಲಿಗೆ 
- K ಜ್‌ ಕ್‌ ಳ್ಳ by 

pS ದ್ರವ ಸಿದೆ ಒಳಕೆ 


ತನ್ನ ತಾಯಿಯ. ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದನು.  [೩೮॥ 


ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅದ್ಭುತ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತನ್ನ ತಾಯಿ ; ಕದ್ರುವಿಗೂ, 
ತನ್ನ ಅಗ್ರಜನಾದ ಆದಿಶೇಸನಿಗೂ ನಿನರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ಬಹಳ ಬ ಟ್ಟ 
ಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ಗರುಡರಿಂದ ತನಗುಂಟಾದ ಪರಾಜಯವನ್ನೂ ಏನತೆಯು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಇವರು ವಾಸುಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪುಗ್ರಹಿಕೆ 


ಮಾಡಿಕೆ೧ನ ದಂತೆ ಅವನ ಮಾತಿನ ಸರಣಿ ಇದ್ದಿತು. ಇತ್ತ ನಿನತೆಗೆ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳ: ಮನವೂ ಬದ್ಧರಾದ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಬಹಳವಾಗಿ ಶೋಕಿಸ 


ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ೩ 


ಅವಳಿಂದ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹ ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕ್‌ 

ಶಿ ಮೆ ಇನ ಶಿ ಜೆಂ be LA 
ಆದುದರಿಂದ ತತ್ಸೃಣವೇ ತನ್ನ ಸತಿದೇರ ; ಕಶ್ಕಸಬ್ರಕ್ಮ್‌ನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ 
ನಡೆದಳು. ಮೊದಲು ಅವನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಅನನ 


ಎದುರು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ತೋಡಿಕೊಂಡಳು. 


೫೨೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣಿ (ಉ.ಖು.೬ 
ನಿನತೋವಾಚ :- 
ನಿಪಸರೀತನಿಂದಂ ಜಾತಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೂರ್ಯೋದಯೋ ಯೆಥಾ ॥೪೦॥ 


ಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾಂ ಮಾನುನಯತ್ಸಹಸಾ ಮಾಸುಕೀ ರಿಪುಃ | 
ಸೃೈಸ್ಕತೋನುಯಯೆ ಕ್ಯೇನೋ ಜಟಾಯುರ್ಮೊೋಚಿತುಂ ಚ 
ಮಾನಾ [1೪೧॥ 


ಸಂಸಾತಿಸ್ಪರ್ವಸಂಘಾಂಸ್ಕೇ ಮಾರಯಾನಕಾಸುರೋಜಸಾ | 
ಸರಾಜಿತೇಷು ತೇಷ್ಟ್ವಾಶು ಭುಜಗೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಮುನೇ \ lg sf 





ವಿನತೆ :-- 


ಭಗರ್ವ, ಪತಿದೇವ 1 ಇದೇನು, ಕಾಲವೇ ಬದ ರಾಯಿಸಿ ಹೋಯಿತೇ? 
ಪೂರ್ವ ದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಬೇಕಾದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಉದಿಸುವಂತಾಯಿಶೇ? ಏನೀ ವಿನರೀತ? ಳಂ! 


ಕದ್ಭುನಿನ ಮಕ್ಕಳು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರಲ್ಲ ? ಮುಂದೇನು ಗತಿ? 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಲೋಕದ ಜನರ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ನಿನಸಂಾಧಿನಿಯೂ, ಅವರಿಗೆ ಸೂಜ್ಯಳೂ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಣ ಆದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವರು ಕೃಮಾಡೋಣನೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 
ವೇನು, ಪತಿದೇವ | ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಾನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ನಮ್ಮ 
ಕುಲವನ್ನೇ ದ್ವೇಷದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೊ'ಡುವವನಾದೆ ಅಧಮ, ಆ ವಾಸುಕಿಯು 
ನಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು, ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಎಳೆದೊಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಜಟಾಯು-ಶೈೇನರು ನನ್ನನ್ನು ಒಂಥಮುಕ್ತಳೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದರು. 16೧॥ 


ಇವರೊಡನೆ ಸಂಪಾತಿಯೂ ಕಲೆತು ಭುಜಗರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿದನು. ಆದ 
ರೇನು? ಭುಜಗಗಳು ಇವರಾರನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಡೇ, ತಮ್ಮ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ 


ತೊಂಜಭತೆ ೇಳನೆಯ py 
ತೊಂಭತ್ತೇಳನಿಯ ಅಧ್ಯಯ 


ಗರುಡಂ ಚಾಸ್ಮಂಂ ತೇನ ಜಿತ್ವಾ ಸರ್ಪಗಣಾಂಸ್ತು ರ್ತಾ | 
ನೋಚಿತಾಚಾಣುರೂಸೇಣ ತೇನಾಷ್ಯಾ ಗಮನಂ ಕ ತಮ” 1೪೩! 


ಜಟಾಯುಸ್ತೇನ ಸಂಸಾತಿಶ್ಶ್ಯೇನೋ ವಾಸುಕಿನಾ ಬಲಾತ್‌ | 
ನೀತಾಃ ಪಾತಾಲನಿನರಂ ಪಿಗಾಯ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ದೃಢನು” 1೪೪1 


ರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ, ನನ್ನ್ನ ನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾರಿ ಹೋರಾಡಿದವು. ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ಸ 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಸಾಜ! ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ಶಕಸಿ-ವಿಸಿಯುಂಟಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮಹ ಅಿಗೆ 
ನರಾಜಯ ಉಂಟ ಗಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲತಮವಾದ ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ನಮ್ಮವರು ಲ್ಪ 
ಸಂಖ್ಯಾತರು, ಸರೀಸ್ಫಸಗಳೋ ಅಸಂಖ್ಯಾ ತವಾದುವು. "sl 


ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಲಂಬನಸಾಡದೇ ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದೆನು. ಅವನು 
ವೇಗದಿಂದಲೇ ಬಂದ: ನನ್ನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಕ್ರಣದೊಳ 
ಗಾಗಿಯೇ ಸದೆಟಡಿಐು ಬಿಸುಟನು. ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಅವನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪದೊಡನೆ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದು ಆಶ್ರಮದೆ ವರೆಗೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಹೋದನು. 1೪೩! 


ಇ [4 


ತಃ, ವಾಸುಕಿಗೆ ಈ ಫುಟಿನೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಕೋಪ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ 
ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಜಟಾಯು, ಸಂಪಾತಿ ಮತ್ತು ಶ್ಯೇನ ಈ ಮೂವರನ್ನೂ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಬಳೆರೊಯ್ದನು. ಮತ್ತು ;ಅವರನ್ನು 
ರಸಾತಲದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಒಂದು ಕುಹರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಅವರು ಎಂದೆಂ 
ದಿಗೂ ಬಂಧನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳವಂತೆ ಅದರ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. lel) 


೫.೨೬ ಶೀ ಗಣೇಶಿಪ್ರರಾಣ ಉಮ 


ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಮನು ಸ್ರಾಣಾಸ್ತಾಸ್ವಿನಾ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮುನೇ! | 
ವಿತಾನಡ್ಡು:ಖನಾಸ್ತಾಹಂ ತ್ವಯಿ ನಾಥೇ ಸತಿ ಪ್ರಭೋ! 1981 


ಕ ಉನಾಚೆ ;- 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಿಯಾನಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ಕಶ್ಯಪೋ ಮುನಿಃ | 
ಮಂನಿರುವಾಚ :- 


ಮಾ ಚಿಂತಾಂ ಕುರು ಭದ್ರೇ! ತ್ವಂ ವ್ಯೇತು ತೇ ಮಾನಸೋ ಜ್ವರಃ lel 


ಭಗರ್ವ, ಮುನೀಶ್ವರ | ಆ ಮಕ್ಕಳ ನಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ನನ್ನಿಂದಲಂತೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೊಲ್ಲದು. ಇದೋ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವಂತಾಗಿನೆ. ನಿಮ್ಮಂತಹೆ ಮಹಾತಸಸ್ಸಿದ್ದರು ಸತಿಯಾಗಿರುವಾಗ 
ನನಗೆ ಇಂತಹ ಅಸಹನೀಯವಾದ ಶೋಕವು ಉಂಟಾಗಬಹುದೇ? "ಹಣವಿದ್ದ 
ಗಂಡನನ್ನು ಮದುನೆಯಾದರೂ ಬುಣವಿದ್ದಷ್ಟೆಿ ಎಂಬ ಗಾಜೆಯಂತಾಯಿತು, ನನ್ನ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ನೀನೇನು ಅಸಮರ್ಥರೇ? ಈ ಚರಾಚರ ಸ್ರನಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಭು 
ನುಗಿರುನಿರಿ? ಜಗ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ: 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕನುಣಿ,'ನಿನ8ೆಯಾಸಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಶ್ಯ ನನು ಕೇಳಿದನು. 


ಕ್ಷಣ ಕಾಲ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಥಟ್ಟನೆ ಒಂದು ಉನಾಯ ಹೊಳೆಯಿತು. 
ಆಗ ತನ್ನ ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 


ಮಂಗಳಕರೇ ! ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಶೋಕಿಸುವೆ? ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು: 
ನಿನ್ನ ಮಾನಸಿಕ ಜ್ವರ ಹೊರಟಿ ಹೋಗಲಿ, ॥೪೬॥ 


ಆಶ] ತೊಂಛತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಕಶ 


ಯತುಂ ಶೇಹಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರಸ್ತೇ8ನ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ಅಭೇದ್ಯಮಂಡಂ ವಜ್ರೇಣ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಯದಿ ಭಾಲಕಃ 1೪೭! 


ಕ್ರೀರ್ಡ ಭೇಸ್ಸ್ಯತಿ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ ತತಃ ಪುತ್ರೋ ಭನೇತ್ತವ | 
ಸನೀಲಕಂಠೋ ಬಲರ್ವಾ ಸ ಇವಾಪರಃ 1೪೮1 


ಶ್ರನಣಾತ್ತನ್ಯ ಕಬ್ದಸ್ಯ ಭುಜಗಾಸ್ತೇ ಪರಾಭವ: | 
ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಚ ಗುಣೇಶೋಸಿ ತಮಾರುಹ್ಯ ಭುವೋ ಭರಮ" 1೪೯॥ 





ಈಗ ನೀನು ಜುತುಸಾ ತಳಷ್ಟೇ 9 ನಿನಗೆ ಬಲಿಸ್ಕನಾದ ಸ್ರತ್ರನೊಬ್ಬ ನನ್ನು 
ಈಗ ಅನ:ಗೈಹಿಸಿ ಕೇಡುನೆನು ಅವನೂ ಸಹ ಇತರ ನ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಆಂಡಜನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಆ ಅಂಡವ (Eg) ನ್ನು ನಜ್ರಾಯುಧವು ಸಹ ಭೇದಿಸಲಾರದು. 
ಆದರೆ, ನಿನಗೆ ಸ್ರತ್ರನುದಿಸುವ ಕುರುಹನ್ಫೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಜಗನ್ಮಾತೆ ; 


ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಮಗ ಗಣಪತಿಯು 1೪೭/॥ 


ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಮುನಿಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುವನು. ಅವನು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ ಈ ಅಂಡವನ್ನು ಒಡೆದು ಬಿಡುವನು, 
ಅರಸನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇನು ಸಾಸ್ಯ, ನೀನು ಅವನು: ಬರುವ ಕಾಲನನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ರಿನು 
ತ್ರಲಿರು, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಅನನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟಿ ಪಾದಗಳಿಂದ ಬದೆದರಿ 
ಈ ಅಂಡನನ್ನು ಭೇದಿಸುವರೋ, ಆಗಲೇ ಎನಗೆ ತನ್ಮೂಲಕ ಫ್ರತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 
ಆ ಪುತ್ರನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ, ಅವನ ಕಂಠಪ್ರದೆ:ಶದಲ್ಲಿ ನೀಲಿ 
ಬಣ್ಣವು ರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಅನನು ಮಹಾ ಒಲಾಢ್ಯನಾಗಿರುವನು. 
ಅನನನ್ನು ನೋಡಿದನೆ, ಸಾಕ್ಷಾನ್ಸೀಲಕ '೦ಠ5ನೋ ಎಂಬುವಂತೆ ಶೋರುವುದು.1೪೮॥ 


ಗುಣೇಶನು ಅದನು ತನ್ನ ನಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಗಣಪತಿಯು 


ಅನತರಿಸಿರುವುದು ಏತಕ್ಕಾಗಿ, ವಂಬುದಾದರೂ ಗೊತ್ತೇ? ಭೂಮಿಯ ಕೊರಿ 


| 


೫೨೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇ ಪ್ರರಾಣ [ಉ, ಖ.೬ 
ಹರಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ಪುತ್ರಾ ಮೋಕ್ಷ್ಯಂತೇ ನಾಗಬಂಧನಾತ್‌ 

ಕ ಉನಾಚೆ ;-- 

ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ಮಖಸಿಸ್ತಸ್ಕೈ ರಹೋ ನೀತ್ರಾ ಬುತುಂ ದದೌ |೫೦॥ 


ನಿನತಾಥ ಯಯೌ ಹರ್ಣಾತ್ವಾನನಂ ಜಂತುವಜಿ ವು! 
ಕಾಲೇನ ಸುಸುನೇ ಚಾಂಡನುಭೇದ್ಯಂ ವಜ್ರ-ಪರ್ವತೈಃ [೫ all 


ಯನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅವನಿಗೊಂದು ಸರಿಯಾದ ವಾಹನ ಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ನಾನು ಸೃಜಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಏರಿ ಗುಣೇ 
ಶನು ಭೂ-ಭಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಇಳುಹುವನು. [೪೯ 


ಗಣನತಿಯ ಪ್ರತಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ನಾಗಗಳೆಲ್ಲ ಶರಣು ಬರುವುವು. ಆಗ ನಿನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಜಟಾಯು, ಸಂಪಾತಿ ಮತ್ತು ಶ್ಕೇನರು ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆಯುನರು, 


ಬ್ಯ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು 


ರಹಸ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ರತಿಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ॥೫೦॥ 


ವಿನತೆಯು ರಕಿಸೌಖ್ಯದಿಂದಲೂ, ಬಲಿಷ್ಮನಾದ ಪ್ರತ್ರನುದಿಸಿ ಬದ್ಧರಾದ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವನೆಂಬ ದೃಢ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೂ ಬಹಳ 
ಹರ್ಷಿ ತಳಾದಳು. ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾಟವೂ ಇಲ್ಲದಿರುನಂತ೫ 
ಅರಣ್ಯದ ಒಂದು ನಿಕಾಂತವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತೊಡ 
ಗಿದಳು. ಕಶ್ಯನ ಮಹರ್ಷಿಯ ವೀರ್ಯವು ವಿನತೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿತು. ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿನತೆಯು ಒಂದು ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಪ್ರಸನಿಸಿದಳು. 


ಉಊ:ಖ.೩] ತೊಂಭತ್ತೇಳನಂತು ಅಛ್ಯಾಯ ೫೨೯ 


ಮೃದ್ಭಾಂಡೇ ವಲ್ಕಲ್ಫೆರ್ನೇಷ್ಟ, ನಿಕ್ಷಿಷ್ಯಾಂಡಂ ಸ್ಥಿರಾಭವತ | 
ಯಥಾ ಭೂಮಿಗತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಭುಜಗೋ ಬಲವತ್ತರಃ 1೫೨! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಸುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ «ವಿನತಾಪ್ರೆ ಸೂತಿ' 
ರ್ಸಾಮ ಸಪ್ತನವತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ- 
ಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಡಿಲೇ ಬೀಳಲಿ, ಆಥವಾ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳು 
ಬೇಕಾದರೂ ಉರುಳಲಿ, ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಮುಕ್ಕಾಗುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ: : 1೫೧॥- 


ಆಗ ವಿನತೆಯು ಆ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಣ್ಣಿನ ಒಂದು ಮಡಕೆಯಕ್ಸಿ"ಇರಸ್ಯ- 
ಅದರೊಳಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಗಾಳಿ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ನಾರುಮಡಿಯ ತುಂಡುಗಳನ್ನು. 
ಹೊದ್ದಿ ಸಿದಳು. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ರಂತೆ ಒಂದಿದೆ ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಇರಿಸಿದಳು. ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಿಕ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ನೆಮ್ಮದಿ ಎಐಿಸಿತು.- ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊತಿಟ್ಟ ಹಣ, ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿದ್ದ' ಹಾವು ಹೇಗೆ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುವೋ, ಅದ 
ರಂತೆ ಈ ಆಂಡವು ಯಾವ ಬಾಧೆಗೂ ಬಲಿಯಾಗದೇ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ. ಬೆಳೆಯ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು 1೫೨! | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ, ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ: * ವಿನತಾಪ್ರಸೂತಿ:*-  `. 
ನ್ಯ ತ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭತ್ಮೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯಾನುವಾದವು. 
ಮುಗಿದುದು- 


07 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥಾಷ್ಟನವತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
“4 ಉವಾಚ :- 


ಏವಂ ಗತೇ ಸಪ್ತಮೇಇಬ್ಲೇ ತ್ರಷ್ಟಮೇ ಸ ಗುಣೇಶ್ವರ: | 
ಉಷ: ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಜರ್ಪ ವೇದಚತುಷ್ಟಯವನು" Holl 


ಕಸ್ಮೂರೀತಿಲಕೋ ನಾನಾ ಭೂಷಣಸ್ಸು-ವಿರಾಜಿತಃ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರಧರೋ ದಿವ್ಯಗಂಧ-ಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ |೨| 





॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


೯೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ : 


ವ್ಯಾಸ \ ಇತ್ತ ಗಣಪತಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಂತೂ ಏಳು ಸಂವತ್ಸರಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಎಂಟನೆಯ ಸಂವತ್ಸರವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಗಣಪತಿಯು ಪ್ರತಿ 
ದಿನದಂತೆ ಒಂದು ದಿವಸ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಸ್ನಾನಾದಿ ಸತ ರ್ಮಗಳನ್ನು 


8 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞಾಂಗವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಆಧ್ಯಯನ ಮಾಡ 


ತೊಡಗಿಷನು. ॥೧॥ 


ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ಕೂರೀ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. "ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದಿವ್ಯ 


ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅತಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ದಿವ್ಯವಾದ 
ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಉಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಅಂತೆಯೇ ದಿವ್ಯ ಪರಿಮಳ ಸುಗಂಧಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನಾನಾಜಾತಿಯ ಸುಗಂಧಿ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ 


ಚಿತ್ರ-ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಗ 


ಉ.ಖ ೬] ತೊಂಭತ್ತೆ ೦ಟಿಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫3೧ 


ತತಸ್ತೇ ತಾಪೆಸಸುತಾ ಆಗತಾಸ್ತಂ ಗುಣೇಶ್ವರಮ' | 
ತದ್ದೀಪ್ತಾ, ಭಾಸಿತಾಸ್ಸರ್ವೇಇರುಣದೀಪ್ತ್ಯಾ ಯಥಾ ಘನಾಃ ೩1! 


ತ್ತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಧ್ಯಯನೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಜಾತಾ ತಸ್ಯಾರ್ಭಕೈಸ್ಸಹ | 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಮಸ್ತ ಕೇ ಹಸ್ತಂ ನೃಧಾತ್ರತ್ಸಮಯೇ ವಿಭುಃ lel 


ತ್ರಿ.ಚತುಃ-ಸಂಚನರ್ಷಾಣಾಂ ನೇದಸ್ಪೂರ್ತಿಸ್ತಕೋಭವತ | 
ESSERE ಅ ಯ್‌ ಪಾಟ ಗಂಡ ಭಳ 7ನ 1 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವಿರುವುದರ ಒಳಗಾಗಿ ಮುನಿಬಾಲಕಕೆಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ತಾಯಂ 
ದಿರನ್ನು ಅರೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಗಣಪನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟರು ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಗಣೇಶನ ದೇಹವ ಸ್ವರ್ಣ ಚ್ಛಾಯೆಯು ಬಾಲಕರ 
ಮೇಲೆ) ನಸರಿಸಿ ಅವ ನೂ ಬೆಳಗಿತು. ಮೇಘಗಳು ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯನ 
1 ತ್ಮ ಬ ಇ 
ಛಾಯೆಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ಬಾಲಕರು ಕಂಗೊಳಿಸಿದರು. 
lial 


ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾಲಕರು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಗಣಪತಿಗೆ ಆ ಬಾಲ 
ಕರೊಂದಿಗೆ ತಾನು ವೇದಾಧ್ಯ ಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಲಾಷೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ಬಲಕರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಇನ್ನೂ ಅನುಸನೀತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಕ್ಷರಗಳು ಉಚ್ಛರಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನವರಾಗಿದ್ದರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟ್ರೋಚ್ಚಾರಗಳಾದ 
ನೇದಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಆರೋಚಿಸಿ ವಿದ್ಯಾಧೀಶ್ವರ 
ನಾದ ಗಣನತಿಯು ತನ್ನ ವರದಹಸ್ತವನ್ನು ಆ ಬಾಲಕರ ಮಸ್ತಕಗಳ ಮೇಲಿರಿಸಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ॥೪॥ 


ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ! ಕೇವಲ ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಬಾಲಕರಿಗೆ 
ಸಹ ವೇದಗಳು ಸ್ಫುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಸ್ವರ, ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಅನರು ಗಣಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ಸ್ಪರಗಳಿಂದ ;ಪಠಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು. ವೇದಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸುವಾಗ ಆ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಬಾಹ್ಯ ವಿಷಯಕ 


ಶಪ್ಲಿ3 ಶ್ರೋ ಗಣೇಶ ದ್ರರಾಜಃ !ಉ,ಖ.೬ 
ನಿನಾ ತು ಚೇತನಾಂ ಶಬ್ದೋ ನಭೋವಾಹ್ಯಾಹಿ ಶ್ರೂಯತೇ lal 


ಚತುರ್ಣಾನಹಿ ನೇದಾನಾಂ ಸರ್ವೇ ಷಾರಾಯೆಣಂ ವ್ಯಧುಃ | 
ನಾಭೆಕ್ಸರ್ಯ ಪಶುಗಣಾ ಗ್ರಾಸಂ ಮುಖಗತಂ ತದಾ lel 


ಶ್ರವಣೇ ತತೃರಾ ಜಾತಾಶ್ಶಜ್ಯಾನಾಂ ನೇದಚಾರಿಣಾಮ | 
ಸಮಾಪ್ತೇ ನೇದದ್ದಿತಯೇ ಸಾಮಗಾನಮಥಾರರ್ಭ lel 


ಹರಿಣಾಸ್ಸಿಂಹ-ಶಾರ್ದೂಲಾ ಭುಜಗಾಃ ಪೆಕ್ಷಿಜಾತಲಂ | 





en 





ಜ್ಞಾನವೇ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಬಿಂಬದ ಚಲನೆಗನುಸರಿಸಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು 
ಹೇಗೆ ಚಲಿಸುವುಮೋ, ಅದರಂತೆ ಇವರು ಪರ (ಗಣಪತಿಗೆ) ವಶರಾಗಿ ವೇದಾಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಎಕಕಂಠದಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುಕ್ಕಿ ದ್ದರು, ಈ ಧ್ವನಿಯು ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ 'ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಸರೋತ್ಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಯಾರು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದರೋ, ಅವರು ನಭಸ್ಸೇ ಹೀಗೆ ವೇದವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಲಿದೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿ 
ಸಿದರು. 


ಈ ಬಾಲಕರು ಗಣಸತಿಯ ಸಂಗಡ ನಾಲ್ಫು ವೇದಗಳನ್ನೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ 
ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ಧ್ವನಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದಿ 
ತೆಂದರೈ ಆಶ್ರಮದ ಸನಿನಾಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಪಶು-ನಕ್ಸಿಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ 
ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಹಾಂವನ್ನ್ಮು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿನ್ನಟೀ ಸುಮ್ಮನೇ ವೇದಘೋಷ 
ವನ್ನು ಆಲಿಸತೊಡಗಿದವು. 1೬॥ 


ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತವಾದವು. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಈ 
ಬೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳ ಸ್ವರ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರವಣಮಧುರವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನು 
ನೀನೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ತಿಳಿ. ಖುಗ್ಯಜುರ್ವೇದಗಳ ಪಾರಾಯಣವು ಪರಿಸಮಾಫ್ರಿ 
ಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ಮೂರನೆಯದಾದ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

Hall 


ಜಿಂಕೆ- ಸಾರಂಗಗಳ್ಳು ಸಿಂಹ-ಹುಲಿಗಳುು, ಸರ್ನಗಳು, ಶುಕ-ನಿಕ-ಹಂಸ 


ಉಮ್ಮ] ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿಸಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಕಃ 
ಇಡಿ ಹಾ ಇ 
ಗಾನಸ್ಯ ಶ್ರವಣೇ ಸಕಾ ಅಶ್ರುಪಾರ್ತಾ ಪ್ರಸುಸ್ರುವುಃ fell 


ಅಸ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮುನಯಃ ಶ್ರವಣೇ ರತಾಃ | 
ಆನಂದಹ್ರದಸನ್ನುಗ್ನಾಶೈೇಂತೇ ಸ್ಮ ಯಥಾ ನಿಶಿ lel 


ಪ್ರಮಥಾದ್ಯಾ ಗಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಶಿನಾದ್ಯಾ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಾಃ | 
ಅಸ್ಪನಚ್ಛ್ಚಾನೃತಂ ಚಂದ್ರಃ ಶಿವಭಾಲಸ್ಥಿತಸ್ತದಾ lool 


ತತ್ಸಂಸರ್ಗಾದ್ರುಂಡಮಲಾರುಂಡಾನಿ ಪುರುಷಾ ಬಭುಃ | 
ಲಜ್ಜಾ ಕಿನ್ನರಾಸ್ಪರ್ವೇ ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಗಾನತಃ 1೧೧ 





ಗು ಆರತ, 








ಕಾರಂಡಾದಿ ನಾನಾವಿಧ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಹೆಚ್ಚೇನು? ಸಕಲ ಜೀವಜ್ಜಂತುಗಳೂ ಸಹ 
ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ವಾದವು. 1೮1 


ತುಟ 


ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಹ ಈ ಶು ಶೃವಣದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ಕವಾಗಿದ ನೆಂದ ಬಳಿ 

ಎ) ಇ. ಣ್‌ G 
ಸ್ವಯಂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ವೇದವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿದವರೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ದಿವಸ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಯಜ್ಞಾ ಂಗವಾಗಿ ವೇದಗಳೆನ್ನು ಸಾರಾಯಣಮಾಡತಕ್ಕವರೂ, ಪ ; 
ಚನಗಳಲ್ಲೇ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಳೆದವರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳು ಸರವಶರಾದೆದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಎಂಭಕ್ತೆಂಟು ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಖುಹಿಗಳೂ ತಲೆ್ಠೂಗುತ್ತ 
ಸುಷುಪ್ರ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ನಿಜಾನಂದದ ಮಗ್ಗವಾಗು 


೨ 
ಖ: ಹ್‌ 


ವಂತೆ ಆನಂದದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಫಿಮಗ್ಗ ರಾದರು. ॥೯/ 
ಮುಫಿಗಳುತೆ ಪ್ರಮಥಗಣದವರೂ ಶ್ರವಣನುಗ್ನರಾದರು. ಶಿವನು ಹರ್ಷಾತಿ 
ರೇಕದಿಂದ ಶಿರಃಕಂಪನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪರಶಿವನ ಕಪರ್ದಪ್ರದೇಶದನ್ಲಿದ್ದ 
ಶೀತಕಿರಣ; ಚಂದ್ರಮನು ಅವೃ ತರೆಸವನ್ನು ಪ್ರನಾಪರೂಸವಾಗಿ ಸ್ಪವಿಸಿದನು. | 
‘a0 
ಅಮೃ ತವರ್ಷ ಸ್ಪನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಪರಶಿವನ ಕೊರಳಿನಭಿದ್ದ 
ಮಾಲಾಕಾರದ ರುಂಡಗಳೆಲ್ಲ ಪುನರುಜ್ಜೀ ವನಗೊಂಡು ಪುರುಷರಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ 


nav ಶೀ ಗನೇಶಿಪುರಾಣ (Na 


ಸ್ಮರತಪ್ಪಾಸ್ಲಿ ಸ್ಸ್ವ್ರಿಯಶ್ಶಾಂತಾ ಆರಾರ್ತಿಕ್ಯಂ ವ್ಯಧುಸ್ತದಾ 
ತತ್ರಾ ಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ದೈತ್ಯ ides la sil 


ಯೆಸ್ಕ ಶಬ್ದೇನ ದೀರ್ಣಾಸ್ತಾ ಮಂದರಾದ್ರಿ ಗುಹಾಸ್ತದಾ | 
ಹಲದಂತೋ ವಮಾಪಿನಾಸಸ್ಪಡಾಗನಯನೊಆರಿಹಾ 1೧೩॥ 


ಸತು ಶ್ವಾಪದರೂಪೇಣ ಬಭ್ರಾಮ ತತ್ರ ತತ್ರ ಹ | 
ಪಂಚನೇತ್ರಶ್ಚತುಶ್ಶೃಂಗೋ ವಸುಪಾದಕ್ಟತುಶ್ಶುತಿಃ ॥೧೪॥ 


ಉಜ್ಜಲರೂಪದಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದವು. ದೇವಗಾಯಕ, ಪಾದ್ಯಗಾಕರಾದ ಕಿನ್ನರರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಈ ಸಾಮಗಾನದಿಂದ ನಾಚಿಹೋದರು. ॥೧೧॥ 


ಕಾಮಸಂತನ್ಮರಾದ ಯುವತೀ ಜನರ ಕಾಮವಾಸನೆಯು ಸಹ ಈ ಗಾನಶ್ರವಣ 
ದಿಂದ ಕೈಪ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ನಾರಿಯರು ಡೇನನಿಗೂ ದೇವನೊಂದಿಗೆ 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಮುನಿಬಾಲಕರಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗದಿರಲೆಂದು 
ಕದಲಾರತಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. “ಲ್ಲ ಪನಿತ್ರವಾತಾವಂಣನೇರ್ನಟ್ಟಿದ್ದ ಆ 
ಸು-ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೊಬ್ಬ ಹೊಸ ದೈತ್ಯನು ಬಂದನು. ಅನನ ರೂಸ-ರೇಷೆಗಳು 
ಬಹಳ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದ್ದವು, asl 


ದೈತ್ಯನನ್ನು ವರ್ಣಿಸದಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಸ! ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಧ್ವನಿಯು 
ಮಂದರ ನೊದಲಾದ ಕುಲಸರ್ವತಗಳನ್ನೂ ತದಂತರ್ಗತ ಗ.ಹೆಗಳನ್ನೂ ಸೀಳಿ 
ಬಿಡುವಂತಹದು. ಇವನ ಹಲ್ಲುಗಳು ನೇಗಿಲಿನಂತೆ ಮೊನೂಜಾಗಿಯೂ, ಬಾಗಿರು 
ವುನೂ ಆಗಿದ್ದವು. ಅನನ ಮೂಗನ್ನು ಆಳವಾದ ಹಾಳುಭಾವಿಗೆ ಹೋಲಿ 
ಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಜೊಂಡು, ಪಾಚಿ” ಬದಿ ಮೊದಲಾದ ಕಶ್ಮಲಗರ್ಭಿತ ಕೆರೆ. 
ಕುಂಟೆಗಳಂತೆ ಜಿಬುರು ಕಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನು. “ಶತ್ರುಗಳು ಸಿಕ್ಕಾರೆಯೇ 9 
ಕೊಂದೇನೆಯೇ?' ಎಂದು ಸರ್ವದಾ ಆವನು ಹವಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ॥೧೩॥ 


ಡೆ ತೃನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿಕೊಡು ಹಿಂಸ್ರ ಪಶು 
ವಿನ ಹಾಗೆ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುತ್ತು-ಮುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸ 


ಉ.ಖ-೬! ತೊಂಭೆತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ೫೩೫% 


ತ್ರಿ.ಮುಖಶ್ಚ ದ್ವಿ.ಪ್ರುಚ್ಛೋಸೌ ಜಹಾಸೊಜ್ಟೆೈ ರ್ನೀರೀಕ್ಷ್ಯ ತಮ್‌ | 
ಗುಷೇಶ ಉವಾಚ. 


ಪಶ್ಯಂತು ಕೌತುಕಂ ಬಾಲಾ; 
ಕ ಉವಾಚ 

ಪ್ರೋನಾಚೇತಿ ಶಿರ್ಕೂ ವಿಭು: ೧೫! 
ಬಾಲಕಾ ಊಚುಃ ; 


ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ದೃಷ್ಟನಿದಂ 





ತೊಡಗಿದನು. ೩ವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಯ ರೂಪವು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಐದು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳ, ಇದ್ದವು. ಅದು ಎಂಟಿ 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿ. ನಾಲ್ಕು ಕಿವಿಗಳಿದ್ದವು. hall 


ಮೂರು ಮೂತಿಗಳಿದ್ದವು. ಎರಡು ಖಾಲಗಳು. ವ್ಯಾಸ! ಈ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಯಃ ಯಾರೂ ನೋಡಿರಲಾರರಷ್ಟೇ ಇಂತಹ ವಿಕಾರಾ 
ಕೃತಿಯುಳ್ಳ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಗಣಪತಿಯು ಘಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದನು, 
ಗುಣೇಶ ೩. 

ಮಿತ್ರರೇ : ಇತ್ತ ನೋಡಿ, ಇದೆಂತಹ ಚಮತ್ವಾರವಾದ ಪ್ರಾಣಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: | 

ಎಂದು ಮುನಿಬಾಲಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ನಿರ್ದೇ 
ಶಿಸುತ್ತ ದೇವನು ನುಡಿದನು. 8೧೫॥ 
ಬಾಲಕರು 


ಇದೆಂತಹ ಅದ್ಭುತಪ್ರಾಣಿ? ದೇವ! ನಾವು ಇಂತಹ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ 


೫೩೬ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುಠಾಣ [Wak 
ಕ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಕೂಚುಸ್ತೆ ಗುಣೇಶ್ವರವಂ' 
ತತೋ ದೈತ್ಯೋ ನನರ್ತೋಬೆ ್ಚೈರುಡ್ಡಿ ಯಃ ನೃಪತದ್ಭುನಿ 10೬1 
ಕ್ಷಣಂ ಲೀನಃ ಕ್ಷಣಂ ಕಿರ್ಸೃದ್ಯ ಶಾ ದೃಶ್ಯ ಸ್ವರೂಸಧ್ಯ ಕ್‌ | 
ಗುಣೇಶ ಉವಾಚ: ಸದಾ 


ಧ್ರಿಯತಾಂ, ಧ್ರಿಯತಾನೇಷ 


ನಿಣೀಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಇಂದೇ ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು 

ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಎಂದು ಆ ಶರ್ಯಚಕಿತನಯನರಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತರಿಸಿದರು, 
ಇಸ್ಟ ಕ ನ್ಯಪ್ರಾಣಿಯ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯನು ಮೇಲ್ಮೇಲೆ ನೆಗೆದಾಡುತ್ತ 
ಪಿಸ ಕುಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಒನ್ನೆ ಬಹಳ ಎತ್ತರದ ವರೆಗೂ ಹಾರಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿದರು. ೧೬ 

ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣದಂತಾಗುವನು, ಉತ್ತರ 

ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೇ ನಿಂತಿರುವಂತಿರುನನು. ಹೀಗೆ ಕಂಡೂ ಕಾಣದ, ರೂಪ 
ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ,ಬಾಲಕರು ಮತ್ತು ಇತರರು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನೇಿನೃತ್ಯ 
ದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಿದನು. 


ಗಣಪತಿ; "`` 


ಬಾಲಕರೇ | ಕ ಸ್ರಾಜಿಯು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಓಡಿಹೋದೀತು ? ಬಿಡ 
ಬೇಡಿ, ಹಿಡಿಯಿರಿ. 


ಉ.ಖು,೬। ಕೊಂಭತ್ತೆಂಬೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಮಿ ೫೩೭ 


ಕ ಉವಂಚ ;-- 
ಇತ್ತುವಾಚ ಶಿರ್ಶೂ ವಿಭುಃ 1೧೭! 


ಇತು ಕ್ವ ದೈತ್ಯಮಗಮದ್ರೇಗೇನ ಚ ಗುಣೇಶ್ವರಃ! 


ಪಲಾಯೆತಿ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಯಾತಿ ಪೃಷ್ಠೇ ಸ ಬಾಲಕ್ಕೈಃ Noll 
ಮಹಾರಣ್ಯಂ ಗತಾಸ್ಪರ್ನೇ ಯುತ್ರೆ ನಾಯೊರ್ನ ಸರ್ಪತಿ | 

ಗರ್ಜಂತಿ ಸಿಂಹ-ಶಾರ್ದೂಲಾ ಗಜ-ಸೂಕರ-ವಾನರಾಃ 1೧೯! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 


ಎಂದು ವಿಭು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. 1೧೭! 


ಗಣಪತಿಯು ಹುಡುಗರನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ, ತಾನೂ ಸಹ 
ಧಾವಿಸುತ್ತ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಓಗಿ ಹೋದನು. ಇವನು ತನ್ನನ್ನು ಜಡಿಯಲು 
ಬಂದಕೂಡಲೇ ಆ ದೈತ್ಯನು ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿ ನಡೆದನು. ಗಣೇಶನೂ 
ನಿರುತ್ಸಾಹಗೊಳ್ಳದೇ ಬಾಲಕರನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಬೆನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೧೮॥ 


\ 


ಪ್ರಾಣಿಯು ಓಡುತ್ತಲೋಡುತ್ತ ಗಹನವಾದ ಒಂದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೆ 
ಶಿಸಿತು. ಬಾಲಕರು, ಗಣೇಶ ಇವರೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆ ಅರಣ್ಯ ಬಹಳ ಭೀಕರವಾದುದು. ಸರ್ವಗನಾದ ಮಾತರಿ 
ಶ್ಚನು ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಹೆದರುತ್ತಲಿದ್ದನ್ನು ಅ ಅರಣ್ಯವು ವನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಿಂಹ ಹುಲ್ಕಿ ಆನೆ ಇವು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸು 
ತ್ತಲಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಮುಳ್ಳು ಹಂದಿಗಳು ತಂಡ ತಂಡವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಕಪಿಗಳಿಗಂತೂ ಳೆಖ್ಬನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬಗೆ 
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ತಂ ಧರ್ತುಂ ಯತ್ರ ಯಾತೊಆಸಾವುಡ್ಡೀಯ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಃ | 
ಕ್ವಾಪಿ ಯಾತೋ ದೂರದೇಶಂ ತತಃ ಖನ್ನೋ ಗಜಚಾನನಃ ೨೦! 


ಕ್ರೋಧ-ಸಂರಕ್ತನಯನೋ ನುನೋಚ ಸಾಶಮಂಲ್ಪ್ಬಣವು 
ಚಕಂಪೇ ಧರಣೀ ವ್ಯೋನು ಭ್ರಮನ್ಮೇಘನುಭೂತ್ತದಾ 1೨೧॥ 


ನ್ಯಪರ್ತ ಭಾನಿ ಖಾತ್ರೃಥ್ವೀಂ ಕಕುಭೋ ವ್ಯನರ್ದ ಸ್ವನಾತ್‌ | 
ಸ ಸಾಶೋ ದೈತ್ಯಮಾಕ್ರನ್ಯು ಕ್ಷಣೇನಾಯಾದ್ಗ ಣೇಶ್ವರವು್‌  ಉ೨೨॥ 





ಬಗೆಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಲಿದ್ದುವಾಗಿ ಆ ಅರಣ್ಯದ ವಾತಾವರಣವೆಲ್ಲ ಶಬ್ದ 
ಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹ 


ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಇವರು ಸಾಹಸಮಾಡಿ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದು ನೆಗೆದು ಬಹು ದೂರ ಓಡಿಹೋಗುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಕುಜೆದಾಡುತ್ತ ಅಮೃಗವು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣು 
ದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಗಣಪತಿಯು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರು 
ತ್ಸಾಹಗೊಂಡನು. ॥೨ಂ॥ | 


ಕೋನವು ಮಿತಿಮಾರಿ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಸಡರಿದವು. ಆಗ 
ತನ್ನ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಪಾಶವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಮೃಗವು ಓಡಿಹೋದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೀಸಿ 
ಎಸೆದನು. ಪಾಶಾಯುಧ ಧರನ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೇ? ಗಣಸತಿಯು ಪಾಠ 
ವನ್ನೆಸೆದ ಬಿರುಸಿಗೆ ಇಡೀ ಭೂನಿ:ಯೇ ಗಡಗಡ ನಡುಗಿತು. ಮೆಘಗಳೆಲ್ಲ 
ಚಲಿಸಿ ನಭೋಮಂಡಲವನ್ನು ಆಚ್ಛಾ ದನಮಾಡಿದವು. SA 


ಮಳೆಯ ಹೆನಿಗಳಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಭೂನಿಗೆ ಉದುರಿ ಬೀಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ದಿಕ್ಕುಗಳು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಧ್ವ ನಿಗೈೈ ದವು. ಗಣನತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಪಾಶವು ಸರ್ರನೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿಯೇ ಮೃಗ 
ರೂಪಿಯಾದ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಗಣಪತಿಯ ಸನಿರಾಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿತು. . ॥೨೨/ 


ಉ.ಪ ೬! ತೊಂಭತ್ತೆ ಟಿನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩೯ 


ಶ್ವಾಸಲೋಧಾತ್ಸಪಾತೋರ್ವಾ,ಂ ಲ1ಂರ್ಶೆ ಪಾರ್ದಾ ಭುರ್ಜಾ 


ಮುಖವು" | 
ನೇತ್ರದ್ವಾರಾಗತಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪಶ್ಯತ್ಸು ಬಾಲಕೇಷ್ವಪಿ sal 
ಪತಿತೋ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಯೋಜನವ; | 
ಸಪಾಶಕಂಠಂ ತಂ ಕೇಚಿದ್ದಿಚಕರ್ಷುರಿತಸ್ತತಃ 1೨೪! 


ಗುದೇ ಕಾಷ್ಮಂ ಮುಖೇ ಧೂಲಿಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಿಪನ್ನಸೆರೇಂರ್ಭಕಾಃ | 
ಕೇಚಿನ್ಮೂತ್ರ-ಪುರೀಷಂ ಚ ಚಕ್ರುಸ್ತನ್ಮಸ್ತಕೇಂರ್ಭಕಾಃ 1೨೫! 


ಪಾಶವು ದೈತ್ಯನ ಕಂಠನಾಳವನ್ನು ಬಿಗಿದುಬಟ್ಟಿದ್ದಿ ತಾದುದರೀದ ಅವನಿಗೆ 


ಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿಹೋಯಿತು. ತಟಿಪಟ ಒದೆದಾಡುತ್ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ 


ಬಿದ್ದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಉರುಳಿ :ಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಕ್ರೈ-ಕಾಲು-ಮೂತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಕಾ 


ರವಾಗಿ ಕೊಡನಿನನು ಪಾಶದ ಬಿಗಿತವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ೨) ಅವನು 
ಒದೆದಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಪಾಶವು ಇನ್ನೂ ಬಿಗಿಯತೊಡಗಿತು. ಚ 0 ತೈಲೂ 
ನಿಂತು ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ದೈತ್ಯನ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ನೇತ್ರದ್ವಾರಾ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದವು. ೨೩! 

ದೈತ್ಯ ನುಮೃ ತಿಯನ್ನೆ ಪಡುವಾಗ ಈ ಮೊದಲು ತಾಶ್ಕಾಲಿಕನಾಗಿ ತಳೆದಿದ್ದ 
ಮೃಗದ ರೂಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಕೃತ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಯೋಜಸಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚ ಉದ್ದಗಲ ಉಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ 
ಗತ ಅಷ್ಟೇ. ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಾಸಿ? ೬ವನ ಕಂಠವನ್ನು ಬಿಗಿದೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಮುನಿಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪಾಶದ ಮೂಲಕ ದೈತ್ಯನ ದೇಹವನ್ನು 
ಅತ್ತಿತ್ತ: ಎಳೆದಾಡಿದರು. ll sell 


ದೈತ್ಯನ ಗುದದ್ವಾ ರಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಕಡ್ಡಿ ಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ದರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ತ ತೆರದ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿ ನ್ನು ಇ 10 ನ ಫುಂಡರಿ 
ಹುಡುಗರಂತೂ ರಾಕ್ಷಸನ ಮೈ ತ ಕಳೇಬರದ ಮೇಲೆ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿಸ 
ರ್ಜಿಸಿದರು. ಹುಡುಗರ ಪೀನ ಎಂದಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ (ನಾದರೂ ನೀತಿ-ನಿಯಮ 
ಗಳುಂಟೀ ? ಗಜ 


೫೪6 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಫುಣಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಗುಣೇಶನಿಕಟೇ ಯಾತಾ: ಸರ್ವೇ ಬಾಲಾಃ ಕ್ಷುಧಾತುರಾ: | 
ರಸಾಲಾನಿ ಬಭಕ್ಷುಸ್ತೇ ಕೇಟಿತ್ತನ್ಮಸ್ತಕೇ ಗತಾಃ ೨೬! 


ಆಜಫ್ನು: ಫಲಘಾತೇನ ಭೂಮಿಂಷ್ಕಾ ಉಪರಿ ಸ್ಥಿರ್ತಾ | 
ಫತಿತಾನ್ಯಪರೇ ಖಾರ್ದ ದದೃಶುರ್ನಿನತಾಂ ತತಃ ॥೨೭॥ 


ಅಂಡಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ತಿಸ್ಕಂತೀ ಸಾಧಾನದ್ಬಾಲರ್ಕಾ ಪ್ರತಿ 
ಪಲಾಯವಮಾನಾಂರ್ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿನತಾ ಸೃಷ್ಠತೋ ಯೆೊಯೆೌ ಗ 





ಹುಡುಗರು ದೈತ್ಯನನ್ನು ಮೃತಮಾರಣಮಾಡುತ್ತಿರುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಹಸಿವು 
ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು, ಇದರಿಂದ ಹುಡುಗರು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಗಣೇಶನ ಏಳಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದರು. 
ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ನಕ್ವವಾದ' ಹಣ್ಣುಗಳನು. 
ಕಿತ್ತು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಂದರು. ಕುಳ್ಳಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವು ಹುಡುಗರು ಹಣು 


ಗಳನ್ನು ಕೀಳಲಿಕ್ಟಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿದರು. ೬ 


ಮರವನ್ನೇರಿ ಹಣ್ಣು ಕುಯ್ಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಹುಡುಗರನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕಿದ್ದವರು ತಮ್ಮ 
ಕ್ಲೆಯ್ಲೆಲಿದ್ದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮೇಲಿದ ವರು ಹಣು 
ರ್ರಿ" ಣ ಎ 1 
ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕಿತ್ತು ಕೆಳಗಡೆ ನಿಂತನರ ಮೇಲೆ ಎಸೆದಾಡಿದರು. ಕೆಳಕ್ಕಿದ್ದ 
ವರು ಮೇಲಿನನರಿಂದ ಏಟುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಣ್ಣುಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳು 
ವಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಅವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹಾಗೆಯೇ ತಿನ್ನ ತೊಡಗಿದರು, 
ಹೀಗೆ ಇವರು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಕಶ್ಯಪಪತ್ನಿ; ನಿನತೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 1೨೬! 


ತನ್ನ ಮೊಟ್ಟೆಯು ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳದಿರಲೆಂದು ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತ 
ಅದರ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲೇ ವಿನತೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಬಾಲಕರ ಮರ: ನ್ನೇರುವಿಕೆ, ಕೂ 
ಗಾಟಿ ಮೊದಲಾದ ಧಾಂದಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಈ ಹುಡುಗರು ತನ್ನ ಮೊಟ್ಟಿಗೆ ಬಿನಾ 
ದರೂ ಧಕ್ಕೆ ಯನ್ನುಂಟಿಮಾಡಿಯಾರೆಂದು ಹೆದರಿ, ಅವರನ್ನುದೂರಓಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ರಭಸದಿಂದ ಬಂದಳು. ಇವಳು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 


ಉ. ೩-೬! ತೊಂಭೆತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪೧ 


ನಿನ್ನುತೀ ಪಕ್ಷವಾತೇನ ಶ್ವಾಪದಾನಿ ದ್ರುಮಾನಸಿ | 
ಗುಣೇಶಸ್ತತ್ಸವತಾಲೋಕ್ಯ ಲೀನೋ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ಕೋಟರೇ ॥೨೯/ 


ದದರ್ಶಾಂಡಂ ಶ್ರೇತತರಂ ಮಂಡಲಂ ಶಶಿನೋ ಯಥಾ! 
ದಧಾರ ಹಸ್ತೇ ಸಹಸಾ ಗುಣೇಶೋ ಬಲವತ್ತರಮ” lao 


ಅಸ್ಪುಟಿತ್ತತ್ರ ದದೃಶೇ ಪೆತಶ್ರೀ ನೀಲಕಂಠರ್ವಾ | 








ದೊಡನೆಯೇ ಬಾಲಕರು € ಇವಳಾರೋ ರಾಕ್ಷಸಿಯಾಗಿರಬೇಕೆ'ಂದು ಹೆದರಿ ದಿಕ್ಳು 
ಪಾಲಾಗಿ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ವಿನತೆಯೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಡಪೀ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೋಡು ಓಡತೊಡಗಿದಳು. ಗ 


ಅವಳು ತನ್ನ ರೆಶ್ವೈಗಳನ್ನು ಪಡೇ ಪಸೆ: ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 


ಲ್ನ 
ಮಹಾ ನುಹಾ ಶ್ವಾಸದಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕೆ ವೃಕ್ಷಗಳನೂ ,ಪಕ್ಷಾಫಾತದಿಂದ ಬಡಿದು 


ನಲನ್ಸೆ ಕೆಡಹಿರಳು. ಇದನ್ನೆ ಗುಣೇಶನು ನೋಡಿದನು. ಮೊದಮೊದಲು "ಇದೇ 


ಯಿಸಿ ತಾನು ವಿನತೆಯ ಕಣು ಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಒಂದು ಮರದ ಪೊಬರೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತನು... 1೨೯) 


ನೆ'ಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನರೀಕ್ರಿಸಿಯೇ ನೋಡೋಣವೆಂದು ನಿಶ್ಶ 


ಯಾವ ಮರದ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣೇಶನು ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನೋ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಸವಿಸಾಸದಲ್ಲೇ ವಿನತೆಯು ಪ ಸಿವಿಸಿ ಕಾಪಾಡ.ತ್ತರಿದ ಮೊಟಬ್ಟಿಯು 
ಇದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ದೇವನು ನೋಡಿದನು. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಬಹಳ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಆ ಅಂಡವು ದೇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿತು ಇದೇನು? ? ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು ಗಣಪತಿಯು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆ ಮೊಟ್ಟೆ ಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಬಹಳ ಘನವಾಗಿದ್ದಿತು, ಷಂಗ 


ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡಿದರೂ ಅದರ ತತ್ತ್ವ ಕಿಳೆಯದಿರಲು, ಅದನ್ನು ಒಡೆ 


ಕ ು ಬಹೆ ಪಠ ಕಂಡುಬಂದಿತರಿ 
ದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಆಗ ಆದರಲ್ಲೊಂದು ಬಹು ಮುದ್ದಾದ ಪಕ್ಸಿಯು ಂಡೆ 


೫೪೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ |ಉ,ಖ.೬ 
ದೀರ್ಥಪಶ್ಷೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಟೋ ನರ್ಮ ಜ್ವಾಲಾಕರ್ಣಾ ಮುಖಾತ್‌ 
1೩೧॥ 
ವ್ಯಾಧೂನಯದುಭೌ ತಕ್ಕ್‌ ಕಂಪರ್ಯ ಜಗತೀತಲನು" | 
ಚೇಲುರ್ನೇಲಾಮತಿಕ್ರನ್ಯು ಸಮುದ್ರಾಸ್ತಸ್ಯ ಶಬ್ದತಃ 1೩೨1 
ಚಚಾಲ ಮಂಡಲಂ ಭಾನೋರರ್ಭಕಾಸ್ತೇ ಪೆಲಾಯಿತಾಃ | 
ಸೃಷ್ಠತೋಃನುಯಯೆಹ ಸೋಂ ಸೆಕ್ಷಘಾತೇನ ತಾಡರ್ಯ 14೩/1 


ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಕದನಂ ತೇಷಾಂ ಯೋದ್ಧುಕಾನೋ ಗುಣೇಶ್ವರಃ 


ಅದರ ಕತ್ತಿನ ಭಾಗವು ನೀಲಿಮಾನರ್ಣದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಲಿದ್ದಿ ತು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಉದ್ದವಾದ ರೆಕ್ಕೆ ಗಳಿದ್ದವು, ಅದರ ಕಣ್ಣುಗಳು ನಿಶಾಲವಾದುವು. ಅದು 


ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಚಂಚುನಿನ ಮೂಲಕ ಬೆಂಕಿಯ ಕಣಗಳನ್ನು ಉಗುಳುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಿ ತು. ೩೧ 


ಅದು ತನ್ನ ಎರಡೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ ಬಡಿಯಿತು. ಇದರ 
ರಭಸಕ್ಕೆ ಈ ಜಗತ್ತೇ ಕಂನಿಸಿಹೋಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಅದು ಕೇಕಾಧ್ವಫಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಪ್ರಕ್ಷೋಭಗೊಂಡವು ಮತ್ತು 


ದಡವನ್ನು ಮಾರಿ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದವು. 1೩೨/1 ಭಹತ 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಗರಗರ ತಿರುಗಿತು, ಉತ್ಪಾತದಂತಹ ಈ ಅದ್ಭುತ 
ವನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಬಾಲಕರಾರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಓಡಿಯೇ ನಡೆದರು. ಈ 
ನಕ್ಸಿಯೂ; ಸುಮ್ಮನೆ; ಇರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ ಬಾಲಕರನ್ಷೆ ಲ್ಲ ಬಡಿ 
ಯುತ್ತ ಅನರ ಬೆನ್ನನ್ನ ಟ್ವಿತು. 1೩೩.1 


ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರಾದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮುನಿಬಾಲಕರೊಡನೆ ಈಗಿನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟಿದ ಸಕ್ಸಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಗುಣೇಶ್ವರನು 


ಘಿ. ತೊಂಭತ್ತೆ ೦೬ನೆಯ ಲಥ wy 


೫೪ತ್ಲಿ 
ಜಗ್ರಾಹ ಪಕ್ಷೇ ತಂ ಕ್ರೂರಂ ತತೋ ಯುದ್ಧಮವರ್ಶತ 1೩೪1 
ಪಕ್ಷಘಾಶೈಶ್ಚಂಚುಪುಬೈರ್ಜಘಾನ ಸಕ್ಷಿಪುಂಗನಃ | 
ಆರಕ್ಷನಯಸನಸ್ಟೋತಪಿ ತಂ ಜಫ್ನೇ ಮುಷ್ಟಿ ಘಾತತಃ 1೩೫! 
ಅತಿದಾರ್ಥ್ಯಂ ತಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಾ ಚತುರ್ಭಿರಪೈಥಾಯುಧೈಃ 

ಗುಣೇಶಸ್ತಂ ಜಘಾನಾಶು ತಾನಿ ಪೇತುರ್ಧರಾತಲೇ 18೬! 


ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ತಾನೂ ಸಹ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಕದನವಾಡೋಣನೆಂದು ಬಯಸಿ 
ದನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ಅನರ ಸಮಿತಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದರ ಕೆಕೆ ಿಗಳರಡನ್ನೂ ಬಲ 


ವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಅದ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೋಗದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಪಕ್ಷಿ 


ಬಿ 
ಯೋ, ಬಹಳ ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವವುಳ ದ್ದು. ಈ ಆಸಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ: 
ರಾ ತಾ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದೀತೇ? ಗಣನತಿಯನ್ನ್ನು ಭರಣಂದ ಎದುರಿಸಿ ಸಶಿ 
ಮಯೊೂರ-ಗಣವತಿಗಳಿಗೆ ಹೋರಾಟಿ ನೊದಲಾಯುತು. ೩೪ 


ರೆಕ್ಕೆಗಳಿಂದ ಪಟ ಸಟ ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ, ತನ್ನ ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಚಂಚ್ವ 
ಗ್ರದಿಂದ ಕುಕ್ಬುತ್ತ ಲೂ ಗಣನತಿಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಮೊದ-ಮೊದಲು 
ಗಣಪತಿಯು ಆಟನಾಡಿದಂತೆ ಮಯೊರದೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿದನಾದರೂ, ಬರ- 
ಬರುತ್ತ ಮಯೂರದ ಇರಿತವು ಬಲನಾಗಲ್ಲು, ಅವನಿಗೆ ಕೋಪವು ನಿತಿಮಾರಿ 
ಬಂದಿತು. ದೇವನ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳು ಕೆಂಪಡರಿದವು. ವಜ್ರದ-ತೆ ಕಠಿಣವಾದ ತನ್ನ 
ವವಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಯೂರವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಗುದ್ದ ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. lias! 


ಎಷ್ಟು ಸಲ ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗುದ್ದಿದರೂ ಮಯೂರವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಚಲಿಸದೆ, 
ಸಮಬಲಡೊಡಕನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವನು ತನ್ನ ನಾಲ್ದು 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆದರೇನು? ಆ 


ಆಯುಧಗಳೂ ಸಹ ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದವು. lla! 


೫೪೪ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ. 


ಉಡ್ಡೀಯೆ ಸ ಫಪಾಲಾಶು ಜಾಲಾನಾದಾಯ ಸತ್ತ್ವರಃ | 


ಗುಣೇಶಸ್ತಾನ್ಸೆಮುನ್ಮುಚ್ಛ ಸಮೂರೂಢೋಂಂಡಜಂ ತತಃ al 


ವಶೇ ತಮಂಡಜಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾರುಕೋಹ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 
ತತಸ್ತಮೂಯಯುರ್ಜಾಲಾ ವಿನತಾಪಿ ಸಮೂಯಯೆೌ lash 


ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೂತ್ಮಾನಂ ಗುಣೇಶಂ ತಂ ಧಿಯೂ ಸ್ವಯಾ | 


ಆ ಅಂಡಜವು ಮುನಿಬಾಲಕರನ್ಷೆ ಲ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಬಹು 
ನೇಗಗತಿಯಿಂದ ಹಾರಿತು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಗಣಪತಿಯು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ 
ಬಂದು, ಅದರ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಬಾಲಕರನ್ನು ಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು 
ಅಂಡಜವು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಂತೆ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಏರಿ.ಕುಳಿತನು. 


೭೭] 


ಇವನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ನಕ್ಷಿಯು ನಿರ್ನಿಣ್ಣವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಇವನಿಗೆ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಅಧೀನವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟಾದ ಬಳಕ್ಕ ಗಣಪತಿಯು ಮಯೂರವನ್ನು 
ಅಶ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಸವಾರಿಮಾಡುನಂತೆ ಏರಿ ಕುಳಿತು ಸವಾರಿಮಾಡಶಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಮಯೂರವು ಗಣಪತಿಗೆ ಅಧೀನವಾದುದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದ ಮುನಿಬಾಲಕರು ನೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಪಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನಿಕ್ತುತ್ತ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ: ಗಣ 
ಪತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ :ಬಂದರು, ಈ ಸನ್ಸಿವೇಶವನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಲಿಗ್ದ ನಿನತೆಯೂ 


ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸಮಾನಿಸಿದಳು. ॥೩೮॥ 


ಪತಿಯ ವಚನವು ಯಥಾರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿನತೆಯು ಬಹಳ 
ಹೆರ್ಷಗೊಂಡಳು, ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಗುಣೇಶನನ್ನು ತನಗೆ ತಿಳಿವು ಇದ್ದಷ್ಟು 
ಸು-ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ನರ್ಣಿಸಿದಳು. 


೪. ಖಿ.೬) ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನಿಯ ಆಥ್ಯಾಂರಂ 
ವಿನತೋವಾಚ :- 
ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ರಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಸತ್ತ್ವೇನ ಪಾಲಕ: lal 


ವಿಷ್ಟುಸ್ತ ಮಸಿ, ತಮಸಾ ಸಂಹರ್ರೆ ಶಂಕರೋಪಿ ಚ! 
ನ ದೇವಾ, ನರ್ಷಯಸ್ತತ್ತ್ವಂ ವಿದುಸ್ತೇ ಸಗುಣಸ್ಯ ಹ 1೪೦! 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ತಂಕೋ ವೇದ? ಚರಾಚರಗುರೋರನಿ | 
ಕ ಉನಾಚ:-- 


ಏನಂ ಸ್ತುತ್ಪಾವದೀತ್ಸಾ ತಂ ಪ್ರೆಣತಾ ಭಕ್ತಿತತ್ರರಾ eal 








ವಿನತೆ ;:-- 

ಭಗರ್ವ, ನೀನು ರಜೋಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟೀಶ ; ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿರುವೆ. 
ಸತ್ತ್ವ ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಿಸಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪದಿಂದ ಸೃಜಿಸಿದ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುನೆ. 1೩೯॥ 


ಅದೇ ನೀನು ತಮೋಗುಣವನ್ನೇ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವನೆನಿ 
ಸುೆ, ಮತ್ತು ಈ ಸ್ರಪಂಚವನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸುವೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾ, ನಿನ್ನು 
ಮತ್ತು ಶಿವರೂಪಗಳಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಗುಣನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಾಗಲೀ, ದೇವೋತ್ತಮರಾಗಲೀ ಯಾರೂನಿನ್ನ ನೈಜವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 1೪೦1 


ಎಂದ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಗಣನಾದ ನಿನ್ನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವೇ? ನೀನು ಚರಾಚರವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಮಾರ್ಗ 
ದರ್ಶಕನಾದ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ. 
kl 
ವಿನತೆಯು ಹೀಗೆ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ದೇವನ 
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೫೪೬ ಶೀ ಗಣೇಶ ಪ್ರಣ , (ಉ.ಖ 
ನಿನತೋವಾಚ :-- 

ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಮುನೇರ್ಭಾಯರಾಂಂ ವಿನತಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾನಿಹ ! 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಶಿಖಂಡೀ ಚ ಸೇವಕಸ್ತೇ ಭನಿಸ್ಯತಿ esi 


ಮುನಿನಾ ಪೂರ್ನಮಂಕ್ತಂ ಮೇ'ಯೋತಂಡಮೇತದ್ವಿನತ್ತಿ ಚ! 
ಸೋಇಸ್ಯ ಸ್ವಾನ ನ ಸಂದೇಹೋಮೋ ಚಯಿಷ್ಯತಿ ತೇ ಸುತಾಃ ೪೩ 


ಪ್ರತೀಕ್ಷಂತ್ಯಾ ಮಯೂ ದೃಷ್ಟಂ ಸಾದಪದ್ಮಂ ಚಿರಂ ತವ | 
ಜಟಾಯುಶ್ಶ್ಯೇನಸಂಪಾತೀ ನೀತಾ ಕದ್ರೊಸುತ್ಯೈ ಸ 0508 1 ೪೪॥ 





ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸಾಷಾ ಸ್ಟ್ಯಾಂಗವೆರೆಗಿ. ಭಕ್ತಿ ಪರವಶಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಳಿಸುತ್ತ ಪುನಃ ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ೪೧! 


ಹರತು 


| ಜಗದೀಶ್ವರ ! ಕಶ್ಯನ ಮಹರ್ಸಿಯ ಸತ್ತಿಯರ ನೈಕಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬಳು 
ಎಂದು ತಿಳಿ ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿನತೆ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಯೇ ನನ್ನ ಸಂತತಿ. ಈ 
.ಶಿಖಂಡಿಯು (ಮಯೂರವು) ಆ "ಮಹರ್ಷಿಯ ಟರಸ ಪುತ್ರ. ಇವನು ಭಗರ್ವ! 
ನಿನಗೆ ನೆ ನತರ ನ les) 


ಈ ಅಂಶವನ NR ನೊಡದರೇ. ಬ ಯ ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಚ ಹೇಳಿ 
, ದ್ವನು. ವಿನತೆ! ನೀನು ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಈ ಮೊಟ್ಟ ಯನ್ನು ಯಾರು ಒಡೆಯು 
-ವರೋ, ಆ ಮಹಾತ್ಮ ನೇ ಗು 'ಸ್ವಾಮಿಯಾ (ಯಜಮಾನನಾ) 


ಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನೇ ಇಲ್ಲ? ಇದೇ ಖುಹಿಯಾಡಿದ ಮಾತಿನ 
ಸಾರಾಂಶ. ॥೪/ ಕ 


ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬರುವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಘುಳಿತಿ 
ದ್ದನು, ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಫಲಿಸಿತು, : `ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಚರಣ: ಕಮಲ 


ಗಳ ಸಂದರ್ಶನವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. ಸ್ಟಾರ್ಮಿ ! ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಸೈತಿ ಜಟಾಯ್ಕು 


ಉ. ೩-೬! ತೊಂಭೆತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪೭ 


ತಾನ್ಮೋಚ-ಸು ಜಗನ್ನಾಥ! ಶೀಘ್ರಂ ದರ್ಶಯ ಮೇ ಸುರ್ತಾ | 


ಗಣೇಶ ಉವಾಚ :-- 


ಮಾ ಚಿಂತಾಂ ಕುರು ಮಾತಸ್ತ_ಂ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯೇ ಸುತಾಂಸ್ತವ 1981 


4 ಉವಾಚ :.. 


ನಿನನುುಕ್ತ್ವಾ ತು ವಿನತಾಂ ಬಹುಹರ್ಷಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಶಿಖಿನಂ ಚ ತತಃ ಪ್ರಾಹ 


ಶ್ಯೇನ ಹಾಗೂ ಸಂಪಾತಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕದ್ರುವಿನ ಮಕ್ಕಳು ಕೊ 
ಡೊಯ್ದು ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದಾಕೆ. loll 


ಅವರನ್ನು ಬಂಧನದಿಂನ ವಿಮುಕ್ತಿ ಗೊಳಿಸು. ಜಗನ್ನಾಥ 1 ಅವರನ್ನು 
ನಾನು ಬಹಳ ಬೇಗನೆ ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡು. 


ಗಣೇಶ : 


ತಾಯೇ ! ಹೀಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ನೀನು ಅಶ್ಚರ್ಯ ಪಡಬೇಡ, ಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಫ್ರೇಳು. ಹಿಂದೆ ನಾನು ವಿನಾಯಕನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ 
ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯಸ್ಸ ಅದಿತೀ ದೇವಿಯು ನನಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೀನು ನನಗೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳಲ್ಲವೇ? ಇರಲಿ. ನೀನು ಶೋಕಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 1೪೫! 
ಬ್ರಹ್ಮಾ: 

ಎಂದು ನಿನತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನುಡಿದಾಗ ದೇವನು ಪರಮ ಹರಿ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಯೂರನನ್ನು ಶುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 


೫೪೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುತಾ !ಉ,ಖ.೬ 
ಗಣೇಶ ಉನಾಚ ;-- 

ವರಂ ಮತ್ತೋ ವೃಣೇಷ್ಟ ಹ 1೪೯1 
ಮಯೂರ ಉವಾಚ: 


ಯದಿ ಮೇ ತ್ವಂ ಪ್ರಸನ್ನೋಂಸಿ? ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಸುಮ? | 
ತದಾ ಮನ್ನಾಮ ಪೂರ್ವಂ ತೇ ನಾಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭವೇದ್ಭುವಿ 1೪೭! 


ಏತನ್ಮೇ ದೇಹಿ ಸರ್ನೇಶ | ತನ ಭಕ್ತಿಂ ದೃಢಾಂ ತಥಾ! 





ಗಣೇಶ ಉನಾಚ :- 
ಸಾಧು ಸಾಧು ತ್ವಯೊ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಿರ್ಲೋಭೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ Ol 
ಗಣೇಶ «ಎ 


ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ವರ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬೇಡು... 1೪೬॥ 
ಮಯೂರ ಕ 


ಭಗರ್ವ! ನೀನು ನನ್ನ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದುದೇ ನಿಜವಾದರೆ, 
ಮತ್ತು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ನೊದಲು ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ಸೇರಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ ನಾಮಧಥೇಯ.ವನ್ನು ನೀನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕು. ಈ ಹೆಸರು ಭೂನುಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಬೇಕು. 1೪೭! 


ಇದನ್ನೇ ನನಗೆ ನರವನ್ನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಮತ್ತು ಸರ್ವೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಸರ್ವದಾ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿ ಇರಬೇಕು, 


ಹಾಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


ಗುಣೇಶ ೬ 


ಸಾದು, ಸಾಧು ಮಯೂರ ! ಬಹಳ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವರಗಳನ್ನೇ ನೀನು 


ಕ.ಸ)! ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪೪ 


ತ್ವನ್ನಾಮಪೂರ್ವಂ ಮನ್ನಾಮ «ಮಯೂಕೇಶ್ವರ' ಇತ್ಯಥ ! 
ನಿಖ್ಯಾತಂ ತಿಷು ಲೋಕೇಷು ಭಕ್ಮಿರ್ಮಂಯಿಂ ದೃಢಾ ಭವೇತ್‌ 1೪೯1 
ಕ ಉವಾಚ :-- 


ನಿನಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ ಸರ್ವಂ ವಿನತಾ ಸ್ತಾಶ್ರಮಂ ಯಯೌ | 
ಶಿಖಂಡಿನಂ ಸಮೂರಾಢೋ ಮಯೆೊೂರೇಶೋ ನಿಜಂ ಗೃಹಮ 1೫೦! 


"ಮುಯೂರೇಶ, ಮಯತೂರೇಶ, ಮಯೂ ಶೆಲಿ ತಿ ಚಾಸಕೃತ್‌ | 
ಗೃಣದ್ಭಿರ್ಮುನಿಬಾಲೈಸ್ತೈರನ್ವಿತಃ ಶೋಭರ್ಯ ದಿಶಃ sol 





ಯಾಚಿಸಿರುವೆ. ಐಹಿಕ ಭೋಗ-ಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹ ಬಯಸ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ಎಂತಹ ದೃಢಮನಸ್ವನನ್ಪ, ನೀನು? pl 


ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬಹುದು. ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇ ಬರು 
ವಂತೆ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 4 ಮಯೂರೇಶ್ವರ' ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಸರಿಯಷ್ಟೇ ? ಈ ಹೆಸರು ಇಂದಿನಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬರಲ್ರಿ 
ನಿನಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದು. ॥೪೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ: 

ದೇವನಾಡಿದ ಈ ಅನುಗ್ರಹ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಪರ್ವತದಂತಹ ಭಾರವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿದಷ್ಟು ವಿನತೆಯ ಮನಸ್ಸು ಹಗು 
ರಾಯಿತು. « ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕೆಲಸ ಸೈಗೂಡಿತು ' ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು .ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. ಇತ್ತ 
ವಃಯೂರೇಶ ; ಗಣಪತಿಯು ಮಯೂರಪಕ್ಷಿಯನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಗೃಹವನ್ನು 
ಕ.ರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ೫೦1 


" ಮಯೊರೇಶ, ಮಯೂರೇಶ, ಮಯೂರೇಶ ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಧಿಜಾಲ 
ಕರು ಮೂರು ಮೂರು ಸಲ ಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೇವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು 


೫೫೦ ಶ್ರಿ ಗಣೇಶಸ್ರರಾಣ [ಉ.೫೬ 


ಮಾತರಂ ಪ್ರಣಿಸೆಕ್ಯಾಹ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಸರ್ವಮಂಜಸಾ | 
ವರ್ಜಯಂತೋ ಮಯತಜಾರೇಶಂ ನುನಿಪುತ್ತಾ ಗೃರ್ಹಾ ಯಯುಃ 


1೫೨॥ 


« 


ಇತ್ಕಂ ನುಯತಾಶೇಶನಾಮ ಪ್ರಾಪ ಚಾಸೌ ಗುಣೇಶ್ವರಃ 1೫೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಕಪುರಾಣೇ ಉತ್ತರಖಂಡೇ " ಮಯೂರೇಶನಾಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಕಫನಂ' ಸಾಮಾಷ್ಟನನತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯ- 
ಸ್ಪಮಾಪಃ 


ನಡೆದರು... ಗಣಪತಿಯು ಇನರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನಡೆನಾಗ ತನ್ನ ಸ್ಪಾ ಭಾವಿಕ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಶ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿದನು. ಜವಗ 


ಮಂದಿರವನ್ನು ತಲುಪಿದೊಡನೆಯೇ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀ ದೇನಿಯ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಬಾಲಕನು ಪ್ರಣಮಿಸಿದರು. ಇದುವರೆಗೂ 
ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಅತ್ತ ಮುನಿ 
ಬಾಲಕರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ ಮಯೂರೇಶನನ್ನು ಬಾಯಿತುಂಬ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಜಟ 


ವತ್ಸ, ವ್ಯಾಸ! ಗಣಪತಿಗೆ. ಮಂಯೂರೇಶ ಎಂಬ ಅನ್ಪರ್ಥವಾದ 
ಹೆಸರು ಉಂಟಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಾಯಿತಷ್ಟೇ ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಸಹ ಈ ಆವತಾರಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು « ಮಯೂಕೇಶನ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುನೆನೆ'ಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು. ಇಂದಿಗೂ ಮಹಾ ಗಣ 


ಸತಿಗೆ ಆ ಹೆಸರೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. ೫೩.1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ * ಮಯೂರೇಶ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಬಂದ ಬಗೆಯ ವರ್ಣನೆ ` ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತೊಂಭಕ್ತೆಂಟನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯಾನುವಾದವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


ಉ.ಮ್ಮಿ೬] 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫೨ 


ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟದ ಆದಿಮ ಶ್ಲೋಕ :-- 


ಕ ಉವಾಚ: 


ಅದ್ಭುತಂ ಕೈತರ್ವಾ ವರ್ಷೇ ನವನೇಃಸೌ ಗುಣೇಶ್ವರಃ | 
ಶಿಖಂಡಿನಂ ಸಮಾಠುಹ್ಯ ಚತುರಾಯಂಧಭೊಷಹಿತೆಃ Nall 


ಪುಟ ೩ 
೧. ಮೈಥಿಲ ಹ 


ವಿದೇಹದ ಅರಸರು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ಧೂಮಿ. ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಿನ ಮಗನಾದ 
ನಿಮಿ? ಎಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಮಥಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಃ ಮಿಧಿ? ಎಂಬ ಅರಸನು ಜನಿಸಿ 
ದನು. ಇವನೇ ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವನು. ಆವನು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ  ಮೈಥಿಲ ಎಂದು ಹೆಸರು, 
« ಮಿಥಿಲೆ? ಎಂಬುದೇ ಈ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿ. ಈಗಲೂ ಇದು 4 ಜನಕ 
ಪುರ? ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮಿಥಿಯ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವು ರಾಮಾಯಣ 
ಉತ್ತರಕಾಂಡ ೫೫ ರಿಂದ ೫೭ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ, ಭಾರತವ ವನಪರ್ವ ೨೧೦ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ ವಿಶದೀಕೃತವಾಗಿದೆ. 


೨. ಗೆಂಡಕೀ ;-. 


(೩) ಇದು ಒಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು, ಇದರ ತೀರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ದೇಶವನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿದೇಹ ರಾಜರು ಆಳಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು « ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ? ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಈ ನದಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಇದೇ ಹೆಸರು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯು 
ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣದ ೧೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. 


(1) ಗಂಡಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ದೇಶವೂ ಒಂದಿದೆ. ಇದು ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶಕೆ 


ಪೂರ್ವ ದಿಗ್ಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ಎಂದು ಭಾರತ ಸಭಾಪರ್ವ 30ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಉ.ಖ.೬] ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೫೫ತ್ನಿ 


ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ನಿದೇಹ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾಕ್ಷೆಂಬುದಕ್ಕೆ " ಮೈಥಿಲೇ ದೇಶೇ? ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಪುಟಿ ೧೧೦ ಶೌನಕ; 


(೩) “ಭೈಗು ? ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ಇವನು ಮಹರ್ಹಿ ಹಾಗೂ ಕುಲ 
ಪತಿ. ಇವನು ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು, "ಸೂತ? ಪೌರಾಣಿಕನಿಂದ 
ಫುರಾಣೇತಿಹಾಸೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಇವನೇ ಉತ್ಸಾಹಪಟ್ಟವನು. ಇವನ ವಂಶ 


ವರ್ಣನೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಥಾಭಾಗಗಳು ಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವ ೫ ನೆಯಔಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. 


(b) ಇದೇ ಹೆಸರಿನವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಒಬ್ಬ ಖಷಿ ಇದ್ದನು. ಈತನಿಗೆ 
" ಇಂದ್ರೋತ ', ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು, * ಪೂರು ' ರಾಜನ ಪುತ್ರ 
ನಾದ « ಜನಮೇಜಯ ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜನೊಬ್ಬ ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾ ಪಾತ 
ಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಾಗ ಈ ಖುಷಿಯು ಅವನಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧಕ್ರತುನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ರಾನವಮುಕ್ತನೆನ್ನಾಗ ಮಾಡಿದ ಕಥಾಭಾಗವು ಭಾರತದ ಶಾಂತಿಪರ್ವ ೧೪೯ 
ರಿಂದ ೧೫೧ ಪೂರ್ತ ಬರುವುದು. 


ಪುಟ ೨೩ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರ ದ 


ಈ ಮಂತ್ರದ ಸ್ವರೂಪ, ನ್ಯಾಸಕ್ರಮ ಧ್ಯಾನ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು 
" ಶಾರದಾ ತಿಲಕ ಎಂಬ ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥದ ೧೪ ನೆಯ ಸಟಿಲದಲ್ಲೂ, 
" ಪ್ರಪಂಚಸಾರ? ಎಂಬ ತಂತ್ರಸಾರ ಗ್ರಂಥದ ೧೫ ನೆಯ ಸಟಲದಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ನಾಗಿ ಉಳ್ಳಖಿತನಾಗಿನೆ. ಗ್ರಂಥಬಾಹುಲ್ಯಭಯುದಿಂದ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿವರಿ 
ಸಿಲ್ಲ. ಅನಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಯಾ ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. (ಶಾರದಾತಿಲಕ್ಕ ಚೌಖಂಬಾ ಗ್ರಂಥ 
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ಮಾಲಾ 'ಪುಟ ೩೪೧.೩೪೨, ತಾರನಾಥ ವಿದ್ಯಾರತ್ನ ಸಂಗ್ರಹೀತ "ಪ್ರಪಂಚಸಾರ 3 
ಗ್ರಂಥದ ೧೧೧.೧೧೨ ಪುಟ) 


ಪುಟ ೩೭ ಉಸದಾ:-- 


« ಉಪಾಯನಮುಪಗ್ರಹ್ಯ ಮುಪಹಾರಸ್ತಥೋಪದಾ?' (ಕ್ಷತ್ರಿಯವರ್ಗ 
೨೮ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ.) ಉಡುಗರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗ್ಗೆ ರಾಜಾ, ಗುರು-ಹಿರಿಯರು 
ಇವಗನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಹೋಗುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸತಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಉಪಾ 
ಯನ, ಉನಗ್ರಾಹ್ಯ, ಉನಹಾರ, ಉಪಡಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದಕ್ಕೆ « ಭೇಟ್‌- 


ನಜರಾಣಾ ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಪುಟ ೪೨. ಶುಕ್ರೋಷದಿಷ್ಟ ಸೂರ್ಯಮಂತ್ರ:-- 


ಇದು ಮೂರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರ, ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅನೇಕ್ಷೆನಡುವರು 
ಶಾರದಾತಿಲಕ ಗ್ರಂಥದ ೧೪ ನೆಯ ಪಟಲ ೫೯ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಶ್ಲೋಕಗಳ 
ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ, ಪುಟಸಂಖ್ಯಾ ೩೪೬. 


ಪುಟಿ '೫೩- ಸ್ವಾತ್ಮಸಾಧನ :... 


' ತೌನಲ್ಲದ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣ, ಪತ್ನೀ, ಪುತ್ರ, ಗೃಹಾ. 
ರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರ ಧನ ಕನಕ ನಾಹನಾದಿ ವಸ್ತುಗಳು ಬಂಧುಗಳು, ಇಷ್ಟ-ಮಿತ್ರರು 
ಸೇವಕ ನರ್ಗದವರು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ « ತಾನು ಮತ್ತು ತನ್ನದು' 
ಎಂಬ ಅಹೆಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಬಲಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಸಾಮಾ 
ನೃವು ತನಗೆ ಬೇಕೆನಿಸಿದುದನ್ನು ಪಡೆಯೆಲಾಗದೆಯೂ, ಬೇಡವಾದುದನ್ನು ಅತ್ಯನಿ 
ವಾರ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿಯೂ,ಇರುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಪದೇ ನದೀ ಬರು 
ತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಾರಬ್ಬಭೋಗ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ತನ್ಮಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಷ್ಟೂ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು 
ವುದು. ಬಂಧನನನ್ನೆಃ ಬಲಪಡಿಸಿಕೊಂಡರೆ « ಕುರ್ವತೇ ಕರ್ಮ ಭೋಗಾಯ 
ಕರ್ಮಕರ್ತುಂ' ಚ ಭುಂಜತೇ | ನದ್ಯಾಂ ಕೀಟಾ ಇವಾವರ್ತಾದಾವರ್ತಾಂತರ. 
ಮಾಶು ತೇ' ಎಂದರೆ ಹಸಿವನ್ನು ತಣಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿಯವುದು, ದುಡಿಯಲು 


ತ್ರಾಣ ಬರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಭುಜಿಸುವುದು ಎಂತಾದರೆ ಪ್ರವಾಹದ ಸುಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಹುಳು 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಒಂದು ಸುಳಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಮತ್ತೊಂಡು ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನರಳುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾದರೆ 
ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಸಾಯಲೂ ಬೇಕಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಲಭಿಸಿದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವಾಗಿರುವ ಕ್ಷುಕ್ಬಿಪಾಸಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ರೋಗಾದಿಬಾಧೆಗಳನ್ನೂ ಆನುಭವಿಸಬೇಕಾದುದು 
ಅಧಿವಾರ್ಯವಾಗುವುದು. ಶರೀರದ ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಂತೂ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಬಹುದಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನುವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಲೋಕಾನುಭವದಿಂದಲೂ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, ಬಾಹ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಜೀಹಾ 
ದೃಭಿಮಾನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದಿರುವುವಾದುದರಿಂದ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿವಸ ನಾವು 
ಅವನ್ನು ಬಿಡಲೇ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ವ್ಯಾಮೋಹಾತಿಶಯದಿಂದ 
ನಾವು ಅವನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆನೆಂದು ಹಟಿತೊಟ್ಟರೂ ಅವಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ 
ಹೋಗಿಯೇ ಬಿಡುವುವು. ಆದುದರಿಂದ « ನಾನು, ನನ್ನದು ? ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗೆ;ಬಂದೊದಗಿರುವ ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಶೃಂಖಲೆಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು : ತಾನು ಯಾರು? ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೇ, ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಬೇರೆಯಾದವನೇ? ಎಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಗುರೂಪದೇಶಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿದು, ಇದುವರೆಗೂ "ನಾನು? ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಗಳಲ್ಲಿನ ನಾನು 
ರೂಪಗಳನ್ನು « ನಾನಲ್ಲ ಎಂದೂ ಅವಶಿಷ್ಟ್ರಗಳಾದ " ಅಸ್ತಿ, ಭಾತ್ರಿ ಸ್ರಿಯ' 
ಗಳೇ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದನೇ « ನಾನು? ಎಂದೂ ಧೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಸದೇ 
ಪದೇ ಅದನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದೇ "ಆಶ್ಮಾನುಸಂಧಾನ' ಹೊಸ ವರ್ಷ ಆರಂ 
ಭವಾದರೂ ಅಭ್ಯಾಸವಿಶೇಷದಿಂದ ಕೆಲಕಾಲ ಹಳೆಯ ವರ್ಷವೇ:ಸ್ಮ ಎತಿನಥಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ಮಲಿರುನುದು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ನೆನಪನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಹೊಸ 
ವರ್ಷದ ಹೆಸರನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸಲು ಮಾನವನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವಂತೆ ಕೋಟ್ಯವಧಿ 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿರುವ « ನಾನು” ಎಂಬ 


ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಅರ್ಥಾತ" ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರೆಗೊಳಿಸಿದರೆ 
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ಆಗ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುವುದು, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಧಕನ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಶೃಂಖಲೆಯು ಸಡಲಿಹೋಗುವುದು. ಇಂಥವನು « ಮುಕ್ತ ' ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು. ಇದನ್ನೇ " ಆತ್ಮಸಾಧನ” ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. « ಆತ್ಮಸಾಥನ' 
ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ, ಕ್ಷೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಫೆರಿ 
ಭೂತವಾದ ಮೊಸರನ್ನಾಗಿಯೂ, ಅದನ್ನು ಕಡೆದು ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ 
ನಿರೂಪಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಇದ್ದ ನವಥೀತವೇ ಹೇಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದೋ, ಅದರಂತೆ 
ಅಣು, ರೇಣು ತೃಣ ಕಾಷ್ಠಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಸು-ಹೊಕ್ತಾಗಿರುವ ಆತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು 
ಶ್ರವಣ, ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಾದಿ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಆತ್ಮಾನಂದವು 
ತನ್ನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಇದೇ « ಆತ್ಮಸಾಧನ' ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. 


ಪುಟ ೫೮. (1) ಶುಂಭಿ-ನಿಶುಂಭರು :-- 


ಈ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸ ಸಹೋದರರು, ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಗಳು. ತಮ್ಮ 
ತನಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಯೋನಿಜೆಯಾದ ಕನ್ಯೆ ಯೊಬ್ಬಳನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತಾರಿಂದಲೂ 
ತಮಗೆ ಮರಣ ಬಾರದಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದವರು. ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ 
ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ಆದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ "ಕೌಶಿಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸುಂದರ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಸೃಜಿ 
ಸಿದಳು. ಕೌಶಿಕಿಯು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಹಿಮವಶ್ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಶುಂಭ ಸಹೋವರಿರ ಅನುಚರರು; ಚಂಡ-ಮುಂಡರೆಂಬ ದೈತ್ಯ 
ನೀರರು ಈಕೆಯ ರೂಪರಾಶಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭು ; ಶುಂಭ 
ನಲ್ಲಿ ನಿನೇದಿಸಿದರು. ಶುಂಭನು * ಸುಗ್ರೀವ? ಎಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ 
ಪ್ರೇಮಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯೋಜಿಸಿ « ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರೊ 
ಬ್ಬರನ್ನಾ ದರೂ ವರಿಸಬೇಕೆ”: ದು. ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದನು. 4 ನನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸುವರೋ, ಅವರನ್ನು ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು.” 
ಎಂದು ಕೌಶಿಕೆಯು ದೂತನ ಮೂಲಕ ಮಾರುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಳು. ಉನ್ಮತ್ತ 
ನಾದ ಶುಂಭನು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ತರುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರನ 


ಿ ಕಲಿಸಿ ವಿಫಲ 


ಉ.ಖ.೬] ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೫೫೭ 


ನಾದನು- ಆಗ ಕೋಪಗೊಂಡ. ಪೂರ್ನಾಪರ ನಿವೇಚನೆ ಇಲ್ಲದೇ ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿ 
ರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಎದು 
ರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಧಾರಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೇಹಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದರು. ಮೊದಲು ಸತ್ತವನು 
ನಿಶುಂಭ. ಅನಂತರ ಅವನ ಅಗ್ರಜ. ಈ ಕಥೆಯು ದೇವೀಭಾಗವತ ೫೨೧.೩೧ 
ರಲ್ಲೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ ೮೦-೮೫ರಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಕಾಲಿಕಾ ಪುರಾಣ ಉತ್ತರ 


ಖಂಡ ೬೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


(4) ಪೃತ್ರ 


8 
ಈ ಹೆಸರಿನ ದೈತ್ಯರು ಇಬ್ಬರು. ಇವರ ಪೈಕಿ 


(1) ಕಶ್ಯನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ " ದನು? ಎಂಬುನಳೆಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸ 
ವೀರನು. ಇವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವ, ೬೬ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


(1) ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ " ತ್ವಷ್ಟೃ ' ಎಂಟ ಸ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು ತಪೋತನುಷ್ಮಾನದ ಮೂಲಕ ಪಡೆದ ಮಗನು. ಈ ಅಸುರನು ಅನೇಕ 
ವೇಳೆ ಇವನು ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯಲು ಹೋರಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಂದಲೇ 
ತಾನು ಹತನಾದನು. ಈ ಕಥೆಯು ಭಾರತ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ ೯; ವನಪರ್ವ, ೯೯; 
ಶಾಂತಿಪರ್ವ ೨೮೭; ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ ೧೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲೂ, ಭಾಗವತ 
೬೯ ; ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ ೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದಿದೆ. ವೃತ್ರನಿಗೆ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಹೆಸರು « ಚಿತ್ರಕೇತು ್ಸ ಎಂದಿದ್ದಿ ತು. 


(3) ಪ್ರಚಂಡ, ಕಾಲರು :-- 
ಇವರು ಶುಂಭನ ಸೇನಾನಾಯಕರು. 
ಪುಟ ೫೭. 


ಕದಂಬಾಸುರು ಕೋಲಾಸುರರ ಚರಿಕ್ರೆಯು ಅನ್ಯತ್ರ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೫೫೮ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ (ಉ.ಖ.೬ 
ಪುಟ ೭೫. ನಾಸ ತ್ಶೌ ಸ 


ಅಶ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳ ನಾಮಾಂತರ. ಇವರು ದೇವನೈದ್ಯರು. ಇವರ ಉತ್ಪತ್ಯಾದಿ 
ಕಥೆಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿದೆ. ಇವರು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಶರ್ಯಾತಿರಾಜನ ಪುತ್ರಿ ; 
ಚ್ಛವನ ಮಹರ್ಷಿಯ ಪತ್ನಿ; ಸುಕನ್ಯೆಯ ರೂ ಸಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕಾಮಿ 
ಸಿದುದು, ಮತ್ತು ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳ ಪತಿ; ಚ್ಯವನರಿಗೆ 
ನವತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಸದೆಯುವಂತಹ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಚೈವನಶಿಂದ ಪಡೆದುದು. ಅಲ್ಲದೇ 
$ ಆಪೋದ > ಎಂಬ ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಉಸಮನ್ಯು ಹಸಿವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ. 
ಅರ್ಕಪತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತೀಕ್ಷ್ಟ್ಞಾತಿಶಯದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ಅವನಿಗೆ ನೇತ್ರವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. ಪಾಂಡುವಿನ :ದ್ವಿತೀಯ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮಾದ್ರೀದೇವಿಗೆ ನಕುಲ. ಸಹದೇವರೆಂಬ ಪುತ್ರರನ್ನು ಇವರೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದವರು. 
ದೇವತೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಶೂದ್ರಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಇದು ಭಾರತ 
ಶಾಂತಿಸರ್ವದ ೨೦೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 
ಪುಟ ೧೦೧. 


೧. ದೆತ್ಯರು: 


ಕಶ್ಯಪ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಂಡಿತಿಯರಲ್ಲಿ " ದಿತಿ? ಎಂಬುವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವರು. ಇವರ ಹೆಸರು, ವಂಶದ ವರ್ಣನೆ ಮೊದಲಾದ ಕಥಾಭಾಗವು ಆದಿ 
ಪರ್ವ ೬೬, ಶಾಂತಿಸರ್ವ ೨೬೪, ಭಾಗವತ ೬೯೮, ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೋತ್ತರ ಪುರಾಣ 
೧,೨೧ ರಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. ಇವರು ಅಸುರರಲ್ಲಿ ರಾಜನಂಶರವರೆನಿಸಿದವರು. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. 


೨, ರಾಕ್ಷಸರು: 


ಇವರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 


ಪುಟ ೧೧೩- ಚಿದಾಭಾಸ:... 


ಜೀವ. ಇವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಶ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಪಂಚದಶೀ ಗ್ರಂಥದ ಕೂಟಸ್ಥದೀಪ ಪ್ರಕರಣದ ೫೨ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ¢ ಕರ್ತತ್ವಾರ್ದೀ ಬುದ್ಧಿ ಧರ್ಮಾ೯ ಸ್ಫೂತಾಣ್ಯಖ್ಯಾಂ 
ಚಾತ್ಮರೂಸತಾಮ ॥ ದಧದ್ವಿಭಾತಿ ಪುರತೆಃ ಆಭಾಸಃ.......'ಎಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಧರ್ಮಗಳಾದ ಕತಸ್ಸೃತ್ವ ಭೋಕ್ತೃತ್ವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ತನ್ನದಾದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ತೋರಿಬರುವವನೇ ಆಭಾಸನು. 
ಪುಟ ೧೨೧. ಧೂಮಕೇತು... 


ಇದು ಮಹಾಗಣಪತಿಯ ನಾಮಾಂತರ. ಇದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ 
ಸಂಪುಟಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಪುಟ ೧೨೫- ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕ್ಲೇತ್ರ :- 


ಇದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಪುಟ ೧೨೭ ಧ್ವಾಂತಃ:-- 
ಕತ್ತಲೆ. "ಧ್ವಾಂತೇ ಗಾಢೇಃಂಧತಮಸಂ... ...ಪಾತಾಲವರ್ಗ, ಶ್ಲೋಕ ೩. 


ಪುಟ ೧೨೯. ಜಗದೀಶಿತುಃ:- 


ಈ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಪ್ರಕಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ನಿಡಂಬನೆ 
ಯಂತೆ ತೋರುವ ಹಾಗಿದೆ. ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಪ್ರಭುವೆನಿಸಿದ ಶೂಲಿಯು " ಜಗ್ಗ 
ದ್ರಕ್ಷಕನನ್ನು ನಾನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿದರೆ, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಯಾರಿರುವರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಉದ್ಭವವಾಗು 
ವುದು. 

ಶಿವ, ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಸಗುಣಗಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು. ಫಿತ್ಯಂ ಬುದ್ಧ-ಮುಕ್ತಸ್ವರೂಪವೂ, ಗುಣಂಹಿತವೂ ಆದ ಆತ 


ಜ್ಯೋತಿಯ ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಅಪ್ರಾಕೃತ ನಾಮ-ರೂಪಗಳಿಂದ ತೋರಿಬರು 


೫೬೦ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ. ೬ 


ತ್ತಿದ್ದರೂ, ತೋರುವ ಸಾಕಾರವು ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪರಿಪೂರ್ಣನಾದುದ 
ರಿಂದ ಅಸ್ಥಿ ರವೆನಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಸವಾದ ಸಚ್ಚಿ ಧ್ಭನವೂ, ನಿತ್ಯ 
ನಿರತಿಶಯವಾದುದೂ ಅದ ಆನಂದನೇ "ನಾನು' ಎಂದೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನು "ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುವೆನು' ಎಂದೂ ಸಾಕಾರರೂಪವು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಇದು ಅನ್ಯರ 
ನಾಮವೇನೂ ಅಲ್ಲ. « ಸ ತಪೋಣತಸ್ಯತ್ತ ಸ ತನಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ' ನಿನಮಾದಿ ಶ್ರುಫಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಿಸಿರಿ. 


ಪುಟ ೧೩೧. ಫಘಾಸ 

ಮೃದುವಾದ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲು."........ ಬಾಲತ್ಸ ಣಂ, ಘಾಸೋ ಯವಸಂ 
ತೃಣಮ್‌ರ್ಜುನಮ್‌ > (ವನೌಷಧಿ ವರ್ಗ ; ೧೬೭ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ.) 
ಪುಟಿ ೧೩೩. ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿ :- 


 ಭೂಮಿರಾಪೋಃ ನಲೋ ವಾಯುಃ ಖಂ ಮನೋ ಬುದ್ಧಿ ರೇವ ಚ 
ಅಹಂಕಾರ ಇತೀಯಂ ಮೇ ಭಿನ್ನಾ ಪ್ರಕೃತಿರಷ್ಟಧಾ ' | 


ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಹಾಗೂ ಅಹಂಕಾರ ಈ ರೂಪ 


ಗಳಿಂದ ದೇವನು ತೋರಿಬರುವನಾದುದರಿಂದ ಅಸ್ಪನಿಧವಾದ ಸ್ವರೂನ ಉಳ್ಳ 
ನನು ಎಂದರ್ಥ. ಆಥವಾ 


೧. ಭವ, ೨. ಶರ್ವ; ೩. ಈಶಾನ; ೪. ಪಶುಸತಿ; ೫. ಭೀಮ? 
೬. ಉಗ್ರ; ೭. ಮಹಾದೇವ ಮತ್ತು ೮. ರುದ್ರ ಈ ಎಂಟು ಹೆಸರನ್ನು ಸರ 
ಮೇಶ್ವರ; ಮಹಾಗಣಪತಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ- 


ಪುಟಿ ೧೫೩ 


ಆಧಿಕಾರಿಕ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಶರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವೋಶ್ತಮರು 
ಅಕಾಮಹತ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿ 
ಕರಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಅನಂದವನ್ಲಿಯ ಎಂಟನೆಯ 


೫೬: 
ಪರಿಶಿಪ್ಟ ೫ 


ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದನ್ನು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಅನುವಾಕಗತಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. : ಉಚ್ಛೈರ್ಗತಿರ್ಜಗತಿ ಸಿವ್ಮ್ಯೃತಿ ಧರ್ಮುತಕ್ರೇತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಮಾ 
ಚ ವಚನ್ಯೈಃ ಕೃತಕೇತಕೈೆಶ್ವೀತ್‌ | ತೇಷಾಂ ಪ್ರಕಾಶನದಶಾ ಚ ಮುಹೀಪುಕ್ಳಿ್ಟೇ- 
ತ್ರಾನಂತರೇಣ ನಿಸತೇತ್ವ್ವನು ಮತ್ತ) ಣಾಮಃ ೪೨? ಎಂದು ಭೋಜರಾಜ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, ಅದುದರಿಂದ 
ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ಮಂತ್ರನೇತ್ಮರಾನ ಸದಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ನಂದಿಸುವುದು. 
ಮತ್ತು ಅವರಿಂದ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಹೆಣಂದಲನೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿದೆ. ಖುಹಿಗಳ್ಳು ಪತಿವ್ರತೆಯರು ಮೊದಲಾದವರ ಶಾನನಚನದ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ 


ಸಿಕ್ಕು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ರಾಮಾನತಾರನನ ನಿತ್ತುವ ಹಾಗೂ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ ರೊಸ 


ವ ಬ 
ತ್ಮ 
ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಇಳಿದನೆಂಬುದಾಗಿ ಅನೇಕ ಫುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳು 
ಉದ್ಭೋಹಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪುಟ ೧೫೯. 


ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ತದೇಕಾಯತ್ತ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಕೊಡಗಿದರೆ ಕಂಡ 
ಕಂಡ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯದಂತೆಯೇ ತೋರಿಬರುವುದು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಸುತವತ್ಸಲೆಯರಾದ ತಾಯಿಯರಿಗೆ ಈ ಮೋಹವು ಅನಿವಾರ್ಯವಾದುದು, 


ಪುಟ ೨೧೫. ಚೈತ್ಯ ಬ 


(೩) " ಚೈತ್ಯಮಾಯತನಂ ಚ > ಪುರವರ್ಗ ೭ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
“ಯಾಗಶಾಲೆ' ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


(b) ಬೌದ್ಧರು, ಜೈನರು ನೆಣದಲಾದನರ ಆರಾಧ್ಯ ನಿಗ್ರಹೆಗಳಿರೆವ 
ಆಲಯಗಳಿಗೆ « ಬೃತ್ಯ ? ಎಂದು ಹೆಸರು ಎಂಬುದಾಗಿ ಲಿಂಗಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 


(c) A funeral monument or 5000೩. The Hall or 
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೫೬೨ | ಫೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ 


Temple or the place of worship especially with 


Buddha & Jain and generally containing a 710007 
m ent, 


ಪುಟ ೨೨೭. ಹತು 


PN ಓತುರ್ಬಿಡಾಲೋ ಮಾರ್ಜಾರಃ ' ಸಿಂಹಾದಿವರ್ಗ, ಶ್ಲೋ. ೬ 


ಪುಟ ೨೩೩. ದಾಕ್ಲಾಯೆಜೇ:-- 


ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳು, ಇನನ ಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಸೂತಿ, ಇವಳು ಸಾಯಂ 
ಭುವ ಮನುವಿನ ಮಗಳು, ಇವಳ ಮಗಳೇ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿ. ದಕ್ಷನು ಇವಳನ್ನು 
ಪರಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ಯಜ್ಞ ಸಮಾರಂಭ ನಡೆಯಿತು, ದಕ್ಷನು ಯಾಗಶಾಶೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಡೊಡ 
ನೆಯೇ ಚತುರ್ಮುಖ, ಪರತಿವರನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವೋತ್ತಮರೂ ಅವ 
ನಿಗೆ.ಗೌರವನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. ಮಹಾ ಅನಿ ನಾಧಿಯಾದ ದಕ್ಷನು ಸಿಬ್ಬಿಗೆದ್ದು 
“ಇಂತಹ ಅನಿಧೇಯರಿಗೆ ಇಂದಿನಿಂದ ಯಾನ ಯಾಗದಲ್ಲಣ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
'ಯಾರೂ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ” ಎಂದು ಕಟ್ಟುಮಾಡಿ, ಯಾರು ಎಷ್ಟು ತಡೆದರೂ ತಾನು 
ಅಸ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಸೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ 
ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತ ನಂದಿಯು “ ನೀನು ಸರ್ನದಾ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳ? ಎಂದು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶಾಸವನ್ನಿತ್ತನು. ಇದೆಲ್ಲ ನಡೆದು ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಕಳದ ಬಳಿಕ ದಕ್ಷನು ಹಿಂದೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟುಪಾಡನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತಂದು ತೋರಿಸೋಣವೆಂದ( ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸವ > ಎಂಬ 
ಯೆ ವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಶಿನನನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮುನಿಗಳೆನ್ನೂ 
ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬರವಇಡಿಕೊಂಡನು. ಇವರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಯೂಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯ' ತಾನೂ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಣಗಿ 
ಬರಖು ಅನುಜ್ಞೆ ಯಪ್ಸಿೀ :ುವಂತೆ ನತಿಯನ್ನು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಒಡಂಬಡಿಸಿ 


ಯಾಗಮಂಟಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಳು. ಇವಳೊಂದಿಗೆ ನಂದಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾವಿ 


ಇ:ಪರಿಶಿಷ್ಟ' ೫೬ 


ರಾರು ಮಂದಿ ಪ್ರಮಥರು ಅಂಗರಕ್ಷಕರಾಗಿ ಹೊರಟರು. ಇವಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪುರಸ್ಕಾರವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ « ಶಿವನಿಗೆ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಸರ್ವಥಾ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಏಿಂಬ ದಕ್ಷನ ಕತಠೋರವಾಣಿಂೂ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು 
ಮೊದಲೇ ಅವಮಾನಿತಳಾಗಿದ್ದ ದಾಕ್ಲಾಯಣಿಯು ಪತಿನಿಂದಾವಚನತ್ರವಟ ದಿಂದ 
ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಕೃದ್ಧಳಾಗಿ ದಕ್ಷಜನ್ಯ ವಾದ ಆ ದೇಹವನ್ನು ಹೋಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ. 
ತ್ಯಜಿಸಿನಳು. ಅನಂತರ ಇವಳೇ ಪರ್ವತರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತ-ಮೇನೆಯರಿಗೆ 
ಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು 


ಪುಟ ೨೩೭. ಗಂಜಕ:-- 


೪ 


ಆಜ or ಸ ಗೆಣಸು. ' 
ಪುಟ ೨೩೮, ಕೊ ಸ್ಟಾ: 


ನರಿ. « ಶೃಗಾಲ ವಂಚುಕಕ್ರೋಷ್ಟು ಫೇರು ಫೇರವ ಜಂಬುಕಾಃ ||) 
ಸಿಂಹಾದಿವರ್ಗ ಶ್ಲೋಕ ೫. 


ಪುಟ ೨೪೭: ಮರೀಚಿ: 


(೩) ಬೃಹ್ಮಮಾ ನಸಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಇನನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನ್ವಂತರ 
ದವನು. ಈತನ ಮಗನೇ ಕಶ್ಯಸಬ್ರಹ್ಮನು. ಮರೀಚಿಮಹರ್ಹಿಯು ಕರ್ದಮ 
ಮುನಿಯ ಮಗಳಾದ ಕಲಾದೇವಿ ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವಳೇ ಈತನ 
ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡಿತಿ. ಈ ಅಂಶವು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಚತುರ್ಥಸ್ವಂಧ ೧ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. "ಊರ್ಣೆ' ಎಂಬುವಳು ಕಿರಿಯ ಪತ್ನಿ. ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಮರ, 
ಉದ್ದೀಥೆ ಸರಿಸ್ತಂಗ್ಯ ಪತಂಗ ಕ್ಷುದ್ರಬೃತ್‌ ಮತ್ತು ಫೈ ಣಿ ಬಂ ಆರು ಮಂದಿ 
| ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮರೀಚಿಯು ಪಡೆದನು. ಸ ಭಕ ದೌಸ ತ್‌ ತತ್ಪರಿಣಾಮ 
ಮುಂತಾದ ಕಥೆಗಳು ಭಾಗವತ ದಶಮಸ ಂಧ ೮೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ 
ಜಿನೀಭಾಗವತ ೪,೨೨ ರಲ್ಲೂ ಬರುವುವು- ಆಯ ಳ್ಳ ವರು ತನ್ಮೂ ಲಕ ಫಯ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. 


೫೬೪ ಈ್ರೋ ಗಣೇಶ ಪುರಾಜ 


(0) ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನೈವಸ್ಕತ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ 
ಲಿ 340 ಜನಿಸಿದವು ಪೈಕಿ ಈತ. ಬಸು ಈತನು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದವನು ಎಂಬುದು ಮತ್ಸ್ಯಪುರಾಣ ೧೪೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ತಿಳಿದು 


ಬರುವುದು. 
ಪುಟ ೨೫೧. ಹಷಟ್ಟಿಕ್ರಭೇದನರತಾ :-- 


ಮೂಲಾಧಾರ, ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ಮಣಿಪೂರ, ಆಜ್ಞಾ, ಅನಾಹತ ಮತ್ತು 
ವಿಶುದ್ಧ , ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯ ದ್ವಾರಾ ಪರಶಿವ 
: ತತ್ತ್ವದ ವರೆಗೂ ಹೋಗಬಲ್ಲವಳು- ಸಟ್ಟಕ್ರ ಭೇಡನ ಕ್ರಮವು ಶಾರದಾತಿಲಕ 
ಎಂಬ ತಂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥದ ಐದನೆಯ ಪಟಲ ೧೩೦ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿದೆ- ಬುಭುತ್ಸುಗಳು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಬಹುದು 


ಪುಟ ೨೫೨, ಸಪ್ತನಿಂಶತಿತತ್ತ್ವಕೃತ್‌ :-- 


ತ್ರಯೋವಿಂಶಕಿತತ್ತೈೇಭ್ಯಃ ಸರಾ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಯತೇ H ಪ್ರಕೃತೇಸ್ತು ಪರ) 
ಪ್ರಾಹುಃ ಪುರುಷಂ (ಜೀವಂ) ಪಂಚವಿಂಶಕಮ್‌!। ತಸ್ಯ ಭಕ ಹೂ 
ಯಃ ಪರಃ ಸ (ಸಗುಣಃ) ಮಹೇಶ್ವರಃ | ೨೭ ನೆಯ ತತ್ತ್ವನೇ ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಪುಟ ೨೫೫. ತಿಸ್ಯ ಸಾ 


. ತಿಷ್ಯಃ ಪುಸೈೇ..........' ಪುಷ್ಕಮಾನ ಪೂರ್ವಾಷಾಢಾ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ 
" ತಿಷ್ಯ ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆ, ನಾನಾರ್ಥವರ್ಗ ಶ್ಲೋ, ೧೪೬. | 


ಪುಟ ೨೪೯೯, (1) ರಾಕ್ಷಸರು: 


ಇವರು ಕ್ರೂರಸ್ವಭಾನದನರು ಇವರ ತಾಯಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸುವಳು. ಇವರು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ನಯೋದಾರ್ಥ್ಯ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವಂತೆ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಇವ 
ರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವಳು. ರಾಮಾಯಣ ಉತ್ತರಕಾಂಡ ೪ ನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದಲೂ 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೫೬೫ 


ಭಾರತ ಆದಿಪರ್ವ ೬೫ ೧೬೯ ಹಾಗೂ ೧೯೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದಲೂ ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ- 


(2) ಅಸುರರು ;. 


ಇವರು ಚತುರ್ಮುಖನ ಜಫೆನ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಬಂದವರು, ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸು ಹಿರಿಯನೆಂಬ ಗೌರವವನ್ನೂ ತೋರಸಜಿ ಸಮಾನಸೃಂಧರಂತೆ ಅವನೊಡನೆ 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಕೊಡಗಲು ಅವನು ಅಸಹ್ಯಗೊಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಶರಣುಹೋದನು, ಮತ್ತು ಆತನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ತನ್ನದೇಹವನ್ನುತ್ಕಾಗಮಾಡಿದನ್ನು 
ಆಗ ಅನನ ದೇಹದಿಂದ ಸುಂದರಾಕಾರಳಾದ ಲಲನಾಮಣಿಯೋರ್ವಳು ಉದ್ಭವಿಸಿ 
ಬರಲು ಅಸುರರು ಅವಳ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಮ್ಮ ಮರೆತು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಇವರ ವಂಶಾವಳಿ ಅದ್ಭುತಕೃತ್ಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ವ ೬೫, ೬೬, ಶಾಂತಿಪರ್ವ ೨೩೪; 
ಭಾಗವತ ೬, ೧೮ ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ ಪುರಾಣ ೧.೨೧ ರಲ್ಲೂ ಬರುವುಪು. 


(3) ನೇತಾಲ:- 


ಇವಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ದೇಹಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾ 
ಡುವ ಈ ಭೂತಗಳು ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಇರುವ ಮೃತಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಶವಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು - 
ವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


(4) ಗ್ರಹಗಳು :- 
ಸೂರ್ಯನೇ ನೊದಲಾದ ೯ ಬಗೆಯ ದೇವತೆಗಳು. ಇವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಮಹಿಮೆ ಮೊದಲಾದ ನಿವರಗಳನ್ನು ಭಾರತ ಸಭಾಪರ್ವ ೧೧ ನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ್ಕ 
' ಲಿಂಗಪುರಾಣ ೬೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(5) ಭೂತಗಳು :-- . 


ಗೃಥಿವ್ಯಪ್ತೆ (ಜೋವಾಯ್ಡ್ವಾಕಾಶಗಳು. ಭೊತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಗುಣ ಮುಂತಾ 


೫೬೬ ಫೀ ಗಣೇಶಪುರಾಣ 


ದುವನ್ನು ಭಾರತ ವನಪರ್ವ ೨೧೫, ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ ೫, ಶಾಂತಿಸರ್ವ ೧೯೨, ೨೫೮, 
೨೬೧, ೩೧೫, ಅನುಶಾಸನಸರ್ವ ೩೯, ೨೪೫, ಭಾಗವತ ೩.೨೬ ವಿಷ್ಣು ಧರ್ನ್ಮೊಃ.' 
ತ್ತರ ೧, ೨, ೩, ಮತ್ಸ್ಯ ೨-೭ ಈ ಭಾಗಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯೆಬಹುದಾಗಿದೆ, 


(6) ಪಿಶಾಚಗೆಳು :- 


ನೇತಾಳಗಳಂತೆ ಇವೂ ವಾಯವೀಯ ಶರೀರಿಗಳಾದರೂ ಇವು ಸಜೀವ 
ದೇಹಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ ಉಳ ವು, ಇವಕ್ಕೆ ಮಾಂಸ 
ಅಹಾರ, ಸ್ವಯಂ ಭೋಗಕ್ತಿ ಇವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ರ ಕ ಚಳಕ 
ಉಪಭೋಗಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಇವು ತ್ಸ ಸ್ರಿಪಡುವವು. ಮತ್ತು ತಾವು ಆವೇಶ 
ಗೊಳ್ಳುವ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ತ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಹೀರಿಹಾಕ್ಕಿ ಆ ದೇಹಗಳನು 
ಕಂದಿ ತರುವವ್ನು ಸ್ಥ ರವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಇವಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನ ನೇಶನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಆವೇಶಗೊಳ್ಳುವವು, 


ಪುಟ ೨೬೦ ಭೂರ್ಜಪತ್ರ:- 
ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ, 
ಪುಟ ೨೬೩. ಮಾಂಡವ್ಯ ಮಹರ್ನಿಗಳು ;__ 


"ಈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ « ಅಣಿಮಾಂಡವ್ಯ ' ಎಂದೂ ಒಂದು ಹೆಸರು, ಇವರು 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ' ನೊಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಲಿದ್ದ ರು. ವಯಸ್ಕ ರಾದ ಮೇಲೆ ತಪೋ 
ನಿಸ್ಮರಾದರು, ಆಗೊಮ್ಮೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಕಳ್ಳ ದು ಈ 1ನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾಮಿಕರಿಂದ 
ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಖುಹಿಗಳ ಆಶ್ರವ.ದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜಭಟಿರು ಕಳ್ಳ 
ರ ಬಗ ಮುನಿಯನ್ನುನಿಚಾರಿಸಿದರೂ ಅವರು ಮೌನನಾ ಗಿನ್ನು ದನು ನೋಡಿ ಇನರೂ 
ಕಳ್ಳರ ಸ್ಫೆ ಕೆ ಒಬ್ಬ ರೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಅವಕೊಂದಿಗೆ ಇವರನ್ನೂ ಎಳೆದೊಯ್ದು ರಾಜ 
ಹ ನರು, ಮತ್ತು ಅವನ ಆಜ್ಞೆ, ಯಂತೆ ಖುಷಿಯನ್ನು ಶೂಲಕೆ ರಿಸಿ ರು, 


ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕಳ್ಳ ಹ ಸತ್ತಾ ಗ್ಯೊ ಸ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜೀವಿಸಿ:ುವುದನ್ನು ' ಕಂಡು 


ಹೆದರಿದ Fe ರಾಜನಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅರಸನು ಘಾಬರಿಯಿಂದ 
ಓಡಿಬಂದು ತನ್ನ ಅನಿಚಾರ” 


ಕ 6 
ುತ್ಯಕ್ಳಾಗಿ ಕ್ರಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ಖುಹಿಗಳು 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೫1೬5 


ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೇ. ಶೂಲವನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಬೆೇಹವ 
ಸಿದರು. ಆಗ ಯಮದೂತರು ಜ.ಹಿಯ ಲಿಂಗಶರೀರವನ್ನು, ಯಮನವ 


4 
೨] 


ಧಿಗಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದರು ರು. ಇಸ ಸಂಸರ್ಕರಹಿತನಾದ ತನ್ನನ ನ ನರಕಕ್ಕೇಕೆ ತಂದಿರಿ?' 
ಎಂದು ಯಮನನ್ನು ಪ ಸೃಶ್ಲಿಸಲು ಯಮನು ಅವರ ಬಾ ಲ್ಯಜೆ ಸೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾ 
ಫಿಸಿದನು, " ಅಜ್ಞಾನುದತೆಯಲ್ಲಾ ಚರಿಸಿದ ಕೆಲಸವು ಉಸ್ಸೇಶಶೂಸ್ಯವಾದುದ 
ರಿಂದ ಶಿಕ್ಪಾರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸಿ, ಇ ನನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಜೀ ತನ್ನನ್ನು ಶಿಕ್ರಿಸಲ 
ವಾದ ನೀನು ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ ವನ್ನೆತೆ 


ಬಬೂ 
ನ್ನಿತ್ತರು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಮನು ವಿದುರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ಇವರ ಚರಿ 


ದು ಯಮನಿಗೆ ಶಾಸನ 


ತ್ರೆಯು ಭಾರತದ ಆದಿಸರ್ನ ೬೬. ೧೧೬, ಸಭಾನರ್ವ ೧೪, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ೧೬ 
ಸ್ಫಾಂದಪುರಾಜ ರೇವಾಖಂಡ ೧೭೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
ಪುಟ ೨೬೭. ಸೌಷ್ಟ ನಕ್ಷತ್ರ 

ಸೂರ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ. ಹೆತ್ತ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದರು ಹೇಳುವರು. 
ಪುಟ ೨೬೧ 


ಭೂತ ಎಂದರೆ ಅತೃಪ್ತ ಜೀವಿಗಳಾದ ನಿಶಾಚಗಳು, ಇವು ವಾಯವೀಯೆ 
ದೇಹಿಗಳು. ಅಶುಚಿಯೂ ದುಷ್ಪರ್ಮಿಯೂ ಆದವನ ದೇಹವನ್ನು ವಿಶೇಷತಃ 
ಸ್ತ್ರೀಯೆರ ದೇಹೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುವುದೇ ಇವಕ್ಕೆ ಜೀವನ ವೃತ್ತಿ 


ಇವು ಪ್ರಾಣಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಗುವಾಗ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ “ದ್ವಾರ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಳೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದಹಿ, 
೪ ಶೆ ಲ ಬ 


ದೋಸವನ್ನು ಹಾಗೂ ಬಿದ್ದ ಬೀಳನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ ನಿವ್ವಳಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 


ಮೂರು ದಾರಿಗಳು ನೇರುವ ಎಜೆ ಟ್ಟು ಬರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದೈಜ್ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ದಂತಕಥೆಯೊಂದು ಇದ್ದೆ. ರಾವಣಾಸುರನು ತನ್ನ ಬಲ-ದರ್ನಗಳಿಂದ 
ನವಗ್ರಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿ, ಅವರ ಬೆನ್ನನ್ನು 
ತುಳಿಯುತ್ತ ಆಸನವನ್ನೇರುತ್ತಿಲಿದ್ದನಂತೆ. ಆಗೊಮ್ಮೆ ನಾರದರು ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಗ್ರಹಗಳಿಗೊದಗಿದ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ ಮರುಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಹಾರೋ 
ಫಾಯವಾವುದೆಂ'ದು ಶನಿಗ್ರಹ ಹ 'ಸ್ರಶ್ನಿಸಿದರಂತೆ, 2 ನಮ್ಮನ್ನು ರಾವಣನು 
ಮುಖ ಅಡಿಯಾಗಿ ನಂತೆ ಇನಿ ಕೆಡಹಿ ದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ 


ಮ 


೫೬೮ ಥೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ 


ಯನ್ನು ಅನನ ನೇಲೆ ಬೀರಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹಾಗೂ ರಾವಣನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಗಳು ಸಂಧಿಸುವಂತೆ ನೀವೇನಾದರೂ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ನಮ್ಮ 
ಸೃಭಾವ-ಪ್ರತಾಸಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲೆವು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂತೆ. ಅದರಂತೆ 
ನಾರದರು |ರಾನಣನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ « ಶತ್ರುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು ತುಳಿಯುವುದು 
ನೀರಪುರಸರ ಲಕ್ಷಣವೇ ಹೊರತ್ಯು ಬೆನ್ನನ್ನು ತುಳಿಯುವುದು ಭೂಷಣವಲ್ಲ, ಅದುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಾನದ ಅಡಿಗೆ ಮೆಟ್ಟಲಿನಂತೆ ಜೋಡಿಸಿರುವ ನವಗ್ರಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ಮೆಲಗಿಸಿ ಅವರ ಎದೆಯನ್ನು ತುಳಿಡು ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾನವನ್ನು 
ಬೆಳಗು ' ಎಂದು ಉಬ್ಬಿ ಸಿದರಂತೆ. ಮೊದಲೇ ಶತಹುಂಬನಾದ ರಕ್ಕಸನು ನಾರದರ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಚನಗಳಿಂದ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಉನ್ಮಾದಗೊಂಡು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುವಿಹಾಕಿಸಿ 
ಅವರ ಎದೆಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಆಸನಾರೂಢನಾದನಂತೆ, ಹಾಗೂ ಗ್ರಹೆಗಳ 
ಎದೆಗಳನ್ನು ತುಳಿವಾಗ " ಇವನಾರು ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಲೂ, ತನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಲೂ ನಡೆದನಂತೆ. ಮಂಗಳ ಹಾಗೂ ಶನಿಗ್ರಹ 
ಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗಳು ಇವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಈ ಎರಡೂ ಗ್ರಹಗಳು 
ಇವನನ್ನಡಂಬಿಟ್ಟವಂತೆ. ಸರ್ಕಿ ಮಾರನೆಯ ಸಂಜೆಗೇ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಮಾರು 
ತಿಯು ಪ್ರನೇಶಿಸಿ ಬಹಳ ಹಾವಳಿಯನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿ ರಾಕ್ಷಸ ಮು ಹು 
ಹಾಕಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇಡೀ ಲಂಕೆಯನ್ನೇ ದಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನಂತೆ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಈ 
ಕಥೆಗೆ ಆಹಾರ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ ಬಹು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬರ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಬ್ಬುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 


ಪುಟ ೨೭೩, ಕ್ರಮಂಕ :- 


4- ಘೋಂಬಾ ತು ಪೂಗಃ ಕ್ರಮುಕಃ...............” ಸಿಂಹಾದಿವರ್ಗ, ೧೬೯ 
ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ ಕ್ರಮುಕಎ ಅಡಿಕೆ, 


ಪುಟ ೨೭೯, ದರ್ಶದಿನ :- 


6 ಅಮಾನಾಸ್ಯಾತ್ವಮಾವಸ್ಯಾ ದರ್ಶಃ ಸೂರ್ಯೆಂದುಸೆಂಗಮಃ ” ಕಾಲ 
ವರ್ಗ, ೮ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ ದರ್ಶ ಅಮಾನಾಸ್ಥಾ, 
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ಪುಟ ೨೯೬. ಪಾರ್ವಣಶ್ಚಂದ್ರನತಾಃ :- 

ಪರ್ವಣಿ. ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾ, ಭವಃ, ಪಾರ್ನಣಃ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಿ 
ಮೆಯ ದಿವಸ ಸೋಡಶಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರ 
ಪುಟ ೩೦೬. ಅಶೋಕ ವ ಶ್ನೆ: 


ಇದು ಒಂದು ಜಾತಿಯ ವೃಕ್ಷ, ರಮ್ಯವಾದ ರಕ್ತವರ್ಣದ ಪುಷ್ಪ ಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬಿಡು 
ತ್ತೆ. (a Tree of Mo a size belonging to the 
leguminous ಯ with magnificient red flowers.) 
ಪುಟ ೩೪೩. ಸ್ವರ್ಗ: 


ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ 
ಪುಟ ೩೬೩. ನಾಸ್ತಿಕರು: 


ದೃಃ ದೃಗ್ಗೊ ಚರವಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳೇ ಸತ್ಯವೆಂತಲೂ, ತದ್ದಿನ್ನ ನ್ವ ವಾದ ವಸ್ತ ಎಂತರನೇ 
ಸ ವಾಡಿಸ ಸೆತಕ್ಕವರು. ಇವರನ್ನು ees ಕೆಯ ಕ ಇವರ 
ವಾದವು ಹೀಗಿದೆ; 


ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಸುಖಂ ಜೇನೇನ್ನಾಸ್ತಿ ಮ )ತ್ಯೋರಗೋಚರಃ ॥ 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಸ್ಯ ದೇಹಸ್ಯ ಪುನರಾಗಮನಂ ಕುತಃ? loll 
ಅಂಗನಾಲಿಂಗನಾ ನಾಜ್ಜನ್ಯಸುಖಮೇವ ಪುಮರ್ಥತಾ | 
ಕಂಟಕಾದಿವೃ ಥಾಜನ್ಯಂ ದುಃಖಂ ನಿರಯ ಉಚ್ಯತೇ ॥೨| 


ಲೋಕಸಿದ್ದೋ ಭವೇದ್ರಾಜ ಜಾ ಸರೇಶೋ ನಾಪರಃ ಸ ತೆ | 


ದೇಹಸ್ಯ ನ ನುತ ಮುಕ್ತಿಸ್ತು ನ ಜ್ಞಾನಾನ್ಮುಕ್ತಿರಿಷ ನ್ಯತೇ Hall 
ಅತ್ರ ಚತ್ವಾರಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂಮಿನಾರ್ಯನಲಾನಿಲಾಃ | 

ಚತುರ್ಭ್ಯಃ ಖಲು ಭೂತೇಭ್ಯಶ್ಲೈತನ್ಯ ಮುಪಜಾಯತೇ boll 
ಕಿಣ್ಪಾದಿಭ್ಯಸ್ಸಮೇತೇಭ್ಯೋ ದ್ರವ್ಯೇಜ್ಯೋ ಮಣಶಕ್ತಿವತ್‌ | 

(ಅಹಂ ಸ್ಕ್ರೂ ಲಃ ಸೃೈಶೋಸಸ್ಮೀಲತಿ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯತಃ sf 
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ದೇಹೆಃಸ್ಸೌಲ್ಯಾದಿ ಯೋಗಾಚ್ಚ ಸೆ ನಿವಾತ್ಮಾ ನ ಚಾಪರಃ | 
ಅಗ್ನಿರುಷ್ಟೊ € ಜಲಂ ಶೀತಂ ಸಮಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಥಾಥಿಲಃ | all 


ಕೇನೇದಂ ಚಿತ್ರಿತಂ ತಸ್ಮಾತ್ವಭಾವಾತ್ರದ್ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ ! 
ನ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಾನನರ್ಗೊೋ ವಾ;ನೈವಾತ್ಮಾ ಪಾರಲೌಕಿಕಃ lal 


ನೈವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದೀನಾಂ ಕ್ರಿಯಾಶ್ವ ಫಲದಾಯಿಕಾಃ | 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ತ್ರಯೋ ವೇದಾಸ್ರ್ರಿ ದಂಡಂ ಭಸ್ಮಗುಂಠನಂ 1೮॥ 
ಬುದ್ಧಿ-ಪೌರುಷಹೀನಾನಾಂ ಜೀವಿಕೇತಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ॥ 
ಯಾವಜ್ಜೀನೇತ್ಸುಖಂ ಜೀವೇದ್ಚೃಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಫ್ರತಂ ಸಿಬೇತ್‌ [ell 


ಇತ್ಯಾದಿ ಆಬಾಲಗೋಪಾಲ ಸಾಧಾರಣವಾದ ವಾದಗಳನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಲಿರುವ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳು, 


ಪುಟ ೩೬೯, 


ಕುಲೀನರ್ಕೂ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯದವರೂ ಆದ ಸುವಾಸಿನೀ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೇಲೈರ 
ಗನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ದಕ್ಷಿಣದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕ ಹಾಗೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗುಜರಾಥ್‌, ಸಿಂಧ್‌, ಬಂಗಾಲ, ಪರ್ಷಿಯಾ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಈ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಐರೋಪ್ಯರಲ್ಲು ಸಹ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬದ್ಧ 
ಜೀವಿಗಳಾದ Nun; ಹಾಗೂ ಅರಸುಮನೆತನದವರು ಮೇಲ್ಲೊದ್ದಿಕೆಯನ್ನು 
(Gown) ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ « ದೀಕ್ಷೆ' ಎಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ನಿವಾಹಾತ್ಪೂರ್ವ ಈ ಹೊದ್ದಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲೂ 
ಸಹೆ ಪೂರ್ವಾಚಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪುಟ ೩೮೬. ಲಿಂಗಪೂಜಾ :-- 

ಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮೃತ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಾಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 


ಆದನ್ನು ಅಂಜಲಿಯೆಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಳ್ಬೋಕ್ತವಾದ ಈ ಪೂಜಾ 
ವಿಧಾನವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತಾರೆ, ಇದಕ್ಕೆ « ಪಾರ್ಥಿ 
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ವೇಶ್ವರ ಪೊಜೆ * ಎಂದು ಹೆಸರು, ಈ ಅಂಶವನ್ನು « ಧರ್ಮಸಿಂಧು' ಗ್ರಂಥದ 
110 ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 


ಪುಟ ೩೯೪ ಅಪಸ್ಮಾರ :-- 


ಬೈಗಳ ಪೈಕಿ ಇದೊಂದು ಬಗೆ. ಅಪಸ್ಮಾರ (ಮೂರ್ಛೆ, ಮಲರೋಗ, 
ಗೃಸ್ತನು ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ವೀ 
ಬಡಿಯುತ್ತಲೂ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬೊಗಳುತ್ತಲೂ ಇರುವಂತೆ ಆಚರಿಸುವ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ಪ್ರವರ್ತಕರನ್ನು ಈ ಪದದಿಂದ `ನಿಂದಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅಪ 
ಸ್ಮಾರಿಯು ಸೇಸೆ ನೈವ ಹಾಶಾನರ್ಹನೋ, ಉನ್ಮಕ್ತರಾದವರನ್ನೂ ಅದರಂತೆ ಭಾವಿಸು 
ವುದೇ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. 
ಪುಟ ೪೦೪. ಗರುತ್ತ್ಮೂ ತ 
ಪಕ್ಟಿರಾಜ. ಇವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ವಾಹನನಾದವನು. . ಕಶ್ಯಪಮಹ 
ರ್ಜಿಯ ಪತ್ನಿಯರ ಪೈಕಿ "ವಿನತೌ ಎಂಬುವಳೇ ಇವನ ತಾಯಿ,. ಸೂರ್ಯನ ಸಾರಥಿ, 
ಅರುಣ ಬ ಈತನ ಅಣ್ಣ. ವಿನತೆಯು ತನ್ನ ಸವತಿಯಾದ ಕದ್ರೂವಿಗೆ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಪಣದಲ್ಲಿ ಸೋತು ದಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಳ್ಳು ಇವಳ ಮಗನಾದುದರಿಂದ 
ಗರುಡನೂ ಕದ್ರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಒಮ್ಮೆ 
ಕದ್ರು. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುತ್ತಾಡಿ ಬರುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆನಾಾಡಿದಳು, ಇವನು "ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ' ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಸಮಾಪದವರೆಗೂ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದನು.. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕದ್ರುವಿನ ಮಕ್ಕಳ ಪೈಕಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
ಸೂರ್ಯನ ರುಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಸುಟ್ಟು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕದ್ರು 
ಗರುಡನನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ನಿಂದಿಸಲು ಮನನೊಂದ ಗರುಡನು ತನ್ನ ಹಾಗೂ ತನ್ನ 
' ತಾಯಿಯ ದಾಸ್ಯನೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು, ಅದರಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಲು ಪರಿಹಾ 
ವೇನೆಂದು ಕದ್ರುವನ್ನು ಹೇಳಲು "ಅಮೃತವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಬಿಡುಗಡೆ ವಾಡು 
ವೆನೆ'ಂದು ಕದ್ರು ಹೇಳಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಗರುಡನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ 


ರಕ್ಸಿಗಳನ್ನಿಲ್ಲ ಕೊಂದು ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನು ತಂದು ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ತಮ್ಮಿಬ್ಬ 


೫೭೨ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ: ಪುರಾಣ {NN 


ರನ್ನೂ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಈ ಕಥೆಯು ಭಾರತದ ಆದಿಸರ್ವ ೨೩, ೨೫ 
೩೨, ೩೪, ೬೬ ರಲ್ಲೂ ಸಭಾಪರ್ವ ೯ ರಲ್ಲೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಮತ್ತಿತರ ಸರ್ವಗ 
ಳಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಉತ್ಸಾಹಿಗಳು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಫುಟಿ ೪೧೯. ವೈಶ್ವದೇವ ಸಮ 
ಇದು ಪಂಚ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳ ವೈಕಿ ಒಂದು. 
ವೈಶ್ವದೇವಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಂಚಸೂನಾಸನುತ್ತಯೇ | | 
ಕಂಡನೀ ಸೇಸಣೀ ಚುಲ್ಲೀ ಜಲಕುಂಭೋಥ ಮಾರ್ಜನೀ loll 


ಎಂದು ೫ ಬಗೆಯ ಹಿಂಸಾಸ್ಥಾನಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹುರಾಡ ಪಾತಕಗಳ 
ಪರಿಮಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅನ್ನ ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಶೇಷ, ಇದು « ಧರ್ಮಸಿಂಧು? 
ಗ್ರಂಥದ ತೃತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ « ಪಂಚಮಭಾಗಕೃತ್ಯ > ಎಂಬ 
ಶಿಕೋನಾಮೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಅಸೇಕ್ಷೆಸಡುವನರು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು, PP. 260-265. 


ಪುಟಿ ೪೫೨. ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ :-- 


ಈತನು " ಪ್ರಭಾಸ ' ಎಂಬ ವಸುವಿನ ಮಗ, ದೇವಗುರು; ಬೃಹೆಸ್ಸತ್ಯಾ 


ಚಾರ್ಯನ ತಂಗಿಯಾದ " ಬ್ರಹ್ಮೆವಾದಿನಿ' ಯು ಈತನ ಜನನಿ. " ತ್ವಷ್ಟೃ 


ಎಂದೂ ಈತನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು, ಇವನ ವೃತ್ತಿ, ದೇವತೆಗಳ ಬಡಗಿತನ. 
ಈತನು ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದರಾಜನ ಮಗಳು « ನಿಕೋಚನೆ ' ಎಂಬುವ 
ಳನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ « ನಿಶ್ಚರೂಪಾಚಾರ್ಯ ' ಎಂಬ ಸು-ಪುಕ್ರನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಈ ವಿಶ್ವರೂಪಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ * ತ್ರಿಶಿರಸ್‌' ಎಂದೂ ನಾಮಾಂತರ, ಪಾಂಡ 
ವರಿಗೆ « ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ' ವನ್ನು ಈತನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವನು, ಸುಂದೋಪಸುಂದ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನು " ತಿಲೋತ್ತಮೆ ' ಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು, ತ್ರಿಪುರಾ 
ಸುರ ಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಲೋಕೋತ್ತಮವಾದ ರಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಇನನ ಚಂತ್ರಿಯು ಭಾರತದ ಆದಿವರ್ನ ೬೭, ೨೨೭, ೨೩೧ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲೂ ಕರ್ಣಪರ್ವ ೨೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೂ, ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ 
ಪುರಾಣ ೧.೧೫ ರಲ್ಲೂ, ಹರಿವಂಶ ೧, ೩ ರಲ್ಲೂ ವಾಯುಪುರಾಣ ೮೪ ರಲ್ಲೂ 
ಭಾಗವತ ೬-೬ ರಲ್ಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಉ.ಖ.೬] | " ಪರಿಶಿಷ್ಟ ೫೭೩ 
ಪುಟ ೪೫೩, ಚಿತ್ರಾಸನ ಕ್ಯು ) ತ. | 1! 


೩ Seat covered with various or variegated 
carpets. 


ಪುಟ ೪೬೯, 1. ಶಚೀ: 


ಇವಳು «ಪುರೋಮ ' ಎಂಬ ಅಸುರನ ಮಗಳು, ಸೇವೇಂದ್ರನ ತೆಂಡಿತಿ. 
ಜಯೆಂತನೆಂಬುನನು ಇವಳ ತನಯ. ನಹುಷಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನ 
| ಪದೆವಿಗೇರಿದ್ದಾ ಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದನು, ಆಗ ಇವಳು ಸ ಆಗತ್ರ್ಯ ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು. 
ಮರಿಹೊಕ್ಕು ನಹುಷನು ಸರ್ಪವಾಗಿ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುವಂತೆ ಕಾಸವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದಳು, 
ಪತಿಪ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ವಿಷಯೆನಾಗಿ ಇವಳು ಸೂರ್ಯನೊಂದಿಗೆ 
ಸಂವಾದ ಮಾಡಿದಳು. ಇವಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ಭಾರತದ ಸಭಾಪರ್ವ ೭, ೧೧ ವನ 
ಪರ್ವ ೧೫೦.೧೫೩, ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವ ೧೧, ೧೭, ಅನುಶಾಸನ ಪರ್ವ ೧೪, ೧೫೭ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ, 


2 ಸಾವಿತ್ರಿ ಮ 

i ದೇವತಾತ್ಮಕಳು. ಗಾಯತ್ರೀಡೇನಿಯ ರೂಪಾಂತರಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸ ರು 
ಎಂದು ಭಾರತದ ವನನರ್ವ ೨೯೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

1] ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಸುಚಪ್ರಶೃತಿಗಳನ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಸಲುತ್ತೆ ಎಂದು 
ದೀವೀಭಾಗವತ ಪುರಾಣದ ೫-೧ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ' 


iii | ಮೂನನೆಯವಳೇ ಅಶ್ವಪೆತಿ ಮಹಾರಾಜನ ಸುಪುತ್ರಿ. ತನ್ನ ಪತ್ತಿ, 
ಅಲ್ಫಾ ಯುವಾದ ಸತ್ಯವಂತನನ್ನು ಯಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ತಂದ ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋ 
ಮಣಿ. ಇವಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ಭಾರತವನ ಸರ್ವದ ೨೯೩ ರರಿಂದ೩೦೦ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳ ವರೆಗ್ಕೊ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಪುರಾಣ ೨೮೮ ರಿಂದ ೨೧೪ ನೆ ಅ che ವರೆಗೂ ವರ್ಣಿ 
ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂವರೂ ಲೋಕೈಕ ಸುಂದರಿಯರೆನಿಸಿದ ವರು. 


3. ಅರುಂಧತೀ:- 


ಈ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಳು ವಸಿಷ್ಟ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಧರ್ಪಸ 


೫೭೪ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ [ಉ.ಖ.೬ 


ಲೆ' ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವೂ ಉಂಟು, ಶಕ್ತಿಯು ಈಕೆಯ ಮಗ. ಈಕೆಯು ಕರ್ದಮ 
ಮುನಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುಪುತ್ರಿಯಾದ « ದೇವಹೂತಿ 'ಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದವಳು, ಇವಳಿಗೆ « ಊರ್ಜಿ' ಎಂಬುದೂ ಒಂದು ಹೆಸರು, ಮರೀಚಿ ಮಹ 
ರ್ನಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ " ಕಲೆ' ಯ್ಕೂ ಅಂಗಿರಸನ ಪತ್ನಿಯಾದ " ಶ್ರಜ್ಧೆ 'ಯೂ; 
ಪುಲಸ್ಸೃನ ಹೆಂಡಿತಿಯಾದ " ಹನಿರ್ಭುಕ್‌ ' ಎಂಬುವಳೂ, ಪ್ರಲಹ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಮಡದಿಯಾದ " ಗತಿ? ಎಂಬುವಳೂ, ಕ್ರತುನಿನ ಭಾರ್ಯೆ ; " ಕ್ರಿಯೆ ' ಎಂಬು 
ವಳ್ಳೂ, ಭೃಗುಸತ್ನಿಯಾದ " ಖ್ಯಾತಿ'ಯ್ಯೂ ಅಥರ್ನಾಂಗಿರಸನ ರಮಣಿಯಾದ 
" ಶಾಂತಿ 'ಯ್ಕೂ ಅತ್ತಿಸತ್ಲಿ ; " ಅನಸೂಯೆ 'ಯ್ಕೂ ಕಪಿಲನುಹರ್ಷಿಯೂ ಈಕೆಗೆ 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು. ಒಮ್ಮೆ ಈಕೆಯು ಸತಿದ್ರೋಹೆನನ್ನು ಮಾಡಿದಳಾದ ಕಾರಣ ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪವುಳ್ಳ ವಳಾದಳು. ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉಕ್ಕಿನ್ನಬದರ ಫಲಗ 
ಳನ್ನು ಪಾಕಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಅನೋಘ ನರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ 
ಮಹಾತ್ಮಳು. ಈ ಸಾಧ್ಯಿಯು ನಕ್ಷತ್ರರೊಸವನ್ನು ತಳೆದು ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲದನ್ನಿ 
ವಸಿಷ್ಕ ನಕ್ಷತ್ರದ ಆಡಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಕಾಣುವಳು. ಆಯುಷ್ಯ ತುಂಬಿ ಒಂದ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಮರಣ ಕಾಲಕ್ಕೆ ೬ ತಿಂಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಈ ನಕ್ಷತ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು « ಯೋಗರತ್ನಾಕರ” ಎಂಬ ವೈದ್ಯಗೃಂಥೆದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಜಿ. ನೂತ್ಸ 
ವಿವಾಹಿತ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ನಿನಾಹಾಂಗ ಸಸ್ತಸದೀ ಸಂಸ್ಪಾರ ನಡೆದ ಕೂಡಲೇ ಅರುಂ 
ಧತೀ-ವಸಿಷ್ಕರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ " ನೀವೂ ಅವರಂತೆಯೇ ಸರ್ವದಾ ಅನ್ಯೋ 
ನೈವಾಗಿರಿ " ಎಂದು ಹೆರೆಸುವುನು ತ್ರಿನರ್ಣದನರಲ್ಲೂ ಇಂದಿಗೂ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತೆ. 
4 ರೆತ್ರಿ:- 


ಇವಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೆಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ. 
ಪುಟ ೪೮೨, ವೃತಬಂಧ 


ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ವಾರ.;ನಿತ್ಯ, ಕೈಮಿತ್ತಿಕಾದಿ ಕರ್ಮ ಹಾಗೂ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡುವ ಸಂಸ್ಕಾರ, 


ಮಹೇಂದ್ರನ ಪಟ್ಟದ ಆನೆ. ಇದರ ಹೆಸರು « ಐರಾವತ ' ! « ಭದ್ರಮನಸ' 


ಎಂಬ ಗಜೋತ್ತಮದಿಂದ ಇದು ಜನಿಸಿದೆ, ಇದರ ವಾಸ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟು. ಈ 
ಕಥೆ ಭಾರತದ ಆನುಶಾಸನಿಕ ಪರ್ವ ೧೮ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತೃತವಾಗಿದೆ. 


ಪುಟ ೪೯೫. 1. ಶೋಟಚಿಷ್ಟೇಶಃ 


ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತಲೆಗೂದಲು ಉಳ್ಳವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರ 
ಪದವನ್ನು ಅಗ್ನಿದೇನನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದೆ. 


೨ ಚಿಂತಾಮಣಿ: 


“ ‘Thought-gem ' a fabulous gem supposed to 
yield its possessor all desires. | 


ಪುಟ ೫೦೯. ವಾಸಂಕಿಃ:-- 

ಕಶ್ಯಪನಿಂದ ಕದ್ರುನಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಸರ್ಪನು. ಇವನು ಸರ್ಪಜಾತಿಯವರಿ 
ಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸಿದವನು. ಈತನ ಹೆಂಡಿತಿ « ಶತಶೀರ್ಷೆ ' ಇವನನ್ನು ಹೆಗ್ಗವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ದೇವ. ದಾನವರು ಕ್ರೀರೋದಧಿಯನ್ನು ಕಡೆದರು. ಇವನ ಚರಿತ್ರೆ ಭಾರತ 
ಆದಿಸರ್ವ ೩೫, ೩೭, ೩೮, ೫೪, ೬೬ರಲ್ಲೂ ಸಭಾಪರ್ವ ೯ರಲ್ಲೂ ಉದ್ಯೋಗ 
ಪರ್ವ ೧೦೯ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೃ್ದಜ್ಧೂ ಬರುವುದು. 


ಪುಟಿ ೫೧೦. ಕದ್ರೂ&;-- 8 


ಇವಳು ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗಳು, ಕಶ್ಯಸಮುನಿಯ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿ 
ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಇವಳೂ ಒಬ್ಬಳು. ಸರ್ಪಸಂತತಿಗೆ ಇವಳು ಜನನಿ. ಬಹಳ ಚಲುನೆ. 
ಒಂದು ದಿನ ಇನಳು ತನ್ನ ಸವತಿಯಾದ ವಿನಕಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಮೇಯುತ್ತಲಿದ್ದ ಉಜ್ಜ್ಜೈ ಶ್ರವಸ್ಸನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವಿನ 
ತೆಯು « ಕುದುರಿ ಎಷ್ಟು ಬೆಳ್ಳಗಿದೆ ? ನೋಡು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕದನ 
ಕುತೂಹೆಲಿಯಾವ ಕದ್ರು « ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೇನು ? ಅದರ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಕರಿ ಗೆಶೆಗಳಿವೆ ನೋಡು' ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮೂದಲಿಸಿದಳು. ಇವರಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಣಕೆದಂತಾದ ವಿನತೆಯು ಸ್ವರ್ಧೆಗೊಂಡು "ಕಪ್ಪು ಗೆರೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 


ದಾಸಿಯಾಗುನೆನು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ದಾಸಿಯಾಗ.ನೆಯ ? ' ಎಂದು ಷರ 


೫೭೬ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ ಉ.ಮಿ.೬ 


ತ್ರನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಾದ್ದರಿಂದ " ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸೋಣನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಸತಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
ಕದ್ರುನಿಗೆ ತಾನು ಹೇಗೆ ಗೆದಿಯುವುದು ? ' ಎಂದು ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಸೆನತಿಯೊಂದಿಗೆ ತನಗುಂಟಾದ 
ಪಂಥವನ್ನು ಜಸ " ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಆ ಕುದುರೆಯ ಕುತ್ತಿ ಯಂದ 
ಹಿಡಿದು ಬಾಲದ ವರೆಗೂ ಜೋತುಬಿದ್ದು, ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಬಂದು ನೋಡಿ ನಕ ನಮ್ಮ 
ವಿವಾದವನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನರೆಗೊ. ಪುದುಕೆಯ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪು 
ಗೆರೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಅಜ್ಜಾ ನಿಸಿದಳು ಈ ಬಗೆಯ ಅಢರ್ಮಾ 
ಚರಣೆಗೆ ಕೆಲವು ಸರ್ಪಗಳು ಒಡಂಬಡದಿರಲು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಮಕ್ಕಳೆ:ದೂ ಗಣಿಸದೆ 
€ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿ ' ಎಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆದರಿದ ಕರ್ಕೋಟಕ 
ಗಳು ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಲು ಒನ್ಪಿತೊಂಡವು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಕದ್ರು 
ವಿನತೆಯನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. ಸರ್ನಗಳ ಕೃತ್ತಿ ತ್ರಿಮ 
ದಿಂದ ಕುದುರೆಯ ಬೆನ್ನು ಕಪ್ಪುಗೆರೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಾತ್ರಿ ,_ಕಳಾದ ಚ 
ಕದ್ರುವಿನ ಕೃತ್ರಿಮವನ್ನರಿಯದೇ ಅವಳಿಗೆ ದಾಸಿಯಾದಳು. ಕದ್ರುನಿಗೆ ಶೇಷ, 
ವಾಸುಕಿ, ಧನಂಜಯ, ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪುತ್ರರೂ, ಜರತ್ವಾರು ಎಂಬ ' 


ಕನ್ಯೆಯೂ ಜನಿಸಿದರು. ಈ ಕಫೆಯು ಭಾರತದಾಆದಿಸರ್ವ ೧೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. . ಭ್ಯ 


ಶುದ್ಧಿಪತ್ರಮ್‌ 


ಅಶುದ 
ಲು 


ನಂ 
ಭಾಸಯ 
ಅನೀಕ್ರಿತ 


ಕುಂಟುಂಬಿನೇ 


ಭೂಶ 
ನುವಂತಿ 
ಕಂಲಂ 
ಹಂತವೋ 
ಸಪ್ತ ದಾಸ್ಯತಿ 
ಸರ್ವೇ 
ಸರ್ವೇ 


ತೀಶಿ 
ತಿಸಂಧಾ 
ಕಾಲೆ 

ಮೃತ್ಯು 
ಮೇಲೆಬೆಳೆ 
ಶೋರಸ್ಯ 
ಲಘ 
ನಿಚಯುಂ 


ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಕುಟುಂಬಿನೇ 
ಸ್ನ ರ್ಶ 

ಬಲು 


ಜಗದುತ,ತಿ 
ದು ಎದಿ 


. ಬುದಿ ಮಂತಂ 
ಷೆ 


ವಿಜಿತ್ಯ 
ಯಚನ 


೩ 
ಶುದ್ರ 
ಜಘಾನ 
ಭೂತ 
ಸ್ತುವಂತಿ 
ಕಾಲ 
ಹಂತವ್ಯೋ 
ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 
ಸರ್ವೇ 


ಸರ್ವ 


ಯಂ ಧ್ಯಾಯಸಿ ದಿವಾ-ನಿಶಂ 


ತೀತಿ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ 
ಮೃತ್ಯುಃ 


ಮೇಲೆ ಮಳೆ.ಬೆಳೆ 


ಅಶುದ 
ಬ 
ಅಸುರೀಂ 


ರರುಹುಃ 


ಶಮ್‌ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ 
ದ್ಲಹೇ 
ನಾನತ್ಯಾ 
ಗೌರ್ಯವಾಚ 
ಗ್ರಿಭೋ 
ಮಲಾ 

ಸೊ ಚ್ಛೈಃ 
ದ್ನೀರೀಕ್ಷ್ಯ 
ಉಡ್ಡಿ ಯೇ 
ಇತ್ಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ 
ಪಾರ್ದಾ 


ಷು 


ಶುದ್ಧ 

ಆಸುರೀಂ 
ಪಾಲನಾಯ ಚ 
ದೈತ್ಯ 

ಕ್ಷಣಂ 
ಮುಮುಚುಃ 
ಮದಯುತಂ 
ರುರುಹುಃ 
ಬಿರುದಂ 
ಪಾಣಿತಲೈಃ 
ಅನ್ವಯುಃ 
ಮರ್ತ ಕಿ 
ಧಾವಮಾನಾ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ತತ್ರ ಸಾದಾರ್ತ 
ಸ್ತುವಂತ್ಯಾಂ 


ಶೇಷೇ 


ನಾಸತ್ಯಾ 
ಗೌರ್ಯವಾಚ 
ಡ್ವಿಭೋ 
ಮಾಲಾ 

ಹ A 
ಸೋಚ್ಛೈೈಃ 
ಸಿರೀಕ್ಷ್ಯ 
ಉಡ್ಡೀಯ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ 
ಪಾರ್ದಾ 
ಕ್ರಿಷು 


